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Chrystal  - Dolken,
en C r im in a l-H is to r ie .

(A f en afdsd Proests efterladte P apirer.)

D f t e  toenktejeg tilbage paa den lille , ven lige S t a d  
D . .  i det . . . f f e ,  hvor jeg engang havde henle- 
vet nogle trykkende A ar, m en efterladt m ange deel- 
tagende B e n n e r , og hvorfra jeg endnu besad la n g t  
flere hiertestprkende E rindringer. D e t  var m ig nce- 
flen u m u elig t at tage en T idende i H aan d en , uden  
flygtigt at gjennem lsbe O verffrivterne paa R u b r i­
kerne, i det H a a b , at erfare N o g e t fra denne m ig  
saa kieere E g n . H vor ffor var derfor ikke m in  
G lced e , da jeg en g a n g , efter lang T id s  F o r lo b , i 
den . .  . f f e  Tidende stodte paa en heel S i d e ,  date­
ret D . . ,  den 2 4  S ep tem b er 1 7 . . .  M e n  denne 
Gloede forvandlede sig pludseligt t i l  Afskys og G y ­
se n , ved at loese folgende:

(i)
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" V o r  ven lige D y e  er paa e n g a n g , ved en her 
rchort B eg iv en h ed , bragt i  Skrcek og B ek ym rin g . 
E n  a f  vore meest agtede og velhavende M edbor­
g e r e , den hcederligstbekiendte J u st itsr a a d  S . ,  
er m y rd et, i vor fredelige M id t e ,  a fv igte N a t .  
D e n n e  gyselige og uforklarlige M is g ie r n in g  er 
forbunden med ligesaa ubegribelige O m stæ ndig­
heder. D e n  salige A fd sd e , lige h sia g te t som troe 
E m b ed sm a n d , godm odige H u u sfa d er  og kicerlig 
ZEgtefcelle, begav sig i G a a r  A fte s , efter at h an , 
henim od Klokken 1 0 , selv havde fu lg t sin, a f  alle 
agtede. F ru e, der har en R eise  for t i l  Resi'dentsen, 
t i l  V o g n s ,  i sit S tu d erev æ re lse , hvilket steder 
t i l  h a n s S o v e k a m m e r , og befalede sine Folk  
a t  gaae t i l  S e n g s ; selv vilde han end n u , efter 
S o ed v a n e , arbeide. D a  n u  h an s gam le T iener i 
M o r g e s  traadde ind i h an s Vcerelse, fandt han , 
t i l  sin store F o r u n d r in g ,  S e n g e n  endnu opredt 
og u b e r e r t, og H erren selv hverken i dette eller 
det tilstedende S tu d erevæ relse . H a n s  H a t og 
S to k  befandt sig paa deres sædvanlige S t e d ;  
H u u s d e r r e n , saavelsom  den t i l  H a u g en  vare  
endnu fast forindenfra tillukkede; —  anende en  
Ulykke, kaldte T ieneren  de ovrige Folk sa m m en ;
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og so g te , forenet med d e m , de ovrkge Voerelser 
ig ien n em . M e n  m an  forestille sig deres F or- 
bauselse, da d e , ved In d træ d elsen  i F ru e I u -  
stitsraadindens S o v e k a b in e t , bleve deres H erre  
v a e r , liggende tvers over S e n g e n , dsd og svøm ­
mende i sit B lo d . —  D e  bemcerkede t i l l ig e , a t- .-  
den i samme Vcerelse staaende D am esekretaire  
var opbrukken. P a a  G u lv e t, ikke la n g t fra L iget, 
laae en D o lk  a f  C h ry sta l, h voraf S p id s e n  var  
afb ru d t; og ved S id e n  a f  S ek reta iren  laae den 
M yrdedes G u ld u h r, tildeels knust; dog var det 
endnu k iendeligt, at V iseren  stod paa E t .  P a a  
Liget selv var kun et seneste dybt S a a r  i B r y ­
stet syn lig t. Forresten sindes in tet S p o r  t il n o­
gen G iern in g sm a n d , eller det M in d s te , som  
kunde lede t il nogen O pdagelse a f  dette S n i g ­
m ord; dog paastaae nogle a f R e tte n s  F o lk , ef­
ter hvilke m an  strax sendte B u d ,  at D olk en  
horer til d e t , paa det nærliggende Lyststot sig be­
sindende, fyrstelige K unstkabinet, og m a a , om - 
endfkiont endnu ikke sa v n et, dog vist nok vcere 
stiaalen  derfra. V e l kan J u stitsra a d in d en s F ra ­
værelse give A n led n in g  t i l  den F orm od n in g , 
a t  pette M ennesker have luret paa denne Leilig-

( i * )



hed, for uforstyrrede at kunne sticele i de n ys for­
ladte V oerelser, m en saam eget m indre lader det 
sig fork lare, at ikke det M in d ste  i de tilstedende  
er rort. O g sa a  er det vanskeligt at op loft den 
G a a d e , hvorledes den M yrdede er lokket herind, 
da h an s V oerelft er a ltfor lan gt borte t i l ,  at der 
kunde h o r e s , selv den allerstorste. Larm i dette;  
sam t og hvorledes M orderen er kommen ind og 
u d ,  da aldeles in tet S p o r  t i l  voldsom t I n d ­
brud er forhaanden. E n  S t a f f t t  er afgaaen  ef­
ter den ulykkelige E n k e , og v i vente A lle hen­
des Tilbagekom st med L oengftl, i det H a a b , a t  
h u n  v i l  forene sig med o s, fo rre t kraftigt og virk­
som t at frem m e en m uelig  O pdagelse a f  S a n d h e ­
den i denne gyselige T ild ragelse ."

T idenden fa ld t m ig , for Skroek, a f  H a a n d e n ; 
th i jeg havde kiendt denne M a n d , frem for A lle , tem ­
m eligt n o ie . H a n s  forste Kone var en noer P a a r sr e n -  
de a f  m ig , og endstiont jeg kun havde ftet den A n ­
den tem m elig flyg tig t, og flet ikke kiendte hende, heed 
jeg dog en d n u , a f  gam m el V a n e ,  O n k e l  i dette 
H u u s . J e g  kunde ikke uden B evcegelft toenke paa  
den T i l l i d ,  den Drcebte altid havde beviist 
m ig , og endnu laae der B rev e  i m in  P u l t ,  som
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beviiste, at Fravoerelsen ikke havde form indsket h an s  
T iltro s  t i l  m ig . M ed  a lt D e t  kunde m in  S a m ­
vittighed ikke tilstaae h ans Karakteer den R o e s ,  
fom , i A nm eldelsen a f  h ans M o rd , faa  rigeligen var  
meddeelt den; thi den jo v ia le , forekommende V e r t  
forsvandt g iern e , saasnart Gioesterne havde forladt 
H u s e t;  den sm ilende M in e  tabte sig i knarvurren  
D ybsind ighed; ondt Lune ffrcemmede H u u sfo lk en e  
b o r t, og den i V erd en s A asyn  kunstigt skiulte 
S k in sy g e  brod saam eget heftigere frem i eensom- 
me T im er mod h ans fsrste K o n e , der dog Hver­
ken var m eget u n g ,  eller m eget elskvæ rdig, at jeg 
nok turde form od e, dette Tilfoelde endnu oftere var  
indtraadt med den A n d e n ,  som i hoi G rad besad 
begge disse Egenskaber forud. Im id le r t id  vare 
v i ,  siden m in  Fravoerelse, komne i et mere frem ­
m et Forhold t il h in a n d en , o g , i m in  store F ra ­
sta n d , kiendte jeg hans h u u slige  F o rfa tn in g  a lt  
for lidet t i l ,  at tillade m ig nogen F o rm o d n in g ; dog 
kunde jeg ikke noegte m ig at skrive et B r e v  t i l  P r æ ­
sidenten for C r im in a l-  R etten  i D . .

H a n  havde ogsaa vattet m in  V e n ,  en redlig, 
m en haard og tem m elig indskroenket M a n d , hvem  
det vel ikke m anglede paa Skarpsindighed; dog sav-
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nede jeg hos ham  den hsiere A a n d , som altid bod 
belive L oven e, for a t det dsde B o g sta v  ikke skal 
blive fordæ rveligt. J e g  turde derfor g isre  R eg­
n in g  p a a ,  at han v ild e meddele m ig enhver O m ­
stæ ndighed, som kunde tilfredsstille m in  D ee lta -  
gelse for denne F a m ilie .

J e g  havde heller ikke taget fe il. Allerede faa  
Nger e fte r , tilstilledes m ig en B er e tn in g  fra h an s  
S ek reta irs  H a a n d , ganske overen sstem m en d e med 
A nm eldelsen  i A v is e n , ledsaget a f  en S k r iv e lse  
fra ham  selv .

H a n  syntes a t dele m ine A nskuelser; tilstod  
rndogsaa, at F orfatteren  a f  E fterretn in gen  om M o r ­
d e t , i B ed sm m elfen  a f  den D rcebtes Karakteer, 
mere havde taget H en syn  t i l  de m ange underhol­
dende T im e r , hvilke de fleste a f  B y e n s  H o n o ra ­
tiores havde tilb ragt i h a n s H u u s ,  end t i l  den 
n o g n e  S a n d h e d ;  dog havde vel ogfaa en anden  
H en sig t voeret forbunden derm ed; nem lig den: a t  
svcekke R y g te t  om et h sist sandsynligt S e lv m o r d , 
som  strax den sam m e M o rg en  havde udbredt s ig ; 
h iin  var im id lertid  ikke opnaaet derved, da selv den 
aldeles nedflaaede Enke, der strax var vendt tilb a g e , 
sy n tes , ved sit U dsagn, a t have g ivet dette R y g te  nye
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N cer in g ; th i hun forsi'kkrede: at A lt  hvad der i S e -  
kretairen havde vceret a f  V oerd ie, havde hun selv  
taget med s i g ; tillige havde F rem v iisn in g en  a f  
D olk en  giort et dybt In d tr y k  paa hende; dog be­
nægtede h u n , at have seet den nogensinde f o r ,  og 
skiod a l S k y ld en  paa den F s le l f e ,  som  S y n e t  a f  
det M o r d in s tr u m e n t,  som havde skildr hendes 
elskede M a n d  ved L iv e t , m aatte opvoekke h os hen­
de. B y e n  ftn e s  im idlertid  ikke at ville lade denne 
Undskyldning g ie ld e , m en denne M ista n k e  gien- 
driver sig a f  sig se lv ; th i det er allerede beviist, 
a t den forefundne D o lk ,  h v is  S ie ld en h ed  g ior  den 
kiendelig , er stiaalen ud a f  K unstkabinettet; m en  
naar og paa hvad M a a d e , lader sig ikke bestemme, 
da O p syn sm an d en  ikke har savnet den; kun kan 
D e n n e  erindre s i g ,  a t nogle S n e d k e r e , for flere 
M aan ed er sid en , have arbeidet i det t i l  C abinettet 
flsdende Forvcerelse, og selv i de T im er , hvori h iin t  
stod aabent for Frem m ede. I  S ek reta iren  er alde­
les I n t e t  a f  Betydenhed forefu n d et, uden P a p irer , 
hvoraf dog E n k en , med U roelighed , synes a t savne  
n o g le , hvilket hun im idlertid d og , paa Foresporg- 
s e l ,  har ncegtet; tillige hvidsker B y e n  sig i D ren e , 
at en hceftig T v ist im ellem  begge M gtefo lk  sta l
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»cere gaaen forud for K on en s pludselige A freise, 
hvilket dog paa in gen  M a a d e  lader sig slutte fra  
hendes ncervcerende O p fsrse l.

" E n d n u  en lille O m stæ n d ig h ed ,"  fsiede han  
t i l ,  "kan jeg ikke undlade at meddele D e m ,  om  
det saa kun var for at b ev ise ,  at selv den ubetyde­
ligste T ildragelse kan veere den skarpsindige A gt-  
paagiver t i l  N y tte .  S a a le d e s  har en tilsy n e la ­
dende ringe H æ ndelse, ved Liigbegieengelsen i G a a r , 
frem bragt en baade physisk og moralsk V irk n in g , 
fom  maaskee begge ikke ere uden F s lg e r ."

" D a  K isten , som blev b a a ren , var komm en  
om kring H isr n e t  a f  S s r g e h u s e t ,  hen ved B e g y n ­
delsen a f  den sam m e tilh sren d e H a u g e , snublede en  
a f  L igbarerne over en noget h s it  liggende S te e n -  
s iise , som gaaer tem m elig  la n g t ud i den snoevre 
G a d e , og er anbragt for en lille J ern g itterd sr , 
som fsrer  ind i H a u g e n ;  derved in d tra f en u for­
m odentlig  R ystelse , og K isten var , uden T v iv l , gle- 
den ud afH oenderne paa de forreste B oerere, h v is  
ikke D e n , som gik paa den m odsatte S id e  a f  K isten , 
havde g ivet denne et hcrftigt S k u p  henim od M u ­
r e n , faa at den nogle S ekunder kom t i l  at hvile  
p aa  Zernrekvcerket ved D s r r e n ,  hvorved en lille

8
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Lap a f  den sorte Floielsbekloedning paa Kisten blev 
hcengende derpaa. D e t  H eele var et D ieb liks S a g ,  
og T oget gik , uden merkelig S t a n d s n in g ,  videre. 
D o g  fu lgte d era f, at S o r g e fo lg e t  kastede D in en e  
paa G itte r d sr r e n , og saaledes blev A ktuaren i vor  
R e t, giennem  denne, opmcerksom paa en lille uansee­
l i g ,  overkalket D s r ,  som forer fra H au gen  ind i 
H u set i det ene H ie r n e  deraf. D e tte  var ham  p aa­
fa ld en d e , og han meddelede m ig denne O pdagelse  
strax."

" J e g  kiorte derfor ligefca Kirken tilbage t i l  
S o r g e h u s e t , for a t faae O p ly sn in g  derom a f  
E nken. H u n  syntes at undre sig o v er , at I n g e n  
havde teenkt paa denne L o n v e i, og viste m ig selv, 
i det Veerelse fom  stodte t il S ovek am m eret, en foc- 
trceffeligen maskeret T a p etd sr , som gik ud t i l  en lang  
sm al G a n g , der gik forbi flere Vcerelser, og endte sig 
i  en lille T rappe, som virkeligen forte ned t i l  H a u ­
gen . D e n  gam le T iener forsi'kkrede m ig , at denne 
D s r  ikke i m ange T ider var bleven brugt, og netop  
derfor ogfaa fo r g le m t, og Enken giorde m ig op­
mærksom p a a , at den indvendige S l a a  var skudt 
fo r ; m en ved noiere U n d ersogelfe , befandtes det 
dog, at den tem m eligen let lod sig skyde frem og t i l-

r
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L age, hvilket giorde m ig T ien eren s PaastaN d no­
get t v iv ls o m ; jeg bemoerkede tillige en udsprun­
gen K nast i D o r r e n , noget bag ved S la a e n ,s o m  
m aaffee var tilsceld ig , m en hvorved det dog altid  
blev m u e lig t , ved nogen K unst og U m age at kunne  
Lrcekke denne bort udenfra. J e g  beholdt im idler­
tid ,  som sæ d v a n lig t, denne B em æ rk n in g  for m ig  
fe lv ."

" D e n  anden m s r a l s t e  V irk n in g  a f  h iin  
Hcendelss bestaaer d er i, a t den hos den gem ene 
M a n d  tem m eligen  gicengse M e n in g  om et S e l v ­
mord derved ganske synes a t have tab t sig ; th i 
O vertroen  p a a sta a er , at den D o d e  har, ved a t lade 
sin Kiste stods an  mod Jernvoerket, u d v a lg t det t i l  
at hcrvne s ig , idetm indste hedder d e t, v il  m an  
faae at see , at G e r n in g sm a n d e n  derved engang v il  
blive opdagen. D e t  er m ig  just ikke im od, a t  denne 
K iellingefludder har svcekket h iin t cergerlige R y g te ;  
th i san d elig en . E n h v e r , som har kiendt den A fdode  
n o ie ,  m aa fo le sig overbeviist om , at denne M a n d ,  
som forstod at l e v e ,  og desuden ikke m anglede  
E v n e  t i l  at tilfredsstille sine aldrig overdrevne 
O n s te r , ikke var istand t i l  noget S e lv m o r d ."
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J e g  var , endskiont paa ganske andre G ru n d e, 
a f  sam m e M e n in g , og begyndte allerede a t fortroste  
m ig t i l  T id e n , som  bringer det for L yset, der 
allerom hyggeligst er sk iu lt, da jeg u ven tet fik nok 
et B r e v  fra sam m e H a a n d .

D e tte  berettede m ig ; a t d e r , b landt den A f-  
dodes P a p ir e r , var forefundet et T esta m e n t, som  
allerede for flere A ar  siden var skrevet, endnu i d m  
T i d ,  da jeg var ansat ved Sognekirken  i D . .  og 
hvori jeg udncevntes t i l  ^ x e e u r o r  t e s t a n ie n t i ;  
der var kun t i lf s ie t  en C odicil, flrax efter det andet 
G ifterm a a l, t il den efterladte E nkes Fordeel. P r æ ­
sidenten anmodede m i g o m ,  ikke at u ndflaae m ig  
for  denne Udncrvnelfe, og, om m u elig t, at rive m ig , 
p a a  nogle Uger, lo s  fra m ine F orretn inger, da han  
ansaae m in  Ncrrvcerelfe i D . .  i m ange H enseen­
der for n yttig  og v e lg jsr e n d e , ifcer med H en syn  t i l  
E nkens F o r fa tn in g , h v is  syn ligen  dybe K um m er, 
forenet med m angehaande R y g ter  om hendes fore- 
gaaende h u u slige  F o rh o ld , gav h iin t form eentlige  
S e lv m o r d ,  som den gemene M a n d  ikke loenger 
troede p a a ,  en nye Voegt i de hoiere S iv en d ers  
O m d om m e.
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M a n  vilde n em lig  v id e ,  at den A fd sd e  
h a v d e , i sit andet M g tesk a b , v a re t h iem ssgt a f  en  
ikke ganske ugrundet S k in s y g e ,  h vortil P r in d s  
M a x im il ia n s  hyppige B e s s g  sa n d syn ligv iis  havde 
g ivet A n led n in g . D e tte  havde flere G a n g e  for- 
aarsaget S c e n e r  im ellem  begge ZEgtefolk, som  gien­
sidig Forbittrelse hvergang havde g iort heftigere. 
N u  var rigtignok den juft ikke elskværdige, aldren­
d e , og desuden lan gtfra  velffabte Fyrste ikke skik­
ket t i l  at indskyde en u n g  og lykkeligen g iv t K one  
n ogen  virkelig T ilb s ie l ig h e d ; m en den qvindelige  
F o rfæ n g elig h ed , som a lt  derved var bestukken, a t  
P rin d sen  hele den forrige V in ter  havde g ivet S l i p  
paa sin B ro d ers H o f ,  og tilb ragt den paa det 
hervarende L y stf lo t , havde maaskee dog forledet 
hende t i l  m indre S t r e n g h e d ,  end en m ista n k e-  
tig M a n d  kunde sinde sig i ,  i  h v is  D in e  A lt in g  
sa a  let kan faae et stca fvard ig t Udseende. S a a  
m eget er v i f t ,  at P r in d sen  altid  fsg te  a t udvide sin  
A d gan g der i  H u s e t ,  og m an v il  endogsaa p aa-  
s t a a e ,  a t h ans sidste B e s s g  sta l have g ivet A nled­
n in g  t i l  F ru en s pludselige Afreise eller Afsendelse 
t i l  R efidentsen . D e n n e  forhen saa m untre K o­
n e s  dybe G ram m else  syntes a t ligge dybere, end i
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hendes M a n d s  D s d  alene. D e t  er heller ikke ble­
vet ubemcerket, at P rin d sen  paa engang har holdt 
saa ganske op med alle sine B e s s g  i dette H u n s ,  
at han ikke engang har ladet sig anm elde for a t  
bevidne sin D eeltagelse i hendes T a b . A f  a lle  
disse Om stændigheder v il m an  n u  udlede et 
S e lv m o r d , og i E nkens S o r g  seer m an blot en  
skyldig S a m v it t ig h e d , der anklager sig s e lv , som  
A arsagen t i l  en saa fortv iv let B e s lu tn in g .

" J e g  gaaer ikke frie s e lv ,"  fsiede P ræ siden­
ten t i l ,  " th i m in  utræ ttelige I v e r  for at opdage 
G e r n in g s m a n d e n , hvilken I v e r  n u ,  ved denne  
S n a k ,  er bleven m ig dobbelt P l i g t ,  giver m an  
N a v n  a f et S k u esp iller -K n eb , for at redde en an- 
feet og g ievstfr ie  M a n d s  M r e . O m endskisnt n u  
a lt D e tte  ikke lidt cergrer m ig ,  bringer det m ig dog 
ikke a f  m in  V e i ,  og jeg har lovet m ig se lv , a t  
end ikke den m indste F orm odning stal blive ubenyt­
te t."

H er var B r e v e t med E et a fb ru d t, og forst 
under den noeste D a g s  D a to  e n d t, med fslgen d e  
Efterskrivt.

" S o m  jeg i G a a r  vilde t i l  at stutte denne 
S k r iv e ls e , in d tra f en forunderlig O m stæ ndighed,
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som pludselige« synes a t give os et G lim t  a f  L ys, 
m en desvoerre saa sv a g t , at det strax kan slukke 
sig i det F iern e . M in  K one traadde ind t i l  m ig , 
for a t erindre m ig  om en F orcerin g , som just i  
Dieblikket Venskab og Artighed affordrede o s . F or  
a t oprette m in  F orssm m else gik jeg u fo r tsv e t hen 
t i l  m in  J u v e le e r . M ed en s jeg n u  sagte adskillige 
S m a a t in g  u d , kom en fa ttigen  kloedt gam m el K one 
ind  i B o u t ik e n , og bod E ierm anden  et lille S tykke  
S o l v  t i l  S a l g .  H a n  tog det i H aanden  og besaae 
d e t , u v ilk a a r lig t kastede jeg m it D ie  derhen. D e t  
var en enkelt, tem m eligen  plum p fo ra rb e id e tS slv cer -  
m eknap. D e t  bares m ig f o r ,  som om jeg et S t e d s  
havde seet M a g e n  t i l  den. J e g  huskede m ig om , 
og paa eengang fa ld t det m ig  in d , at jeg, i en Krog  
a f  J u s t i t s r a a d in d e S « .s  op b ru k n eS ek r-ta ire , hav­
de, b landt de der liggende ubetydelige T in g , sundet en  
l ig n e n d e , som  jeg havde lag t Moerke t i l ,  fordi den  
ved sin P lu m p h ed  stak saa besynderligt a f  im od  
E ier in d en s E legan ze , uden just dog a t opvcekke n o ­
gen M ista n k e  hos m ig . J e g  gav J u v e le r e n  hem - 
m eligen et V in k ;  og under Paaskud a f, at han n u  
in gen  T id  havde, bestilte han K onen ig ien  henim od  
A f t e n ,  for a t afhente Veerdien a f  S e lv e t .  J e g
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skyndte m ig n u  med ZErm eknappen, som J u v e le ­
ren havde beholdt, hen i E nkens H u u s , og , ledsaget 
a f  h en d e , betraadde jeg paany det ulykkelige Voe- 
r e ls e , hvilket jeg ftrax ved forste Undersogelse 
havde ladet forseg le , i sam m e S t a n d ,  hvori A ltin g  
var forefundet. W rm eknappen laae fs lg e lig en  paa  
sam m e S t e d ,  som  f o r ,  og B eg g e  vare saa fu ld ­
kom m ent eens, at m an  ikke kan tv iv le  om , a t d eu d -  
giore et P a r ."

"E nken  erkloerede lig e frem , a t hun ikke hav­
de seet N o g en  a f  dem f o r ,  og kunde ikke heller be­
g r ib e , hvor den a lt  F orefundne var kom m en fr a . 
J e g  loved e, a t g ive hende u fo r tsv e t E fterretn in g  
om F slg ern e  a f  denne O p d a g e lse , og in d fan d t 
m ig igien  henim od A ften  hos J u v e le r e n . —  D e n  
gam le Kone lod os ikke vente loenge; paa m i t S p s r g s -  
m a a l: hvor hun havde faaet denne ALrmeknap fra , 
saae hun tv iv lraad igen  paa m ig , og svarede la n g ­
so m t: a t hun havde fun d et d e n ; "hvor og n a a r ,"  
raabte jeg barsk; jeg vilde indjage hende Skroek, og 
det lykkedes m ig . —  H u n  stak i at groede, forstkkrede 
m ig om sin M r lig h e d , m en fam lede i sine S v a r .  
J e g  lod hende soette fa s t ,  for at give hende T id  t i l  
at besinde s ig , im edens jeg n siere  erkyndigede m ig
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om  hende« J e g  fik in tet V idere at v id e , end a t  
hun  levede a f  at vaske, og undertiden at spaae. —- 
O m  et par T im er v il  jeg atter forhore hende« K om  
s n a r t ! "

J e g  bad inderlige« t il G u d , at han ikke vilde  
lade denne nidkicere M a n d s  Bestræ belser uden F r u g t,  
og i det M in d ste  give dem en R e tn in g , som kunde 
forjage enhver tvetydig S k y g g e  fra dette noksom  
anfoegtede H u u s .  I  det H a a b , som  h a n s B r e v  
havde opvakt hos m ig om at kunne loege og lindre 
et saaret G e m y t , bragte jeg m ine Forretninger i 
en saadan O r d e n , at jeg inden fem  Ugers F orlob  
oinede de velbekiende T aarn e i D  . .  med et beklemt 
H ier te .

E ndskiondt jeg vidste, at F rue J u stitsra a d in d e  
S « ,  havde g iort Voerelftr tilrette t i l  m ig i hen­
des H u u s ,  foretrak jeg d o g , a t trcede a f  i et V e r ts -  
h u u s ,  for ikke, uden noiere P r o v e ,  a t soette m ig  
selv i en S t i l l i n g ,  som  maaskee kunde blive m ig  
besvcerlig. S a a s n a r t  jeg var stegen a f  V o g n e n , 
begav jeg m ig  u fortovet paa V eien  t i l  m in  Corre- 
sp on d et; i  det jeg kom over T orvet ved R aad h u set, 
blev jeg en M oengde M ennesker vaer udenfor det, 
som  tm n g te  sig ud og ind a f  dets vidtaabne P o r te ;
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m it aliforhen beoengstede G em yt ahnede en nye  
G ienstand  for sin Uroe. J e g  spurgde D e n ,  som  
stod m ig ncerm est, om A arsagen.

" D e  beseer det H u l under J o r d e n , sik jeg 
t i l  S v a r ,  som just n u  er m uret fcrrdigt t i lJ u s t i t s -  
raad S . ,  s  M ord er."

" S a a  er da ,"  raabte jeg glad forbauset, " G ie r -  
n in gsm an d en  opdaget!"

" D e t  siger m a n , og der m aa ogsaa vcere n o­
get d e r i ,  tillige med gyldige B ev iser  imod den 
K a r l ,  ellers vilde m an vel neppe havde taget flige  
overordentlige F orh old sregler , og gravet og m uret 
et m srkt dybt H u l i J o rd en  expres t i l  h a m , for 
at vcere ham v i s ,  og tv inge ham  t il at bekiende. 
S k a d e  for det k isnne unge M enneske! D e t  vilde  
vel vcere tidsnok at bringe ham  under J o rd en , naar  
han fo-rst havde tilstaaet A lt in g ."

D e n  sidste Bem cerkning bragte m ig t i l  a t gyse; 
m en hvilken F sle lse  overvældede m ig d a , i sam m e 
D ie b lik , Forbryderen blev bragt fo r b i, hen t i l  det 
nye F cengsel, fra V a g te n  a f ,  hvor han  forhen  
havde siddet.

K un  et B lik  vaa  den h sie  ranke S k a b n in g ,  
de b lege, rene A nsigtstrcek, paa de dunkle, mod 

I. ( 2 )

< s



H im len  oplsftede D in e  var nok t i l  at gienkisnde i 
ham  P h illip  D o r n ,  m in  meeft elstede Loerling, 
hvilken jeg s e lv , for syv A ar siden, havde konfirme­
ret. J e g  stod som forsten et, m it B lik  fu lgte det 
fr is te , ungdom m elige Liv dybt i den morke J o r d ,  
som  N a tu r e n  kun har bestemt for den qualfrie O p ­
lo s n in g , og jeg var paa eengang forvandlet fra B r o -  
d en s ivrige F o rfs lg er  t i l  Forbryderens T a lsm a n d . 
J e g  ssg te  a t fatte m ig ,  og h u r tig t , som om vir- 
keligen m in  ubetydelige In d fly d e lse  formanede at op­
holde den fortornede R etfæ rdighed i sin ustandselige 
G a n g , traadte jeg, med bitter U tilfredshed i S ic e le n , 
ind i m in  —  a k ! jeg frygtede det a lt  —  kun a lt  
for ivrige V e n s  H u n s .

" V i  har h a m !"  raabte han m ig im o d e , end­
n u  forend h a n , med et hjerteligt H aandtryk, sn s te -  
de m ig velkom m en.

" G e r n in g s m a n d e n ?  P h illip  D o r n ?  E r  det 
m u elig t? "

" D e  veed allerede —  ?"
" J e g  har seet og kiendt h a m , da m an bragte 

ham  i det gyselige Foengsel!"
" O h o !  H a n  stal ikke lobe bort m e r e , der­

for er der n u  so rg et!"
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" H a n  er altsaa overbeviist?"
" Ik k e just ganske, m en det kan ikke vare lcen- 

g e , forend —  Lad m ig kun raade! — "
" Ik k e?  og dog — "  den alvorlige S t r e n g ­

hed paa Prcesidentens A n sigt afskar O rdene i m in  
M u n d . —  J e g  besluttede hos m ig s e lv , forst at 
hore A l t ,  og derefter a t tale den Ulykkeliges S a g  
faam eget, som det kunde bestaae med Lovene og med 
m in  S a m v itt ig h e d . —  M in  V e n ,  der saae m in  
Utaalm odighed og endnu havde flere Forretninger, 
henviste m ig t il sin S ek reta ir , en artig  ung M a n d ,  
som  det lo d , ikke m indre b lodhjertet, end jeg se lv ;  
D e n n e  forelagde m ig F orh oren e, h v is In d h o ld  han  
baade dengang og seenere foredrog m ig med en  
V a r m e , som vist ikke de dode B ogstaver  havde 
frem bragt.

D e n  gam le K one havde i det forste F orhor  
t i ls ta a e t , a t h u n , a lt for flere M aan ed er siden, 
havde fa a et den »lykkebringende ZCrmeknap t i l  
Forcering a f  en ung Snedkersvend, ved N a v n  P h i l ­
l i p  D o r n .  —  Im id ler tid  var det forft n u  faldet 
hende ind at soelge d e n , decls fordi hun ikke havde 
en S k illin g  mere i E ie , deels ogsaa havde hun hid­
in d til bestandigt haabet at sinde M a g en  dertil, hvik-

(2 * )



ken benoevnte P h illip  D o r n  form eente at have tabt 
i hendes S t u e ,  og kun havde stioenket hende den om ­
handlede K n ap , i T ilfcelde af, at den A nden ikke blev 
fu n d en . P a a  S p o r g s m a a l o m , hvorfor hun ikke 
strax havde sagt d ette, tilstod hun stam m ende: at 
hun ikke havde vovet d e t , fordi hun havde spattet 
P h illip  D o r n  og h ans Kicereste. K onen blev nu  
bragt tilbage i A rresten ; og m an sogte snarest 
m u elig t at inddrage E fterretn inger om P h illip  D o r n ,  
endnu forend han blev instcevnet.

D isse  E fterretn inger lsde i B egyn d elsen  alle, 
med H en syn  t i l  h ans Carakter og O p fo r se l. for- 
deelagtigen . H a n s  forrige M e ste r , saavelsom  h an s  
Kam erater gave ham  de bedste V id n esb y rd ; dog n u  
fo r s t ,  i A n led n in g  a f  F oresp orgselen , syntes m an  
at undre sig o v e r , at det var lykket ham at for­
skaffe sig M esterskab og B o e h a v e , da han dog t i t  
og m angegange, som S v e n d , havde besvcert sig over 
sin F a tt ig d o m , og bittert b ek laget, a t han ikke 
kunde vcere sin egen H erre , og givte sig. —  J a ,  
h an s N aboer vilde nu  endogsaa v id e , at han, end- 
skiondt endnu i Hvedebrodsdagene a f  sit M g te -  
skab, dog ikke levede saa eenigt med sin unge K one, 
fom  m an burde vente sig a f  deres giensidige K ier-



lighed. H a n  syntes a t have hem m elige G a n g e , 
som opvakte S k in sy g e  hos K onen. —  Tilsidst kom  
m an  endogsaa e fter , at h a n , for nogen L id  siden, 
endnu forend sit G is te r m a a l, havde havt Arbeide 
paa det fyrstelige L ystslot, og seenere endogsaa i  
den Drcebtes H u u s .  N o k , for at opvoekke M i s ­
tanke.

P h illip  blev, tillige med sin K one, stcevnet ind  
for R etten . D e n  gam le Kone var ogsaa tilstoede.

 ̂ D e n  unge Snedker lod t i l  at vcere roelig, 
hvorvel m eget eftertænksom; h a n , saavelsom  Han- 
K one indrsm m ede aldeles den G a m le s  U dsagn . 
H a n  erkiendtr begge ZErmeknapperne for s in e , og 
fsiede t i l ,  at da han fsrst havde savnet den E ene i 
den G a m les  V cerelse, havde han ogsaa h id in d til 
ftaaet i den F o rm een in g , at han havde tabt den 
der; m en n u  indsaae h a n ,  at det vel m aatte voere 
fkeet i Frue J u stitsra a d in d en s  S o v ek a m m er , hvor  
han den sam m e E fterm iddag havde bonet en S e -  
kretaire; m en hvorledes M rm eknappen  var kommen  
ind i d en , kunde han ligesaalidet begribe, som det 
for var faldet ham in d , at han havde m istet den  
der; thi ellers havde han vel ikke overdraget den 
G am le a t ssge efter den: io v r ig t syntes det ham



ganske n a tu r lig t, a t m an  giem m er et Stykke fundet 
S o l v ,  om m an  endog i det forste D ieblik  ikke 
kan besinde sig p a a , hvor det er kommet fra . —

H a n  tau g  sm ilen d e , og syntes a t vente paa , 
a t  m an  lod ham  gaae. —  D a  rev med E et P ræ si­
denten et Torkloede b o rt, som laae paa B o r d e t ,  og 
bedcekkede det fra K onstkabinettet roveds og ved 
Liget fundne M ord  - I n s tr u m e n t. H a n  spurgde 
^Phillip r a f l ,  om han kiendte det.

H a n  syntes at blive forbauset: " A e i ! "  sagde 
han fast.

" H a n  flifter  dog F a r v e ? "
" J e g  h a r ,"  svarede han r o r t ,  " m eget ofte 

seet H err J u s t its r a a d e n ;  da kan jeg vel gyse ved 
S y n e t  a fb e n  K n iv ,  som skal have m yrdet h a m !"

" O  j a ! "  raabte P ræ sid en ten , i  det han  
hoeftede et giennem borende B lik  paa h a m , ' ijcer 
n a a r  m an  i  F orvejen  vel har iagttaget denne ^znd- 
f lr iv t ."

H a n  lceste h s it  og virkeligen frygtelig t fslgen«  
d e , med sorte B o g sta v er  paa det h v id e , elphens-
beens S k a f t ,  indgravne O rd :

" T o  T om m er og en halv dertil.
D a  flux staser H jertets Uhrvcerk s t ill!"
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I  dette D ieb lik  henvendte A lles  D in e  sig, med-Skroek, 
paa S n ed k eren s unge K o n e , som med det S k r ig :  
'" J e s u s ,  m in  F orloser!"  soer med H aan d en  t i l  
H ie r te t , og sank uden B esindelse om paa G u lv e t . 
E n  kold G ysen  g ien n em lsb  de Tilstcedevcerende, og 
A lle  ilede den A fm crgtige t i l  H ie lp ,  frem  for A lle  
hendes M a n d ;  R e tte n s  B etien tere  holdt ham  t i l­
bage. —

"Lad m ig fork lare! — "  raabte h a n .
M a n  lod ham  ikke komme t i l  O rde, og, trods 

h a n s M o d sta n d , blev han fo r tu d .
S a a s n a r t  K onen var bragt t i l  sig selv, blev 

h u n , tillige med den G a m le , paa hvem  ogsaa h iin t  
V e r s  syntes at have giort I n d tr y k , tagen i  skarpt 
F orh or. —  D e n  frygtsom m e, let forbloffede Kone 
begyndte at groede. M ed  den G a m le s  H ie lp ,  oz  
ved hendes O p m u n trin ger og egen fr iv illige  Lyst 
t i l  at fortcelle, aflokkede m an  B egge en T ilstaaelse, 
so m , i Sam m enhceng og renset fra sm aae M o d ­
sigelser, om trent klang sa a led es:

F or flere M aanedec sid en , endnu forend de 
torde tcenke paa at gifte s ig , som dog var M a a -  
let for allederes Dnsker, lykkedes det Lise, —  saa hed 
den unge H u u sstru e, —  a t overtale hendes Kioereste



t i l  at besoge denne kloge K o n e; hun haabede ak 
faae B u g t  med sin Elskedes og sin egen U taalm odig- 
hed og Loengsel, ved at lade sig B eg g e  spaae, hvad 
de kunde vente a f  F rem tid en ; og havde lovet ham , 
h v is  han blot vilde svie hende d e r i, saa vilde hun  
ikke loengere soette sig im od h a n s vaklende Forsoet, 
a t vandre ud a f  L an d et, og soge en Lykke udenfor  
d e t ,  som syntes at undflpe ham  i h an s H iem . 
D e n  gam le K one, som ret godt mcerkede, at den u n ­
ge S n ed k er ikke just satte m egen Lid t i l  hendes 
K u n s t , sagte a t hitte a lt  M u e lig t  o p ,  hvorved  
denne kunde faae en starrs Vocgt i h a n s M e n in g ;  
th i esterat han, med en vantroe, noesten haan lig  M i ­
n e ,  havde h sr t paa de T in g ,  som den G a m le  a f  
G ru m set i en Kaffekop havde forudsagt h an s Kice- 
reste, foreslog hun h a m , a t han ffulde g ive sig et 
le t S k a a r  i H a a n d e n , og lade nogle B lo d d ra a -  
ber dryppe ned paa et varm t J e r n , da v ild e , sagde 
h u n , hans Frem tid afbilde sig tydeligt derpaa. D e n  
forskrækkede Lise, vilde ikke tillade d et; men P h illip  
ftrsg  hurtig og leende ZErmet op. H a n  syntes 
just ved denne A n m o d n in g , som passede t i l  h an s  
m odige S in d e la g , paa eengang at have faaet T illid  
og Lyst t i l  a t lade sig sp a a e , og ridsede sig l e t i
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H aan d en  med en K n iv ,  i det han raab te: " S e e  
er her B lo d  nok! hvorm eget v il  I  h a v e? " .

" T o  D raab er og en h a lv !" svarede den G a m le .r
D is s e  O rd syntes a t slaae h am . —  H sitid e?  

ligen  og med V ceg t, sagde han , i  det han lod B lo ­
det dryppe ned paa J e r n e t:

" T o  T om m er og en halv dertil, 
og flux staaer H iertets Uhrvoerk s t il!"  

her har I  en lille S m u le  a f  m it L iv ! det leber 
jo fra H ie r te t!"

" H v ilk e t I n d f a ld ! "  raabte Lise forbauset; 
disse O rd og den T on e, hvormed han havde ud­
ta lt  d em , havde g iort et saa dybt In d try k  paa hen­
d e , at hun altid  siden den T id , hvergang hun var  
alene, u v ilkaarlig t m aatte gientage dem for sig se lv .

"Loenger," svarede han sukkende, " var jeg 
ikke borte fra  Lykken, da lagde, t i l  m in  Lykke, dette 
D e r s  sig im ellem  den og m ig . —  Lad m ig n u  hore 
m in  F rem tid s Skioebne, om  I  kan g isre  m ig den 
bedre!"

" H v a d  har I  da spaaet h a m ? "  spurgte P r s -  
ses - R e tten .

" D e t ,  som der stod tegnet for m ig . —  J e g  
sorud sagde ham  en Lykke, som  skulde komme snart.



og en stor F a r e !  J e g  er bange, begge D ee le  ere 
gaaede i  O p fy ld e lse !"

E ftera t Forudsigelsen var en d t, havde P h illip  
savn et K nappen paa det opstrogne S k io rtecerm e; 
m e n , u agtet den om hyggeligste S e g e n  rundt om ­
kring i V cerelset, fan d tes den ikke.

" K o rt efter" tilstod den unge Kone ligefrem  
og med T il l id ,  da R e tte n  ikke holdt op at fritte —  
" syn tes det v irk e lig en , som  Lykken blev dem g u n ­
stig . D e t  lykkedes hendes P h illip  at drive saa  
m ange P en g e  o p , a t han kunde g isre  Mesterstykke 
og holde B r y llu p ;  m en hvor han havde faaet dem  
f r a ,  var hun uvidende o m ; snart havde han  ladet 
et O rd falde om  en lille A r v ,  snart om  en god 
V e n ,  som  underststtede h am ; dog fs lte  hun sig 
overbeviist o m , a t hendes M a n d  vist ikke paa no­
gen ucerlig M a a d e  var komm en t i l  dem-"

D e n  S n a k :  at de u n ge M gtefo lk  skulde leve 
i  Uenighed med h in a n d en , syntes den unge K o­
n es  Hoeftighed og hendes B lik  fuldkom m ent a t gien- 
drive.

F ru entim m erne lad m an gaae t i l  D e r e s . E fter  
F orhoret blev S n ed k eren s H u u s  g iem m en sogt, m en  
aldeles I n t e t  fundet, som  kunde give A n led n in g  til
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M ista n k e . P h illip  blev paanye fort for R etten . 
H a n  forta lte , rast og uden at stamme i det, den nye- 
ligen  beskrevne S c e n e  noesten aldeles saa led es, som  
R etten  a lt kiendte den. —

" F s lg e lig e n ,"  beed Proesidenten ham  barsk af, 
"kiender han jo dog D o lk e n ? "

" J e g  har sagt: N e i ! "  svarede han , med Fat«
rung.

" H v o rfra  vidste han ellers I n d s tr iv te n  
u d enad?"

" Z eg  kunde ligesaa godt spsrge, hvor kommer 
D olk en  t i l  denne J n d sk r iv t? "  —  D e tte  V e r s  har 
jeg kunnet stden m in  B a r n d o m ."  ^

" P a a  hvad M a a d e  har dette V e r s  la g t flg  
im ellem  ham og h ans Lykke? "

" J e g  forstaaer D e m  ikke?"
H a n s  K ones og den G a m le s  U dsagn bleve 

ham  foreloeste! —
" H err P roesid en t!" tog han O rd et, " h vor­

ledes skal jeg kunne erindre m ig A l t ,  hvad jeg 
for flere M aaneder stden har sagt og toenkt! "

H a n  blev n u  s p u r g t ,  hvor han havde faaet  
P e n g e  fra t i l  sit Mesterstykke og B o e h a v e ; disse 
S p s r g s m a a l  saarede h ans L E resfslelse.
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" E r  jeg beskyldt for T y v e r is ? "  raabte h an , 
"lad  D e n  troede fr e m , som vover a t antaste m it oer- 
lige N a v n !  P a a  hvad G ru n d  er en uberygtet 
B o rg er  forbunden t i l  at afloegge Regnskab for sine 
h u u slig e  F orhold?  —  J e g  svarer in tet m ere."

H a n  vilde forlade V oerelset; m an  betydede 
h am , a t  han var A rrestant.

" H v o r fo r ? "  udbrod han blegnende og syn ligen  
forbauset.

" H v o r fo r ?  fordi v i forst m aae v id e , hvorle­
des h an s M rm ek n ap  er kom m en i den opbrukne 
S ek reta ire ; hvorfra han veed J n sk riv ten  udenad  
p aa e n D o lk , der er stiaalen ud a f  K u n st-C a b in e t-  
l e t ,  hvilket han  har arbeidet i Noerheden a f ,  og 
som siden er brugt t i l  et gyseligt M o r d , og ende- 
l ig e n , hvem  og hvad han har at takke for sin noer- 
vcerende V e lsta n d ."

" I  G u d s  N a v n  d a ! "  svarede han  med 
F a tn in g . J e g  har sagt S a n d h e d e n , og kan hver­
ken sige M ere  eller A n d e t !"

H a n  blev bragt i V a g te n ;  i  alle folgende  
F orhor blev han standhaftigt ved det sam m e Ud­
s a g n , og m an  opgav noesten allerede H aab et om a t  
kom m e loenger i denne S a g ,  da det paaeengang
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en god M o rg en  blev anm celdt: a t P h illip  D o r n  
var undvegen om N a tte n .

Im id le r t id  lykkedes det dog det virksom m e 
P o li t is  i B y e n  D . .  a t faae ham  indhentet og 
paagreben endnu i Landet selv. H a n  var ander­
ledes og bedre kloedt end fo r h e n ,  og en P u n g  med 
henim od 5 0  Louisd'orer blev funden  hos h am . 
H a n s  F lu g t og de forefundne P en g e  tiende ikke 
alene t i l  at forege den M is ta n k e , som heeftede paa  
h a m , m en gave A n led n in g  t i l  den F orm od n in g , 
at han m aatte have M edskyldige.

D e su a g te t  kom m an  dog ikke m eget videre. 
H a n s  K one noegtede,  at have seet ham  den 
N a t ,  han var u n d v e g e n .—  P a a  det S p o r g s m a a l:  
hvorfor han vilde f ly g te , da han dog folede sig 
uskyldig, svarede h an :

" F o rd i m an  v il m in  Ulykke. —  J e g  har 
hele T iden  ta lt  S a n d h e d , m en m an v il  jo ikke troe 
m ig . —  M a n  kunde jo hele A ar lade m ig sidde 
saa led esi naar et M enneske skal voere afheengigt a f  
Luner og Forbittrelse, istedet for a fL oven e, k an m an  
ikke fortcenke ham i ,  han soger sin F rih ed ! "

V ed slige S v a r  blev R etten  op irret, og deels 
a f N sd v e n d ig h e d ,  thi B ye-A rresten  var virkeligen
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ikke synderligt p a a lid e lig , deels ogsaa a f  F o rtræ ­
delighed og U taalm odighed, blev det b eflu tte t, a t 
opm ure det H u l  under J o r d e n ,  hvilket P h illip  
D o rn  nyeligen var so rt hen t i l ;  det lader sig vel 
heller ikke ncegte, a t  H aab e t o m , ved et saadan t 
Fæ ngsels G yselighed , ved den Svcekkelse,  hv il­
ken fugtige Voegge, evigt M o rk e , og den grue­
lige Eensomhed m aatte  fode a f  s ig ,  ja  selv ved 
vist ikke udeblivende S ygdom m e a t  frem bringe en 
endelig T ils taae lse , m aastee ogsaa har bidraget 
meget ti l  denne grusom m e B estem m else; hvorover 
jeg i m it oprorte G em y t foresatte m ig , saasn art 
Lejligheden tilbod s ig , a t scrtte m in  V en  tilre tte .

D en n e  fand t jeg endnu samme M id d a g , fom 
jeg tilb rag te  i h an s  H u u s ,  alene med ham  og 
h a n s  F am ilie .

"Nu, hvad siger D e , "  s p u r g d e h a n ,"  om  
denne haardnakkede M isd ced e r? "

^ 'F o r la d  m ig ', m in  V e n ! "  svarede je g , " a t  
jeg uden Forbeholdenhed m aa tilstaae D e m , a t  
de seenest tru fn e  Forholdsregler for a t bringe den 
Ulykkelige t i l  Bekiendelse ikke alene have oprork 
m it In d e rs te ,  m en endog faare t m ine bedre Folel- 
fer. D e r  ere vel Om stændigheder nok fo rhaanom
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t i l  at retfoerdiggiore den stcerkeste M ista n k e  im od  
h a m ; m en dog ikke en eneste, der foelder ham , 
eller giver R etten  den m indste G rund  t i l ,  allerede 
at dom m e ham . D e n  alm eene Sikkerhed udfordrer 
rigtig  n ok , at m an  forvarer en saa haardt B eskyl­
det sikkert og fa st; m en M o r a le n , for ikke at sige 
den christelige Leere, om endskiondt v i dog kalde os  
C h ristn e , kan ikke b illig e , at N o g e t ,  som ikke er 
synderligen forskielligt fra S t r a f ,  bliver paa lagt en 
U lykkelig, om han end er ovcrbeviist, forend Lo­
vene have afsagt hans D o m ."

H a n  saae paa m ig med store D in e !  " N u  
raler P rcesten !"  sagde han sm ilende.

" M en n esk e t! J e g  v il ikke engang a n fsre , a t  
jeg har kiendt just denne P h illip  D o r n ,  som en  
si'elden soedelig, from  V n g lin g ; han kan have faret 
v ild , som ethvert M enneske; m en, i S a n d h ed , han  
m aatte have vceret udsat for stor, u h sr t F o rfsre lse , 
for at kunne falde saa d y b t, a t han, som blot 
M istoenkt, fortiener at blive behandlet p a a e n M a a -  
d e , som neppe er t il at undskylde selv mod den  
vederstyggeligste Skurk; desuden frikiender en ind­
vortes S te m m e  hos m ig ham  for dette gruelige  
M o r d . H a n s  a a b n e , u tv u n g n e , endog hoeftige
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F rem gangsm aade rober ingen  M o rd er ; alle de 
V id n esb yrd , som ere T illid  voerd, tale jo ogsaa sor 
h a m ; at et g ru n d lo st, flygtig t D retuderie er ham  
rm od, deler han med E n hver, der er saa ulykkelig, 
at have tiltrukket sig V erd en s D in e . H a n  kommer 
altsaa flet ikke i B e tr a g tn in g  h er, naar jeg spsrger  
D e m ,  hvorledes det er m u e lig t , at D e r e s  retsin­
dige ,  velv illige Tcenkemaade kan tillade T orturer, 
som rig tig t nok ikke fore dette N a v n , fordi de, i vort 
oplyste E u rop a , ere gioengse fast ved alle T r ib u ­
n a le r ? "

" O h o ! "  indvendte h a n , " m an  seer strax, 
at D e r e s  varm e G em yt ikke er afkiolet i de m ange  
K æ ltrin gers A andedrag, som dagligen giore os H o ­
vedet kruset. D e t  G ode skulde ikke vcere m eget 
voerdt, n aar  m an  vilde giore saam ange O m stæ n­
digheder med det S l e t t e !"

" J e g  mener det om vendte. E fter  m in  O ver­
b e v is n in g  kan en S t r a f ,  der er forbunden med le­
gem lige, paa A anden  indvirkende Lidelser, selv ef- 
terat den S k y ld ige  erdom fcrldt, kun kaldes retfeerdig, 
h v is  den ikke er a f  lang V a r ig h ed , og har F o r­
brydernes indvortes Forbedring t il H ensigt. S a a -  
fn art Forbrydelsen er a f  den N a tu r , a t D e n ,  h v il-
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ken den hviler p a a , m aa forstedse udelukkes a f  
det menneskelige S e ls k a b , hvilket vel altid synes 
at m aatte vcere T ilfseldet med en forscetlig M o r ­
der, horer enhver, formedelst legem lige Lidelser, haard 
S t r a f  op at vcere S t r a f ,  fordi den da bliver  
Z c r v n ,  og denne er Lovene ligesaa uanstoendig, 
som uvcerdig. —  O g  n u ,  hvilken Hcrvn kan vcere 
grusom m ere, end et e v ig t , m o ck t, eensom t Fceng- 
s e l ,  hvor den Ulykkelige ikke seer n oget L y sg lim t, 
ikke horer nogen anden L y d , end a f  sine Lcenker, 
ikke fornem m er noget Levende om s ig , uden det 
U t o i ,  som fortoerer ham  endnu i L ive. T aab e-  
l ig e ,  latterlige M ed lid en h ed , eller snarere S v a g ­
hed ,  der vcegrer sig ved at afsige en D o d sd o m , 
m en ikke tager i B etcenkning, at fordom m e en Ulyk­
k e lig , som straffes haardt nok ved for stedse at ude­
lukkes fra M enneskehedens frie S a m q v e m  —  t i l  
e n ,  for E xem pel, trediveaarig D o d !  —  H vilken  
Forbrydelse er grcesselig nok for en saadan G ie n -  
g ie ld e lfe ! T i l  Lykke er D o d en  selv ofte mere m ed­
lidende! "

" H m !  D e  tager det a ltfor strcengt! H a n  
er engang koben fra o s , og — "

l z )i .
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" K a n  m an  fortanke ham  deri? E ller f ia lh a n  

n u  bede saa skrækkeligt, fordi han fulgte den n a ­
turligste F s l e l s e ,  en F e le lse , fom  boer i D eres  
eget B r y s t ;  i  den med en uafseelig  haard S t r a f  
belagde Forbryders F lu g t  er ethvert M enneske, 
D o m m eren  s e lv , naar han kun har et H ierte i  
B r y s te t ,  medskyldig i  sit In d ers te . —  V e l har 
jeg h sr t ta le  om  L o v e , som bestemme D o d ss tr a f  
for den F a n g e , som  blot g ier  et F o rssg  p a a  at t i l­
fredsstille fin  m edfsd ts D r if t  t il at satte  sig i F r i­
hed ,  uden at fastsatte nogen S t r a f  a f  B ety d en -  
hed for den uagtsom m d B e v o g te r ;  m en de ere a f­
skyelige, ford i de ere naturstrid ige. D e t  er ethvert 
V a s e n s  P l ig t  imod sig selv, at staae paa sine n a­
tu rlige  R ettigheder, fs lg e lig en  ogfaa en F a n g es , som  
det paa den anden S id e  er B e v o g te r e n s , at fore­
bygge enhver F lu g t ; og for at giore denne h an s P o st  
m indre u b eq v em , bor Loven ikke v are  um enne­
s k e lig !"

V i  strede la n g e  frem  og tilb a g e; teg udrettede  
r ia tu r lig v iis  m eget L idet; dog lovede m in  V e n  m ig , 
a t paaskynde S a g e n  saa m eget m u e lig t , hvorvel 
h an  paa in gen  M a a d e  vilde lade den christelige
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S e n te n z  gielde: D e t  er bedre at een Skykdlg gaaer  
fr ie ,  end at ti Uskyldige lide derunder. —

M in  personlige D eeltagelse  for den Ulykkelige 
bevirkede, a t vi endnu engang gik Forhorene ig jen - 
riem ; m en den kolde M a n d  kunde n u  engang ikke 
deele m ine A nskuelser, th i han paastod : en D o m ­
m ers forste P l ig t  var, ikke at lade sine F olelser  
komme t i l  O rde. H a n  blev endogsaa heeftig , ved 
at fortcelle m i g ,  hvor haardnakket den F a n g n e , 
esterat han paany var p aagreb et, havde vcegret sig 
v e d , at giore R ede for de P e n g e ,  som fan d tes  
hos h a m , og udraabt: " H a r  N o g e n  savnet dem ;  
viser m ig m in  A n k la g e r ,  saa v il  jeg giendrive  
h an s B esk y ld n in g ,"  og tilsi'dst, keed a f  de kunstige 
og snedige S p s r g s m a a l ,  havde svaret: " N u ,  G o t!  
J e g  har fundet en S k a t ! " —  " D e n n e  T rod s m aa  
kncekkes! "  lagde Preesidenten t i l .  —

" E n h v er  S k a b n in g  vcerger sig saa godt den 
kan! D e n  F ortv iv ledes svage M odstand bor ikke 
kunne opirre den kolde K raft! "

" A p r o p o s ,"  fa ld t han med E et ind i T a le n , 
" D e  kunde vise m ig en lille T ieneste; v i have hid­
in d til ta lt  m eget lidet om den stakkels E nke. H u n  
lider frygteligen ved denne U ndersogelse; enhver nye

(3 * )
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O pdagelse rsrer hende hceftigt; th i hun zittrer stedfe 
f o r ,  a t der sta l komme t i l  at flyde mere B lo d  
en d n u ; jeg har forgiceves betydet hende N o d v en -  
digheden d era f, og kan ret godt moerke, a t  S y n e t  
a f  m ig g ier  et ubehageligt In d try k  paa hende. 
P e r fo r  vilde jeg gierne giore hende et S p m g s m a a l  
ved D e m !  H vo  veed —  det kan m aaffee dog lede 
os paa S p o r !  —  V o r  A k tu a r iu s , der n s ie  har  
betragtet de L ou isd 'orer , fom  fan d tes hos D o r n ,  
troer at kiende E n  a f  d e m , og paastaaer at han  
s e lv ,  kort fsrend  denne D rab sh istorie , har udbetalt 
Len t i l  F ru e  J u stitsra a d in d en  ved et S p ille b o r d ;  
den er kiendelig d e r p a a , a t G u ld e t ,  en d stisn t  
rryem pntet, dog er a fstsd t ved Ncesespidsen a f  
det A n sig t, som er afprceget derpaa; hvilket g a v  
A ktuaren A n led n in g  t i l  den V it t ig h e d , a t K unsten  
der var retfærdigere, end N a tu r e n . S p o r g  hende, 
om  hun kan erindre det, og vris hende L ou isd 'oren ; 
der er d e n ! "

E n k en , hvorvel syn ligen  lidende og sygelig , 
m odtog m ig med en uhyklet V a r m e , og bad m ig , 
ogfaa a t tillade hende at kalde m ig  (D n k e l. D e  
hedder n u  engang saaledes i dette H u u s ,"  sagde 
h u n -v e n lig t , " og  jeg staaer faa  een e , a t selv en
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( lo t  B e n æ v n e lse , der bedaarer m ig Med en deelta- 
gende K la n g , styrker m ig ."

M ed  V e lv illie  dvcelede m it B lik  paa den  
endnu smukke, yndige K one. S y n e t  a f  hende havde 
ganske udflettet hos m ig  B y e n s  V a g v a sffe lser  oz  
den M odbydelighed, hvormed jeg traadde ind i hen­
des V cerelse; j a ,  jeg m odtog endog med Gloede 
hendes g ien tagn e, venlige A n m od n in g  om at boe i  
hendes H u n s . H endes lidende T r« k  stillede m ig  
m it K ald , som T roster og S ice lesscg er , levende 
for D in e .

E ftera t v i B e g g e ,  en d stisn t med mcerkelig 
T ilb a g eh o ld e lse , havde berort alle sm ertelige  
S trcen ge, u d fsrte  jeg m it ALrinde, og viiste hende 
L ouisd 'oren .

" J e g  indseer ikke,"  fik jeg t i l  S v a r ,  " h vor  
denne kan fore t i l  nogetsom helst B e v i i s ;  th i, 
endogsaa forudsat at det er den sam m e, hvilket dog  
er h sist vanskeligt at b ev ise , saa har jeg dog for- 
loengeflden g ivet den ud ig ie n , og G u d  m aa vide, 
hvor m ange Hcendec den siden den T id  er gaaen  
ig ien n em ."

J e g  m aatte give hende R e t  - og sandeligen , 
denne K one blev m ig bestandigt kioerere z hendes



B lid h ed  og B illig h e d  rorte m ig ;  hendes H e n g i­
venhed i hendes S k iceb n e , hendes Afskys for a l  
H sevn . H u n  kunde heller ikke holde P h il lip  D o r n ,  
som  hun ret godt erindrede sig at have seet i hendes 
eget H u u s ,  for hendes M a n d s  M ord er. —  " G u d  
vcere lo v e t , kicere O nkel, at D e  er h e r !"  sagde 
h u n  ofte. " D e  kan g io r e , hvad m an  vilde tage 
m ig  m eget ilde op! B eed  D e  P rcesidenten , a t  
h an , a f  venskabelig N idkicerhed, ikke forfalder t i l  
U retfcerdighed!" —  Im id le r t id  form aaede m ine  
T rsstegru n d e kun for en kort T id  a t fordrive hen­
des Tungsi'ndighed. —

E n d e lig e n , fsrst efter nogen T id s  F o r lo b , 
fo r ,  som det heed , at kncekke M o d et paa M is d æ ­
d eren , og m eget senere end m in  O v erb ev iisn in g  
kunde billige d et, stred m an  atter t i l  et F orhor. 
—  M e g e t blegere, m odlosere og h aandeligere, dog 
ikke m indre bestem t, traadde P h illip  for R e tte n . —

" J e g  h a a b er ,"  raabtes ham  noget h a a n lig t  
im s d e ,  " h a n  v il  i D a g  vcere villigere t i l  a t be- 
k ien d e!"

" H v o rfo r  ikke,"  svarede han sagtm od ig?  og 
la v t . " J e g  seer jo d o g , det sta l gaae ud over 
m ig . —  N u  v e l!  naar det kun skeer sn art. —  J e g
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har taget P e n g e n e , Dokken har jeg ogsaa seet f s r ,  
det var altsam m en i S ek rcta iren ."

" G o d t!  hvorfor har han ikke ligefaa  godtkun»  
n et sige det strax?"

" M a n  havde dog ikke v illet 'troe m ig ! —  
m an v il  endnu ikke troe den ligefrem m e S a n d h e d
—  det seer jeg fo ru d ! "

"Lad h o r e !"
" F o r  flere M aan ed er s id e n , da jeg endmr 

var hos m in  M e ste r , blev det m ig overdraget at 
efterses M eublerne i J u st itsra a d en s  H u n s ,  og at 
scrtte A lt , som fandtes beskadiget, paanye i S t a n d .
—  E n  D a g ,  just den sa m m e, hvorpaa jeg om  
A ften en  besogte den kloge Kone med m in  Kicvreste, 
m aatte jeg bone F ru en s Sekretaire a f. J e g  var  
beklemt og tungsindet. —  A k! tcenkte jeg hos m ig  
s e lv ,  var kun en lille D e e l a f  de Kostbarheder 
d in e , hvilke dette fpeilglatte T r «  lukker fo r; saa  
kunde du blive M e ste r , gifte dig med din Lise og 
a l  din N o d  havde en E n d e. —  I  det jeg n u  
tcenkte saaledes, og hceftigt og u tilfreds gned dygtigt 
frem  og tilbage ved Laasen, sprang den med E et op.
—  D e t  syntes m ig at vcere et V in k  ovenfra. —  
M a n g e  R u m , fulde a f  G u ld  og Kostbarheder, laae
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og uden at det kunde mcerkes, trykkes i j ig ie n , det 
saae jeg strax. J e g  har aldrig i m it Liv udstaaet 
en saadan A ngest. —  J e g  fornam  hvorledes 
S veed d raab ern e perlede m ig ud a f  P a n d e n . —  D a  
fa ld t med E et m it D ie  paa den lange G lasd olk  med 
det elphenbeens S k a f t .  J e g  tog den npsgierrig  i 
H a a n d e n ; m en da jeg loeste det frygtelige V e r s ,  
da kom den m ig for som et draget S vcerd  im ellem  
m ig  og S y n d e n ,  som  en advarende S te m m e ,  
der raabte t i l  m i g : Ikke engang et H aarsbred  
staaer du fra en Forbrydelse! J e g  g io s ,  lagde 
D o lk en  skioelvende paa sit S t e d ,  og slog K lappen  
h u rtig t i ;  da vilde M in Tilskikkelse v e l ,  at m in  
ZErm eknap skulde falde ind i S ek reta iren ^  for a t  
bringe m ig i Ulykke —  m en jeg kunde paanye  
arbeide med R o lig h ed ."

" H a n  lyver jo —  th i — "
" H a r  jeg ikke sagt det fo ru d , a t jeg ikke vilde  

b live tr o e t , og dog har jeg et V id n e  — "
" e t V id n e ?  H v e m ?  lad os h ore!
H a n  tau g  nogle Dieblikke fo rb a v set, derpaa 

sagde han sagte: " G u d  er m it V id n e !"  og lofteds  
de foldede Hoender mod H im m elen .

40



D e n n e  simple B e r e tn in g , og den B eskyldtes  
a a b n e , b a r n lig -t illid s fu ld e  M in e  efterlod hos alle 
et dybt I n d t r y k ! Præ sidenten selv kunde, for forste 
G a n g , ikke dolge en indvortes B evcegelse; f o r a t  , 
undertrykke den, raabde han barsk: " og  det G u ld , 
som han jo har taget d er!"

P h illip  blegnede. —  " H a r  jeg g lem t det,"  
stammede han fry g tso m , "det puttede jeg strax t i l  
m ig ; m en det var ikke N o g e t, mod a lt det D v r ig e , 
som laae der."

" H v o r  vare disse P e n g e ,  m edens han sad i 
V a g te n ? "

" J e g  havde nedgravet dem i m in  H a u g e ? "
H a n  havde i Forveien  noegtet at have voeret 

hiem m e den N a t ,  han u ndflyede; ligesom  ogsaa  
K o n en , at hun havde seet ham .

D ette  Forhor blev m ig strax meddeelt. J e g  
underholdt m ig loenge med m in  V e n , P ræ sidenten , 
derom. D e t  bedrsvede m ig , og giorde m ig usikker. 
D e r  frem lyste en saa sim p el, overtalende S a n d h e d  
d era f, at den skarpe C ontraft dermed i de stiaalne  
P en g e  derfor simrede m ig desdybere.

" D e t  er en V eev  a f  Logne, og in tet V id e r e ,"  
sagde Præsidenten koldt; "dog cergrer dette U dsagn
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m ig ; th i for a t giendrive K arlen kan Enken der­
ved let blive forviklet i S a g e n ;  hun har engang  
forsikkret at hun ikke kiendte D o lk en ; nu  m aae v i  
dog, for ikke a tfo rssm m e nogen F orm alitet, affordre 
hendes B etcrnkning derom. Underret D e  hende so- 
relsb igen  derom !"

J e g  fortalte Enken A lt ;  hun hsrte m ig , med 
syn lig  D eeltagelse , t i l  E n d e ; blot da jeg ncevnede 
D o lk e n , afbrod hun m ig h u r tig t , og skarpt: " i  
m in  S e k r e ta ir e ! raser M ennesket?"

D o g  lod hun t i l  at voere m eget bevceget. " U a g ­
tet denne U sandhed ,"  tog hun betænksom t, med 
vaade D in e ,  O rdet ig ie n , " th i jeg m aae aldrig  
ncegte at kiende h iin  D o lk  —  kan jeg dog ikke holde 
ham  for skyldig. —  O g  hvad P en gen e angaaer, kan 
han ikke engang have ftiaa let D e m  hos m ig , fordi 
jeg I n t e t  har savnet. D e n  Louisdor, hvilken m an  
troer a t kiende som m in ,  har jeg selv fsrst lan gt  
senere m odtaget a f  A k tu a ren ; det kan han selv be­
v id n e."

J e g  meddeelte Præ sidenten  vor S a m t a le .  
" L egn en  med P en gen e beviser k u n , at de etsteds 
ere s t ia a ln e ,"  m eente h a n ,  " P h ill ip s  Udsagn om  
D olk en  derimod var la n g t v ig tigere; th i derved
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havde han jo tils ta a e t, at han havde seet den f o r ;  
og den paa ham hvilende, m en hid indtil vaklende. 
M ista n k e  > a r  bleven utvetydig og v i s ,  og dog,"  
foiede han t i l ,  "desvcerre ikke klar nok t i l  at seelde 
h am ."

J e g  forestillede h a m , at P h il l ip s  B ere tn in g  
i  det sidste F orhor, hvilken, just ved sin S im p e lh ed , 
syntes a tsta a e  in d e fo r  D e n n e s  Uskyld vg selv havde 
beveeget h a m , tvertim od berettigede ham  t i l  idet- 
mindste at lindre h ans S t i l l in g .

" F o r  ig ien  at standse de Fremskridt, som just 
denne S t i l l in g  har befordret, —  og dog har jo hele 
V erden  M edlidenhed med ham , jeg selv maaskee —  
N u  hvad raader D e  m ig ? "

" J e g  raade D e m ?  og i en S a g ,  der er m it  
fredelige Kald saa frem m ed? D e r i m aa D eres  egen  
E rfa r in g  og D eres  ovede skarpe B lik  alene a fg isre  
Udfaldet

" A ltsa a , F olelser har D e  nok a f ,  m en in gen  
R a a d . M in  V e n !  lad os takke Lovene og T id s-  
a a n d en , at d e , paa sam me T id ,  da a l positiv  
T o r tu r , for a t tilfredsstille Følelserne, er ophee- 
v e t ,  dog stiltiende have levnet os en n e g a tiv , og



derved forsynet os med M id ler  t i l  at troekke M asken  
a f B r o d e n . H vad  skulle vi vedde, jeg kommer end­
n u  t i l  M a a le t? "

D is s e  O rd kom m ig t il a t gyse; thi jeg havde, 
i  h iin t U dsagn, i den haandgribelige Usandhed, kun  
seet en F ru g t a f  den flappe F o r tv iv le lse , hvilken  
selv D o d e n  er kioerkommen; og i hoeftig G em ytsb e-  
vcegelse traadde jeg ind i m in  Voer des Voerelser. 
H u n  kom m ig , som scedvanligt, oengstligen im sd e, og 
lyttede begierligt t i l  enhver Lyd a f  m ine Loeber. J e g  
fordulgte hende heller ikke, hvorledes jeg var tilm o ­
de; m in  S te m n in g  rev hende med sig. H u n  syn­
tes at vcere i en heftig indvortes K am p . E n d elige«  
greb hun m in  H aan d  skicelvende og stammende sagte:

" Ik k e  sandt, bedste O n k el! jeg tor jo ganske 
betror m ig t i l  D e m ,  ganske! kom m ig t i l  H ie lp ;  
th i i m ine skrækkelige T v iv l  veed jeg ikke at raade 
m ig selv; red D e  en U lykkelig, som v is t ,  ganske 
vist lider uskyldig!"

" F a t  D e m , gode K o n e! —  ganske vist, siger 
D e ,  hvorfra har D e  denne V ish e d ? "

" H v o r fr a !  —  S a a  viid da —  jeg kiender 
m in  M a n d s  M o rd er!"
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" H v a d ? ^  raabte jeg forbauset, og Lraadde 

u v ilk aarlig t t ilb a g e , som om jeg vilde skyde hende 
fra  m ig , og D e  kunde t ie ? "

" K unde jeg da ta le?  hor kun: det er" —  
H u n  saae nogle Dieblikke v ist paa m ig , som om  
hendes B lik  vilde giennemskue m in  S i e l ;  derpaa 
syntes hun a t fatte sig, og vedblev sa g te : "kan D e  
ikke giette det: det var ham  se lv !"

" H a m  selv l"  gientog jeg m ism o d ig t!
" O !  den Ulykkelige har ikke lo ie t? "  raabte 

hun med V a r m e ! " J a !  jeg v il  betroe D e m  det, 
h iin  dodbringende D o lk  har han virkeligen seet i m in  
S ek reta ire . J e g  har noegtet at kiende den; jeg 
m aatte giore d e t , th i netop S y n e t  a f  den r e b e d e  
den virkelige G iern in g sm a n d  f s r  m i g ,  og jeg 
m aatte skaane en kioer, retskaffen M a n d s  E fter-  
m cele, vor F a m ilie s  2E re. J e g  turde ikke give  
den bagtalerske Ondskab endnu mere A n led n in g  t i l  
a t m ishandle m ig . J e g  forudsaae, a t den vilde  
skyde a l S k y ld en  paa m in  Letsindighed. J e g  har 
g iort endnu m ere; hine P en g e  har den Ulykkelige 
virkeligen fra m ig . J e g  har ladet ham  dem tilstille  
kort forend h ans F lu g t , ved h ans egen K one. H a n s  
uforskyldte, qvalfulde F orfolgelse ssnderrev m it H ier -
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t e ;  og jeg haabede hele S a g e n  vilde falde borf, 
naar det kun lykkedes ham at undvige. N u  veed 
de A lt in g . H an d le  nu  som M a n d , som V e n , som  
S ice leh y rd e! S k a a n  D e r e s  V e n s  A dm indelse, skaan 
m it R y g te !"

" J e g  v il  strax tale med P rcestdenten!" sva­
rede jeg endnu bedovet.

" M e n  stig h a m ,"  bad hun m ig b s n l ig t ,  i  
det hun cengstligen holdt m ig tilbage, "stig ham  in ­
te t O rd meec end n sd v en d ig t! S treeb  blot at befrie 
den Ulykkelige, og tael for G u d s S k y ld  ikke om , at 
jeg har betient m ig a f  h an s K o n e; jeg har lovet 
h en d e , aldrig a t stge d e t , og hun har svoret m ig  
T au sh ed  paa B ib e len  selv. K an  S a g e n  dysses 
ned ved en nye F lu g t ;  kan han reddes derved, saa  
tag  m in  halve F o r m u e , tag den h e le , kun forglem  
ikke, a t D e  nu  har M eer end m it Liv i D e r e s  Hcen- 
d er!"

J e g  ssg te  at beroelige hende; m en besluttede 
dog hos m ig  s e lv , i T illid  t il m in  V e n s  R etskaf­
fen h ed , og h an s fkaanende H engivenhed for den 
D rcebtes M in d e , at ta le ganske aabent med ham . 
H a n  deelte ganske m in  F orb avselse! " A ltsa a  d o g !"  
raabte han h e ft ig t , derpaa hensank han  som i sig
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selv, i en stum og m srk B etcen k n in g; jeg m aatte  
flere G a n g e  gientage E nkens O rd sor ham . D e tte  
giorde jeg ogsaa i A lt  hvad som angik S a g e n  selv, 
med Undtagelse dog a f  hendes beængstede H iertes  
varm e U dgydelser, som alene vare m in  E iendom . 
E nd eligen  anmodede han m ig kort og but om at be- 
ssge sig den fs lgen d e D a g , m en , iftoedetfor at give  
efter for vore forenede B o n n e r  om nogen Lettelse i  
den F a n g n es S t i l l in g ,  erklcerede han b lo t , a t han  
vilde udseette Forhorene in d til videre.

D e n  fslgen d e D a g  kom Præ sidenten  m ig op- 
r sm t im ode, og drog m ig hurtigt ned paa S o p h a e n , 
hvor han satte sig hos m ig .

" D e  h a r ,"  begyndte h a n , " g iv e t m ig en  
m eget uroelig N a t ;  dog det er nu  fo r b i, og jeg 
har god G rund  t i l  a t form ode, at Frue I u s t i t s -  
raadinden har skuffet sig s e lv ,  og netop derved ladet 
sig forlede t i l ,  ogsaa a t ville skuffe o s . D e r e s  
B ere tn in g  i G a a r  overraskede m ig m e g e t , om - 
e n d flisn t d e t , den gik ud p a a ,  som D e  veed, 
ikke var m ig frem m et; dog kunde je g , trods n o­
gen S a n d sy n lig h ed  d er i, ikke giore E nkens F or­
m en in g  t i l  m in . S e lv  B evidstheden om nogen  
B r o d e , om  denne saa kun beftaaer i ungdom m e-
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lig  Letsindighed, forleder endogsaa det bedste V ce- 
sen t i l  at qvcele sig selv. S ek reta iren  var o p b r u d t .  
S k u ld e  n u  M a n d en  selv have giort d e t, for a t  
tage et M o r d in s tr u m e n t,  som ovenikisbet var  
borttaget a f  det fyrstelige K unstkaL inet, ud deraf, 
og drcebe sig selv derm ed? S o e t  n u  videre, at de 
L o u isd 'o rer , som ere fundne hos J n q v is ite n , vare  
ham  tilstillede fra E n k e n , saa kan v i a lligevel ikke 
fork lare, hvorfra han har faaet de tidligere brugte 
P e n g e  t i l  sit M esterstykke, og saa videre. J e g  
tilstaaer D e m  reent ud, m in  V e n ,  at denne p lud­
selige Vedkiendelse a f  D o lk e n , og disse J n q v is ite n  
hem m eligt tilstillede P en g e  opvakte tvertim od en 
m eget levende M ista n k e  hos m ig om  en lastvser- 
dig Forstaaelse med den S k y ld ig e  im o h  E n k en . —  
N u ,  n u  —  bliv  ikke u r o e lig , den er atter for­
svu n d en . J e g  har m ange G an ge g iort den E r fa ­
r in g ,  hvorvidt en falsk, a f  Selvqvoelerie  opvakt. 
M edlidenhed  kan fore F r u e n tim m e r , i  S æ r d e le s ­
h e d , n a a r , som her er T ilfceldet, en b lot F orm od ­
n in g  er bleven t i l  en fix I d e s ;  og derfor anseer 
jeg' hendes U dsagn blot som et F orjog  paa a t red­
de en form eent U sk y ld ig ; th i —  h u n  har ikke
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ladet J n q v iffte n  tilstille disse P e n g e ;  a lligevel har 
jeg dette P a a fn n d  at takke for en nye O p d agelse? '

" H o r  k u n ,"  blev han ved , "jeg har ikke 
ganske holdt hvad jeg lovede D e m . M in  U roelig­
hed og m in  M ista n k e  forte m ig i M o rg es tid lig t  
selv hen t i l  A rrestantens K one. E fter  endeel nod- 
vendige O m sv sb , erkloerede jeg h en d e, a t jeg ret 
godt v id ste , a t de L ou isd 'ocer , som vare fundne  
hos hendes M a n d ,  havde han faaet a f  hende, 
og hun igien a f  en fornem  D a m s , t i l  dette B r u g .  
H u n  saae foru n d ret, og med store D in e , paa m ig , 
og vilde ikke vide N o g e t deraf. J e g  indsaae tyde- 
ligen  at det var et P a a fu n d  a f  vor V e n in d e , hvem  
den unge Kone ikke engang personligen kiendte. H u n  
tilstod m ig tvertim od, i sin A n g s t ,  at hendes 
M a n d , den sam m e N a t  han u n d veeg , r ig tig t nok 
var kommen t i l  hende; m en han havde kun taget 
en Overkiole p a a ,  om favnet hende hoeftigt og 
varm t og ladet hende lyse sig, m edens h a n , t i l  hen­
des store F o ru n d r in g , var gaaen op paa Loftet, og, 
a f  et R u m , som var hende ubekiendt og f l iu lt  bag 
ved en Logte, havde taget en lille Pakke med G u ld , 
og stukket denne t il sig. J e g  kan saam eget m in ­
dre tv iv le  om S a n d h ed en  a f  dette U dsagn, som hun  

^  (4)



M e  alene viste m ig  dette R u m ,  m e n , ved n siere  
U nderssgelse, fan d t jeg endogsaa endnu en L ou isd 'or  
deri, som sandsynligen , i dette Haftvcerk, var gleden 
ud a f P a p ir e t . J a ,  jeg gik endnu vid ere; th i 
da jeg ret godt bemcrrkede, at hendes Kinder g ls -  
dede^ da jeg ncevnede en D a m e ,  og erindrede m ig , 
hvad jeg havde hort om  S k in sy g e  og Uenighed i  
deres Z E gteffab , sogte jeg a t giore h iin  levende 
hos h en d e , og forviklede hende sa a led es, at hun  
en d elig en , med groedende T a a r e r , tilstod m ig /  a t  
hendes M a n d  som m etider var komm en m eget silde 
h ie m , o g , selv den bevidste ulykkelige N a t ,  var  
bleven nogle T im er ude. H vad  siger D e  d e r t i l? "

S lu t te n d e  fra m ine egne F ornem m elser, fandt 
jeg P ræ sidentens F ortolkning a f  E nkens F rem - 
gangsm aade just ikke u s a n d s y n lig ,  idetm indste 
hvad P en g en e  a n g ik , m en at hun selv skulde have 
digtet D olk en  ind i sin S e k r e ta ir e , kunde jeg dog 
ikke forestille m ig ;  heller ikke, hvorledes S y n e t  a f  
h iin  kunde a fg ive  hende et V e v i is  for hendes 
M a n d s  S e lv m o r d . —  3 ^ 3  blev enig med m in  
V e n  o m , at vcere noget forsigtigere med hvad v i 
betroede hende; dog anmodede han m ig tillige om  
at forelsegge hende flere S p e r g s m a a l  cmgaaende
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D o lk e n , for, om m u elig t, at komme efter, om  dens  
Tilstcedevcerelfe i hendes S ek reta ire ogsaa var en  
O p d ig te lse , hvilken M en in g  han blev fast ved. 
Im id le r t id  vilde han dog, a f  S k a a n se l, lade hende 
blive saam eget uden for S a g e n ,  som m ueligt. —  

I  Forhoret den sam m e M o rg en  havde J n -  
qvisiten tilstaaet det S a m m e ,  som h ans K one, 
hvad P en g en e  angik. —

J e g  forrettede m it T C rinde, saa godt jeg kun­
de; jeg lod Enken mcerke, at den nogneste S a n d ­
hed var i en saadan S a g  den hsieste P l i g t ,  og a t 
den bestmeente Udsmykkelse deraf kunde opvcekke 
M is ta n k e , selv mod hende, h v ilk et, uden vor faste 
O v e r b e v isn in g  om hendes Tcenkem aade, a lt  v ilde  
have veeret T ilfeeldet; ogsaa tilstod jeg hende lige­
frem , at A rrestan ten , uden en n siere  og bestem- 
tere Erklcering fra  hendes S id e  angaaende D o lk en , 
vilde snarere ta b e , end vinde ved hendes V edkien- 
delse a f  d en , saasom dens I d e n t ite t  med d en , som  
savnedes i K unstkab inettet, var fuldkom m ent be­
v i s t ,  og P h illip  D o r n  desuden a lt  havde tilstaaet, 
at han kiendte den; hvoraf fu lg te , at den m aaffee  
turde ftaae i Forbindelse med K ilden t i l  h an s n u- 
veerende V elstan d . —

( 4* >



" Z eg  vidste det n ok ,"  tog hun O rdet meb 
saaret F sle lse  og tu n g t A an d ed rag , " a t det vilde  
komme saaledes. D o m sto len  er en M agn etk lip p e; 
et neppe udaandet O r d , naar det kun fornem m es  
fra d e n ,  og den drager hele Livet i sin V o ld .  
H vad  jeg kan sige, er kun lidet tilfredsstillende. — - 
M in  salige M a n d  har selv v iist m ig denne D o lk . 
H a n  lod den b live i m it Voerelse. J e g  forvarede 
d e n , og flyede ham  den igien  ved Leilighed. —  
D e t  er a l t ,  hvad jeg veed. —  H vor  han havde 
den fra — ? "  H u n  taug nogle D ieblik  i dyb E f ­
tertanke, derpaa raabte hun p ludfeligen  ncesten glad, 
som om  hendes H ierte paaeengang blev lettet: 
" S k u ld e  P r in d s  M a x im ilia n  ikke have bragt den 
her i H u se t!  — H a n  har ikke voeret her siden h iin  
ulykkelige T im e ,"  blev hun v e d , " san d syn ligv iis  
har han ogsaa f e l t  sig sa ire t ved de tvetydige R y g ­
ter. D e t  passer sig ikke, at jeg ncermer m ig t i l  
h am ! V edste O n k el! vilde D e  vel perfonligen  over­
række ham  et B r e v  fra m ig ?  J e g  h aab er ,"  endte 
hun med et b sn lig t  B lik  mod H im m e le n , " a t det, 
i  saa from m e Hoender, v i l  have den foronskte 
V irk n in g . —  Loeg t i l ,  hvad D e  har seet, —  m ine
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'T aarer , m in  G roem m else, lceg A lt  t i l ,  hvad D e ­
res H ierte indgiver D e m ! "

D e n  ncrste M orgen  stod jeg i det fyrstelige  
Lystflot for P r in d s e n ,  med et velforseglet B r e v ,  
h v is  In d h o ld  var m ig aldeles ubekiendt. H a n  
lod t i l  at studse, da jeg sagde h a m , hvo der havde 
sendt m ig ; han brod S e g le t  h u r t ig t , og en p lud­
selig A fvexling  a f  R od m e og B leghed  flo i over 
h an s A n s ig t , m edens han lerste; derpaa gik han  
hcestigt op og n ed , stod med E et stille og uden at 
jeg kunde komme t il O r d e , boiede sig for m ig t il  
Afsked, med det L o v te , endnu sam m e D a g  a t tale  
med Præ sidenten. D en n e  E fterretn in g  lod t il at 
beroelige m in  stakkels V er tin d e ; derimod indgiod  
A lt  hvad jeg havde bemoerket m ig kun lidet H a a b ;  
th i ikke et ven lig t Trcek, kun V rede og U villie  
havde jeg lcest i h ans noesten haanlige M in e . — . 
O verhovedet kom det m ig fo r , som om hele S a g e n  
havde taget en saa uonskelig og forvirrende V e n ­
d in g , at jeg allerede tvivlede om et godt Udfald. 
M ed  bankende B ry st gik jeg henimod A ften  hen t i l  
m in  V e n . —

H ar D e  ta lt med P r in d s e n ? "  var m it  
fsrste O rd .

i
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" Z a !  H a n  har ladet m ig kalde'."  svarede 
han fortredeligt. —

" R u ? "
" N u !  H a n  vilde kun anm ode m ig o m , a t  

paaskynde en S a g ,  so m , saaledes udtrykte han sig, 
var baade H offet og B y e n  t i l  Forargelse."

" O g  in te t V id e r e ? "
"D ern cest har han g ivet m ig en P a a m in d else , 

eller rettere kun g iort m ig et S p s r g s m a a l ,  m en  
som indeholder en d rsi P a a m in d e ls e ,  og som  
cergrer m ig saa m eget m ere , som jeg ikke er m ig  
b ev id st, a t have forsom t det M in d s te ,  og endnu  
m indre N o g e t ,  hvorpaa en a f  de S to r e  ffulde  
kunne g isre  m ig opmcerksom. D a  der ogsaa ta les  
am  T y v e n e ,  sagde h a n , har D e  da ikke efterfor­
sket, om  J n q v is iten  ikke ffulde vcere i Besiddelse  
a f  N o g le r ,  som passe der i  H u set. N u  har jeg, 
som  D e  veed ,  i h an s V a a n in g  ikke fundet noget 
M istæ n k e lig t i denne H en seen d e ,  m en det er ikke 
faldet m ig in d ,  at undersoge h an s H n u sn sg le r z
heller ikke kan jeg troe —  "

" O g  P rin d sen  talte slet ikke om  D o lk e n ,"
fa ld t jeg ham  i O rdet!

"H vorled es d e t? "
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J e g  meddeelte ham  E nkens F o rm o d n in g , og 
m it ZErinde t i l  P r in d sen . —

" J e g  gidder ncrsten ikke engang vide m ere, 
hvor v idt den K ones M edlidenhed g a a e r ,"  raabte 
h an . " H v is  P rin d sen  vidste noget klækkeligt, som  
kunde tiene t i l  at udrydde en skam m elig M ista n k e  
mod N ogen som h elst, kan m an  da forudsoette, a t  
han havde tau gt saaloenge dermed; han m aa jo 
fo le  sig forncermet ved enhver saadan E rin d rin g . 
—  H a n  har heller ikke ta lt  et O rd om D o lk en ."  —  

J e g  gik h sist nedslagen H iem . D e t  kom  
m ig fo r ,  som om  m in  um istcrnksom m e G od m o­
dighed havde blandet m ig ind i en S a g ,  hvori jeg  
fam lede i M s r k e , og ikke engang kunde vcere over- 
beviist om m in  egen S k y ld s  N etm cessighed. E n ­
ken , som ilede m ig  uroeligt og cengstligt im sd e , 
lceste m in  U tilfredshed ud a f  m it A n s ig t , betrag­
tede m ig forskrækket og blegnede.

" F o r  H im le n s  S k y ld ! " '  raabte hurr, "stig  
m ig a lting  paa e n g a n g , —  P rin d sen  har ikke 
holdt O r d ? "

" H a n  har ta lt  med Prcrsidenten , m en ikke 
sagt et O r d , som stadfoester D eres  F o rm o d n in g ;



Kode K o n e! vogt D e m  d o g , for at komprom ittere 
D e m !"  —

H u n  saae vist paa m ig . " Ik k e et O r d ! "  
raabte hu n , " O !  den fo leslo se  B a r b a r !  N u ,  saa 
red D u  h a m , evige G u d ! J e g  kan ikke g isre  
m e r e !"

H u n  bedcekkede sit A n sigt med begge Hcender, 
og kunde ikke tale for H ulken . H en d es T ilstan d  
vakte m in  M edlidenhed p a a n y e; jeg indsaae tyds- 
lig en , a t den selvsam m e F o le lse , som nu  var Herre  
over m ig ,  ogsaa havde fo rt hende v ild t og meget 
for lan gt. J e g  kunde jo heller ikke holde P h illip  
for en Forbryder. —

" M e n I n g e n  a f o s , "  sagde jeg hende reent 
u d , "har R e t  t i l ,  selv i en god H ensigt, at teende 
et vildledende Lys i dette M srk e . V i  ts r  ikke fore­
gribe den E v ig es  B estem m else; og jeg, for m in  
D e e l,  tillader m ig ikke at giore eet S k r id t mere i 
denne S a g ! "

J e g  turde heller ikke m eget loenger opscette 
m in  T ilb a g erejse , og T estam ents - Forretningerne  
vare ikke endnu fuldkom m ent i O rden. J e g  arbej­
dede den folgende M orgen  saa flittig t d erp aa, —  
fom  jeg overalt i de sidste Uger havde g io r t , blot
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for at glem m e hvad som om gav m ig —  at jeg fast 
ikke lagde Meerke t i l  m in  T ien ers B e r e tn in g : a t  
P ræ sidenten  var i H u set. —  D a  jeg im idlertid  
hurtigen havde kleedet m ig paa, og vilde gaae over i 
m in  V ertindes Vcerelser for at hilse paa h a m , —  
var han alt borte, og hendes J o m fr u s  standsede 
m ig i D o r e n . Frue J u stitsra a d in d en  havde plud- 
seligen faaet O n d t og befandt si'g saa ild e , at hun  
ikke kunde see N o g en .

M ed  en anende Uroelighed begav jeg m ig t i l  
P ræ sidentens H u u s . H a n  var i R etten . —  H a n  
havde sam m e D a g  bestemt at holde F orh or. M a n  
bad m ig at afvente h ans T ilbagekom st. —  H v o r  
var m ig denne T id  lan g! —  N o g e t A fg iorende  
m aatte veere indtruffet. E ndeligen  kom han .

H a n  om favnede m ig med en m unter, tilfreds  
M in e . " O n ff  o s t i l  Lykke!" raabte han —  " v i  
ere komne t il M a a le t . N u  ligger A ltin g  klart for 
D a g e n . P h illip  D o r n  er dog M orderen ."

" H a r  han bek iendt?"
" V e l  ikke med rene og tydelige O r d ; m en  

overbeviist er h a n , og mere behove v i ikke. H vor  
fo ru n d er lig t,"  ffagde han langsom t og med V oegt, 

"den fuldendte Opdagelse har jeg P r in d sen s

x
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S p e r g s m a a l  a t takke, og fs lg e lig e n  ogsaa det B r e v ,  
som  netop var skrevet for at redde J n q v is ite n . 
O m en d sk isn t jeg ikke haabede a t komm e et S k r id t  
videre ved Undersegelse a f  h ans H u u s n sg le r ,  
cergrede dog h iin  B em cerkning m ig ,  og deels for 
selv at have den O v e r b e v is n in g , ikke a t have for- 
s s m t det M in d ste , som  kunde lede paa n o g et S p o r ,  
deels ogfaa for at vise P r in d sen  en Opm ærksom ­
h ed , lod jeg i M o rg es ganske tid lig t alle N e g le r n e  
hen te. E n  ib lan d t d em , som  horer t i l  D a g lig ­
s tu e n , tiltrak sig m in  Opmcerksom derved , a t et 
udspringende S tykke J e r n  v a r  heelt mcerkeligen file t  
v d  a f  K am m en . —  K onen tilstod m ig ,  hendes 
M a n d  havde giort d e t ,  under den F oreven d n in g , 
at N e g le n  gik fe r  a lt for tra n g t i  Laasen. —  D e r ­
ved var den bleven t i l  en form elig  H o v ed p eg le . —  
J e g  tog den t i l  m ig . D e  kan le t begribe, hvor 
jeg sirar ilede hen . —  N e g le n  passede t i l  G itte r -  
d sren  i H a u g e n , og tillig e  t i l  den L ille , som ferer  
ind  i H u se t. N u  fa ld t A l t  m ig in d , hvad jeg i  
F orveien  havde bemcerket. P h illip  havde tid ligere  
arbejdet der i  H u s e t , og kunde let dengang have  
giort a lleflags sm aae Forberedelser. J e g  gav m ig  
neppe T id  t i l  at e n f le  Enken t i l  Lykke med en O p -

v .
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d agelse , som endte a lle T v iv l ,  ilede i  R e tte n  og  
lod J n q v is ite n  fere frem . V ed  S y n e t  a f  N e g le n  
foregik allerede N o g e t inden  i  ham > ikke desm indre  
tilstod h a - i ,  a t  han kiendte d e n , og tillig e  at h an  
havde silet det In d v en d ig e  a f  K am m en a f ;  m en  da  
jeg med giennem borende B lik  spurgte h a m : hvorle­
des det gik t i l ,  a t den passede t i l  den lille  J n d -  
g an gsd or  fra  den D roebtes H a u g e ,  sank han a f­
m æ gtig om paa G u lv e t . —  D a  han  var  bragt t i l  
sig selv ig ie n , sagde han m a t:  " F o r  m ig  ig ien  i  
m it  H u l ,  og g ier  med m ig  hvad I  v i l .  —  J e g  
moerkec v e l ,  at jeg a lt  er d o m t."

F ra  dette D ieb lik  a f  ncegtede h an  just ikke 
M ord et ganske, m en han tilstod det ikke heller. 
" M in e  O r d "  det gientog han ofte " v i l  dog ikke 
an tages som B e v i i s  p a a  m in  Uskyldighed, saa skal 
m an  heller ikke hsre N o g e t  a f  m ig  m ere ."  P a a  
en om stændelig F o r k la r in g ,  om  hvorledes A lt in g  
v a r  gaaet t i l ,  v ild e  han aldrig in lad e sig. —  
N a a r  m an  i  denne A n led n in g  fogte at faae ham  
t i l  a t tale, ncegtede h a n M o r d e t stan d h aftigen ; m en  
alle de forhenncevnte, sam m enstsdende O m stæ ndig­
heder ta lte  saa tydeligt imod h a m , a t  m a n  in te t  
videre H ensyn  tog t i l  endnu uoplyste sm aae O m -
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stoendigheder.— S a a le d e s  er det endnu bestand iges  
uforklarligt, hvorledes den Drcebte var kommen ind  
r dette V cerelse, sam t hvad der kunde have forle­
det den forhen retskaffne, uberygtede P n g lin g  t il  
dette M o rd . Præ sidenten ansaae det for sandsyn­
l ig t ,  at P h illip , efterat han havde brudt S ek reta i-  
ren o p , var bleven overrasket a f  H u u se ieren ; saa  
lod det sig ogsaa fork lare,  at han virkeligen kunde 
have fundet D olk en  i S e k re ta iren , hvilken O m ­
stændighed han dog ikke fcestede nogen T roe t i l .

H a n  blev dom t t i l  at doe pacr S t e i le n .
E ndog det sidste F orjog  paa at bringe ham  

t i l  a t  t a le : F orelæ sn in gen  a f  h ans D o m , var for­
g a v e s .  H a n  horte den, under en stum  H ensynk­
n in g  i sig selv ; ikke engang en nye Forsikring om  
h an s Uskyldighed kom over hans Leeber.

J u stitsra a d in d en  var ude a f  sig se lv ; dog 
vovede hun ikke mere a t troe ham  skyldfrie; m en  
det forekom hende haardt og gru som t, at en D o d s -  
dom skulde fu ld b yrd es, over hvis R etfæ rdighed  
V erden  endnu kunde vcere i T v iv l ,  og forend F or­
bryderen ved en fuldkom m en T ilstaaelse havde t i l-  
in tetg iort Tanken om h an s m uelige Uskyldighed. 
H vor svag hun end v a r , forlangte hun sine Kloe-
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der. H vad  end V erden vilde dom m e om dette 
S k r id t ,  vilde hun dog kaste sig for P r in d fen s  F od -  
d e r , og anraabe ham  om h ans Forbon for den 
Ulykkelige; da erfoer h u n , at han pludselige« var af- 
reist ttl R esidentsen.

M a a llo s  og bedsvet gik hun tilbage i hendes 
Vcerelser. H u n  vidste ret godt, at D o m m e n s I n d ­
sendelse t il F yrstens Bekroeftelse og F orm ildelse  
blot var en F o r m a lite t;  thi det var P r in c ip  hos 
h a m , aldrig at afvige fra Lovens B o g sta v .

O g  dog fandt, t il A lle s , selv t il P ræ sid en ten s, 
F o r u n d r in g , dennegang en B en aad else  S t e d ,  
og endog storre, end Loven havde vedtaget; den  
S t r a f ,  at lcegges paa S t e i le ,  som i det H sieste  kun­
de form ildes t il en m indre infam erende D sd ss tr a f , 
blev for P h illip  D o r n  forvandlet t i l  eensom t F æ n g­
sel paa L ivstid  i en F cestn ing; og saaledes gik, 
st io n t aldeles uforudseet. A lt  det i O pfyldelse, hvoro­
ver jeg tidligere havde yttret m in  A fffye , med H e n ­
syn t il det In d e lu k k e , som blev opm urct netop for 
denne ulykkelige P n g lin g .

J e g  ilede at forlade en B y e ,  som ikke mere 
frembod m ig glade E r in d r in g er , og hvorfra den 
uafvendelige Skioebne truende syntes m ig at ud-

v.
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strukke sine J e r n k ls r  ester m ig . Lykkeligviis ven­
tede m ig i m it H iem  m an geflags byrdefulde F o r­
re tn in g er , som  droge m in  Opmoerksomhed ganske 
t i l  sig. J e g  fordybeds m ig  i Arbeide —  jo ubeha­
g e lig ere , m ig deskicerere, blot for at glem m e, og —
jeg glem te. —-- - - - - - - - - - - - - - -

F iorten  A ar vare fo r lsb n e ; da m odtog jeg en  
D a g  et B r e v  paa sam m e T id ,  med d e n . . . s k e  
T id en d e. J e g  var  a lt i B egreb  m ed at aabne det 
F s r s t e ,  just som N a v n e t  D . .  under D a to  a f  2 5  
S e p tb . paa en S id e  a f  den S id s te  fa ld t m ig i V i ­
n en e . J e g  g y ste , m en  mekanisk lod jeg B r e v e t  
falde og loeste:

" E n  hoist forgelig B egiven h ed  har pludseligen  ned­
sunket vor gode B y e  i den dybeste K um m er. I  
G a a r  E fterm id d ag , om trent Klokken henim od  
E t ,  udbrod paa engang en hceftig O rkan, ledsa­
get a f  en Tordenbyge med store H a g l .  V o r  h s it -  
elskede, allerede aldrende P r in d s ,M a x im il ia n , der, 
med et lille F o lg e , ilede fra  S lo t t e t  ind t i l  B y e n ,  
b le v ,  fkiondt a lt  i  B y e n s  G a d e r , indhentet a f  
U veiret. H a n  g a v  sin H est a f  S p o r e r n e ,  for  

ere a t naae det H u u s , hvor han M e d e  
a f ,  m en  fom  han  galopperede ig ien n em
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en S id e g a d e , forbi F ru e J u stitsra a d in d e  S . ,  s  
H a u g e , og just havde neermet sig H u s e t ,  blev 
et V in d u e , der ikke havde vceret fast tillukt, revet 
lo s  a f  S t o r m e n , og faldt fra andet Stokvcerk  
pludselig ned for H estens F odder. D e n n e  blev 
fk ye, stejlede, og da P rin d sen  tvan g  den ig ien  
t i l  a t gaae n e d , gled den med begge Forbenene  
paa en g la t frem springende F lise . P r in d sen  
styrtede forover ud over H estens H oved, og knu- 
sede Hjerneskallen mod et Jern-R ekvcerk. H a n  
var dod paa S ted et.'"

B r e v e t ffulde ogfaa paany opvcekke alle sorge- 
lige E rindringer h os m ig . D e t  var fra J u s t i t s ­
raadinde S . . .  —  M is m o d ig ,  noesten udteeret a f  
en langvarig  S n ig fe b e r , besvor hun m ig ,  ved A lt  
hvad der besindes helligt i H im m elen  og paa J o r ­
d en , ved hendes evige S a lig h e d , u fortovet at beso- 
ge sig. H u n  havde T in g  a f  den pderste V ig tigh ed  
at meddele m ig .

J e g  troede a t burde fs lg e  denne O pfordring«  
E fter  faa  Ugers F orlob  sad jeg for hendes S e n g .

" B ed ste  O nkel!'"  —  hvidskede h u n  m ig m a t , 
neppe forstaaeligt im s d e , og bcdoekkede m in  H a a n d  
med K y s ;  " n ceg tm ig  Uvoerdige ikke a t kalde D e m
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med dette kicere N a v n ! —  R ed  en Ulykkelig, h v is  
Uskyldighed altid  stod klar for m it indre B lik , uden  
at jeg kunde udtale den i tydelige O rd . N u ,  ak 
fo rst n u , da jeg er forsynet med overtydende B ev iser , 
fo ler  jeg m in  T u n ge lo sn e t og m in  pressede S a m ­
vittighed lettet. P h illip  D o r n  har aldrig begaaet no­
get M o rd . —  D e n  virkelige G iern in g sm a n d  kiender 
je g , og v il noevne ham . H vad  der svoevede dun­
kelt for m in  S i e l  staaer n u  ty d e lig t , oplyst a fH e l-  
vedflam m er, for m ine legem lige D in e . J e g  m aa  
n u  g io r e A lt fo r  at befriedet skyldfrie, ulykkelige O f ­
fe r , om endog B y e n ,  F y rsten , hele V erden v il  
nnderkiende m ine B e v ise r t  D e ,  D e r e s  H ierte , 
D e r e s  rene S i e l  ere ikke istand dertil. —  P r in d s  
M a x im ilia n  har drcebt m in  M a n d !"

" H v a d  !" raabte jeg forffrcekket, "og forst n u , 
n u , da han er d sd , giver D e  S an d h ed en  S te m m e ? "

" H o r ,"  blev hun roeligt ved, " m in  forfærde­
lige  H istorie . M a n g e  have syndet, som jeg, I n g e n  
er straffet saaledes."

" D e  forste A ar a f  m it ZEgteskab vare ikke 
ganske ulykkelige; jeg kiendte ikke t i l  nogen Liden­
skab inden i m ig ; havde ingen  bemoerket uden om  
m i g ,  og endnu m indre opvakt nogen . D a  blev
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P r in d s  M a x im ilia n  bekiendt i v o r tH u u s . H a n  qvoe- 
lede m ig med Forsikkringer om en K ierlighed , som  
in gen  G ienklang fandt i m it B r y st , og m in  M a n d  
med en S k in sy g e , hvortil han forst selv m aatte op- 
veekke en grundet A arsag i m it In d erste . P r in d -  
sen blev m ig dagligen m odbydeligere, m in  M a n d  m ig  
stedse mere besvoerlig. B eg g e  kappedes om at frem ­
bringe en m ig ubekjendt T ran g  i m it forhen tom ­
me H ie r le , og T sr st  efter H ev n  i m ine op­
hidsede S a n d ser . B eg g e  smeltede i h inanden. 
S a a le d e s  var m in  S t i l l in g ,  da P rin d sen  en 
D a g ,  med H ensyn til en Underholdning i et fo- 
regaaende S e lsk a b , bragte m ig den ulykkebrin- 
gende C rystal-D olk , for at tilfredsstille den Lyst, jeg 
havde yttret t il at see en saadan. H a n  sagde m ig  
selv , at den tilhorte hans P ro d ers K unstkabinet, t i l  
hvilket han havde en N o g le ,  og hvorfra han havde 
taget d e n , blot for at lade m ig see den. I m id le r ­
tid blev den- snart forglem t over Forsikkringer om  
h a n s Kierlighed og m in  Voegring for at hore paa dem. 
D e n  randt m ig fsrst i S in d e  igien lcenge efter at 
p r in d sen  a lt var borte, og, for ikke at give m in  
M a n d s  grundlose S k in sy g e  en nye A n led n in g , 
giem te jeg den i m in  S e k re ta ire , som tillige forva- 
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rede en heel D e e l B rev e  fra P r in d sen , hvilke han be­
standigt p a a n sd ed em ig , og hvilke jeg heller ikke, uden  
at udscette m ig for a t blive opdaget, turde poegre 
m ig ved a t im od tage, ifcer siden jeg i B egyn d elsen , 
da jeg kun ansaae h ans O pvartn inger for et heelt 
ubetydeligt S p s g ,  havde, a f  Forfæ ngelighed, ind ladt 
m ig med ham i en form elig  B rev v ex lin g ."

" P a a  sam m e T id  arbejdede P h illip  D o r n ,  
hvem  jeg dog neppe engang havde lagt Moerke t i l ,  
i vort H u u s . E n  D a g ,  da jeg forst var bleven qvce- 
let a f  P r in d s e n , og siden a f  m in  M a n d  for h ans  
S k y ld ,  og , forbittret im od B e g g e , paa det hcrftigste 
o p irre t , vilde gaae ind i m it Voerelse paa en T id , 
jeg ellers ikke p leied e, blev jeg, i S p e i l e t ,  ligeover  
for den halvaabne D o r ,  den smukke Y n g lin g  vaer, 
der, i V æ relset indenfor, bonede m in  S ek reta ire . J e g  
veed ikke s e lv ,  hvorfor h an s ro e lig e , fast lidende 
Trcekpludseligen hemmede m in  qvoelende H arm e. J e g  
blev uvilkaarligen  staaende og betragtede ham  ta u s ."

" I  dette D ieblik  springer K lappen paa S e -  
kretairen op. Retfcerdige G u d l J a !  jeg er det 
V id n e , som han ikke vovede at ncevne. A l t ,  hvad 
han fremsagde i F o rh o ret, er bogstavelige« sandt, 
kun ikke B orttagelsen  a f  P en g en e . J e g  traadde
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rort og rast fr e m , og sparede hverken R o e s  eller 
B e lo n n in g ;  den H a v n ,  som ulm ede i m it H ierte , 
opflam m ede for forste G a n g  m ine S a n d se r . T i l ­
lad m ig at voere kort; og regn den haardtstraffcde 
P n g lin g  det ikke a lt for m eget t il O n d e , a t han, 
fkiondt med en bedre Kierlighed i sit B r y s t , ikke kun­
de m odstaae en u n g , tillokkende og gavm ild D a m e s  
F ristelser; ak! den Forelsktes flygtige O m favnelser  
forskaffede ham  jo sin Elskede! K un  i en kort T id  
vriredo vor F orb in d else , dog saae v i hinanden kun 
si'eldent og iforbigaaende. Uden F o rtro e lig e , som  
I n g e n  a f  os havde, m aatte han selv forandre den 
forrcederdffe N o g le ,  som a le n e , uden F a r e , kunde 
bringe ham  t i l  m ig ,  da jeg ikke vovede at borttage, 
om end for et D ie b lik , den virkelige, hvormed m in  
M a n d  let kunde have holdt et vaaget D i e ,  fra  
sin bestemte P la d s  paa V a g g e n ."

" P lu d se lig t m eente P r in d sen , og just ikke med 
U r e t, a t han havde opdaget en lykkelig M edbejler. 
E n  E fterm iddag trcengte han s ig , ovenikisbet uden  
at lade sig m eld e , ind t il m ig i det C ab in et, som  
stsder t il S o v e stu e n . J e g  pleiede ellers altid at 
m odtage ham i B e so g  - Vcerelserne. D e t  syn tes, 
som han var kun a lt for godt underrettet. G u d
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m aae vide, paa hvad M a a d e . U agtet han ikke v id­
ste at angive nogen bestemt P erso n , giorde han dog 
H en tyd n in g  paa n atlige  B eso g  a f  en begunstiget 
Elsker. H a n s  U vished gav m ig M o d , og jeg spa­
rede ikke paa B itterhed og H a a n . H a n  bar sig ad 
som  en R a se n d e , fortv iv let over sin forsmaaede 
K ierligh ed , og kastede sig endelig kislen og bonlig  
for m ine F od d er; da fa ldt den lan gst forglem te 
D o lk  m ig in d ;  jeg tog den frem a f  S ek reta iren , 
overrakte ham  d e n , som hans E ien d am , og d« han  
truede med at dråbe sig, h v is  jeg ikke bonhorte ham , 
bad jeg ham , med Latter, atbetiene s ig a f  den. H a n  
sprang rasende o p , rev m ig den ud a f  H aanden  og 
sv o r , at opbevare den til sin H oevn , h vis han  
blev opoffret for nogen A nden . " A k !"  . 'bte hun  
sm erte ligen , " h a n  har kun altfor godt godt O rd . 
E en  er fa ld et a f  d en , og den ulykkelige D o r n  jam ­
rer sig endnu for dens blodlsse S a a r ! "

E sterat hun havde sogt at fatte s ig , blev hun
v e d :

" M ed  E et traadde P rin d sen  teet hen t i l  m ig , 
og, i de meest fornærmende U dtryk, under de raac- 
ste T ru d sler , erklarede han m ig koldblodigt, at han  
v i l d e  besidde m ig ; giem te D olk en  i sin B a r m ,



tog N e g le n  t il den lo n lig e  I n d g a n g  ned a f  V ceg- 
gen og forlod m ig med den Forsikkring: at h v is , 
han den sam m e N a t  fandt nogen S l a a  for D o r -  
r e n , vilde han sikkert sinde m in  M a n d s  aaben den 
nceste M o rg en . H a n  overlod t il m ig selv, i E en -  
somhed at overveie og udtoenke heelt sin halvt udtalte  
T ru d sel. J e g  var i den frygteligste U roe; jeg v id­
ste ikke, om han kun vilde forssge paa at indjage  
m ig Skroek, eller om han virkeligen havde overty­
dende B ev iser  imod m ig ."

" S o m  jeg var ncerved at fortv iv le i denne 
skrækkelige U vished , traadde m in  M a n d , u ^  a f  sig 
selv, ind i Voerelset t il m ig . P r in d sen s hem m elige 
B e s s g  var ham forraadt. H a n s  R aseris var a f  en  
anden B eskaffenhed , m en dog ikke m indre h e ft ig t .  
S o m  om han kunde ahne eller vidste P r in d sen s F o ­
rehavende, tilin tetgiorde han det t il m in  store T i l ­
fredshed , ved i Dieblikket a t lade spcende fo r , be­
fa le m ig ufortovet at reise t i l  R esid en tfen , og kun 
at fore m ine allernodvendigste A a g er  m ed ; de o v -  
rige vilde han sende efter m ig . H a n  traadde i  
V eien  for m ig , da jeg vilde ncerme m ig m in  S e -  
kretaire, hvoraf jeg, under Paaskud a f  at tage m ine  
Sm ykker og m ine P e n g e ,  egentligen kun sogte a t

69
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redde P r in d sen s B r e v e . H a n  tilstedede m ig endeli- 
gen at tage hine u d ; dog vendte han ikke et A ie  fra  
m i g , og tillod m ig ikke at rsre  det mindste Stykke  
P a p ir . F orbittret lukkede jeg Sek reta iren  t i l  ig ien , 
og med m in ,  i den sildigere T id  soedvanlige, T ro d s, 
satte jeg m it S e g l  paa K lappen . M ed  haan lig  
Latter spurgte han m ig ,  om det var S a lo m o n s  
S e g l ,  som intet Brcekkejern kunde faae B u g t  med,
og fu lgte m ig selv t i l  V o g n s ."

" J e g  har ikke seet ham  m ere; d en n cesteM or­
gen blev jeg hentet tilbage t i l  h a n s L iig . G ud  l 
hvilken T ilbagekom st! D e n  frygteligste A ngst sam ­
menknugede m it B r y s t . H vorm an ge kunde i den 
forrige N a t  have stedt paa h inanden  —  P r in d sen ,
P h i l l ip ,  m in  M a n d ? "

" V e d  m in  In d træ d else  i det græ sselige V oe,
relse, gav S y n e t  a f  D olk en  m ig m in  F a tn in g  ig ien . 
J e g  formodede strax , a t P r in d sen  var G ie r n in g s -  
m a n d en ; og denne F orm odning  blev ncesten V i s ­
h ed , da jeg traadde hen for den opbrudte S ek re-  
ta ir e , og ikke alene gienkiendte s tra x , paa denne 
V o ld sg ie r n in g , m in  M a n d s  V cerk , m en endogsaa 
foresandt A lt  i sam m e S t a n d ,  som  jeg havde for­
lad t det, kun ikke P r in d sen s B r e v e . D o g  —  hvad
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allerede dengang ihenseende t i l  H ovedsagen laae ty­
deligt for m ine D in e ,  skulde ferst fornyelig t b live  
frygteligen  stadfcestet. V e l veed jeg ikke endnu, hvor­
ledes A ltin g  er gaaet t i l ,  om  P rin d sen  har taget 
m in  M a n d  for sin M ed b ejler , om en S t r id  har 
funden S te d  im ellem  d em , so m , med H en sy n  t i l  
begges Hoeftighed, ikke er u san d sy n lig t; eller om den 
F o r ste , for a t redde sine B rev e  og fkaane m in  ZEre 
og sit N a v n ,  ikke har seet nogen anden Udvei for 
sig. D erover hviler et evigt M o rk e; dog lader 
det S id s t e ,  som D e  snart sta l h o r e , sig i alle T il -  
fcelde form ode. M e n  var endogsaa en T v iv l  om  
M ord eren s Personlighed bleven tilbage i m it B r y s t , 
m aatte den forsv in d e, da P rin d sen  aldeles ikke mere 
lod sig see , og aldrig siden har sat sin Fod i m it  
H u u s ."

" H eller  ikke P h il l ip . A k! ham  havde ikke 
den D rcebtes truende S k y g g e  fo r ja g e t, m en kun 
B evidstheden om den hem m elige Fornærm else mod 
den A fd o d e , og et from t Forsoet; dog har jeg 
senere ta lt  med h am ."

" D e t  ahnede m ig ikke e n g a n g , a t den fundne  
ZErmeknap kunde hore ham  t i l ,  og jeg grundede 
forgiceves paa , hvorledes den kunde voere kommen ind



i S ek reta iren , lig e til Præ sidenten  betroede m ig den  
gam le K ones U dsagn, og noevnede m ig P h illip  D o r n s  
N a v n ;  da blev jeg forfcerdet. A k ! havde jeg kun 
ladet Skicebnen gaae sin roelige G a n g ! M in  qvce- 
lende A n gst, den nagende F sle lse  a f  m in  egen B r e ­
de —  det seer jeg n u  altfor k la r t—  har kun draget 
G a rn et fastere sam m en om den U lyksalige. E n d n u  
sam m e A ften  forkloedte jeg m ig , saa godt jeg kunde; 
jeg vilde advare h a m ; han skulde flyg te; kun saa- 
ledes, m eente je g , kunde jeg reddes fra Skcrndsel. 
J e g  tr a f ham  lykkeligviis udenfor D s r e n  a f  h an s  
H u u s . D a  han kiendte m ig , traadde han blegnen­
de et S k r id t  tilbage. H a n  havde ikke v ille t see 
m ig  m ere. D a  jeg endeligen havde bragt det t il en  
roelig  S a m t a le  im ellem  o s ,  fortalte han m ig : at 
han h iin  usalige N a t  havde, paa scedvanlig T id , for- 
f s ie t  sig hen i H a u g en . H a n  vidste I n t e t  a f  m in  
pludselige A fr e ise ; m en, da han ikke blev det sved- 
van lig e  T eg n  vaer i m it V in d u e , og heller in gen  
Lys i V cerelset, trak han sig tilbage under Trceerne. 
M ed  E et lukkedes H augedoren  atter o p ; en lille  
M a n d , indhyllet i en graa K appe foer hurtig  
forbi h a m , aabnede L sndoren  og forsvandt. —  
Noesten i  sam m e D ieb lik  svcevede S k in n e t  a f  et
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Lys bag V in d u egard inerne. D a  vendte han hurtigt 
om og gik b o r t, den sam m e V e i han var kom­
m en . N u  Lndsaae jeg med Skrcek , a t jeg ikke 
havde skuffet m ig i m in  F o rm o d n in g , dog lod jeg 
m ig ikke moerke med den for P h i l l ip ; jeg berettede 
ham  kun ffieelvende, hvor og paa hvad M a a d e  
h an s LErmeknap var fu n d en ; jeg lod ham  ane de 
uudeblivelige F olger d era f, og besvor h a m , ikke at 
udsoette sig selv og m ig for den truende F are. H a n  
m eente. F lu g t  var altid tidsnok; endnu var der J n -  
tet at frygte f o r ; jeg ffulde kun voere r o e lig , og 
forlade m ig paa h ans M o d . H a n  kunde ikke be- 
roelige m ig ; t il vor Ulykke, paanodede jeg ham  de 
Louisdorer ,  som senere bleve fundne hos h a m ;  
v i sirede lcenge 'om -dem. D a  traadte h an s K one  
ud i D o r r e n  —  jeg skyndte m ig b ort, fsrend  hun  
blev m ig vaer. R esten  veed D e ; m en n u  kan D e  
forsi forklare D e m  m in  O p forse l."

" H v a d  har ikke m in  T aushed  kostet os B e g g e !  
D e n  har langsom t fortceret hver Levekraft i m it  
B r y s t . H iin t  gruelige Vcerelse er blevet et T em ­
pel fo r .m in  evige A n ger. J e g  har endnu ikke for­
fo r m , hvergang m in  ulykkelige M a n d s  D sd sd a g  
vender tilb a g e , a t tilbringe nogle T im er deri. D a



jeg den sidstafvigte betraadde d e t , var jeg mere 
beklemt end nogensinde fo r . O m en d stisn d t en  
vandkold S ep tem b er  M o r g e n , forekom Luften deri 
saa trykkende og lu m m er , a t jeg neppe med m ine  
sidste Kroester kunde naae hen t i l  V in d u e t og rive  
det op. D a  jeg n u ,  med et uddodt H ierte og s s n -  
derrivende J a m m e r , saae ud over den a lt efteraarige  
H a u g e  i den b leg e , u ven lige  H im m e l ,  kom det m ig  
for som en M a n d  t i l  H e s t ,  indhyllet i en graa  
K a p p e , lan gsom t noermede sig i en lan g  F rastan d . 
J e g  troede a t  kiende P r in d sen  i h a m ; med G ysen  
boevede jeg tilbage fra det aabne V in d u e , og flyg­
tede ud a f  V cerelset. N o g le  T im er  efter kom 
P rin d sen  virkeligen ridende, og D e  v e e d , hvad der 
er hoendet."

" M o rg en en  derefter bragte h ans gam le, m an -  
geaarige T iener m ig  en P a q u e t ,  hvilken h an s  
H erre a lt for flere A a r  siden havde betroet i h ans  
H cender, med den B e f a l in g ,  a t overlevere den t i l  
m ig , i Tilfoelde a f ,  at jeg overlevede ham . J e g  
aabnede den fficelvende. D e n  indeholdt de bort­
tagne B r e v e ;  paa det indre O m fla g  stod skrevet 
ncesten ulceseligt og med boevende H a a n d : "R ed d et 
for en S i e l s  S a lig h e d ."  Im e lle m  B reven e laae



egsaa d e t, h a lv t revet i  S ty k k er , som  D e  engang  
overroekkede ham  fra m ig ,  og hvori j e g , ved h an s  
og m in  evige B estem m else, besvor ham  at redde den 
U lykkelige, blot ved den Eckloering t i l  Proesiden- 
te n , a t m in  M a n d  havde faaet D olk en  a f  h a m .—  
D e r  stod skrevet derpaa: " J e g  har engang svoret 
den F oragteliges D s d  med D e n n e ;  m in  T anshed  
kan kun lose m in  E ed ."  —  K an jeg n u  tv iv le  
lam ger? O g  n u , overlad m ig til m in  evige K u m ­
m e r , i i l  b are , og red h iin t skyldfrie O ffer for 
stsrre F orb ryd elser!"

J a !  jeg kunde ikke tv iv le  loenger! m en paa  
hvad M a a d e  befrie h a m ? E t  o ffen tlig t S k r id t  
vilde have forspildt A lt .  P r in d sen s  A dm indelse  
skulde jo holdes i ZEre; m it H aab  beroede alene 
paa den nuvcerende C om m andantes M enneske­
lighed. J e g  forlod den angrende M a g d a le n e , i  
den O v e r b e v iisn in g , at D s d e n  snart vilde loegge 
sit P laster  paa hendes blodlose S a a r ;  Lcegen 
m een te , at uden en smertestillende B a lso m  vilde  
hendes H ierte inden faa  Uger vcere forteeret. J e g  
lagde m in  H aand  paa den brcendende P a n d e , 
trykte et Fredens K ys d erp a a ,  og forlod hende 
hurtigt, for at opfylde hendes inderligste Duske.



A lle  de E fterre tn in g er , jeg indhentede, an? 
gaaende C om m an d an ten s C arakter, i den Fæst­
n in g ,  hvori den Ulykkelige sukkede, gave m ig det 
bedste H a a b , m en m it G em yt var dybt saaret, og 
m it H ierte  sondecrevet; jo mere jeg hos m ig selv 
grundede paa F orsynets T ilskikkelser, jo morkere 
blev det for m ine D in e ;  jeg oekledes ved M e n n e ­
skenes borgerlige F orh o ld ; nedsienket i dyb T u n g -  
sindighed neermede jeg m ig endeligen de forsn stte  
V o ld e , og en tu n g  B eklem m else overvoeldede m ig , 
da jeg rullede ind i Fcrstningen, over den huule  
V in d eb ros. C om m andanten  m odtog m ig ven lig t, 
og dog kunde jeg kun sticelvende bringe N a v n e t  
P h illip  D o r n  over m ine Leeber.

" P h ill ip  D o r n ,"  gientog h a n , i  det han  
langsom t besindede sig. " O h ! han  er a lt for tre 
A ar siden begraven i  a l S t ilh e d  l"
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D r o m m e n ,
tildeels af Crirninal-Akter.

<^ar v i lan gt en d n u . P o s t i l lo n ? "  spurgte Cecil 
S . . ,  sden eneste P a s s a g e r , som den um agelige  
P o stv o g n  des ubarm hjertigere skumplede o m , t i l ­
ligemed h an s H u n d , paa V e ien  t i l  den lille L ands­
bys B . . .  D e t  var en taaget E fterm id d a g , lan gt  
henne i E ftera a ret, og den R eisende stirrede for- 
gieeves i det F ierne, for a t opdage det K irketaarn, 
ved h vis Fod alle h ans B a rn d o m s E rindringer  
sagte slum rede.

" E n  lille halv M i i l ! "  lod S v a r e t .
C ecils H ierte bankede stoerkere. H vad  ventede 

ham  i hans H iem  —  G loede, eller S m e r te ?  H v o r­
med skulde han undskylde den forestaaende O ver­
raskelse, h an s k ierlige, dadellsse U lyd ighed? N u
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g o d t, sagde Han t i l s ig  se lv , ta ler ikke den sonlige  
Loengsel h s it  og fyldest nok for m ig ,  sag har jeg 
in gen  Forceldre m eer. H a n s  Fortrydelse yttrede sig 
i  en frembrydende T a a r e ; han trykkede den rask ud 
m ed F ingeren  og fa ld t i dybe T anker.

Cecil havde a lt fy ldt sit tyvende A a r ;  og dog 
riendte han sin F aders H u u s  lid e t , eller rettere, 
fle t ikke. H a n s  F a d e r ,  en endnu rorig m en  
ustadig M a n d , havde pcovet paa m an geflags  
borgerlige S y s l e r .  S o m  H andelsbetjen t i et a n ­
seeligt H u u s  i M a r se ille , havde han oegtet sin P r in ­
cip a ls D a t t e r ; seenere efter S vigerforcrldrenes  
D s d ,  endnu forend R ev o lu tio n en  med sine Roed- 
!er var u d b ru d t, nedlagt sin arvede H a n d e l, var  
vendt tilbage t i l  sit roelige F oed ren elan d ; havde 
d e r , med de S u m m e r  h an s ophcevede Handelskab  
indbragte h a m , forenet med h ans ikke ubetydelige  
fcedrene A rv ed ee l, a n la g t et Fabrik; seenere atter 
op h srt derm ed, og sysfelsatte sig n u ,  i den lille  
B y e ,  med den L an d h u u sh o ld n in g , som laae t i l  
h a n s F aders G a a r d ; h v ilken , tilligem ed h ans ar­
v ed e , sk isndt betydeligt indsm eltede. F orm ue dog 
erneerede ham  rigeligen . A ltid  u tilfreds med sin egen  
S t i l l i n g ,  besluttede han en d eligen , da h an s S o n
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a lt havde fy ld t sit trettende A a r ,  at give ham  en  
loerd O p d ra g e lse ,  og sendte ham , uden a t tage  
H en syn  t i l  M od eren s T a a r e r , t i l  den tem m eligen  
lan gt fraliggende H oved stad , for der ,  i et kostbart 
m en berom t I n s t i t u t ,  a t m eddeles en A a n d sd an ­
n e lse , som svarede t i l  O m kostningerne.

E fter  syv A a rs F o r lo b , lod m an  endelige« F a ­
deren v id e , a t h ans S o n  nu  fandtes m oden t i l  a t  
gaae t il et U niversitet ,  og faa  P ostdage efter 
m odtog Cecil et B r e v  fra sin F a d e r , som bestemte 
det U n iv ers ite t,  hvorved han skulde fuldende sin 
videnskabelige D a n n e lse , tilligem ed en rigelig  V ex e l  
t i l  at bestride R eisen  derhen , sam t h a n s ovrige  
Udgivter i det forste F ie c d in g a a r ; desuden endnu  
en heel M cengde meer oekonom iske, end faderlige  
F o rm a n in g er , og ikke et O rd m ere.

" O g  I n t e t  m e e r !"  gientog den stakkelsCecik 
meer end eengang for sig s e lv , " flet I n t e t  m eer?  
D e t  bcerer m ig for, som  om  m it gam le, tydske fcedrene 
H u u s  om m er sig ved a t m odtage den franskfsdte  
Y n g lin g . H vor t it  tilfo rn  har dets gam le m orke, 
med R yslceder betrukne V cegge, ligesom  med h u le, 
alvorlige D in e , stirret vredt paa den m untre, latter­
milde D r e n g ?  O g  dog var han saa tilfreds deri!
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M in  Fader er jo ,  i det H eele ta g e t ,  forelig og god ! 
H v o r  efterg iven d e, hvor hiertelig var ikke m in  
M o d e r !  H v o r  flicelm ff m in  lille S s s t e r ,  og hvor 
gavm ild  viste ikke den from m e a lvorlige  T a n te  sig 
im od m ig ! O g  de skulde A lle ikke gierne ville ses 
m ig ?  D e  skulde ikke have anet m it meest broendende 
D u fte  i disse syv la n g e , lange A a r?  E ller vilde  
de kun soette m ine F olelser paa P r s v e ?  B u rd e  de 
ikke voere overtydede om m in  Lcengsel? D e  vide jo 
d o g , a t j e g ,  paa m in  R eise  t i l  G s t t in g e n , kun 
Lehsver at giore en O m vei paa to M i l e ,  for at 
slu tte dem i m ine A rm e! —  J a ,  jeg v il h iem , jeg 
v il  overraske d e m ! "

I  den glade F oru d fsle lse  a f  det saalcenge for- 
snskte G ie n s y n ,  satte C ecil sig jublende i V o g n en , 
m en , under Postkaretens sneglemcessige Frem skriden, 
lsste  Y n g lin g e n s  brusende Glcede sig op i veem o- 
dige F o le lse r , og n u ,  e n  l i l l e  h a l v  M i i l  fra  
M a a le t  for h an s Loengsler, beklemte trange oengste- 
lige F ornem m elser h ans B r y s t . A lle h an s B a r n ­
d om s kum m erfrie E r in d r in g er , hvori h an s ellers 
saa gode F aders O pfarenhed rigtignok ogsaa spillede 
en  R o lle  m ed , syntes a t holde op med en bestemt 
D a g ,  og det E v e n ty r , som paaeengang kastede sig
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faa p lum pt og u v en lig t m idt ind i h an s lystige  
B a rn eg lced e , hvilket in d tra f faa  M aan ed er for  
h an s A freise fra h an s Fcedrehiem , stillede sig n u  
atter truende for h a n s S i e l ,  og fyldte den med 
m srke A nelser.

I  en stille V in tera ften  var d e t , just som  
den lille F a m ilie , i  fortroelig K reds, sad forsam let 
om  O v n e n , at med E et Lyden a f  et P osth orn  uden  
for H u set opvakte en a lm indelig  Forstyrrelse. F o r ­
aldrene sprang forundrede op, og ilede hen t i l  D o r r e n , 
ligesom  denne aabnede sig ; et h o it ,  rankt m eget 
m agert F ru en tim m er , fra h v is  blege A n sig t sorte, 
funklende D in e  straalede fr e m , traadde ind i R e i-  
seklceder. M ed  et f l io d e s ls s t ,  koldt: d o n  s o m  
ro e s  » m i s , kastede hun sig udm attet paa en S t o e l .  
S y n e t  a f  hende lod t i l  at forstene ZEgteparret.

E ndeligen  raabte K onen: " M in  G ud  ! S ø ­
ster A g a th a ! hvor kommer D u  f r a ? "

" M it  Kloster er ophcevet,"  svarede hun paa  
fransk , hvilket S p r o g  Cecil a lt  tid ligen  fra M o d e­
rens S id e  var ret bevandret i ,  " og , truet a f  M ord  
og B r a n d , ssgec jeg n u  et T ilflugtssted  hos m ine  
kicere P a a rsren d e  i  T yd fllan d  l "

i . ( 6)



Faderen bad hende, lidt forbauset: V elkom m en, 
og sendte B s r n e n e  hurtigt t i l  S e n g s ,  hvilke den 
N y ligan k om n e endnu ikke havde v å rd ig et noget 
B lik .  F ra  dette D ieb lik  a f  syntes ak G la d e  og  
M un terh ed  a t v a re  forjagen fra ethvert B r y s t ;  th i 
T a n te  A g a th a , stedse a lvorlig  og a n d a g tig , kunde 
ikke nogensinde forn agte  sin  afbrudte Klosterbestem­
m else , hvilken ofte udtalte sig i et bydende V a s e n ,  
der tillig e  gierne vilde blande sig i  A lt . D e t  und­
gik ikke den skarpsindige D r e n g s  O pm arksom hed, 
a t h u n , inden  k o rtT id , ledede det hele H u u s v a s e n ,  
og, med en from  m en  om gribende Virksom hed, ud­
sv ed e  en u im odstaaelig  M a g t  over A lle ;  dog fra  
Len forste D a g  a f ,  h u n  traadte fr e m , udbredede 
en  gespenstagtig S t ilh e d  sig over det. hele H u n s ; 
im idlertid  syn tes C ecil dog i S a r d e le sh ed  a t v a r e  
hendes V n d lin g ;  hun  forsvarede ofte h a n s v ild e  
O verg iven h ed , selv for den altid  om m e M o d e r ;  ja , 
under h an s syvaarige F r a v a r e ls e , forglem te h u n  
h am  ikke, og  flere G a n g e  havde h a n ,  ad hem m e­
lige  V e ie , m odtaget m angen  v a g t ig  P u n g , t i l  F o r -  
N sietser og  O p m u n tr in g , fra hendes H a a n d .

D o g  b ek lem te , i  denne bange T im e ,  tungere  
end nogensinde f o r ,  den Tanke h a n s H ie r te ,  a t
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dog neppe alle T in g  i det faderlige H u u s  vare  
sa a led es ,  som  de burde voere. H a n  havde a ldrig  
m odtaget noget B r e v  fra sr'n kioerlige M o d ers  
H a a n d , ogsaa vare enkelte R y g ter  fra H iem m et 
a f  komne ham  for D re , om at denne K one, som han  
cerede saa h o i t ,  var i de senere A ar bleven syge­
l i g ,  lidende, ja endogsaa t i l  v isse  T ider halv sinds­
sv a g ; flere halve O rd og hem m elige V in k ,  syntes  
endogsaa at give tilk ien d e , at h ans F a d e r , som  
sæ dvanligt u tilfred s med sin S t i l l i n g ,  havde la g t  
under for en  T ilb s ie lig h e d ,  der kun a ltfsrm eget  
kom ham  t i l  at forglem m e h i in ,  og sin egen V æ r ­
dighed som H u u sfa d e r . D is s e  F orestillinger troengte 
sig n u  med V old  i  y n g lin g e n s  S i « ! ,  og da nu  ende- 
ligen  P osthornet ogsaa u v en tet tonede for det fader­
lige H u u s ,  kunde han neppe blive H erre over den  
A n g st , som overkom ham  ved h an s Jntrcedelse.

Ligesom forhen T a n te n , traadte han rast ind  
i  D a g lig stu en  t i l  den just opfpringende F a m ilie , 
m en idet h an s B lik  hurtigt giennem lob den hele 
K reds ,  blev han kun eet D ie  v a e r , som gav et 
G ien sy n  a f  den G loede, som straalede fra h a n s, 
nem lig  h an s M o d e r s . Noesten kun derpaa kiendte 
h a n  hende ig ie n ,  saa udtoeret og lidende stod h u n

( 6* )



n u  for ham . " C e c i l ! "  raabte h u n ,  i det hun  
styrtede sig ham  im s d e , og sank halv afmoegtigt i  
h a n s  A rm e.

E n  S m u le  fo r b a u se t,  m en med et m ild t, 
fa st koldt S m i i l ,  ilede T a n te  A gath a  M oderen  t i l  
H i e l p ,  idet hun ven ligen  rakte C ecil H aan d en . 
H a n  overlod M oderen  h en d e, for a t vende sig t i l  
fin  F a d e r , fom  med en m srk M in e  lod ham  kysse 
fin  H a a n d , og sagde for legen :

" H v a d  fsrer D ig  t i l  o s ?  "
" M in  Lcengsel og barnlige Kkcerlighed!" var  

A lt  hvad  C e c il, der felede sig dybt saaret, var  
istand t i l  a t svare. U nder den dybe T a u sh e d , som  
fu lg te  p aa  dette S v a r ,  ilede han atter hen t i l  sin  
M o d e r ,  der faae p aa  ham  m ed et e m t S m i i l ;  da 
fa ld t h ans B lik  pludselrgen paa et deiligt, frygtsom t 
B a r n ,  som  stod ganske stille i  en K ro g , og h v is  
h s is t  r e e n lig e , dog h a lv t frem m ed e, nonneagtige  
P aaklcedning stak forunderligt a f  mod de stierne- 
funklende D in e ,  hvormed hun betragtede h am .

" M o n ic a  ! " raabte Cecil sporgende, og ud­
red ed e  sine A rm e im od hende.

" M a a  j e g ,  lille T a n t e ! "  hvidskede h u n  
sm gstligen .
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T a n ten  vinkede hende et J a  t i l ;  da ffs i den 
Lille med et Gloedeskrig i h ans A rm e, og ffiu lte  sit 
A n sig t i hans B a r m . " M in  g o d e , kreere B r o ­
der ! " aandede hun neppe h sr lig en  ud.

" V i  havde ikke ventet D i g ,  C e c i l ! "  sagde 
n u  Faderen venligere, "dog siden D u  n u  engang er 
h e r , v il  jeg ikke g isre  D ig  B ebrejdelser. N o g le  
D a g e  kan du gierne blive hos o s . E t  u n g t M e n ­
neske har ingen  T id  at spilde. I h  n u !"  blev han  
v e d , bestandige« b lodhiertigere, " D u  har jo m eent 
det godt; jeg gloeder m ig over at see D ig  ! D u  er 
jo ogsaa bleven ret sto r ! "

" J e g  er heller in te t B a r n  m eer . F a d e r !"  
" O !  j o ! "  tog T a n t e n ,  som n u  med F æ r­

dighed lalede det tydske S p r o g ,  med et a lvorlig t 
S m i i l ,  O r d e t , "med H en syn  t i l  D in e  Foroeldre, 
a lt id ; bedste C ec il! Forglem  det a ld r ig ! D e t  er 
snart paa T id e n , a t v i gaae t i l  vort tarvelige  
A ftensbord . D u  har altereret D ig ,  kioere S s s t e r ,"  
henvendte hun sig t i l  M oderen . " E t  lille P u lv e r  
vilde g iere D ig  g o d t! "

" O h ! "  raabte M oderen g lcedelig t, " n u  er 
jeg friskere, end nogensinde f o r ! "

/



" V o g t  dig for  G em ytsb evcegelser ,  bedste 
V eronika l "  afbrod A gath a  hende a lvor lig t med 
et strcengt B l i k ,  for hvilket hun scenkede sit lan g­
som t t i l  J o r d e n .

D erm ed  gik S a m ta le n  i S t a a e .  Under det 
hoist fru gale  M a a lt id  ferte  T a n te n  fast ganske 
alene O rd et: d o g , jo a lvorligere og ordknappers de 
D v rig e  v a r e ,  desm ere og m ildere talede hun med 
S e s t e r s e n n e n , h v is  Opmærksomhed det ikke und­
g ik , hvor cengstlig t, m en hem m eligt hun fegte  a t  
forhindre S v o g e r e n  f r a ,  meer end b illig t , at fylde 
sit G l a s .

N ep p e  vare de staaede op fra B o r d e t ,  forend  
A g a th a , skisndt det endnu var tid lig t paa Aftenerr, 
og C ecil flet ikke fo lte  sig trcet a f  R e is e n , dog ncr- 
flen  mod h an s V ill ie , forte ham  bort fra  sin F a m i­
l ie  ,  og bragte ham  op paa h an s S o v ek a m m er , 
m edens hun  m eget bestemt erkloerede h a m , a t h an  
troengte t i l  H v i le .

D a  C ecil blev a le n e ,  kastede han sig fortrpde- 
ligen  i  en S t o e l .  M o d ta g es  saaledes en S o n  efter  
lan g  Fravcerelse? raabte en S le m m e  i h a n s saa-  
rede B r y s t .  H a n  havde bemcerket N o k  t i l  a t  o y -
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vcekke h a n s N ysgierrigh ed  ,  I n t e t  d erim od , som  
kunde tilfredsstille h ans F o le lser . H a n  fa ld t i  
dybe T a n k er , og faaledes hengik vel et par T im er , 
under h a n s m ism odige G ru b len ; da aabnede D o r -  
ren stg fa g te , og h an s M oder stod for ham .

" O !  m in  dyrebare C e c il!"  hvidskede hun  
oen gftlig t! " H v o r  har m it stakkels H ierte lcengtes 
efter D i g ! H v o r m e g e t, hvorm eget har jeg ikke a t  
ffge D i g !  Lad m ig h e r , befriet fra besvcerlige 
V id n e r ,  om favne og velsigne D i g ! "

D o g  hurtigt blev den varm e, m oderlige O m ­
favnelse forstyrret; th i med et ftrcengt B lik  traadte  
A gatha iilfo m t ind i V cerelset; M oderen  veg be­
styrtet tilb age .

" H v a d  tager D u  dig fo r ?  stakkels V ero ­
n ik a !"  sukkede T a n te n , idet hun rystede med H ove­
d e t ,  og fo ie d e , i  en n oget haard T o n e , t i l :  " J e g  
faae Lyset bevcege sig i den la n g e  G a n g ,  og blev 
strax opmcerksom derp aa; tak vcere m in  sssterlige  
O m h u e , som  aldrig taber D ig  a f  S i g t e ;  f s lg  
m e d , kicere S o s t e r !  og erindre D i g ,  at din H e l­
bred hverken kan fordrage N a t te lu f te n , eller noget 
H astigt I n d tr y k , hvilket det end m onne vcere!"



H u n  tog T e ste r e n  under A r m e n , og drog 
h en d e, som kastede et sm erteligt betydende B lik  t i l  
sin S e n ,  hurtigen bort med sig.

S a a le d e s  blev en nye G aade opgivet, for den 
forbausede C e c il, m en ikke en heel s e v n le s  N a t s  
uroelige B etra g tn in g er  form aaede at lsse  den. V ed  
D a g e n s  Frem brud sprang han y u rtig t op a f  S e n ­
g e n , og saae ud i den hostlige H a u g e , som laae  
ligesaa sorgeligt og u b lid t for h a m , som det var i 
h a n s S ic e l .  H a n  m aatte ud i den frie L u ft; og 
forlod si't Vcerelse, for at gaae ned i H a u g e n ; m en  
endnu herskede der en dyb S t i lh e d  i det rum m elige, 
gam m eldags H u u s ,  og alle D o r r e , som han troede 
at kunne komme ud a f ,  selv de, som forte t i l  F o l-  
kekam rene, fan d t han i L a a s ,  eller dog uoplukke­
lige . " H a r  jeg d a ,"  sagde han fortrodent t i l  sig 
s e lv ,  " forv ild et m ig ind i et K lo ster; er jeg kun 
kom m en hertil for a t oengstes a f  utydelige B illed er , 
som  jeg ikke engang med Sikkerhed form aaer a t  
skieelne fra deres dunkle B a g g r u n d ? "  L angsom t 
vendte han tilbage t i l  sit V crrelse, o g ,  forst efter 
siere drcebende lange T im ers F o r lo b , horte han  
D o rren e  underneden fla a es op og i .  H a n  ilede 
h u rtig t ned. Ligesom  han vilde gaae ud i H a u -

88



89
g en , flo i en lille S id e d s r  o p , og M o n ica  traadte 
ven ligen , s t is n t  frygtsom t imod ham . S y n e t  a f  det 
smukke B a r n  giorde et velg isrende In d try k  paa  
h a m , og virkede forsonende paa h ans G em y t. 
H a n  kyssede hende med D m hed.

" H v is  D u  v il i  H a u g e n ,"  hvidstede hun  
sag te , idet hun cengstligen saae sig om k rin g , "saa  
beed T a n te , at jeg m aae gaae m e d !"

" S ta k k e ls  S s s t e r ! "  sukkede h a n ,  "behsver  
D u  T illadelse dertil?  kom kun ; jeg sta l nok tage 
S k y ld en  paa m ig ! "

H u n  saae tv iv lsom t paa h a m , dog fu lgte  
h u n ; m en jo mere de siernede sig fra H u s e t , des­
mere snaksom og m unter blev den trettenaarige  
P ig e .

" H old er D u  ogsaa noget a f  m ig ?  M o n ic a ! "  
spurgte C ecil.

" A f  ganske H ier te ! naar vi engang im ellem  
blive a le n e . M oder og je g , saa tale vi kun om  
D ig !  D u  er m in  fsd te  F orsvarer, siger hun —  
jeg skulde lide paa D i g !

" V e la n  d a ! "  raabte B roderen  hoeftigt, "saa  
fortcel m ig , hvorledes gaaer det t i l  her i H u set?  "



" O h !  her gaaer det kun daarligt t i s ,  siger 
F o lk en e! "

" F o lk en e! H m ! H s r ,  holder D u  ogfaa  
a f  T a n t e ? "

" Ik k e  sa a m eg et, som a f  M oder og D i g !  
H u n  er altid saa a lvorlig  og stroeng; m en det kom­
mer n u  d e r a f, a t hun er saa forstroekkeligen gud­
fry g tig ! H u n  er ogfaa god im od de F a tt ig e , og 
im od Tjenestefolkene; m en m ig holder hun  ikke 
m eget a f ! "

" A f  D ig  ikke? hvorfor d e t? "
" H u n  holder vel ogfaa a f  m ig ;  og det er vel 

blot m ig ,  som er vild og u artig . H u n  g ier  ganske 
R e t  h e r i, a t h u n  er saa stroeng im od m ig !  O h !  
n aar hun bare vilde tillade m ig , oftere a t voere hos 
M o d e r !"

" M a a  D u  ikke d e t? "
" K u n  sieldent ganske a le n e ! M od er er syg, 

m ener h u n , og veed ikke selv , hvad hun sig er! O h ! 
hun veed dekret god t; ellers var hun vel ikke saa  
bekymret og grced saa ofte i S t i lh e d ;  eller tog m it  
F orsvar hos T a n te ,  naar jeg ikke er hende stil­
færdig nok."
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" O g  dog holder T an te a f  D i g ? "
" J a !  C ecil! th i hun m aa voere strceng; 

den gode M oder indseer det kun ikke r e t ! "
" S tr c e n g ?  hvorfor d e t? "

" T i l  m it B ed ste?  for i T ide a t vcenne m ig  
t i l  L ydighed, og t il F orfk riv tern e! "

" T i l  hvilke F o r ffr iv te r ? "
" I h !  jeg sta l ja troede i K lo ster !"
" U m u e lig t !"
" S o m  jeg siger; jeg sta l t i l  U rselinerm dernr  

i  F r a n k fu r t!"
Cecil vendte sig h u rtig t; thi han herte S k r id t  

bag ved sig. D e t  var T a n te n . " M o n ic a ! "  
raabte.hun  med et giennem borende B lik p a a  P ig e n .

H u n  klyngede sig frygtsom t op til sin B r o d e r .
" J e g  har taget hende med imod hendes V i l -  

l i e ,"  ssgde han alvorligen  og m srk t, "og tillige  
lovet hende, a t vilde tage S k y ld en  paa m ig ."

" D e r i har du giort m eget i ld e ,  kicece F e tte r !  
M o n ic a !  gaae op paa dit K a m m er , jeg har N o g e t  
at tale med din B r o d e r ! "

H u n  adled ta u s . S a a fn a r t  de B eg g e  vare 
een e , tog T a n ten  O rdet ig ien : "Kioere F etter!  
D u  er intet B a r n  m ere, og jeg loeser i dine D in e ,
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at jeg har en M a n d  for m ig . S a a m e g e t  des­
bedre! J e g  skylder D ig  R eg n fla b  for m ange T in g ,  
og er bered t i l  at forklare D ig  a lt , hvad D u  m onne  
sinde gaadefu ld t! D u  kan vist heller ikke m iskiende 
m ig . H v o r  svage de end m onne vcere, har jeg 
dog givet D ig  B ev iser  p a a , a t D u  er m ig kicer l "  

" D e t  har D e ,  m in  g o d e , kicere T a n t e ! "  
" H v o rled es behager det D ig  her i  H u s e t? "  
" D e t  kommer m ig fo r , som  om  jeg besinder 

m ig  i et ulykkeligt H u u s ! "
" I  et m eget ulykkeligt! D e r fo r ,  kicere C ecil, 

har v i ikke heller v illet vente D ig  her. D e t  er 
m in  S k y ld , a t D u  ikke er indbuden hertil; thi D in e  
Forceldre havde gierne seet det. J e g  v il  vove paa  
at vcere op rigtig; en d flion d t det er hoist sandsyn­
l i g t ,  at D u  ogsaa i N c e r h e d e n  a f  m ig  miskicen- 
der m ig ! th i da kan D u  kun bedomm e m ig efter 
m it frastsdende U d v o r te s ,  og det horer endnu  
K losterlivet t i l ,  ligesom  m in  S ic e l  t i l  en anden  
V e r d e n , m en m it H ierte er ikke derfor utilgæ nge­
lig t for menneskelige F s le ls e r ! dets I l d  er endnu  
ikke uddoet; det koger endnu d e r i, m en jeg har in ­
gen T a a r e r !"

Cecil saae forundret paa hende.
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" D in e  Forceldre! kreere C ec il! fore in te t  
lykkeligt ZEgteskab! "  blev hun ved, med mere F a t­
n in g  ; "jeg kiender ikke A arsagerne d e r t i l ,  og 
skiotter ikke o m , at drage det S l o r  bort^ som  be- 
dcekker dem . D in  Fader —  hvorfor skulde jeg 
fortie for D i g ,  hvad hele V erden veed? —  har, 
m aaflee for at overdove en indvortes S te m m e s  
P a a m in d e lser , kun altform eget overladt sig t i l  
en ungdom m elig  T ilb o ie lig h ed ; d in  M o d e r , m in  
elskende, ulykkelige S o s t e r ,  synes at bukke under  
for S o r g e r ,  som jeg ikke v il  k iende, og dog priser 
jeg hende lykkeligere, end m ig ;  th i en b lytung  
Sindssvoekkelse om giver hendes S io e l ,  og kun det 
uventede S y n  a f  den elskede S o n  har ig ien  
fkiomket hende nogle lyse Dieblikke. M isk ien d  ikke, 
kicere F etter ! den tilsyneladende S trcen g h ed , hvor­
med jeg m aa behandle hende. D e n  msrke H y -  
pochondrie, som nu  engang opfylder hendes S io e t , ' 
groendser saa noer t i l  A fsin d igh ed , at den sam m e  
H a a rh ed , hvormed den m aa m o d e s , desvcerre og- 
saa er nsdvendig  her. —  S a a le d e s  er jeg den eneste 
S u n d e  i dette H u u s ,  og jeg takker m in  G u d ,  at 
m ine Kroefter ikke ligge under for B y rd en  a f  det



hele H u u Z voesen ,  og desforuden saa m egen  
K u m m e r "

" M in  S s s t e r  har i sin Uskyldighed forta lt  
m ig ,  a t hun er bestemt t i l  at blive N o n n e ."

" H m !  har den Lille dog ig ien  fladdret? J a ,  
m in  V e n !  saa er det. I  denne S a g  alene for- 
m aaer jeg ikke at rokke Foroeldrenes S tiv s in d ig h ed ."

" F o rce ld ren es? "
" F a d e r e n s , v ilde jeg sige. D e t  la d er , som  

h an  har g iort H im m elen  dette L s v te ,  m aastee for 
a t forsone en u ngdom m elig  Forseelse. J e g  har 
ikke for ingen  T in g  ladet hende dsbe M o n ic a , faaer  
jeg bestandig t i l  S v a r .  V i  m aae sinde os i det 
U a fv en d elig e , og jeg opdrager hende im idlertid for 
hendes ulykkelige B estem m else , med tilsyneladende  
H aardhed og S trcen g h ed , for at g isre  hende den 
engang i T id en  m indre trykkende. N u ,  kioere F et­
t e r ! "  blev hun v e d , efterat de B e g g e  havde ta u g t  
n ogle  Dieblikke, "er der endnu flere T in g , D u  o n -  
sker O p ly sn in g  o m , jeg er bered t i l  at give D ig  
a l d e n , som staaer i m in  M a g t ;  kun at D u  ikke 
v il  bedsm m e m ig h e r  efter det udvortes V cesen, 
som  er blevet V a n e  hos m ig ;  th i naar D u  fsrst er
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Borte h er fra , v il  nok m in  m oderlige O m sorg , lige­
som h id in d t il,  ta le for m ig ."

" O !  m in  kicerlige T a n t e ! "  raabte C ecil 
r s r t ,  og dog usikker i sit I n d e r s te , idet han oerbe- 
digen kyssede hendes H a a n d .

" Ik k e  s a n d t !"  raabte hun sm erte lig t, og 
lod ham  beholde den i s in ;  "en  uvilkaarlig  G ysen  
farer igiennem  D ig ,  naar du bersrer m ig ;  jeg kom­
mer m ig jo ogsaa selv fo r , som en uroelig A a n d , 
der syn ligt spsger i  dette H u u s ,  og forjager alle 
m untre Gloeder d erfra , siden den er fordreven fra  
sin G r a v ,  ligesom  jeg fra m in  stille C elle! j a ,  jeg 
kan neppe selv bare m ig for en hem m elig G ysen , 
m angengang naar jeg trceder for S p e i l e t ,  og disse  
kolde a lvorlige Troek, d isse ubevoegelige D in e ,  som  
in gen  T aarer h a r ,  staae truende for m ig ; naar  
jeg da forfoerdet siger t i l  m ig selv: det er jo D ig ,  
C o elestin e , saa klinger dette N a v n  i m it D r e ,  som  
et S p o td ig t  over m it  L iv ! "

" C o e lestin e? "  spurgte C ecil forundret, hvem  
n u  denne fremmede B e n æ v n e lse , ligesom  a lt for­
hen hendes u m od ifle , halv nonneagtige, deels sorte, 
deels hvide K loed n in g ,  havde giort et gespenst- 
moessigt In d try k  p aa .



»>Det er m it K lostern avn ! kicere F e tte r !  
S a a le d e s  er F orh o ld et! H vad  har D u  n u  i S in d e  
at g io r e ? "

" J e g  v il  tale med Fader angaaende m in  
S s s t e r ! "

" G is r  ikke d e t ! V o g t  D ig  for at bersre 
S t r c e n g e ,  h v is  sagteste K lan g  sm erteligt gien- 
nemst'ttrer alle h an s N e r v e r ;  troe heller ikke, at 
D u  v il  have stsrre In d fly d e lse  paa ham , end jeg.

" J e g  v i l ,"  sagde C e c il, der folede sig u n ­
derlig t bevceget ved det trceffende M a le r is  a f  hendes 
eget U d vortes; "jeg v il  ganske overlade m ig t i l  
D e r e s  V e ile d e lse !"

" S a a  reis endnu i  denne T im e !  jeg har a lt  
hem m eligen ladet en V o g n  bestille. G a a e  op paa  
D i t  V æ relse, og g ier  D ig  reisefcerdig; jeg stal im id ­
lertid faae dine Forceldre t i l  at sinde sig deri. 
H v a d  v il  D u  i denne G r a v ,  hvor barnlig  A gtelse  
kun a lt for let kan dunste b o r t , og Kicerlighed op­
lo f t  sig i  S m e r te  og M edynk! D e t  m untre Liv  
har endnu F ordring paa D ig ;  og nogle D a g e s  D p -  
hold her vilde fordcerve D ig  hele A a r . —  G id  D u  
heller flet ikke var kommen h e r t i l!"
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C ecil sukkede; dette Duske var grebet ud a f  
h a n s S io e l . " M e n ,  m in  M o d e r !"  indvendte  
h a n ,  " v il ikke et T ilb a g e fa ld ? "  —

"Lad det vcere m in  S o r g !  S e e  her, m in  
V e n ! "  H u n  trykkede ham  en voegrig B o r s  i 
H a a n d e n ;  " m in  elskede S o f t e r s s n  skal ikke 
m an gle! B e l  har jeg h avt m it In d seen d e m ed, 
at din Fader ikke har veeret for knap med dine  
R ejsepenge; m en n u  behsver D u M e r e ;  jeg er ikke 
endnu saa slsv e t for V erdens Fordringer^ for ikke 
at indsee, at menneskelige Adspredelser, i dette T il -  
fcelde, ere en N o d v en d ig h ed , for ig ien  at forjage de 
msrke B ille d e r , som —  det var idetm indste m in  
V illie  —  ikke saa snart og ikke saa pludseligt ffulde  
aabne L ivets A fgrunde for d it ungdom m elige  
H ierte ."

H u n  trykkede ham  et koldt K ys paa P a n d e n ,  
og forte ham  ta u s  t i l  den T ra p p e , som gik t i l  
h an s Veerelse.

CecU var snart reisefcerdig. H a n  var ikke et 
D ieblik  i S tr id  med sig selv o m , hvad han vilde  
g isre . H a n s  T a n tes  H ensigt kom ham  saa vel- 
m een t, saa forstandig fo r ;  kun Tanken paa hanS  
M o d e r , og paa h an s S o s t e r ,  knugede h ans H ierte  

I- ( 7 )
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sam m en; m en hvad kunde han v e l n u  g isre  for  
dem her? O g sa a  over ham  udsvede T an ten  alle­
rede sin uim odstaaelige M a g t . M ed  E et hsrte han  
ig ien  S k ra ld et a f  et P o sth o r n , og b legnende, med 
frembrydende T a a r e r , iilte  han ned i D a g lig stu en , 
hvor h a n , ligesom  A ften en  tilfo rn , fa n v t F a m ilie n
forsam let i dyb T a u sh ed .

K u n  M oderen  og S o ste r e n  svsm m ede i T a a ­
rer. D e n  fsrste forlod Vcerelset h u r tig e n ! T a n ten  
kastede et fkcerende B lik  efter hende. F aderen  
rakte C ecil bevceget H a a n d e n , og syntes at ville  
ta le . —

A gath a  forekom ham : " J e g  har forestilt ham  
A l t ,  hvad som er n sd v e n d ig t ,"  tog hun O rd et, 
"og han har lovet m ig at voere flittigere paa U n i­
versitetet, end han var i  S k o le n . H a n  venter kun
p aa D e r e s  V elsign else '."

" D e n  har D u ,  m in  S o n ' . "  sagde Faderen  
med tilbageholden F s le l s e ; "veer den kun ikke 
U v c e r d i g "

" V i  ville haabe a lt G o d t ! "  fa ld t hun atter 
in d ;  " o g n u ,  bedste F e tte r , lev v e l ! "  H u n  om ­
favnede ham  a lvor lig t og k o ld t,  og fsrte  ham  hur­
tig t i Faderens A rm e.
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" H v o r  er m in  M o d e r ? "  raabte C e c it , o z  

saae sig uroeligt omkring efter hende.
" H old  D ig  ikke o p ! "  hvidskede T a n ten  sagte, 

"jeg frygter hendes S in d sb e v æ g e lse !"
D a  aabnede D o r e n  sig p aan ye; og M oderen  

ilede saa hurtigt hen t i l  h a m , som om hun  frygte­
d e , a t  m an  skulde hindre hende derfra.

" G r u so m m e !"  raabte hun noesten ude a f  sig 
s e lv ,  " e r  det ikke n o k , at I  rive ham  ud a f  
m ine A rm e, ville I  ogsaa unddrage ham  h a n s M o ­
ders V e ls ig n e lse? "

H u n  sank kraftlost i h an s A rm e; han fo lte  
hendes H ierte banke voldsom t mod h an s B a r m ,  
m edens han holdt hende fast om slynget a f  sine 
A rm e. T a n ten  noermede sig a lt .

D a  samlede M oderen  h u rtig t a l sin K raft 
sa m m e n , og hcevede sig med Fasthed i V eiret. 
" T a g  dette B i l le d e ,  m in  S o n , "  sagde h u n , " t i l  
m in  Adm indelse og med m in  V elsignelse. G ien -  
kiend deri d in  M o d e r , saaledes som hun engang  
v a r ; thi i det S k yggeb illed e, som staaer for D ig ,  
har hun kun beholdt det sam m e aabne, om m e H ierte  
for sine B s r n  tilo v ers. —  Lad m ig i dette 
alrid voere noervoerende hos D i g ;  spocg det i morke

(7*)



T im er M  R a a d s ,  og lid p a a , hvad det siger 
D ig ' ."

H u n  rakte ham  det med et betydende B l ik ;  
han trykte det t i l  sine Loeber, og vilde just giem m e  
det ved sit B r y s t ;  da rev T a n te  A gatha ham  det 
ncesten ud a f  H a a n d e n ,  og betragtede det op- 
mcersomt.

" D u  kiender det ikke S s s t e r ! " sagde M o d e­
ren r o e lig t , dog ikke uden B itte r h e d ; "thi det er 
m alet i T y d stla n d , og siden din Ankom st h er , er 
det ikke kommet t i l s y n e "

T a n ten  flyede ham  det tilbage med de O rd :  
" O g  n u ,  a fsted , kicere C ecil! undflyr F slg ern e  a f  
en a lt for hceftig G em ytsbevcegelse."

H a n  tum lede endnu engang i sin F aders A r­
m e ,  trykkede M oderen  sm erteligt t i l  sit H ierte , 
rakte T a n ten  H a a n d e n , og vilde ju s t , overvceldet 
a f  sine F o le lse r , ile  t i l  V o g n e n , da styrtede den  
forglem te M o n ic a ,  som h id indtil havde staaet i  en  
Krog og groedt ganske stille, med h s i H ulken i h an s  
A rm e. H a n  om favnede hende hceftig t, og sagde 
ganske sagte; " T i lg iv ,  sode G lu t !  D u  sta l stedse 
blive m ig kioer!"
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" T a g  m ig med D i g ,  B r o d e r !"  hvidskede 
hun  ham  skicelvende i O r e t , "ellers doer je g !"

H vad  kunde den stakkels V n g lin g  g isre?  
" O gsaa  langt borte fra D i g , "  svarede han ganske 
sa g te , "bliver jeg din F orsvarer! kun T aalm odig- 
hed! jeg kommer t ilb a g e !"

D a  traadte T a n ten  atter im ellem  B e g g e ;  og 
skisd Cecil sagte ud a f  D s r e n .  H a n  skiulede A n ­
sigtet i sit Torklcede, og kastede sig i V ogn en  med 
en F s le ls e ,  som om han onskede, aldrig at m aatre 
vende tilbage. M o n ic a 's  sidste O rd fyldte h ans  
S io e l med en uforklarlig G r u s ,  og det skionne 
m untre P o r tr a it  a f  h a n s M o d e r ,  der stak saa 
skarpt a f  im od V irkeligheden , giorde ham  denne 
endnu mere qvalfu ld  og trykkende: ' O g  dog er jeg 
lykkeligere end den gode gespenstagtige T a n te ,"  
sagde han t i l  sig se lv , " th i jeg har dog T a a r e r ;  
altsaa m aatte det voere Udfaldet a f  en Overraskelse, 
hvortil jeg havde glcedet m ig saa m eg e t!"

I  denne morke S te m n in g  ankom Cecil t it  
G o ttin g e n . Forst da han var der, fa ldt det ham  
i n d ,  hvorfor hans Fader havde va lg t dette saa  
langtfraliggende U niversitet. —  " V i l  han ikke 
have m ig i N oerheden,"  spurgte han sig selv.



"eller har jeg ogsaa m in  T a n tes  O m sorg at takke 
derfor; th i i S a n d h e d , en indvortes S te m m e  
siger m ig : J o  loengere b orte , jo bedre! J a !  hun  
v il  m ig v e l ,  maafkee os A lle ! m en hun har R e t ,  
jeg m aa vcrre borte fra hende, for a t kunne holde 
a f  h e n d e !"

D o g  C ecil var Y n g l in g ,  og desvcerre en m e­
get letsindig Y n g l in g ,  hos hvem  T id en  og selv 
D ieblikket form aaede a t udflette de hcrftigste I n d ­
tryk. D e su d e n  havde den a lv o r l ig e ,  strcrnge 
T a n te  jo selv henviift ham  t i l  Adspredelser. D e t  
er derfor in tet U nder, at M od eren s sygelige T u n g -  
si'ndighed og den forstrcemmede S o s te r s  Lidelser, 
rraadte meer og mere i B a g g ru n d en . S e lv  h a n s  
F ad ers H engivenhed t i l  en a lt  nedbrydende T il-  
bsielighed sy n te s , i C ecils M e n in g ,  a t  betage, 
ham  R e t  trl at fordre en streeng Ia g tta g e lse  a f  
S æ d eligh ed en s R eg ler  a f  h an s S o n .  K o r t , hans  
korte B e so g  i sin F aders H u u s  pttrede de stadelig­
ste F o lg e r ;  vel havde han ikke ganske ufordærvet 
forladt H ovedstaden , m en dog med en hoi A gtelse  
for sine Forceldre, med den from m e, barnlige D r o m  
dybt i sit H ie r te , a t g isre  dem i Frem tiden ZEre 
og Glcede, a t fortiene, som M a n d , deres KierligheL



og A gtelse; m en denne skisnne Udsigt var nu  vold­
som t form srket i h ans S ic e l ;  den forrige H o ia g -  
telse for h ans Fader havde lidt et fa r lig t S t e d .  
M od eren  indgisd  ham vel endnu stedse Kioerlighed; 
dog var denne n u  forbunden med en M ed yn k , h v il­
ken hendes nedbrudte G em ytstilstan d  selv giorde 
u v ir k so m , og h en d es, saavelsom  h ans S o s t e r s ,  
S t i l l i n g ,  som han ikke saae sig istand t i l  at kunne 
fo rb ed re , opvakte kun T ran g  hos h a m , t i l  at 
bringe det O n d e , som  qvcelede h a m , i  F orglem ­
m else ved stedse nye Afspredelser. D e su a g te t  fore­
stille m an sig ikke Cecil som en r a a , a lt  for ud- 
svoevende S t u d e n t ,  der forspildte sine Loereres og 
sine C om m ilitoners A gtelse og Kicerlighed. T vert-  
im o d , han besogte de fineste C irkler, spillede kun 
en alt for glim rende R o l le ,  tog kun a lt for lidet 
H en syn  t i l  sine Indtoegrer og t il A nvendelsen  a f  
sin T id ,  saa at han, ved B egyndelsen  a f  det fem te 
A a rs O phold i G o t t in g e n , endnu ikke havde fu ld ­
endet sine S tu d ie r ;  fandt sig desuden fordybet i 
G ield  og blev ovenikiobet qvcelet a f  u taalm odige  
Creditorer. H eller ikke kan det neegtes, at han  
paa denne T id ,  da hans Fader endeligen syntes ak 
ville g isre  A lvor a f  sine gientagne T r u d s le r , ikke



sende ham  flere P e n g e ;  og da de hidindtil stedse 
rigelige Hielpekilder fra T a n te  A gatha paa eengang 
holdt op at flyd e, meer end eengang laae under for 
den Fristelse at soette F o rtu n a s G u n st paa P r s v e  
ved en P h a ra o b a n q v e; dog smigrede U dfaldet ham  
ingen lunde.

Under hele sit lange Ophold havde han stedse 
meer og meer flaaet sit H iem  a f  T a n k ern e ,  og i de 
fa a  Dieblikke, hvori disse endnu vendte tilbage der­
t i l ,  var han i  Scerdeleshed sysselsat med a t ud­
grunde de G a a d e r , T a n ten  endnu stedse syntes at 
opgive ham .

S a a le d e s  blev han endeligen opmoerksom paa, 
uden a t han kunde erkloere sig selv h v o rfo r , a t, 
i  a l den T id ,  han havde opholdt sig i G s tt in g e n ,  
—  hvor h a n , ligesom  forhen i H ovedstaden , altid  
havde m odtaget T a n te  A g a th a s U nderststtelser, 
uden den m indste L inie fra  hendes H a a n d , kun 
med m undtlige H ilsener —  hine altid bleve ham  
tilstillede paa sam m e T id ,  som den bestemte a-ar- 
lige S u m  fra  h ans F ad er; derimod aldrig paa de 
T id er , hvor T a n ten  dog kunde indsee, at hans fier- 
dingaarige In d toeg t m aatte voere paa H eld in g en ;  
h voraf fu lg te , a t han snart havde O verflsd ighed
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paa P en g e  og snart flet in gen . V id e r e , n aae  
han just derved m angengang havde seet sig nodt t i l  
flr iv tlig en  a t tage sin T ilf lu g t t i l  hendes G odhed, 
henviiste hun h a m , istedet for at komme ham  t i l  
H ie lp , blot ig iennem  de scedvanlige C a n a ler , t i l  
Faderen selv i og fsr s t efterat D e n n e ,  om endflindt, 
som det lod t i l  paa G ru n d  a f  hendes O vertalelser, 
og efter undertiden m eget bittre Irettesæ tte lser  
havde betalt h ans G ie ld ,  in d lsb  strax efter ig ien  
en S u m m e  fra hendes H a a n d , der som m eti­
der endog oversteeg d e n ,  Faderen var rykket 
ud m ed.

D o g  holdt han sig ikke gierne loenge op. ved 
flige S k r u p le r , hellere henvendte sig da h ans T a n ­
ker, f l isn d t  si'eldent, paa h an s stakkels S s f t e r ,  som  
n u  sn a r t , med sit attende A a r ,  noermede sig en  
T id spunkt, hvor hendes S t i l l in g  blev betænkeligere; 
dog haabede han endnu stedse at kunne fuldende 
sine S tu d ie r  tid sn o k , fo r ,  med Opbydelsen a f a l l e  
sine K rcefter ,  at tilin te tg isre  hendes ulykkelige 
B estem m else. D a  blev pludseligen alle de S a a r ,  
h a n s Foedrenehiem havde bibragt h a m ,  atter 
sm erteligt opnevne«
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E n  A fte n , da det paanye begyntde a t blive  
Ebbe i C ecils P u n g , kunde han ikke afholde sig 
fra  engang ig ien  at forsege sin Lykke ved det gronne  
B o r d . E fter  e n ,  desvoerre m eget ofte forgiceves. 
K am p med sig se lv , sneg han s ig , faa  hem m eligt 
h an  kunde, ind i det velbekiendte H u u s ,  og greb 
med bankende H ierte  K ortene. D e n n e  G a n g  syn­
tes  Lykken a t begunstige h a m ; o g ,  ganske sysselsat 
med dens V in k , gav han kun lidt A g t p a a , hvad 
der foregik omkring ham . Under en tilfoeldig 
P a u se  i S p i l l e t ,  klappede en V e n  a f  ham  ham  
p aa  S k u ld eren : " H o r  e n g a n g ,"  hvidskede han  
h a m 'i D r e t ,  " er  D u  doppelt i A fte n ? "

" H v o r led es d e t? "
" D u  staaer jo ogsaa paa den anden S id e  a f  

B o r d e t ,  besoetter ogsaa der de sam m e K o r t , g ier  
de sam m e J n d b u k n in g er , og vinder saaledes paa  
degge S te d e r . Croupiererne begynde allerede a t  
m u m le im ellem  sig ."

C ecil kastede et B lik  over B o r d e t ,  og saae, 
ligeover for s ig ,  sit udtrykte B i l le d e ,  ikke alene  
med H en syn  t i l  A n sigt og B y g n in g , m en ogsaa i 
Kloededragt; hvilket dog var m indre forunderligt, 
da de B eg g e  bare en m eget afholdt M od efarve.
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S p il le t  begyndte ig ie n ,  og med Forbavselse lagde 
Cecil Mcerke t i l ,  at den Ubekiendte ikke alene  
pointeerte aldeles ligesom  h a n , m en ogsaa havde 
v a lg t de sam m e K ort. L lly sg ierr ig , og desuden  
tilfreds m ed, hvad han a lt havde v u n d e t, holdt 
han op at spille og drog sig tilbage fra B o rd et. 
Noesten i samme D ieb lik  var ogsaa den Frem m ede  
traadt ud a f  K red sen , og kom ligehen t i l  ham .

" D e  gad vel gierne v id e ,"  sagde han sm i­
len d e, dog i brudt og flet T y d f i ,  "hvem  a f  os T o  
Lykken i  A ften  egentligen synes at begunstige; dog 
skulde den ikke kun have i S in d e  at tyde hen p a a : 
at v i i troe F oren ing  m aaflee form aae a t bekcempe 
en ugunstig S k icrbne! J e g  paa m in  S id e  er 
v illig  t i l  et F o r s s g ! "  H a n  holdt C ecil sin H aan d  
hen.

Cecil flog t i l .  —  "S k iceb n en  synes idet- 
m indste"  svarede h a n , " a t  have la g t det an paa  
et Broderskab im ellem  o s ;  og jeg tv iv ler ikke paa  
O pfyldelsen  d e r a f ,  h v is vore S in d  kun stemme 
halv  saam eget overeen s, som vort U dvortes. I  
S a n d h ed  —  v i ligne h inanden t i l  F orfcerdelse!"

" D o g  ikke blot for denne Ligheds S k y ld  har 
jeg opsogt D e m  her>?"
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" O p s s g t  m ig  h e r , i  S p il le h u s e t? "  ind­
vendte C ecil en S m n le  fornoerm et, og drog ham  
hurtigt ind med sig i  et tilftsdende V cerelse,  hvor 
de satte dem og bestilte varm e Drikke hos den ven­
tende O p varter. " H e r  i  S p il le h u s e t? "  gien­
tog C ecil.

" J u s t  h e r !"
" B e sy n d e r lig t!  jeg kommer her bog m eget 

si'eldent! og felv i D a g  vidste je g ,  en halv T im e  
fo r  jeg traadte herind ,  ikke N o g e t deraf! V ed  et 
heelt forunderligt S a m m en sto d  a f  Om stændigheder 
m aatte v i a ltsaa  troeffe h inanden her! H vo har  
op givet D e m  just dette S t e d ? "  fsiede han n oget 
hceftigt t i l .

" D e  har m ange B ek ien d tere !"  m eente den  
F rem m ed e, med et S m i i l  og en lille B s in in g  med 
H oved et. " J e g  m aa  overlade D e m  V a lg e t im el­
lem  dem . Im id le r t id , da jeg blev D e m  vaer ved 
S p ille b o r d e t ,"  blev han ved med Lethed, " fa ld t  
det m ig in d  a t undersoge, hvem  a f  os to Skioebnen  
vel havde udseet t i l  O r ig in a len . D e  har vundet 
m it hem m elige V oeddem aal; thi ligesom  jeg i B e ­
gyndelsen tab t*-D eres P e n g e ,  saa vandt jeg atter
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strax, da jeg kopierede D e m  i S p illem a a b s og V a l­
get a f  K ortene; og denne B o r s ,  som horer D e m  
t i l ,  har paa den M aad e  faaet en ganske artig  T il -  
vcext." H a n  vilde flpe C ecil en vcrgtig P u n g .

Uden at m odtage d e n , saae D en n e  forbauset 
og forncermet paa ham .

" A t det forholder sig s a a le d e S ,  og a t jeg har 
det Z E rinde, at ssge D e m  op i  d e n n e  B y e  idet- 
m in d ste , v il  dette B r e v  bevise!"

H a n  lagde et B r e v  paa P u n g e n , og holdt 
C ecil B eg g e  hen.

Cecil greb det F s r s te , og betragtede Udskrivten, 
som rig tig t nok var t i l  h a m , m en skreven med en  
ubekiendt H aan d . H a n  brod S e g le t  tv iv lraad igen , 
og erkiendte, p aa  U nderskrivten, det forste B r e v ,  
som han nogensinde havde m odtaget fra T a n te  A ga- 
th a ! D e t  indeholdt F o lgen d e:

"Kioere F eetter!
"O verbringeren a fD e t te ,  en u n g , elffvoerdig Fransk­

m a n d , ved N a v n :  V icto r in  de l'O rb e , er D in  
P a a r o r e n d e ! H vor  gierne vilde jeg hore, at D n  
med Kieerlighed og Venskab var kommen h an s  
troe H engivenhed for D i t  Fcedrenehuus im sd e . 
J e g  er n u ,  med H en syn  t i l  D i g ,  roelig . D a



fe g , i det m indste for nogen T id ,  veed en om ­
hyggelig og forstandig V e n  ved D in  S id e .  D in  
t i l  G u d  for D ig  bedende ,  troe T a n te .

C s e le s t in e .
E ftera t C ecil i S t ilh e d  havde loest disse faa  

L in ie r , kastede han forsig tigen , som om han endnu  
var sysselsat med sit B r e v , hem m elige B lik  paa den 
F rem m ed e, for ret at betragte ham  n s ie . D e n n e  
syn tes im idlertid  a t have fordybet sig i sine egne 
T a n k er , og holdt sit B lik  siiv t fcestet paa G u lv er  
ligeud for sig. Cecil havde saaledes Lejlighed t i l ,  i 
n ogle  M in u ter  uforstyrret a t kunne betragte ham . 
J o  mere han saae paa h a m , jo tydeligere blev han  
v a e r , a t den skuffende Lighed im ellem  dem B eg g e  
egentligt bestod i en T o ta lfo r m ; thi alle enkelte Troek 
vare ikke alene forskioellige, m en frembod et ganske 
andet Udtryk. D e n  sm ilende V enlighed  om den  
F rem m edes M u n d  v a r ,  under h an s stumme G ru b ­
le n ,  aldeles forsvunden; derimod syntes h ans blege 
A n sig t h sist belivet a f  stedse vexlende, m en dog tu n g­
sindige Troek, og h an s s t iv e , funklende B lik  ud- 
straalede en vild  F la m m e. E nd eligen  soer h an , som  
fortsrn et over sin S e lv g le m s e l ,  medeet op a f  sin 
L a n k ed ro m , og den forrige selskabelige V en ligh ed
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klev ig ien  H erre over h ans M in e r . C ecil rakte 
ham  pludseligt H a a n d e n , som om han I n t e t  havde 
mcerket.

" D e  er," sagde han med V a rm e, " m in  P a a -  
rorende og kommer fra m it H ie m ;  n ok , for a t  
have F ordring paa m it V enskab; m en t il fuldkom ­
m ent a t giore D e m  det eg en t, horer ogsaa T a a l -  
n io d ig h e d  t i l  a t besvare m ine egenkioerlige S p o r g s -  
m a a l ,  og t i l  a t tilg ive  m in  U t a a l m o d i g h o d ! 
H vorledes staaer det t i l  i m it bedcsvelige H ie m ? "

" B e d r s v e lig t !"  svarede V ic to r in ;  a f h v is  
A n sigt den igienerhvervede V en ligh ed  p aanye for­
sv a n d t!

" M in  M o d er? "
" H v a d  G od t kan jeg sige D e m ? "  tog den  

Fremmede hurtigen O rd et; "den m srke alvorlige  
Klosterstilhed i D e r e s  Fcedrenehuus lader ikke t il at 
ville  v ige. H vorfor da formorke os B eg g e  disse  
lysere Dieblikke ved B eskrivelsen a f ,  hvad D e  kien- 
der. D e t  sam m e kan desveerre ogsaa gielde om  
B eboerne. D e r e s  H err Fader har r ig tig t nok i de 
fa a  T im e r , hvori jeg havde Lejlighed t il at aere ben 
vcerdige H uusfader i  h a m , beviist sig hoist ven lig  
og forekommende imod m ig ; m en jeg tor tillige hel-
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ler ikke fordslge D e m ,  at flige T im er altid blive  
si'eldnere; hvorved h a n s V il l ie  stedse mere kau blive  
fremmed In d fly d e lse  underkastet. D e r e s  Frue M o ­
d er , h v is  S in d s t ils ta n d  synes at vcere endnu sva­
g e r e , end hendes legem lige , er d e t , uagtet a l m in  
U m a g e , ikke lykket m ig a t vinde nogen T illid  h o s ."

" M e n  m in  S s s t e r ?  m in  ulykkelige S s s t e r ,  
som jeg holder saam eget a f !  H a r  hendes barnlige  
Frygtsom hed endnu ikke g iv et hende M od  t i l ,  med 
V irk n in g  at modsoette sig hendes ulykkelige Kloster- 
bestem m else?"

" O g  det sporger D e  om ? D e  —  hvem  D e ­
res S o s te r  engang kaldte sin F orsvarer, og dog 
forsom te denne skionne P l i g t ,  t i l  a l R ed n in g  
var forfllde."  V ic to r in  sprang o p ; T aarer fyldte 
h a n s D in e .

" F o r  G u d s  S k y ld ! "  raabte C ecil! "forsi'l- 
de? J a !  ja !  jeg er et forvorpent, nedrigt A fskum , 
h os hvem  M in d e t  om den skionne blege G l u t ,  og 
h a n s saa ofte fornyede Forsoetter I n t e t  form aaede 
mod h a n s opblceste F orfæ ngelighed , og hans fvr- 
doervelige T ilboieligheder! dog — > ved den almceg- 
tige G u d !  J e g  vender snart hiem  —  strax l
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" D e  forglem m er at D e  fo r s t, naar D e  har 
fu ldendt D e r e s  S t u d ie r ,  er velkommen i D e r e s  
H ie m ; og da forst ogsaa v il besidde den nodvendige  
A nfeelse for at kunne udrette N o g e t der. S tak k els  
V e n !  med F o ru n d r in g , med Glcede seer jeg det. 
D e  besidder et b lsd t H ierte fu ld t a f  Kicerlighed og 
H en given h ed , og dog har begge D is s e ,  ligesaa lidet 
fom  K um m ers og Lcengsels bange sierne Sukke, vce- 
ret mcegtige nok t i l  at indgyde D e m  K raft og V ed ­
holdenhed t i l  at beflitle D e m  paa S t u d ie r ,  som  
a lt for to A ar siden kunde have vceret fu ldendte."

" D e  har R e t !  men sn a rt! F ordom t v il jeg 
veere, om jeg bryde dette hellige L o v te ! og det er 
endnu T id !"

" N e p p e ! thi D e r e s  S s s t e r  har n u  fr iv illigen , 
u igen k a ld elig t b eslu ttet, at tage S lo r e t ! "

" H v a d ?  —  O !  m in  H erre! hav M edynk  
med denne groesselige A n g s t , som D e  har vakt i 
m it In d erste ! Fortcel m ig om m in  S o s t e r !  A lt  
hvad D e  v eed ! A lt ! "

" H v a d  sta l jeg da forst fortoelle D e m  o m ? "  
blev V icto r in  v e d , rort og b lo d , men uden B i t ­
terhed; "om  hendes ubemcerkede og a lt henvisnende  
S k io n h e d , om hendes b lid e , pketlsse A a n d , eller

I. ( F)
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-n i hendes uafvendelige O ffer! A k! det m aatte  
bringe os A lle t i l  F ortv iv le lse , naar vi ikke erkiendte 
en moegtigere S k ioeb n e , hvilken v i med Vdm yghed  
m aae underkaste o s !"

" I  vort H u u s  hedder Sk icebnen: T a n te  A g a - 
th a !"  sagde Cecil m srk ; han kunde ikke soette sig 
tilbage i sit H ie m , uden at forestille sig hende med 
en lille G ysen .

" T a n te  A g a th a !" indvendte V icto r in  med et 
skarpt B lik  paa h a m , "er D e r e s  P a a r sr e n d e , og 
V e lg is r e r in d e , ligesaavel som m in . I  m in  B a r n ­
dom  har hun overost m ig , som blev opdragen i Noer­
heden a f  hendes K lo ster , under tilsyneladende K u l­
d e , med V elg iern in ger . S a a le d e s  som jeg engang  
i  den forgangne T id  har seet hende im ellem  de an ­
dre N o n n e r ,  saaledes stod hun  for m ig i D eres  Foe- 
Lrchiem, vel i en noget forandret K loededragt, m en  
forresten ganske den sam m e, opvakte hun den sam ­
m e cengstlige F sle lse  hos m ig ; dog hendes kioerlig- 
hedsfulde O m hue kunde jeg ikke m iskiende. V i  
have begge havt lige A ndeel i hendes Kicerlighed, og 
besidde v i den ikke lcenger i lige G ra d , m aae v i vel 
ssge  A arsagen dertil i vor egen O p fsrse l. D o g ,  
da A lt  synes at foreene sig t i l  at Lefoefte vort V e n -
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skab, saa bor heller I n g e n  a f  os staae tilbage i F o r­
troelighed; og jeg tilstaaer D e m  aabenh iertet, at 
m in  F o le lse , med H ensyn  t i l  hende, oste var bleven  
v ild faren d e, havde ikke m in  faste O v e r b e v isn in g  
strax faaet B u g t  med den."

C e c il, paa hvem  dette nye B ekiendtffab  hav­
de giort et dybt, paa eengang sønderknusende og vek- 
gisrende In d tr y k , undslog sig heller ikke for at lade 
V icto r in  see ind i sin a f  N a tu r e n  aabne S i e l .  
H a n  fortalte ham ikke alene sit flygtige B e s s g  i sin  
F aders H u u s ,  m en fordulgte ham  ikke heller den 
fordærvelige R e tn in g , som h iin t havde givet hans  
L iv og h ans S tu d ie r  ved U niversitetet. V ic to r in  
h srte  a lt  dybsindigt og opmoerksomt. V ed  S lu t n in ­
gen trykte han forunderligen bevceget hans H a a n d ;  
i  hans hele Vcesen var der en Uroe kicndelig, der syn­
tes at t i lta g e , jo meer Cecil udviklede den S k a t  a f  
angrende og hengivende F o le lse r , hvilke h ans Let­
sindighed saalcenge havde bragt t il a t t ie ;  m en n u  
engang o p v a k te ,  giocde den b ls d e , godhjertede 
V n g lin g  desmeer elffvcerdig.

C e c il, hvorvel han blev denne Uroe vaer, v il­
de det dog ikke lykkes at faae V icto r in  ret snaksom. 
H a n  undveg vel ikke de S p o r g s m a a l ,  som angik

( s * )
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C ecil og Foedrehiem m et; m en han vidste altid ar 
give sine S v a r  en saadan V en d in g , a t Cecil i G r u n ­
den ikke fik M eer at v id e , end han vidste i F or­
v e je n , dog fa ld t det lydeligt i V in e n e ,  at en  
^lykkebringende Beskikkelse holdt M o n ic a , endnu fa ­
stere end f o r ,  i sine G a r n ;  dog blev det ham  ikke 
klart, om V ic to r in  kiendte de noermere O m stæ ndig­
heder derved,  eller ikke.

D e t  var under D e r e s  lange F orhandlinger  
blevet sild igt. Vcegteren forkyndte a l t ,  a t M id n a t  
var forbi. C e c il ,  som endeligen havde puttet B o r -  
s e n , der var bleven liggende im ellem  B e g g e ,  t i l  
s ig , saasom  den var bleven ham  tilstillet ligesaa  
u o m ta lt  som scedvanligt fra hendes H a a n d , vilde  
t i l  at reise s ig ; m en V ic to r in  holdt ham  tilbage, 
og bestilte endnu to G la s  P unsch hos den halvso­
vende O pvarter.

M ed  hoeftige S k r id t ,  som robede en indvor­
tes K a m p , gik han im idlertid op og ned i Vcerel- 
set; endeligen da Punschen var bragt, standsede han  
ra fl ligetoet foran Cecil. H a n  betragtede ham  nogle  
Dieblikke t a u s ,  som det lo d , inderlig r sr t.

" J e g  haaber," udbrod han endeligen med doem- 
pet S t e m m e ,  i det han bod Cecil det ene G las^ og
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T im er  ere blevne hinanden kreere for vor hele L evetid. 
Jd etm in d ste  er D u  bleven m ig det! S a a  lad os da  
drikke B roderskab, siden det saaledes er S k ik . —- 
V o r t  Venskab m aa tage E xem pel a f  Kioerlighed, for 
hvem  et D ieblik  er nok. H v o  veed, om  Skioebnen  
fsr e r  os sam m en ig ien !"

" H vad  for N o g e t !"  raabte C ecil fo rb a v se t, 
" v o r  T a n te  taler i hendes B r e v  om et O phold for 
nogen T id !"

" D e t  var A fta le n ! m en vor T a n te  har den­
negang forregnet sig ; m ine F orretninger ere a lt i  
A ften  tilendebragte. D in  S ic e l  ligger aaben for 
m ig C ecil! og meer forlanger jeg ikke. A ffla a e  
m ig ikke m in  B o n ,  og m ind D ig  en Ulykkelig, som , 
for a f  H iertet at kunne kalde D ig  B r o d e r , m aa  
rive sin Skicebne fra D in  S l o e g t s ,  om endog 
h a n s  skal b liv e , at forblsde sig derover."

H a n  hcevede G la sse t  h sitid eligen  i V e ire t, 
klinkede med C ecil og tsm m ede det h u r tig t; derpaa 
om favnede han ham  s n i t ,  trykkede et lan gt K ys  
paa hans Loeber, saae ham  ven lig t i D ie t , og, i det 
han flog den eene A rm  om h ans S k u ld e r , og med 
den venstre H aand tog ham  under H a g e n , udbrsd
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han ro r t: " E e n  T in g  endnu m aa D u  love m ig , 
C ccil! S o g  snart at blive fcerdig med D in e  S t u ­
dier, og see t i l .  D u  kommer hiem jo for jo heller'."

C ecil ledsagede ham  under tusinde S p orgs--  
m a a l t i l  h an s V e r t s h u u s ,  m en V ic to r in s  S v a r  
blev bestandigen kortere, og mere undvigende. H a n s  
npe V en  troede, ligesom  fo r h e n , a t afmcerke ham  
en in d v o r te s , stedse tiltagende K am p.

" D e r  er N o g e t, D u  sortier for m ig , m in  B r o -  
der!"  sagde D e n n e  endeligen om sin d tlig t, da de vare 
ved hans D o r ,  og det er Uret im od det n y s  sluttede 
V en sk ab , so m , fra m in  S i d e ,  er uden Forbehol­
denhed !"

"G anske san d t! M e n  m an  sta l aldrig tale  
o m , hvad der er os selv u fo rk la r lig t,"  svarede 
V ic to r in . " D e t  var kun et flet B e v i i s  paa V en -  
f la b ,  om  jeg bragte en dunkel F orv irrin g  ind i 
D i n  S i e l !  K u n  S a a m e g e t  t i l  D in  E fterretn in g:  
D u  er svcertet i  D in  F aders H u n s ;  D in  T id s ­
spilde og D in e  Adspredelser er M a n  i D i t  H iem  
om hyggelig for a t give la n g t stemmere N a v n e ,' selv 
D i n  V elg iorerinde synes a t have fa ttet en u rig tig  
M e e n in g  om  D i g ;  m en jeg v il  herfra give hende 
bedre U nderretn ing; og n u  drom  bedre om  D in
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vaagner."

M ed  disse O rd unddrog han sig C ecil, der gik, 
virkcligen saa godt som drsm m ende, h iem . D a  han  
den nceste M o rg en  Lemmeligen tid lig t vilde bessge  
V ic to r in , var D en n e  a lt  afreist om N a tte n . D e s u ­
den kom hele denne flygtige, forbiglidende B e g iv e n ­
hed P n g lin g e n  saa liig  en D r o m  f o r ,  a t T a n te n s  
B r e v  og den m edfølgende P u n g  noesten vare nod-  
v en d ig e , for at overbevise ham  om  S a n d h ed en .

O m en d ffion d t dette Bekiendtskab bidrog t i l  at 
giore ham sin F aders H u u s  og T a n ten  endnu gaa- 
defuldere, saa stod hun dog fra  dette D ieblik  a f  
m indre beteenkelig for h an s T a n k er , siden h an s  
forstandige V e n  havde erklceret ham  hendes udvor­
tes Voesen, som noget i hendes S t i l l in g  ganffe sæd­
v a n lig t . H a n s  H engivenhed og T illid  t i l  hende 
blev tvertim od form eret derved; m en hele h an s O p ­
mærksomhed, var henvendt paa M in d et om h ans  
n y e , saa hurtigt ig ien  forsvundne V e n ,  saa m eget 
mere, som  det G aadefulde og U visse gierne drager os  
t i l  sig, og V ic to r in  havde, i  sin H andlem aade, op­
g ivet ham  en nye G a a d e , h v is  O p lo sn in g  var for­
beholdt T id en  eller h an s Fcedrenehuus.

119
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D o g  bennegang holdt han helligt og strcengt 
fir L sv te , og arbejdede virkeligen saa flittig t og u a f­
brudt, a t han , efter tre M a a n ed ers F orlob , a lt kun­
de bestemme D a g e n  t i l  sin A fr e ise , da den gruelige  
B egiven h ed  in d tr a f , som har g ivet A n led n in g  t i l  
disse B la d e .

C ecil indfandt sig i den senere T id  kun siel- 
dent paa offentlige S t e d e r ;  og da den storste D e e l  
a f  h ans V e n n e r , ligesaalidet som han selv forhen, 
bessgte C ollegierne, saae han sig der om given a f  
ubekiendte, unge M en n esk er , hvilke han ikke gav  
sig synderligen a f  m ed. D e n  eeneste T im e , hvori han  
fisd te  sam m en med sine gam le V en n er , var om M id ­
dagen; thi han spiste, som sæ dvanligt, ved et w k lv  
c l'lio re  i et offentligt H o te l. E n g a n g , da han , for* 
sre G a n g  efter en lille Upasselighed og noget sild igt, 
traadde ind i Vcerelset, troede han at bemcerke, at den 
h o irssted e , tem m eligen  alm indelige S a m ta le  plud- 
seligen gik i S t a a e ,  j a ,  det kom ham  endog for, 
som selv h ans V en n er hilsede ham  med en v is  F or­
legenhed. Gicrsterne flottede hem m eligen t i l  ham . 
F lere a f  dem endogsaa med M edynk .

D m sin d t lig , dog ikke ganske stolende paa sine 
Ia g tta g e lse r , fiernede han sig, saasnart det var pas-
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se lig t , for at leese T idenderne i et C affehuus toet- 
ved. O gsaa  der syntes h an s Indtræ delse at t i l ­
drage sig hans tilstoedevoerende V en n ers Opm ærk­
somhed. M e n  som han fortrcedeligen sloengte sig 
ned ved et B o rd  og greb efter A v ise n , traadde en  
a f  h an s fortroelige V en n er hen t i l  h a m , sik h an  
leende den a lt grebne T idende ud a f  H a a n d e n , og 
foreslog ham  at gaae ud i H au gen  med s ig , da 
han onfkede at tale et P a r  Ord alene med ham . D e r  
var noget ZEngstligt i hans S te m m e , som ftrax sm it­
tede C ecil. H a n  fu lgte ham ta u s .

" H a r D u  ikke nyeligen  h srt N o g e t hiemme 
fra?"  spurgte hans V en  ham  med et skarpt B lik , i 
det de satte dem ned i det gronne Lysthuus.

"Ikke et Ord —  H vorfor seer D u  saaledes paa  
m ig ?  E r  der hændet N o g e t? "

" S a a  m aa jeg bringe D ig  en ssrgelig  T i ­
dende'."

" E n  ssrgelig  T idende? For G u d s S k y ld !"
" S a a  samle al D in  K raft sam m en; thi D u  

behsver S ta n d h a ftig h e d !"
" O !  G u d ! m ine Foroeldre? E r  N o g en  a f  

D e m  d sd ?"
" B eg g e , og i det m indste den E n e  —  drcebb!"
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C ecil sank ncesten afmcegtig t ilb a g e ; uden at 
g isre  nogen S t s i ,  ssgte  h an s V e n  at faae ham  
ig ie n  t i l  sig se lv . D e t  lykkedes h a m ; dog var det 
vanskeligere at bringe den ulykkelige V n g lin g s  F a t­
n in g  tilbage. C ecil vinkede h a m , at tie , selv siod 
han loenge, loenet paa sin V e n s  S k u ld e r , bedæk­
kede det blege A n sig t med begge H cender, og be, 
gyndte endeligen at hulke h o it.

" N e i ! "  sagde endeligen hans V e n ,  som ved 
sig s e lv , "jeg v il  g io re-n m ^ E ed  p a a , han har ikke 
vidst N o g e t d era fi"

D is s e  O rd gave Cecil p ludseligen sin F a tn in g  
tilbage. " H vad sor N o g e t?  J e g ? "  raabte han', 
"hvilken ffcendig M is ta n k e !  ta e l, t a e l ,  lad m ig  
vide A lt in g !"

" H er  er ben offentlige B e r e tn in g ."  H a n S  
V e n  tog den giem te A v is  frem ig ien . C ecil rev­
ham  T idenden ud a f  H a a n d en ; m en h ans Heender 
bcevede; h an s D in e  kunde ikke fficelne noget B o g ­
stav . H a n  flyede sin V e n  den tilbage og bad ham  
stum , med T egn , a t lcese den. —  H a n  leeste:

den 8 Novbr. 18««-

" I  et hervcerende agtet H u u s  er der begaaet et 
ligesaa u b etv iv le lig t, som uforklarligt M o rd . D e n
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forrige Fabrikant S  — s Z Egtem age, som , efter 
R y g te ts  S ig e n d e , a lt i m ange A ar Har vcrret 
sin d ssv a g , blev for nogle D a g e  siden om M o r ­
genen funden dod i sin S e n g .  Forscerdet ved 
denne T idende, iilte  M a n d en  ind t i l  L ig e t, be­
tragtede det opmcerksomt, og sank med E et, rort 
a f  et S l a g ,  om paa G u lv e t. H a n  dode to 
D a g e  ester, uden at faae sit tabte M cele ig ie n i  
ikke desm indre skal han dog, i V id n ers O vervæ ­
relse, tem m eligen tydeligt, og med Hoeftighed have 
frem stam m et det O rd : G i v t .  P a a  D vrighedens  
B e fa lin g , blev strax den folgende D a g  en S e c -  
tion s-F orretn in g  med Ligene foretaget. Loegerne 
have erklceret, at Fabrikant S . ,  er bortreven a f  
en n aturlig  D o d i  m en derimod hos H ustruen  
ere der forefundne tydelige S p o r  a f  Forgivelse. 
D a  sindssvage Personer t it  giore sig skyldige i 
S e lv m o r d , uden at denne G iern in g  kan regnes 
dem t i l  Forbrydelse, syntes den offentlige M ee-  
n in g  a lt tilbo ielig  t i l  at antage h iin t i m en des- 
vcerre ere nyeligen Om stændigheder indtrufne, 
som give A nledn ing t i l  en endnu skrækkeligere 
M ista n k e ."
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" G rcesse lig tl"  raabte C ecil. " O g  det ffulde  

jeg vcere M edvidende o m ?  H a r  D u  ikke m eent det 
saaledes?  S a a  tael d o g , tael

" D e r  ere komne B r e v e  t i l  D vrigheden  her, 
tillige en R eiseude fra B . . .  D e r  bliver ta lt  alle- 
haande. S a m ta le n  dreiede slg just derom i H ote l­
let i D a g , da D u  traadde in d . D e r  angives O m ­
stæ ndigheder, som rigtigt nok klinge ganske besyn­
derlige."

" N u ,  saa lad m ig hyre d em l"  sagde Cecil 
pludseligen, udvortes ro e lig ; just denne H entydning  
paa h a m , jo dybere den krcrnkede ham , virkede der­
ved desmere velgivrende paa h ans F a tn in g .

" M a n  v il  for Exem pel v id e , at D in  Fader, 
kun ved et Tilfcelde, er fluppen frie for denne G iv t ,  
som egentligen var bestemt for h a m ; tillige fortcelles 
d er , at han just i de sam m e D a g e  var ifoerd med 
at lade udfcerdige et D o k u m e n t, i K raft a f hvilket 
D u  ffulde erklcrres a r v e lo s ; thi —  forlad m ig B r o ­
d e r ! jeg snakker kun e fte r , hvad R y g te t a lt har 
s a g t , og S a g e n  er altfor a lvorlig  t i l ,  a t ikke selv 
den m indste utidige S k a a n se l vilde vcere Forrcederie 
imod vort Venskab —  thi han skal have betalt saa. 
m egen og saa betydelig G ield  for D i g ,  at h ans
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F orm ue derved er komm en i den sergeligste F o rfa t­
n in g !"

C ecils Forbauselse overgik virkeligen h ans F or­
skrækkelse z Forbittrelse redmede ig ien  h ans K inder. 
" E n  dicevelsk B a g ta le lse !"  raabte h a n ; "og seet 
endog det var san d t! H vor  k a n , i saa m ange  
M ile s  A fsta n d , selv den ringeste M ista n k e  for at 
veere medvidende derom troeffe m ig ."

V en n en  trak paa S k u ld ren e: "O gsaa  D e t  har 
Bagvaskelsen vidst at serge for. D e r  ta les om en 
hem m elig F o r stå e lse  m ellem  B s r n e n e . D e t  er 
et F a c tu m , som de sidste E fterretninger bevidne, 
at D in  S e s te r  er flygtet."

" F ly g te t! Almoegtige G u d ! m in  stakkels S e ­
ster ! J e g  v il  a fsted !"

D e n n e  E fte r r e tn in g , O v e r b e v isn in g e n  om  
endnu ikke ophsrt F a r e , som giorde Krav paa hanZ 
Virksom hed, gav ham  paaeengang de Aandskreef- 
t e r ,  og den B esindelse tilb a g e , som den gyselige 
Tidende om M ord et i det forste D ieblik havde de­
rover ham . M e n  med hvormegen K raft ogsaa  
hans A and hcevede s ig , hans Legeme var endnu  
m at og flicelvende. H a n s  V en  m aatte ledsage ham  
t i l  hans Vcerelse, og besorgede, paa hans A nm odning ,



en H est; th i paa den M a a d e  meente han hurtigst 
og m indst kiendt at kunne ncerme sig sit H ie m , —  
m edens han  selv pakkede sine uundvæ rligste S a g e r  
fam m en .

D a  han n u  saaledes ragede i sin P u l t ,  fa ld t  
h a n s M od ers P o r tr a it  ham  ig ien  i Hcenderne; ak l 
han havde kun a ltfor hurtigt forglem t hendes O rd , 
tilligem ed de sv r ig e  forjagne bedrsvelige E rindrin ­
ger; han betragtede det med dyb B evcrgelse , og 
trykkede P o r tr a ittt  taknem m eligt og angrende t i l  sine 
Loeber. " M a a  jeg fsr st n u  saa sm erteligt erkien- 
de d it h sie  V cerd?" sagde han t i l  sig se lv ; ''n u  
skal du heller aldrig mere komme fra m it H ier te !"  
M ed  D in en eu o p h sr lig en  henvendte derpaa, hensm el- 
tede han i ssnderknusende F sle lser , som hans V e n s  
Tilbagekom st fsrst rev ham ud a f. H a n  havde bessr- 
g e t ,  hvad som var n sd ven d igt. D e t  var a lt tu s -  
m srk t; H esten stod for D s r r e n . Cecil overgav sit 
efterladte T s i ,  B s g e r  og P ap irer  i sin V e n s  V a .  
retcegt, og, b lot ledsaget a f  sin troe P uddelhund , 
den E n este , der, i h an s Tanker, saae ham  ligesaa  
fortroeligt og v en lig t i D ie t , som forhen, begav han  
sig paa R eisen  t i l  sit H ie m , som han —  denne 
E rin d rin g  traadde klar for hans S i c r l —  havde for-



ladt med det hem m elige A risk e, aldrig at m aatte  
vende tilbage t i l .

D e t  var lan gt henne i N ovem b er; V eien e  
vare flette og ufrem kom m elige; naar S to r m e n  hy­
lede N a tu r e n s  G ra v fa n g  igiennem  de ode, afklcedte 
S k o v e , forekom det ham , som om den tungtpusten- 
de H est bar ham hen t il R etterstedet. Fortrceden  
gav han den a f  S p o r e r n e , for at komme hurtigere 
afsted ; for at opnaae dette, bortbyttede han den to 
G an ge undervejs, og hvergang for en S le t te r s .  D e n  
sierde D a g  henimod M id d ag  var han kun halvanden  
M i i l  fra B . . ,  ved en lille Kroe. D a  han ikke 
gierne vilde komme t i l  stt Bestem m elsessted ved 
h o ily s  D a g , steeghan  a f o g  gik ind i S t u e n .  H a n s  
ikke udmoerkede, paa R eisen  og ved h ans Tungsi'n- 
dighed forssm te. U d vortes, et falst N a v n ,  han  
gav s ig , fritog ham for at blive kiendt. H vo  
fkulde ogsaa gienkiende ham i en E g n , hvilken han i 
en Alder a f  tretten A ar havde forladt?  Ubemcerket 
satte han sig ved E nden a f  det store B o r d . S t u e n  
var fuld a f  B o n d er  og Sm aakroem m ere fra B y e n .  
D e n  Ulykkelige! H er i Neerheden var hans F a m i­
lies H istorie meer end nogetsteds G ienstanden for 
den alm indelige U nderholdning; og endnu sm erteli-
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gere, endnu græsseligere ftulde hans stakkels H ierte  
saares her.

" S o m  jeg sig er!" —  vedblev i sin T a le  en gam ­
m el fiirflaaren M a n d , som iscer syntes at fore O r ­
d e t , og h v is  Udvortes robede en form usnde F or­
pagter. —  " D e t  er ingen  T v iv l meer underkastet. 
H u n  har tilstaaet G iern in g en ."

" N e i ! det m aa en A nden troe, og jeg ikke;" —  
udbrod Kroekonen med foldede Hcender; —  "en M o ­
der om bringes a f  sin egen kiodelige D a tte r !  H vad  
kan have bevceget hende dertil?"

" D e t  m aa G u d  v id e! S o n n e n  har heller 
aldrig duet N o g e t !  D a  hun blev in d h en tet, tilstod  
hun  strax , at hun vilde flygte t il sin B ro d er; m en  
da G iv tp u lveret blev fundet hos hende tabte hun  
strax a l F a tn in g ."

" M e n  er det ogsaa sandt?'"  faldt Kroekonen 
ind  ,  " a t hun stal vcere frugtsom m elig?"

" J a  faameend er hun frugtsom m elig! men  
ikke et O r d , ikke den m indste Lyd kunde m an af­
tv in ge  hende. D o g , nu  har hun med E et friv illigen  
tilstaaet M o rd et!"

-"'Jeg kan neppe faae det i m it H o v e d ! jeg 
stulde snarere troe den gam le J o m fr u s  A gatha istand
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t i l  saadan en G ie r n in g , efter hvad Folk fortoelle 
om hende; jeg har rigtignok aldrig seet hende; th i 
hun kommer aldrig u d , ikke engang i Kirke! H u n  
skal ogsaa veere en catholsk Klosterfrue. I h  n u !  
hele F a m ilien  er jo katholsk,"

"Forsynd J e r  ikke, K roem oer! D e n  gam le  
J o m fr u s  sta l lcenge have afvcerget Ulykken; m en  
naar engang Syndekrukken er f u ld ! N u ! I  kan 
tros m ine O rd ; th i jeg har endnu i M o rg es ta lt  
med m in  A d vok at, Prokurator D r e v e s ;  m en  
kunde ikke snakke forn u ftig t med ham , saa forbloffet 
var han over denneherfens Bekiendelse. A lligevel 
har han indgivet en A n sogn in g  t i l  D vrigheden , om  
at blive M isdcederskens D efen sor ."

O venstaaende var om trent K iernen a f  deres 
modsi'gende, og, med de urim eligste Bem cerkninger, 
langtudtvcerede U nderholdning, hvoraf ethvert O rd  
trcengte, som en tvecegget K n iv , in d til det In d erste  
a f  C ecils S ic e l .  H a n s  S s s te r ,  den frygtsom m e, 
blide, barnlige M o n ic a , sin saa hoitelskede M od ers  
M orderske? D e n  uskyldige, scedelige lille P ig e  fru gt­
som m elig? U m u elig t! M ed  Afskys forkastede han  
disse T a n k er , og kun N a v n e t  D r e v e s ,  som han  
flere G an ge havde hort noevne med A g te lse , selv 

I . ( 9 )
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a f  sin F a d e r , v a r ham  et ledende Fakkelglim t i den 
gruelige G r a v n a t ,  hvori hans Voesen gik u n d er; 
en reddende P lan k e  i hans T ilvæ relses S k ib b ru d .

H a n  sprang h u rtig t o p ; m en hvorhen? D e t 
v a r  endnu meget fo r t id l ig t ;  det var ham  um uelig t, 
ved D ag en s Lys a t neerme sig det blodbestænkte Foe- 
d rehuus. Hellere flet ikke derhen l M en  vende om 
ig ie n , n u , da h an s S s s te r  svcevede i D e d s fa re ;  
da h un  lagde under for den afskyeligste M is ta n k e ; 
da hans egen kroenkede ALre saa h s i t  opfordrede 
h a m ?  N e i!  h an  m aatte  derhen ; da fa ld t der ham  
pludselige« en Tanke inde.

M ed  tilkoempet F a tn in g  traadde han  hen t i l  
V e r te n ; betalte ham  forud for a t  pleie sin H est 
i  nogle D a g e ,  in d til h a n ,  som h an  sagde, kom 
tilbage fra  en lille Forretn ingsreise i B iergegnene; 
og begav sig ti l  Fods langsom t p aa  V eien  igien. 
O m e n d flisn t det var en v in terlig , m srk  D a g , varede 
det ham  dog for lcenge, inden T usm orket fa ld t p a a ;  
dog kunde h an  endnu stedse ikke skimte T a a rn e t i 
B y en  giennem  den fugtige T aage. H a n  spurgte 
E n ,  som kom ham  im sd e : om han  havde endnu 
Langt tilb ag e?"
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" E n  lille  halv M i i l ? "  raabte han C e c i l t i l ,  

id eth an  hurtigt ilede ham forbi.
D e t  sam m e S v a r  havde han ogsaa fa a e t ,  da 

ham  for !fem A ar siden, med saa h s is t forskiellige 
Fornem m elser, noermede sig sit H ie m . —  D e n n e  
E rin d rin g  bevoegede ham  forunderligt. H v o r  riig  
var han d en gan g , selv i  sine cengstlige F o le lser;  
hvor b a rn lig , hvor uskyldig h ans F r y g t;  og ak! 
hvor m eget bedre var han ikke selv, end n u ?  T h i 
om endskisndt han med S e lv f s le ls e  kunde foragte  
det R y g te ,  som beskyldte ham f o r ,  at have sat sin  
F aders F orm ue overstyr, beklemte dog den spildte 
T id , de sm aa S u m m e r , hvilke han r ig tig t nok hav­
de sat t i l ,  de forglem te m oderlige F orm aninger, 
med tung A nger, h ans H ie r te , og den O v e r b e v is ­
n in g  ,  at han ikke mere kunde giore det godt, 
fyldte h ans S io e l med vildere F o r tv iv le lse , end de 
vancerende B eskyldninger, som mindre haardt ram ­
mede h a m , endskiondt de vare meer end nok skikkede 
t i l ,  at tildrage ham  V erd en s H a a n . D o g  frem  
for A lt  traadte M o n ic a ,  ligesom  d en gan g , bleg, 
frygtsom  og fuld a f  Uskyldighed, for h a n s S ic r l ;  og 
i  denne aflagde han en hellig Eed p a a : a t opfylde

(9*)
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sit forglem te L svte  t i l  h en d e: at vcere hendes B e »  
skytter, om det end skulde koste ham Livet.

D a  blev det endeligen dunklere omkring ham , 
endskiondt lan gt fra  ikke saa m eget, som det a lt 
lcenge havde veeret i h an s S io e l . D e t  var mere 
e n d tu s m s r k t , da han med G ysen  traadte hen for 
det gruelige H u u s . H a n s  P u d e l klyngede fig, 
ligesom  anende, frygtsom  op t i l  h a m ; det modstræ­
bende S in d  hindrede h ans T r in . M ed  E et fa ld t  
det ham  in d : f s r s t ,  forend han traadde inden for 
de truende M u u r e , at tale med D e n , der var noev- 
rret h a m , som  h ans S o s te r s  Forsvarer. D e t  
skulde jo voere en retskaffen, menneflekicerlig M a n d .  
H a n  vilde ganske betros sig t i l  h a m ; han skulde 
lede alle h ans S k r id t .

H a n  vendte hurtigt om , spurgte om A dvokat 
D r e v e s 's  B o e p o e l; og erfoer snart, a t h an  var  
hiem m e.

" H v e m  sta l jeg m e ld e ? "  spurgte T jene­
stepigen.

" E n  F r e m m e d !"
H a n  blev strax m odtagen. P a a  h ans V in k , 

lagde H u nden  sig roeligt ventende ned paa D ortoer- 
skelen vedsi'den a f  den lille Vadsoek, og E ecil traadde
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lu d . D e r  var allerede toendt L ys. D rev es  kom 
ham im s d e , og saae vist paa ham : " O h !"  sagde 
han v e n lig e s ,  idet han h ilsede!

" H a r  jeg den A§re at vcrre kiendt a f  D e m ?  "
" V i har vel aldrig ta lt  med h in an d en ; m en  

h v is m ine D in e  ikke skuffe m ig , saa er D e  H err  
de L 'O rbe, den unge S lc e tn in g  a f  den ulykkelige 
F a m ilie  S * * ,  i h v is H u u s  D e  for nogle M a a -  
neder siden opholdt D e m ? "

D e n n e  F orvexling kom C ecil m eget tilp a s . 
H a n  foelte i Dieblikket sit H ierte lettere; thi med 
T anken paa den fkoendige M is ta n k e , d er, som det 
lod, hvilede paa h a m , havde det voeret ham yderst 
p iin lig t at ncevne sit N a v n . N u  derim od , som  
ncer S lceg tn in g  og H u u sfo e lle , var hans D ee lta -  
gelse ligesaa retfcerdig, som »m istæ nkelig; desuden  
turde han h aab e, at D rev es  vilde tale endnu aab- 
nere og uden Forbeholdenhed med ham  under 
dette N a v n .

" S a a  v il D e ,"  svarede h a n , i det han fa t­
tede sig saa g o d t, som han kunde, "ogsaa tilg ive  
m ig den U roeligh ed , hvormed R y g te t og m ine  
P aarorendes Skioebne har drevet m ig tilbage her­
t i l .  J e g  har endnu ikke seet eller ta lt  med nogen



S io e l  i denne B y e ,  m en ilede lige t i l  D e m ,  som  
m an  har n c e v n tm ig , som den ulykkelige D a tte r s  
D e fe n so r , for at erholde det Lys i denne B e g iv e n ­
h ed , hvorefter m in  bange S io e l ts r f te r , og som  
jeg er istand tik a t oplyse. D e r  finder dog vel 
in gen  H em m elighed S t e d ,  hvilken D e  behsver a t 
fkiule for en deeltagende S lo e tn in g ? "

"H em m eligheder n o k ! unge H e r r e ! M a a tte  
D e  kun voere behielpelig t i l  deres O p d agelse! H vad  
der a lt ligger for D a g e n s  L ys, er ingen  H em m elig ­
hed det kan og v il je g ø e r n e  meddeele D e m . H er  
har jeg just de ulyksalige Akter liggende for m ig ! 
H vorm eget kiender D e  t i l  S a g e n ? "

" S l e t  I n t e t !  t h i ,  a f  a lt  hvad R y g te t for- 
toeller, troer jeg kun m eget L idt. E r  det vel sand­
s y n lig t ,  at en eiegod , from t opdragen P i g e ,  en 
D a t t e r ,  skulde —  jeg kan ikke tale O rdet u d !"

" J e g  kan heller ikke troe d e t, m en den Ulyk­
keliges egen B ekiendelse —  ? "

" H en d es egen B ekiendelse? R y g te t  siger det 
rigtignok? m en — N e i !  N e i !

" J e g  vilde ogsaa gierne sige N e i !  og G u d  
g iv e .  D e  kunde give dette N e i  Bekroeftelse. —  D o g
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m in  T id  er a fm a a lt. —  J e g  v il fortcelle D e m  A l­
tin g  fra B eg y n d e lsen , ligesaa kort og tydeligt som  
Akterne selv."

D e  satte s ig ; D rev es  begyndte:
" J u s t  i de D a g e ,  hvori denne gruelige B e ­

givenhed in d t r a f ,  forte F orretn inger m ig der i  
H u set. D e n  gam le S * *  var just sysselsat med 
a t ville giore sin S o n  a r v e ls s ,  fordi —

" J e g  har h sr t det! n u ,  fordi —
" F ord i den unge H erre , der n u  paa femte 

A ar endnu ikke har fuldendet sine S tu d ie r  paa  
U n iversitetet, efter indlobne B eretn in g er , forer et 
ryggeslost Liv d er , og har ikke alene sat betydelige 
S u m m e r  t i l ,  som han har havt i H cende, m en  
ovenikisbet sendt- Faderen en saadan M cengde 
L E resgield , ubetalte R e g n in g e r , V exler og F or­
skrivninger paa H a lse n , at h a n s, desuden ikke be­
tyd elige , Form ue e r , ved a t betale d em , komm en  
i  den storste Uorden."

" D e t  har jeg rigtignok hort. M e n  jeg har 
gode G runde t i l  at fo rm o d e,  at her m aa voere 
Ondskab og Bagvaskelse i S p i l le t  m ed ; th i paa  
U niversitetet selv — "
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"Uden a l T v iv l !  D e  har jo ogsaa selv, med 
en roesvcerdig V a rm e, i D eres  B r e v  til den moder- 
ligsindede T a n te , b ev iist, a t — "

" I  m it B r e v ?
"E rindrer D e  D e m  det ikke m ere? D e t  

m aae ligge her im ellem  Akterne." H a n  drog en  
S k r iv e lse  fr e m , og flyede den t i l  C ecil. " J o m ­
frus A g a th a ,"  blev han ved im id lertid , "kan r ig ­
tignok g isre  sig selv den B eb rejd else , ved a lt for 
m egen E ftergivenhed hos hendes N e v e u ,  og ved 
hendes In d v irk n in g  paa Faderen, at have ladt S a ­
gen gaae i Langdrag, og form aaet ham  t il at betale 
og b eta le , in d til den G a m le  haardnakket fattede 
denne B e s lu tn in g . H u n  har just tilfo ie t dette 
B r e v  t i l  hendes m ange Undskyldninger for sig 
selv og sin S o s te r s o n , og derved ogsaa stemmet 
m ig  t il h an s Fordeel. D e  fortryder dog vel ikke 
hvad D e  dengang skrev?"

C ecil havde im idlertid taget B r e v e t ,  og lceste 
stille for sig selv:

" M in  eiegode T a n te  C oelestin e! " * )
" N y e lig e n  ankom m en til G o ttin g en , staaer jeg 

a lt i B egreb med at afreise paanye. J e g  har
D ette Brev er i Originalen fransk.
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lcert at kiende C ecil; hurtigt, men nok. J e g  
elsker og agter h a m ! V ed  den Almoegtige G u d ! 
H a n  fortiener D eres  moderlige G odhed. Laan  
ikke mere D re t il en B a g v a sk e lse ,  som , meer 
end D e  selv v il tilstaae d et, har sm ittet D eres  
ellers saa billige, elskende S io e l . S t i l  D e m  kicekt 
m ellem  Faderen og de ubegribelige B a g ta le lser , 
hvormed S o n n e n  er svcertet hos ham . Cecil 
har rigtignok levet en S m u le  ly s tig t , og lader 
ingen m unter Gloede ile ugrebent forb i?  M e n  
er dette da saa forskrækkeligt? D e n  stakkels 
V n g lin g  har kun giort sig Um age for at glem m e, 
og har grebet fe il a f  M id lern e. S m a a  A d­
spredelser ligge jo U ngdom m en noermere, end et 
modnere L ivs alvorllge P h ilo so p h ie , som heller 
ikke altid smager den erfarne V erdens kloge 
U lykkelige, naar han bestroeber sig for at ud­
fylde den T om h ed , S m e r te n  har efterladt 
i hans B r y st . V or  V en  kan ikke, og nu m in ­
dre end nogensinde f o r ,  sinde i det faderlige  
H u u s  E rstatn ing for de S a v n ,  > fom  enhver 
barnlig E rindring kun a lt for hierteknusende 
paam inder ham om . Dernoest berorte, da v i 
endelig kom i S a m ta le  sa m m en , hans hele Vce-
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sen saa m ange ligestem te S trcen ge i m it B ry st, 
at jeg um ueligen  anden G a n g  kunde m iskiende 
ham . D e t  er ikke vor udvortes L ighed, som  
vel m aa veere mere paafaldende end D e ,  som  

ikke har seet ham  i fem A a r , beskrev m ig den, 
der drog m ig egenkierligen hen t i l  h a m ! N e i ! 
det var h ans varm e, troefaste H ie r te , hans rede­
lige G em y t. J e g  har i ham  erhvervet m ig en 
cedel B ro d er . O g  da han sikkert ligesaalidet 
selv har en O p syn sm an d  n o d ig , som h ans F a ­
m ilie  E n  hos h a m , for at han ikke stal styrte 
den i Fordoervelse, saa reiser jeg bort herfra, 
for at unddrage m ig m in  egen. J e g  gaaer, uden  
F o rh a lin g , herfra t i l  A m erika. D erfra  skal D e ,  
m en heller ingen A nden , hore fra m ig ; thi jeg v il  
ikke veere afhoengig a f nogen ."

Victorin.
In d e r lig  bevoeget begyndte C ecil S a m ta le n  

paa nye.
" H v a d  her staaer skrevet skal altid veere m ig  

d y reb a rt!"  raabte han . "Cecil selv v il heller ikke 
vide N o g e t a f  en saa um aadelig G ie ld ! H a r  D e  
de Q v itter in g en  og ovrige P a p ir e r ,  som bevise 
d e n ? "
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" S id e n  om d e t,"  indvendte D r e v e s . " N u  

forst t i l  S a g e n  selv."
" D a  jeg en M o rg en  traadte ind i  H u set, 

blev jeg Skroek og Forfoerdelse vaer paa alle A nsig­
ter. K onen i H u s e t , klagede m an  m ig im ode, 
var pludscligen dod samme N a t .  H erren selv var, 
ved S y n e t  a f  L iget, bleven rort a f  et S l a g .  M a n  
lod m ig gaae ind i h an s Vcerelse. H a n  laae i 
S e n g e n ,  rallende og uden B esindelse. J e g  gik 
ncermere. D e n  S y g e  sy n te s , endskiondt han ka­
stede D in en e  paa m ig ,  dog ikke a t kiende m lg . 
Loegen gik heeftigt op og ned i S t u e n .  V ed  S e n ­
gen stod den gam le J o m fr u s  A g a th a , indvortes  
syn ligen  bevceget; udvortes a lvorlig , som soedvanlig, 
bleg, m en fattet."

" " D e  kommer her i et S o r g e h u u s ," "  ta lte  
hun m ig im o d e , " " m in  S s s t e r  er a lt i N a t  plud- 
seligen bortrevet a s e t  lignende T ilfa ld e , og tor jeg 
haabe h e r ? " "

" H u n  havde taget F e il a f  den S y g e s  T i l ­
stan d , thi uagtet det udvortes S k in  a f  B ev id st- 
lo sh ed , vare S io e len s Funktioner dog ikke ganske 
flovede; hendes T ale  derimod syntes at give ham  
nye Krcester. H a n  kastede et skoerende B lik  paa
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hende, udstedte derpaa et P a r  uforstaaelige O rd , 
og sank derpaa tilbage i sin forrige A pathie. Lcegen 
stod pludseligen og lurende stille."

" " H v a d  sagde h a n ? " "  spurgte jeg u m is-  
tcenkeligen.

" " J e g  har ikke forstaaet h a m ? " "  svarede 
T a n te  A gatha  roeligt.

" " M e n  je g ! " "  raabte Lcegen hceftig; " " h a n  
sagde: S i v t !  G i v t !  O gsaa fo r , da det lykkedes 
m ig , ved en stcrrk G n id n in g  under Fodssaalerne at 
vcekke ham  a f sin roelige A path ie, har han to G an ge  
ncevnt det samme O rd . F a t  D e m ;  her er ganske 
andre S y m p to m er  forh aan d en , raabte jeg t i l  ham . 
I k k e  j e g ,  stormede h a n , S u n ,  Z r m ' ." "

" V i  gik begge hen t il den S y g e .  Lcegen 
ruskede i h am ; raabte ham sit N a v n  i O r e t; han  
syntes at sam le sig ig ien , stammede nogle uforstaae­
lige O rd fr e m , som vare ganske uden S a m m e n ­
hæng , og lods sig ikke bringe i Forbindelse med de 
foregaaende."

'" S a g d e  jeg det ikke n o k ," "  hvidskede T a n ­
ten t il o s ,  " " h a n  taler ganske v i ld t ! " "

" D e n  S y g e  var igien  sunken tilbage i sin for­
rige bevidftlsse T ilsta n d ; v i traadde alle T re sam -
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m e n , og beraadfloge om  denne Hoendelse. Loegen 
holdt det for sin S k yld igh ed , at giore D vrigheden  
opmcerksom derpaa; dog vilde han forst afvente  
F olgern e a f  de nceste T im er . V i  spurgte B eg g e  om  
D a tte r e n ;  det undrede o s ,  ikke at see hende hos 
sin doende Fader. " " H u n  er ikke t i l  at bringe 
bort fra sin M od ers L i ig ," "  erklcerede T a n ten . 
Loegen forlod o s ,  for at besoge sine S y g e ."

" S a a s n a r t  jeg blev alene med h en d e, bad 
hun m ig om at forebygge Loegens Hastvcerk, der 
let kunde opvoekke en forgioeves og skandalos O p ­
sigt; thi hun holdt sig overtydet o m , at hine O rd  
kun vare F ru gten  a f  V ild e lse . P a a  hendes A n ­
m odning gientog jeg m it B e so g  henim od A ften . 
D e n  S y g e  havde in tet lyst D ieb lik  h a v t; h an s  
R a llen  var blevet stcerkere. D a  jeg den fslgende  
M o rg en  kom ig ie n , traadde Loegen ind paa sam m e 
T id ,  som jeg. D e n  S y g e  sov hen i vor Noer- 
vcerelse. Loegen forlangte nok engang at see H u ­
struens L iig . V i  gik alle Tre ind dertil. V ed  
n s ie  at undersoge Legem et, m alte meer end For- 
bauselse sig paa hans A n sigt. " " M in  P lig t  paa- 
lceg g erm ig ," " tog h a n en d e lig en O rd et, " " a t  paa- 
sta a e , dette Lig stal aabnes. J e g  er bange for.
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at jeg ikke tager F e i l ,  thi disse sm aa P le tter  ere 
K iendetegn paa G iv t ." "

" " L a d  os da strax skride t i l  denne Forret­
n i n g , " "  tog jeg hurtigt O r d e t , " " a t  B y e n  ikke, 
ved en overilet B ere tn in g  t i l  D v r ig h ed en , tidligere  
end n s d v e n d ig t ,  skal faae A n ledn ing  t i l  F orar­
ge lse ." "

" D e n  frem fusende M a n d  var v illig  d ertil;  
m en da han gik h ie m , for at bessrge det F or- 
n s d n e ,  m aa  han dog vel have m sd t flere V en n er , 
for hvem den snaksomme O ld in g  ikke har kunnet 
fortie en F o rm o d n in g , der fyldte hans S ic e l  med 
saam egen W n g s te ls e ; idetm indfte v a r ,  endnu  
fsrend  R esu lta te t a f  Undersøgelsen blev forelagt 
D v r ig h e d e n ,  dette med m angehaande Tillceg a lt 
blevet B yesn ak ."

" M a n  fandt ikke alene S p o r  a f  G i v t ,  m en  
endogsaa sm aa K orn a f  Arsenik i Legem et. Lcr- 
gen var ude a f  sig selv, streg A ltin g  ud, og bar sig 
ad som a fs in d ig , vilde strax have D vrigheden hen­
t e t ,  m odtog ingen  Forestillinger om Forsigtighed  
og S k a a n se l for F a m ilie n s  A § r e , og flap os ud a f  

ern e, jeg veed ikke felv hvordan. K o r t , han  
havde aldeles tabt sin F a tn in g . H uusfolkene fsr te
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sig ikke m eget klogere op, end h a n ; dog syntes D a t ­
teren allermeest giennem trcengt a f  Forfærdelse. E n  
stum , dodmeesig F ortviv lelse havde bemoegtiget sig 
hende. T a n ten  alene beholdt sin F a tn in g .

" " H v a d  siger D e  n u ? " "  spurgde jeg hende, 
idet jeg betvang m it indvortes O p ror."

" " J e g  veed hverken hvad jeg sta l troe , eller 
s ig e ? " "  gav hun m ig t i l  S v a r ,  " " d o g , da jeg n u  
engang er sat i den N sdvend ighed  at m aatte giore  
F orm od n in ger , saa har jeg vel een , m en G u d  
sta l bevare m ig fra at yttre d e n !" "

" " D e  mener K onen selv — " "
" " N e i !  n e i!  H vorfra  skulde hun vel komme 

t i l  at faae g ivtige T in g  i sine Hcender. H en d es  
egen D a t te r ,  og je g , v i passede a lt for n oie  paa  
hend e." "

" Im id le r t id  gav hun dog efter for m ine B o n -  
ner og L svter om T a u sh e d , og jeg tilstaaer D e m ,"  
foiede A dvocaten t i l ,  "jeg har loenge i S t ilh e d  
neeret den sam m e F o r m o d n in g , fordi den i alle 
Henseender forekom m ig sandsynligt."

" O g  den v a r ? "  spurgte C ecil.
" N u !  siden det desvoerre er kommet ganske 

anderledes: jeg kan gierne betroe D e m  det. H u n



»mente ar S * *  selv havde forgivet sin sindssvagt 
H u ftr u e , da d e , ester hendes U d sa g n , i de sidste 
tyve A ar aldrig havde forlig tes god t; m en at han, 
ved S y n e t  a f Liget, var bleven overvældet a f A nger  
og F orfæ rdelse, og derved havde tildraget sig en 
D o d sm a a d e , som h an s Legemes Beskaffenhed lcengst 
havde vcrret udsat for . O g  i S a n d h e d , selv han§  
enkelte, afbrudte O r d , som om denne Tanke alene 
beskæftigede h ans S io e l i^ D o d e n , syntes at tyde 
derhen p aa ."

C ecil folede sig ikke i  S t a n d  t i l  at frem fore  
et O r d ; Advokaten blev v e d :

" E n d eligen  traadte B efuldm æ gtigede fra V v -  
righeden i H u set. I o m ftu e  A g a th a s Udsagn blev 
forst nedskrevet. H u n  blev spurgt om alle F or­
hold i H uset og om Folkenes O p fsrse l. H u n  
tillod sig heller ingen  F orm od n in ger , og besvarede 
alle S p o r g s m a a l kort, m en bestemt." —

" B la n d t  A ndet blev hun sp u rg t, om det ikke 
var tcrnkeligt, at der var N o g e n  mellem de T jene­
stefolk , som besorgede K iskkenet, der enten havde 
baaret et N a g  t i l  K o n en , eller havde kunnet vinde  
en eller anden Fordeel ved at skaffe hende af-
v e ie n ? "
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" D e tte  bencegtede h u n , m en syntes tillige  
aabenbart at studse ved denne T anke. M a n  spurgte 
hende om A arsagen ."

" " F o r d i jeg in d se e r ," "  gav hun  t i l  S v a r ,  
" " a t  den nsiere Undersogelse a f  dette S p o r g s m a a l  
kunde let hos m indre siin tfslende og m indre dan­
nede M cen d , opvcekke en G n ist t i l  M ista n k e  mod 
en P e r s o n , der i denne S a g  sikkert er saa uskyl­
d ig , saa uantastelig  a f  en skcendig F orm od n in g , 
a t hendes N a v n  alene ma-ae friekiende hende i D e ­
res In d e r s te , nem lig  mod D a tteren  a f  H u set. 
M in  salige S s s te r  har a lt  i flere A ar fundet en  
fcerdeles F orn sie lse  i  at undervise M o n ica  i Koge­
k u n sten , og da P ig e n  havde opnaaet en tem m elig  
Fcecdighed deri, m aatte hun bestandigt bessrze vort 
B o r d . D a  n u  hendes M o d e r , som jo ofte er T i l ­
fa ld et med sindssvage Hypokondrister, virkeligen a lt  
fra lang T id  a f  stod i den ulykkelige In d b ild n in g ,  
a t m an sogte at forgive hende, havde hun vcennet 
sig t i l ,  naar hun ikke indfandt sig ved B ord et med 
o s  A n d re , blot at spise a f  saadanne R e tte r , som  
hendes D a tter  selv lavede og selv bragte hende; 
ja , M o n ica  havde endogsaa paa det helligste m aattet  
love hende, aldrig at scttte andre for hende.""  

r .  ( 1 0  >



" M o n ic a  blev kaldt; b le g , med hovnede 
D i n e ,  m en med tem m elig  F a tn in g , traadte hun  
frem . H u n  stadfæstede T a n ten s  nyelige Udsagn, 
og forsikkrede, at hun stedse paa det Stroengeste havde 
iag ttaget det L o v te , hun havde m aattet g isre  stn 
M o d e r . M a n  forelagde hende ogsaa S p o r g s m a a l  
angaaende M a d e n ,  den sidste D a g  for M od eren s  
D s d .  —  H u n  berettede, a t just den D a g  havde 
hendes M od er vceret Lilsicede ved M id d agsb ord et;  
om  A ften en  derimod vilde F a d eren , der a lt ikke 
befandt sig ganske v e l ,  ikke komme t i l  B o r d s . H u n  
havde derfor selv tillavet og bragt sin M oder to 
M g ,  tilligem ed S m s r  og B r o d  paa hendes Dce« 
relse. H u n  erkloerede d esu d en , at hun havde taget 
a lt  dertil N sd v e n d ig t ud a f  In d elu k k er , hvortil 
h u n , efter M od eren s B e f a l in g ,  altid selv bar N s g -  
lerne hos sig."

" H en d es Troeflyldighed under dette U dsagn, 
hendes R o e lig h e d , og den u tvetyd ige , dybe K um ­
m er, som hun nceften bukkede under fo r , afvendte  
enhver F o rm o d n in g , afvoebnede enhver M is ta n k e -  
D vrigh ed s - Personerne selv syntes tilb o ielige  t i l  
a t  g isn e  et S e lv m o r d ,  saasom aldeles in te t ud­
vortes S v o r  var forhaanden. O gsaa  med H err
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S . .  S Legeme blev d er , ester ø v r ig h ed en s  B e f a ­
l in g ,  foretaget en S e c t io n s  - F o r r e tn in g s  h an s  
D o d  b le v , uden B etoen k n in g , erklceret for at vcrre 
n a tu r lig ."

"L igene bleve saasnart m u e lig t , tidligere end 
sced van lig t, begravne. D e n  folgende M id d a g  
giorde J o m fr u s  A gatha  D vrigheden  Anm eldelse  
o m , at hendes S osterd atter  var forsvunden. E f ­
ter a l S a n d sy n lig h ed  havde hun A ftenen  i F or- 
veien  sneget sig b o r t ; thi hendes Kom m ode var a lt  
om  M orgen en  forefunden a a b en , og nogle K læd­
n in ger borttagne deraf. T a n ten  form odede, at 
hun maaskee havde begivet sig paa V e ien  t i l  sin  
B ro d er ; thi hun havde i de sidste D a g e  flere G a n ­
ge fort ham paa T a le ,  og giort adskillige S p o r g s -  
m aal, ham angaaende. J o v r ig t  var hendes T u n g ­
sindighed tiltagen  D a g  fra  D a g ,  saa at T a n ten  
ikke var uden Uroe fo r ,  at hun jo kunde have t il-  
f s ie t  sig selv en Ulykke. H u n  vidste aldeles ikke, 
hvad hun ffulde dom m e om en saa hem m elig  
U n d vigelse , om den endog kun gia ldt et B e so g  hos 
B r o d e r e n ! "

" U fortovet blev R ette n s  Folk udsendte paa  
alle K an ter. M o n ic a  blev snart opdaget id e n

( ic>*)



P o s tv o g n , som gik ad G o ttin g en  t i l .  E n  P o l i -  
tiekom m issair betydede h en d e, at hun m aatte vende 
o m . H u n  blev heeftigenforffrcekket: " " M in G u d ' ,  
har jeg da giort N o g e t , som ikke er r e t ? " "  raabte 
h u n  bleg som et L iig ; " " J e g  har jo ikke toenkt 
p aa  at stiu le m ig ,  og reiser med en offentlig  P o s t , 
for a t begive m ig t i l  m in  B roder ! "  "

" " D e t  v il  m an  vist heller ikke ncegte D e m ;  
m en D e  har ved D e r e s  hem m elige Afreise sat H u ­
set i  Sk reek , D e r e s  T a n te  i en cengstlig Uroelig­
h ed , og opvakt alm indelig  O psigt i B y e n .  D e s ­
uden er en u n g , anseet D a m e , uden Ledsagelse, i 
en  P ostvogn  en S ie ld e n h e d ,  som altid har den 
offentlige M e n in g  imod sig. J e g  har Ordre t i l  
a t  bringe D e m  tilbage. S id e n  staaer det D e m  
vist fr it f o r ,  ig ien  at reise h en , hvor D e  sinder 
det for godt."  "

" " A k !  D e t  v il  T a n te  aldrig t i l la d e ! " "  
sukkede h u n , og vred fortv iv let sine H cender; dog 
fu lg te  hun uden m indste I n d v e n d in g , m en svsm-- 
mede hele T id en  i T a a r e r !"

" P o litieb etien ten  selv syntes a t have M edynk  
med hende, dog holdt han det for sin S k yld igh ed , 
» t melde den D v r ig h e d s -P e r s o n , som han ved de-
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res T ilbagekom st forefandt i hendes F aders H u n s ,  
at en V certsh u u sk o n e ,  som de undervejs vare 
stegne a f  h o s ,  for at udhvile sig n oget, havde 
p ttr e t , at det unge F ruentim m er sikkert var frugt­
som m eligt. H eller ikke kunde han noegte, a t da' 
h an s Opmærksomhed nu engang var opvakt, havde 
h an s egne Ia g tta g e lser  rigtignok ogfaa bestyrket 
denne F orm odning. R aadm anden  fandt strax , a t  
denne M ista n k e  fortiente meer end alm indelig  O p ­
m ærksom hed, gav P o liltieb etien ten  et V in k  t i l  
ikke at forlade det V cerelse, hvori hun befandt sig, 
og lod, i sin E m b e d s-Iv e r , L «gen u fortovet hente."

" D e n n e  kom ; T a n ten  blev tagen paa R aad  
m ed. C n  Forbauselfe uden Lige bemægtigede sig 
hende; hvilken dennegang bragte hendes ellers ufor­
anderlige Sagtm od igh ed  t i l  at v ig e ."

" " H v i s  denne Form odning skulde vcere grun­
d e t ," "  spurgte R aadm anden  h en d e, efter en dyb 
B eteen k n in g , "  "skulde da denne Om stændighed  
ikke staae i Forbindelse med M od eren s D o d s -  
m aade? " "

" T a n ten  blev saa forvirret over dette S p s r g s -  
m a a l ,  og fs lte  sit In d erste  saa hoeftigen angrebet, 
at hun ikke form aaede at svare et O rd . M o n ic a
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blev hentet. V ed  det forste S p o r g s m a a l a f  Lok- 
g e n , sank hun uden B esindelse om . H endes  
S van gersk ab  var in gen  T v iv l  mere underkastet. 
F ra  dette D ieblik  syntes d e t, som om D vrigheden  
ikke erkiendte nogen G rund mere t il at skaane den 
Ulykkelige; fra dette D ieblik  a f ,  hvor der just frem - 
bod sig saam ange nye. Ligesom om denne sorge- 
lige Omstoendighed ikke tydeligen nok robede den 
sande A arsag t il hendes F lu g t ,  troengde m an hoef- 
t ig t  ind paa hende, for at faae hende t il at angive  
e n ,  som T a n ten  og jeg boevede tilbage for. A l  
Bestroebelse for at faae B u g t  med R a a d m a n d en s  
raa I v e r  var forgioeves; blot for at indjage hende 
S k roek , som ^jeg formoder —  thi der var endnu  
in gen  egentlig G rund  forhaanden dertil —  blev 
han ved at p aastaae, at hun m aatte fores i Arrest, 
a t alle hendes G iem m er strax skulde g iennem soges, 
selv de Kloeder, hun bar, om hun ikke havde N o g e t, 
som  kunde bestyrke den opvakte M is ta n k e , hos sig. 
D e tte  fled e , uagtet T a n te n s  F orestillin ger , uagtet 
hendes egen A fm a g t. D e r  blev aldeles in tet S a a -  
dant forefu n d et, kun —  et om hyggelige« indviklet 
lille P u lv e r ,  som Loegen strax erkiendte for at vcere 
G iv t .  N u  syntes alle de F o rh o ld sreg ler ,  som
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vare tagn e, med E et at voere retfeerdiggiorte. J e g  
s e lv , havde jeg endogsaa voeret t ils ta d e , m aatte  
have tau gt dertil. H u n ,  blev uden videre H en syn , 
ssr t  i Fcengsel."

C ecil var selv en A fm a g t neer; dog betvang  
han sig med M a g t . Advokaten blev, ester en kort 
T au sh ed , ved.

" J o m fr u s  A gatha lod m ig strax hente. D e t  
var den fsrste G a n g  jeg havde seet hende uden F a t­
n in g . H u n  b ad , besvor m ig endogsaa, at forskaffe 
m ig A dgang i F oengselet, at tage den Ulykkeliges 
F o rsv a r , at beskytte hende. J e g  giorde hende det 
b eg r ib e lig t,  a t jeg ikke endnu kunde g iers noget 
S k r id t  t il hendes S esterd a tters  B e d s t e ; da jeg 
roeligen m aatte oppebie den T id ,  da det turde t i l­
stades m ig , a t trcede fr e m , som hendes F orsva­
rer. J e g  lovede hende k u n , ved m in  In d fly d e lse , 
a t b evirke, at den saa dybt nedbeiede P ig e  blev  
behandlet m enneskeligt. Lykkeligviis havde m an T i l ­
lid t i l  m ine Kundskaber og herte v illigen  paa m ine  
R a a d . J e g  gav A n ledn ing  t i l ,  at hun u fo r tsv e t  
blev sp u rgt, om hun erkiendte denne G iv t  for sig 
t i lh sr e n d e , og hvor hun havde faaet den f r a . —  
D e t  lod sig jo dog altid tcenke, om endskiendt jeg
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havde I n g e n  i M is ta n k e , a t det paa en o n d sk a b s­
fu ld  M a a d e  var puttet t i l  hende. M e n  hun er- 

-klcerede det for hendes E ie n d o m , " " fo r  at ingen  
A nden  ffulde komme i en saa ffoendig M istan k e l ' "  
fs ied e hun t i l .  D o g  paa det S p s r g s m a a l ,  t i l  
hvad B r u g  hun havde g iem t d e t, og hvor hun  
var kommet d e r t i l? kunde m an ikke aftv inge hende 
noget S v a r .  V ed  den ligefrem m e B effy ld n in g , a t  
hun  havde m yrdet sin M o d e r , blegnede hun og for- 
fcerdedeS hceftigen; m en hendes roelige, lidende B lik  
op mod H im m elen  syntes fyldestgisrende a t svare 
for hende. V ed  den Erkloering,  a t hendes urokke­
lige T aushed  t i l  denne B e ffy ld n in g , hendes Voeg- 
ring ved at give nogen F orklaring angaaende G iv -  
ten noesten alene vare tilstrækkelige t i l  a t fcelde 
h en d e , blev hun oiensynligen  u r o e lig , og var —  
det faae m an  tydeligen —  F ortv iv le lsen  noer. M e n  
hun  vedblev endnu stum m ere, endnu mere ind­
p u tte t i sig se lv , naar m an  affordrede hende N a v ­
n et paa hendes Fosters u sa lige F a d er; hun m od­
satte dette S p s r g s m a a l  en fast og urokkelig R o ­
lig h ed , og dog var det R etten  netop m eget om  
denne Opdagelse a t g is r e ,  thi de haabede stedse, 
d?rved a t erholde v igtige O p lysn in ger  angaaende
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M o r d e t; men B s m ie r ,  List dg T rudsler vare  
lige forgioevcs, og hendes S in d sste m n in g  syn tes  
stedse mere at udarte t il en stum T ro d s; i hendes 
eensom m e, stille Fcengsel derimod sta l m an  ofte  
have fundet hende groedende, seet hende med F or­
tvivlelse vride sine H oen d er,  og undertiden sta l 
hun vcere bleven overrasket i andoegtige, m en uroe- 
lige B s n n e r ."

" H u n  blev egentligen ikke strcengt behandlet; 
den buldrende, m en tillige m ennestevenlige Lcege, 
foreholdt D vrigheden bestandigen, at her var et a l­
deles uskyldigt Vcrsen i  S p i l le t  m ed , som endnu  
ikke havde seet L yset, og m aatte sta a n es. H a n  
besogte hende o fte , forestillede hende med G ru n d e  
og med G o d h e d , dog ikke at frem ture i hendes 
ulykkelige T a u sh ed ; giorde hende opmcerksom p aa , 
at dog I n g e n  holdt hende selv for skyldig i  denne 
M is g ie r n in g , og at h u n , da hun vistnok ogsaa  
fse lte  sig skyldfrie, kun behsvede a t noevne den, 
hun havde faaet G iv tp u lveret a f ,  for a t b live  
frikiendt for a l M ista n k e . " " J u s t  fordi der ikke 
ligger m ig Lav paa L iv e t ," "  gav hun ham  da t i l  
S v a r ,  " " tie r  je g , og hvad kunde jeg ogsaa sige, 
som m an ikke vilde tage for U sandhed."" O fte



LZ4

tilbod han s ig , h v is  hun vilde overdrage ham  E t  
eller A n d e t , som kunde bringe hende B eroeligelse  
og T r s s t ,  da vilde han troeligen besorge det. S a a  
smilede hun sm ertelige«, spurgte t i l  T a n ten , om A l­
tin g  i hendes lille Vcerelse endnu stod u r s r t ,  som  
f o r ,  og iscer syntes hun at voere bekymret for sine 
B lo m ste r ."

" H en d es B lo m s te r !"  raabte Cecil hceftigt, 
" o g  denne uskyldige B lo m s t e r - S ic e l ,  —  thi kun 
under hine blomstrede hun i et beskrcenket, harm lost  
L iv —  kunde m an  paadigte en saa uhyre M isg ie r -  
u in g ?  Ligesom om  dette S p o r g s m a a l alene ikke 
frikiendte h en d e!"

" S a a le d e s  tyktes det ogsaa o s ,"  tog Advoka­
ten  atter O r d e t , "Lcegen og m ig ! m en hvor hoist 
fo r ff ie llig , var U dfaldet. E n  M o r g e n , da han  
fan d t hende svagere end scedvanligen , th i en ind­
vortes K am p fortcerede hende s ie n s y n lig e n ,  g ien ­
tog han bevceget sine T ilb u d , idet h an  tillige be­
rettede h ende, at m an  sandsyn ligv iis snart kunde 
vente hendes B r o d e r ,  som D vrigheden just n u  
havde ladet kalde h ie m , hvilket virkelige« for nogle  
D a g e  siden erffeet. H u n  blegnede ved denne E f ­
terretning og raabte forffroekket: " " J e g  v i l  ikke see

/
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h a m ! v i har a lt taget A fffeed ; jeg har a lt  for 
flere A ar siden sagt h a m , a t jeg m aatte d o e ! " "  
D e r p a a  hensank hun i en lang og dyb G ru b len , 
og derefter, idet hun erindrede Losgen om sit ven­
skabelige. T ilb u d , bad hun h a m , om at udvirke 
hende T illadelse t i l ,  a t de B lo m sterp o tter , som  
stode i hendes V oerelse, og uden om hyggelig P a a -  
p a sn in g  maaske endnu forend hende ffulde h en v is-  
n e ,  m aatte blive hende b ragte , frem for A lle det 
store M yrthetrce. H a n  tilstod hende v illigen  denne 
lille  B eg io er in g , og gik for at bringe den i O p fy l­
delse. M ed  stille T a a r e r , med Henrykkelse kunde 
jeg ncesten sige , hilsede hun sine D u b lin ger paanye. 
D e n  gode D octor  kunde tydeligen moerke, at hun  
loengtes efter at voere alene med dem . D e n  fo l-  
gende M o rg en  fandt han M yrthepotten  liggende i 
S k a a r ,  Trceet selv knoekket tversover; og med en  
endnu hoiere R o ,  end han siden hendes Foengs- 
lin g  havde bemcerket hos h ende, med stille H en g i­
v e n h e d ,  forkyndte hun ham  ,  a t hun var bered 
t i l  at giore R etten  en velkom m en og v ig tig  O p d a ­
g e lse , dog kun under det L s v te , at hende in gen  
videre S p o r g s m a a l desangaanende blev forelagt, 
saasom  h iin  var tilstrcekkeligen. Under denne B e -



tingelse gav m an  h ende, rigtignok ikke uden S o -  
p h ister ie , den forlangte Forsikkring, og hun blev  
fo r t for R e tte n ."

"  " J e g  har dreebt m ine Foroeldre! "  " sagde 
hun roelig t."

" " D e r e s  Forceldre? M oderen  var jo alene  
fo r g iv e t !" "

" " M i n  M od er har jeg d r e e b t!" "
" " U ly k k e lig e ! h v o r fo r ? " "
" " J e g  er ro e lig ! n u  er jeg det. J e g  hav 

opfyldt m it L ovte. O p fy ld  n u  ogsaa D e r e s .  
J e g  svarer ikke p aa  N o g e t m e e r ! " "

" O g  hun har lige t i l  n u  holdt O rd . D o m ­
m erne lade ikke t i l  at betvivle hendes U d sa g n , de 
ville ikkun gierne vide endnu m eer. J e g  derimod 
tv iv ler  h o iligen  derpaa, og seer blot H ad t i l  L ivet  
og Lcengsel efter D o d e n  i  hendes T ilstaaelse , J e g  
har n u  tilbudet m ig at voexe hendes D e fe n so r , og  
er ogsaa antagen  d er til, vist nok ikke i den Forud­
s æ tn in g , a t jeg sta l giendrive hendes Udsagn eller  
godtgiore dets U gyld igh ed , m en i  det H a a b , a t  
j e g ,  i  de m ig  allerede tilstaaede B e f s g  hos hende, 
v il  fsge a t udlokke den endnu fliu lte  S a m m e n -  
hceng a f  hende. O g  n u  m in  kioere unge H e r r e !
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hielp D e  m ig ,  om m u elig t, at redde den Ulykkelige 
fra hendes selvvalgte O fferd sd . E re ingen  O m ­
stændigheder bekiendte for D e m ,  som i denne H en ­
seende kunde komme t i l  N y tte ."

" M in  H erre !"  svarede C exjl, idet han med 
M o ie  reiste s ig , " D e  har bragt Uroe og F o r tv iv ­
lelse i m it G em y t. H er er m in  H aan d  p a a ,  at 
jeg v il scette m it Liv paa O pdagelsen a f  S a n d h e ­
den; j a ! m it L iv ! E n d n u  E t ,  en Hcendelse har 
bragt m ig t il at fluffe D e m ;  m aatte jeg b lo t , idet 
jeg tilin tetg ior denne F ejltage lse , ikke tillige tabe 
D e r e s  A gtelse. J e g  er ikke V ic to r in  de l'O rbe! 
o m en d flisn t m it U dvortes har en meer end flygtig  
Lighed med h a n s . J e g  er Cecil S * * !  M a a flee  
har v i den falske F o r m e n in g , hvori D e  en kort 
T id  har staaet, at takke fo r ,  om  denne T im e er 
hengaaen uden Forbeholdenhed fra nogen a f S i ­
derne. D a  n u  m it Udvortes er D e m  bekiendt, 
saa forsm aae heller ikke at g isre  D e m  bekiendt med 
m it In d e r s te ;  det skal ligge aabent for D e m . J e g  
er bered t il A l t ,  hvorved m in  stakkels S o s te r  kan 
reddes, t i l  A l t ,  hvorved hendes Liv og m in  2Ere 
atter kan unddrages den S k cen d se l, hvormed de 
t r u e s ! " —
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A dvokaten saae fo ru n d ret, r sr t  paa ham  og 
roekkede ham  ta u s  H aanden .

" A t  ondstabsfulde M ennester ere her i S p i l ­
let m ed ,"  blev C ecil v e d , "er m ig saavel a f  D e r e s  
B e r e tn in g , som a f  m in  dyrebare V ic to r in s  B r e v  
kun a lt for tydeligt. M in  Fader er fo r t bag Ly­
set. A l den G ie ld ,  som  h a n , under m in  sn art 
fem aarige U niversitets T id ,  har betalt for m ig , 
og som jeg virkeligen har g io r t , belober sig ikke en­
gang t i l  5 0 0 0  R ig sd a le r . D e  kan ikke have 
ru in ert h a m ? "  —

" V eed  D e  ogfaa hvad D e  s ig e r ? "  raabte 
D r e v e s  forbauset. " J e g  har selv lcest alle P a p i­
r ern e , og de ere endnu forh aan d en ! "

"Lad os undersoge dem ! H vem  veed, t i l  h v il­
ken O pdagelse de m aastee kunde fore o s . H a r  m in  
F ader aldrig noevnet for D e m ,  hvo der har bag- 
vasket m ig ? "

" A ld r ig ! "
" G o d t!  D o g  frem for A lt  gielder det forst 

m in  ulykkelige S s s t e r .  J e g  gav hende engang det 
L s v te ,  at vcere hendes B eskytter; jeg v il  holde m it  
O rd . H u n  sta l ikke d oe; selv m it N a v n  forvikler
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R y g te t i denne M is g ie r n in g . H er er jeg n u !  
S i i g  D e  m ig ,  hvad jeg allerfsrst har at g io r e ? "

"A llerforst hvile D e m  ud! thi D e  behover 
R o e  og S ty r k e ! H vad  siger D e r e s  T a n te  t i l  D e ­
res hurtige A n k om st?"

C ecil berettede ham med faa O r d , hvorledes 
han var ankom m et, hvorledes han gruede for at 
betroede det blodbestænkte H u u s ,  hvorledes han  
frygtede for det D ieb lik , hvori han atter m aatte  
trcede frem for sin saa frastsdende T a n te .

" D e t  gode oerlige F r u e n tim m e r !"  fa ld t A d- 
vocaten ham  i T a le n . "T roe m ig . D e  har in gen  
oprigtigere V en in d e , end hu n . D e  ffulde kun have 
h o r t , hvorledes hun i m in  Ncervoerelse antog sig 
D e r e s  S a g  hos D eres  salige F a d e r , med hvor 
m egen Kioerlighed taler hun bestandig om D e m , og 
vgsaa m it O m dom m e har hun berigtiget. H e n ­
des stakkels S o sterd a tters Skicebne har n u  aldeles 
nedbsiet hende. S y n e t  a f  hende v il n u  virke vel- 
gisrende paa D e m ! "

" J e g  veed det A ltsa m m en , og gyser kun mod 
m in  V il l ie !  H u n  har jo ogsaa a ltid  beviist sig 
kicerlig og veldcedig imod m ig i  og dog fo ler  jeg
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m ig  i hendes N oervcerelse,  som betagen baade 
V ill ie  og fr it A a n d ed rag! "

" M in  unge V e n l  D e  er i en stcerk S in d s ­
bevægelse og i en ikke sund T ilsta n d . D e t  er n u  
just paa den T id ,  hvor jeg pleier at gaae i K lub­
ben. J e g  v il fs lg e  D e m  t il D eres  H u u s ."

D e  traadde ud a f  Vcerelset sam m en ; A dvo­
katen forfkroekkedes ncesten for den store P u d elh u n d , 
som laae roelig , med H ovedet paa Vadsoekken, m en  
med rundtom  speidende B lik . Cecil forestillede 
d en , som sin troe B e v o g te r , o g ,  under med F lid  
ligegyld ig  S a m t a le ,  kom de snart t i l  C ecils B e ­
stem m else.

" J e g  v i l"  sagde D r e v e s , idet han forlod ham , 
" in d t il v i sees ig je n , ikke lade m ig moerke m ed, 
hverken D e r e s  Ankomst eller D eres  Bekiendtskab. 
K om  t i l  m ig i M o rg en  henimod A sten ."

H a n  gik. Cecil stod ubevoegelig, vg lyttede 
t i l  den B o rtilen d es F od trin . H a n  folede sig a tte r ' 
saa ganske alene og uden T rost. H a n  saae op ad 
H u set. D e r  var^overalt m orkt; kun i det Veerelse, 
som han holdt for T a n te  A g a th e s , broendte et L ys 
dunkelt. D a  forekom det h a m , som om han  
horte Advokatens sig sagtnende T r in  paa engang



standse, som om han saae h a m , ved Lygteskinnes 
vende om og lcegge Mcerke t il sig; han fattede 
hurtigt M o d ,  og ncermede sig D o r r e n ;  den stod 
paa K lem . H a n  smuttede in d ,  sneg sig sagte forbi 
Tjenestefolkenes V oerelse, hvor han horte t a le ,  op 
ad T ra p p en , og bankede sagte paa den D s r ,  gien- 
nem  h v is  N o g le h u l et L ys skinnede. T a n te n s  
S te m m e  raabte: " h e r in d !"

H a n  aabnede h u rtig t; T a n ten  reiste sig for- 
b a u se t , og C ecil ncermede sig frygtsom t.

M ed  E et sank hun tilbage i S t o l e n ,  og ud­
brod med Forfoerdelse: "Ulykkelige! hvor kommer 
D u  fra ?  og i denne T i d ! J e g  troede D ig  lan gt, 
lan gt b o rte ! H vad  v il  D u  her? F ly e ,  stye! "

O v e r m a a d e ,  inderligen bevceget,  styrtede 
E ecil for hendes Fodder og bedcekede hendes nedhæn­
gende Hcender med K y s . " F ly e !  hvorfor?"  hvid­
skede han sagte.

H u n  bsiede sig o m t ned over h a m , greb ham  
med begge Hcender om H o v ed et, og trykte ham  et 
lan gt brcendende K ys paa P a n d e n . H a n  saae 
hende forundret for forstegang i D in e ,  som vare  
fulde a f  T aarer.
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" T a a r e r l"  sagde han r er t. " O h !  kuns de, 
de alene have m anglet. H vorfor er dette milde Ud­
tryk ikke fe r  kommet m ig im sd e ; da havde den 
stakkels C ecil aldrig tvivler om D e r e s  Kicerlighed ! "

" T v iv le t ? "  raabte h u n , sprang bestyrtet 
o p ,  og saae lcenge vist paa h a m , im edens hendes 
A nsigtstræ k stedse bleve alvorligere og koldere; ende- 
ligen rakte hun ham  H a a n d e n ; " tv iv le t? "  g ien ­
tog hun a lv o r lig t , dog med et ven lig t S m i i l ,  "det 
havde jeg dog ikke fortien t a f  C ecil! m en hvad v il  
D u  i dette fordcervelsessvangre H u u s ,  som paanye  
har g ivet m ig T a a r e r ,  seerdeles bittre T aarer!  
H vilk en  fjendtlig Skioebne har drevet D ig  h id?  
har D u  da ikke faaet m it B r e v ? "

" N e i ! m in  eiegode T a n t e ! "
" S ta k k e ls  C ecil! S a a  flye! P en g e  sta l D u  

ikke m a n g le !"
" M e n  hvorfor just flye?  J e g  er m ig in tet 

andet O n d t b evidst, end a t jeg har to v et saa loenge 
med at vende h ie m , m en n u  er jeg her; m in  stak­
kels M o n ica  sta l ikke vcere uden B esk y tter !"

" Ik k e  saa h o ir o s te t!"  faldt hun ham hurtigt 
i  T a le n ;  "og ikke saa h ce ft ig !"  H u n  ilede rast 
hen t il D o r r e n , og flog S k aad en  for.
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" T roe m ig kicere T a n t e ! "  begyndte C ecil 

ig je n , da hun kom tilb a g e , " v i ere omringede a f  
slette M ennesker! A lt  i G sttin g e n  sik jeg Under­
retning o m , at m in  Fader stod i B egreb med at 
g isre  m ig a r v e ls s ,  at — "

"Lad m ig kun blot sorgs for A lt in g !  J e g  
har allerede lcenge anet hvad D u  der tydeligen  
udstger — ! "

" J e g  v il rive M a sten  a f  dem . S a n d s y n lig ­
v i s  er den stakkels M o n ica  styrtet i denne græsse­
lige Ulykke a f  det selvsam m e K om plot. J e g  v il  
lose den gruelige G a a d e !"

" M o n ic a  kan ikke reddes! H endes Fiender  
v il  h e r  ogsaa fange D ig  i deres G a r n ,  derfor 
f iye! "

" H v a d  er det m ig om m it Liv at g io re ; kun 
M o n ic a  ligger m ig paa H jertet! Kiender" D e  
hendes dunkle Tilskikkelse, hendes nedrige F o r fo ­
rer? A k! n e i!  da havde D e  ikke ta u g t d erm ed !"

" J o !  jeg troer at kiende h a m !"
" H vem  er d e t? "
" H v is  jeg ikke tager meget Fcil —  en sim pel 

Betient her i H u set. R o e lig  C ecil! veer ikke saa 
Pink til at fordom m e den u erfa rn e , kun a lt for

( i i * )



uskyldige M o n ic a . D e n  flette K arl har fandfyn- 
l ig v iis  meddeelt hende den G i v t ,  hvormed —  
S p a r  m ig for R e s te n !"

" N e i!  m in  eiegode T a n te !  det kan jeg ikke! 
jeg m aae vide A lt ."

" O gsaa  at.d en  G iv t ,  som blev forefunden hos  
M o n ic a , var bestemt t il m ig , eller maaskee t il D ig ?  
R o e lig f  ro e lig ! —  dette udgiver jeg rigtignok ikke 
for m ere , end for en  F o r m o d n in g !"

" T a n te !  det er u m u e lig t!"  C ecil forstum ­
m ed e; endeligen udbrod han med B estem thed: 
" A ltin g  skal komme for D a g e n ! "

" H v a d  toenker D u  p a a ?  S k a l  j e g ,  eller 
v il  D u  bringe det for L yset, som det a rm e, pinede 
Vcesen har h avt M o d  og K raft nok t i l  a t fortie?  
H u n  staaer dog ikke meer t i l  at redde —  flu lle v i 
n u  ovenikiobet berove hende den sidste T r o s t ,  den 
sidste R o  t i l  at gaae D o d e n  i M o d e , den O verbe­
v i s n in g ,  at lide hoim odigen, som et m indre skyldigt 
O ffer . S k u lle  v i ,  for at fyldestgiore det M en n e­
skelige i o s ,  overvoelde hendes t i l  D o d e n  a lt ind­
viede H oved —  istedet for a t taarefulde D in e  nu  
med V em od v il  fo lge det i G raven  —  med uud­
slukkelig S k icen d sel, som  ogsaa vilde trceffe o s .



med alle M enneskers F o r a g t , m ed V erd en s A fflp e  
og F orbandelse! G iv  kun T i d ! D e n  ftorre F or­
bryder v il  ikke undgaae sin S t r a f ;  lad den O ver- 
tydelse troste D i g ,  a t M o n ica  for saavidt gaaer 
skyldfrie ud a f  V e r d e n ,  som hun vistnok aldrig  
har a n e t , at det var G iv t ,  som hun bar paa sit 
B r y st. Kiccre C ousi'n! sekst T illid  t i l  m in  R o lig ­
hed og K lo g fla b ! D u  kiendec m in  Kicerlighed t i l  
D ig .  D u  kan roelig overlade m ig at vaage over 
vort H u ses ZEre. E n  offentlig Bekiendelse a f  
disse G rueligheder vilde saare h iin  a lt for dybt. 
D e n  stakkels M o n ic a  er klogere og m odigere, end 
D u !  D e r fo r , endnu engang hvad v il D u  her?  
D ra g e  D in e  paa D i g ,  hvori D u  enten skal loese 
flygtig  M ed yn k , eller kold H a a n ?  H vad  kan D u  
udrette her? giore en flem  S a g  endnu mere for­
v ir r e t , udbrede D in  F a m ilie s  Skioendsel endnu  
m ere? B e h sv e r  jeg endnu engang at sige D ig ,  
at L ivets M unterhed endnu har Fordring paa D ig-! 
D in e  Aandedrag her ere D o d ! H ar D u  m ig vir- 
keligen kicer, saa adlyd m ig ,  og f ly e !"

Under hendes sidste O rd var hendes M in e  
bleven saa bydende. T o n en  a f  hendes S te m m e  saa  
flroeng, at C ecil uvilkaarligen  m aatte gpse. T a n -



ten s scrdvanlige,  a lt beherskende Voesen begyndte a t  
u d sv e  sin forrige M a g t  over ham  paanye. H a n  
felede allerede sit M o d  synke; dog en Tanke paa  
h an s S o s t e r ,  paa A dvokaten , der havde fe r t  et 
ganske andet S p r o g ,  hcevede det atter. H a n  tog 
H jerte  t il s ig , og sagde fa st: " D e t  m aa n u  gaae  
som  det v i l ,  jeg b liver! I  a lt A ndet v il  jeg gierne 
g ive  efter for D e r e s  bedre O v e r b e v is n in g ;  m en  
kun den F eige og den S k y ld ig e  flygter! "

" S o m  D u  da v i l ,"  svarede T a n ten  fortre- 
beligen og m ork; " D u  er jo ogsaa snart m yn ­
d ig ! "  H en d es D ie  dvcelede paa den lille Vadsoek, 
som han havde kastet paa en S t o e l  ved D o r r e n :  
" P a a  hvad M a a d e  er D u  kommen h e r t il? "

C ecil fo r ta lte , hvorledes han var reist under 
et fremmed N a v n ,  hvorledes han havde efterladt 
sin H est i K ro en , hvorledes han havde sneget sig 
ind  i B y e n ,  m en u v ilk a a r lig en , uden Overloeg, 
som  ledet a f  en I n s t in k t ,  fortaug han sit B eso g  
hos Advokaten.

H u n  horte opmærksomt paa h a m , gik derpaa 
nogle G a n g e  i dyb B eteenkning hurtigt op og ned 
a f  G u lv e t ,  stillede sig. derefter, i et o ien syn lig t be-



dre L u n e , oprom t hen for h a m , med det S p o r g S -  
m a a l:  " H a r  N o g en  her i H u set seet D i g ? "

" Ik k e  en S io e l? "
" S a a m e g e t  desbedre! M a n  vilde ogsaa finde 

det hoist besynderligt, h v is  m an  havde seet D ig  
snige D ig  saaledes h erin d , og endnu m ere , om jeg 
n u ,  efter denne I n d s n ig e n , vilde forestille D ig  for 
Folkene her. J e g  gad derfor gierne giort D ig  et 
F orflag . O m  D u  blev her ganske hem m eligen i 
N a t ,  tog i M orgen  tid lig t bort ig ie n ,  hentede D in  
H est a f ,  og vendte derpaa tilbage hertil i  T u s -  
m orket? men ikke tid ligere , a f  to G ru n d e: F o rst, 
fo r ik k ea tu d so etteD ig , forend det er nsd ven d igt, for  
B y e n s  D in e  og dens S la d d e r ;  fo rd e t A n d e t, for 
ret i fri Luft at kunne overloegge vor giensidige 
H an d lem aad e! lover D u  m ig d e t? "

" R e t  g iern e! kieere T a n t e ! "
" G o d t! det lader sig m eget let u d fo re , isser 

h v is D u  ingen F rygt har for at tilbringe N a tte n  
paa S o fa e n  i din M o d ers S o v ek a m m er; derfra 
gaaer der en D o r  ligeud i H a u g e n ; jeg v il  selv i 
M o rg en  ret betids lave D ig  D in  Frokost, og saa 
kan D u  ganske ubemcerket sm utte bort."



" F o r  m ig gierne. D e  kunde ikke anvise m iz  
n oget kioerere S ovested  ! "

" V e la n  d a ! "  fa ld t hun ham  hurtigt i O rd et;  
"jeg v il  strax bringe A lt  i O r d e n , og ssrge for, 
a t v i ikke blive overraskede."

H u n  lod ham  a le n e , og lukkede D o r r e n  i 
L a a s efter sig. C ecil kastede et frygtsom  B lik  om ­
kring i V cerelset. H a n  kunde ikke erindre sig a t  
have betraadt det nogensinde fo r . D e t  forekom  
h a m , som om han var henflyttet i en N o n n e s  
C elle; kun det morke gam m eldags R ysleeders B e -  
trcek robede det borgerlige H u u s ;  is v r ig t  var A l­
lin g  indrettet paa K lo sterv iis ; en lille S e n g  noesten 
fom  en Loiboenk; en B e d e sto e l, et B o rd  med et 
K rusisix, for R esten  faa  M eu b ler .

T a n te n  kom snart t ilb a g e , og satte sig ven- 
ligen  hen t i l  C ecil. H a n  takkede hende for hendes 
B r e v ,  det fsrste og sidste, som hun havde sendt 
ham  med V ic to r in , og tillige for den betydelige 
B o r s ,  som fulgte dermed. H a n s  H ensigt dermed 
var iscer, at erfare noget Bestem tere om V icto r in  og 
h an s F orhold .

A gathe saae forundret paa h a m : " H v ilk en  
B o r s !  a h !  den Ubesindige! I  S a n d h e d !  der



har han paabyrdet m ig en V e lg ie r n in g , som  jeg 
ikke kan bekiende m ig t i l !  E r  han bleven D ig  
kroer?"

" M e g e t kioer! bedste T a n te ! "
" S a a  beed for ham  C ecil! th i v i faae ham  

neppe mere at see! "  et dybt S u k  undflap hendeS 
B r y st .

C ecil sukkede o g sa a ; E rin d rin gen  om V icto -  
r in s  omhedaandende B r e v  blodnede h ans H ier te ;  
m en in tet O rd mere om ham  var at bringe over 
T a n te n s  Loeber. D a  han troengte ind paa hende, 
Llev hun strax a lvorlig  ; og ffyndte sig at scette et 
fru ga lt A ften sm aaltid  for h a m ; derpaa forte hun  
ham  igiennem  adstillige V oerelser, ned a f  en afsi­
des Trappe i hans M od ers S o v e k a m m e r , hvor 
hun med F lid  stillede Lyset saa led es, at det ikke 
kunde sees giennem  R idserne paa Vindueskudderne, 
som  vendte ud t i l  den desuden ikke bessgte H au ge, 
og forlod ham hurtigt.

D a  fsrst vovede Cecil at see sig ret omkring. 
H a n  stod m idt i sin B a rn d o m s H elligdom . E fter  
en Fravcerelse a f tolv  A a r ,  stillede alle de kioere 
B illeder sig paanye for hans S i e l ;  de udvortes 
G ienstande fandt han ogsaa alle ig le n , a ltin g  stod
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endnu uforandret paa sin gam le P la d s .  H u n  
a le n e , fra hvem  alle disse E rindringer gik ud, som  
varm ende S tr a a le r  fra en endnu skisnnere S o e l ,  
H u n ,  som havde voeret D ro n n in g en  i hans a lt  
sierne D r o m m e r ig e , m a n g led e , var ved en u n a ­
tu rlig  D o d  unddragen disse Vcegge og ham selv, 
og han foelte sig selv som vanhelliget i hans Uskylds- 
V erd en s stille T em p el. H u r tig t  tog han sin M od ers  
ungdom m elige P o r tr a it  fr e m , og betragtede det 
med A n d agt og T aarer . H u n  var den H ellige , 
som han paa dette. S t e d ,  hvor hun havde baaret 
M artprkorset og lidt M artyrd od en , alene kunde an- 
raabe om  H ielp  for sin S o s t e r ,  om M od  og I n d ­
sigt for sig. M a a n e n  skinnede klart ind igiennem  
de sm aa A aabninger pna V induesskudderne. H a n  
slukkede Lyset og rev Skudderne op.

S v a g e  S s lv s tr a a le r  oplyste V oerelset; det 
forekom h a m , som om han fornam  sig i Noerheden 
a f  A a n d er; endeligen kastede han sig udm attet paa  
S e n g e n ,  dog flyede S o v n e n  endnu h an s taare- 
svulm ede D in e . H a n s  Skioebnes ssrgelige B i l le ­
der stillede sig for h ans S io e l . S e lv  V ic to r in  
Lraadde ven ligen  hen for h a m , m en tillige med 
ham den T u n gsin d igh ed , den jernfaste B estem thed ,
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det stive B l i k ,  hvormed han allerede dengang for- 
udsagde den ulykkelige S o s te r  en uafvendelig  
Ulykke uden R ed n in g . —  S k u ld e  V ic to r in ?  —  
H a n s  teekkelige U d v o rtes, h an s indsm igrende Voe- 
s e n , selv hans Lighed med hendes elffte B rod er, 
m aatte jo drage den eensomme M o n ica  t i l  sig ; dog 
T a n ten  havde jo udtrykkeligen ncevnet en sim pel B e ­
tjen t. H vorledes kunde der ogsaa komme G iv t  fra  
saa rene Hcender? hvorledes kunde blodige Tanker 
vpstaae i det m edlidende, kiceclighedsfulde G em y t?  
ak! var da den stakkels S o s te r  mindre r e e n , m in ­
dre kioerlighedsfuld og b lod? —  H a n s  F orestillin ­
ger forvirrede sig i h in a n d en , og lokkede endeligen  
S o v n e n  t i l .  Under denne frem stillede fylgende  
D r o m  sig:

D e t  forekom C e c il, som om han befandt sig 
i  det sam m e V oerelse, paa den selvsam m e S o p h a ;  
m en han laae v a a g en , og foran ham stod et IB ord, 
fu ld t a f  A tter og D o k u m en ter , som han havde soer- 
deles trav lt med at lcese ig ien n em ; dog a lt  som  
han lceste, desto dunklere og mere forvirrede bleve de 
skrevne Trcek; da kastede han dem endeligen bedro­
vet og uroelig tilsid e, greb sin M od ers P o r tr a it  
og betragtede det kioerligt; m en idet han  betragtede



d e t , var det ikke mere det yndige A n s ig t , som ellers 
i  U ngdom s G lo r ie  sm ilede ham  im od e; Trcekkene 
deri bleve a lt meer og mere skarpe og celdre, og 
blegnede i hans Hoender. B illed et saae alvorligen  
p aa h a m , og erindrede ham  om det D ie b lik , da 
h a n s M oder overrakte ham  det; det forekom ham , 
som om han fornam  de sam m e O r d : " L id  p a a  
h v a d  d e t  s ig e r  D i g  ! "  H a n  saae forbauset op 
fra P o rtra ite t —  da stod hans M oder ungdom m e- 
ligen og m ild , ligesom  forhen i B illed et, for h a m ;  
m en h u n  var ganske sort kloedt, ligesom  i dyb 
S o r g ,  saae ven lig t paa ham med straalende, g lan d s-  
fulde B l i k ,  og pegede paa P o r tr a ite t , som hun n u  
holdt i H a a n d e n , og som, uden at han vidste hvor­
le d e s , ikke mere befandt sig i h a n s. —  M ed  et 
sagte Tryk aabnede hun den bagerste S id e  a f  I n d ­
fa tn in g en  og viste h a m , at dette om fattede, skisndt 
h em m elig en , et P o r tr a it  t i l .  H u n  holdt det hen 
for ham . D e t  var M o n ic a ,  ganske saa led es, som  
han sidstegang havde seet h ende, og som kun endnu  
stod for h ans S io e l;  dog festligen smykket i simple 
fneevide Kloeder. H u n  holdt H aanden  fast tryk­
ket imod sit H ier te ; m ellem  F ingrene spirede en 
hvid Lillie frem . P a a  H aaret bar hun en M y r-
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thekrands. H a n  var just i B egreb med at vilde  
gribe ester P o r tr a ite t , som det faldt M oderen ud 
a f  H a a n d e n , og da han med et cengstligt Udraab, 
hurtigen vilde bukke sig ned ester det, vaagnede han .

M a a n en  var gaaen n ed ; de fsrfte utilstrække­
lige Lyssiraaler lod ham kun usikkert skioelne O m ­
ridsene a f  de forskiellige G ienstande i VoerelsetZ 
ikkuns h an s M oder var forsvunden; han fan d t sig 
atter om ringet a f  den glcedetom m e, becengstende, 
gyselige V irkelighed. S a a  leven d e, som i h an s  
D r o m , var M o n ica  ikke for traadt for h ans S ic e l .  
H a n  troede endnu at see hende for s ig ; ak! kun  
a lt for sm erteligt mindede den cedruelige Forstand  
ham  o m , at hun sukkede som Misdcederske i et fu g ­
tig t, m srkt Fcengfel; a t han selv befandt sig om gi­
ven a f  sd e, givtbestcenkte V cegge, inden hvilke h an s  
sygelige , for alle saa aldeles uskadelige M oder var  
drcebt. M a rk  og uroelig sprang han op a f  sit 
L eie , klcrdte sig hurtigt p a a , o g , da det im idlertid  
var blevet gandske ly s t ,  greb han sin seneste 
T r sst  h e r ,  P o rtra ite t ig ien .

D r sm m e n  traadde paanye for h ans S io e l .  
D e t  fa ldt ham in d , at betragte B agsid en  a f  I n d ­
fatn in gen  ret n s ie ;  den bestod a f  en seneste g la t



174

G u ld p la d e , som han allerede saa t it  havde beseet; 
m en paa R a n d en  drog sig en ncesten usynlig  R id se  
rundt omkring den, hvilken han vel forhen havde be- 
mcerket, m en altid anseet for S a m m e n lo d n in g e n ;  
im idlertid  var det dog altid  m u e lig t , at den kunde 
tiene t i l  a t aabne 4 t  hem m eligt R u m . H a n  tog  
sin  P en n ek n iv  f r e m , og ssg te  a t udvide R id sen  
dermed. D e t  lykkedes h am . H a n  saae nu  tyde- 
l ig e n ,  at I n d fa tn in g e n  paa P o rtra ite t ganske var  
indrettet som  Laaget paa en D a a s e ; kun med 
T aalm odighed  kunde det a a b n e s , ved at skyde det 
op lidt efter l id t ,  og ligem eget paa alle P u n k ter. 
H a n  var allerede rykket saam eget frem med dette 
A rbeide, at han var v is  paa U dfaldet, da han herte  
D s r r e n  bag ved sig knarke. U vilkaarligen  skiulte 
h an  P o rtra ite t hurtigt paa sit B r y s t ,  og vendte sig 
o m . D e t  var T a n ten . H u n  bar et besat Kaffe- 

,  hvorpaa tillige stod et brcendende L ys. H u n  
saae sporgende og forundret paa h a m ,  da hun  
fan d t Vindueskudderne aabne.

" J e g  kunde ikke lcenger so v e ,"  sagde han , 
" og behsvede D a g e n s  L y s , for at kloede m ig p aa ."  

U forsig tige! " sagde hun a lvorlig t og ikke 
,  idet hun om hyggeligen lukkede



Skubberne til ig len  ' 'V e l ligger hele H uset endnu  
i  dyb S s v n ;  dog hvor let kunde N o g en  vaagn e. 
J eg  v il selv lcegge m ig ig ie n ,  for a t P ig e n  ikke 
stal undres o v e r , a t jeg er staaen saa tid lig t op."

H u n  lukkede H augedorren  o p , gav ham  en  
lille N o g le  til den bagerste H a u g e la a g e , som forte  
ud paa frie M a r k , betegnede ham  det S t e d ,  hvor 
ban fkulde loegge N o g le n  hen ig ie n ,  og derpaa 
trykke D o rren  i Laas efter sig ; D s r r e n  t i l  Voerel- 
set derimod skulde han kun skyde fast t i l ;  derpaa 
bad hun ham ftynde sig med sin Frokost, og flicen- 
kede selv Kaffe i K oppen, m edens hun gav ham  det 
R a a d : for ikke at veekke nogen O p sig t, kun a t op­
holde sig kort i K ro en , m en heller a t strsife  brav  
omkring i E g n e n , for at den trertte H e s t , n a a r  
han ankom i T u sm srk et kunde synes a t forkynde 
en lang D a g r e jse , derpaa trykte hun h ans H aand  
t i l  F arvel og t i l  en snar G ienkom st. H a n  kyssede 
hendes med ZErefrygt og K icerlighed! A k! hun  
var jo ogsaa den seneste S lo e g tn in g , som han  
kunde lide p a a ,  som allerede havde g ivet ham , 
endftiondt paa en egen paafaldende M a a d e , saa  
m ange B ev iser  paa Kicerlighed og O m sorg . H u n  
forlod h a m , og lukkede D o rren  i Laas efter sig.



D e t  var endnu m eget tid lig t. Vindueskudder- 
ries G ien lu k n in g  og det eneste svage Lys i det 
dunkle Voerelse opvakte N a tte  -  F olelfer  i hans 
B r y s t ,  og stillede ham  h ans D r o m  atter levende 
for D in e . H a n  troede fs le lig en  a t fornem m e stir 
M o d er  i  Noerheden a f  sig. E n  cengstlig D r iv t  : 
h a n s  S io e l skyndte ham  t i l  ikke a t opscette den af­
brudte Undersogekse. H a n  kunde ikke lade voere at 
tage P o r tr a ite t frem ig ien  og forfcette sit Arbeide. 
H a n  tcenkte ikke paa sin F rokost; der behsvedes 
kun en lille Anstrcengelse e n d n u , og In d fa tn in g e n  
var aabnet.

D e r  var in tet B illed e deri; blot et toet tilfam - 
m en lagt B la d  P a p ir  fa ldt ud deraf; H a n  greb 
det med hoeftigt bankende H ie r te , aabnede b e to g  
Leeste:

"Elskte S o n !  J e g  beder t i l  G u d ,  at han  
v i!  indgive D ig  at sinde og lcefe dette B la d ,  
m edens det endnu er T id . E n  ulykkelig T i l ­
skikkelse ,  som m in  anende F olelse ikke tydeligen  
kan a fs lo re ,  truer vort H u u s . Troe ikke T a n te  
A g a th a !  Voer f l i t t ig ,  fuldend D in e  S tu d e r in ­
g e r , og vend snart tilb a g e , som M a n d !  S n a r t



og som M a n d , for at D u  kan give D in  stakkels 
S o s te r  det F oraars-L iv  t ilb a g e , som hun a lt  
er berovet, og som m an gierne for stedse v il  
bersve hende. A k! m aaffee behover D i n  gam le  
M od er selv en virksom H ie lp , m aaffee endogså«  
D in  forblindede F ad er! H a v  T illid  t il D i n  
om m e M o d e r , som for hendes B s r n s  S k y ld  
endnu ikke taber M o d et t i l  at leve. T roe m ig :  
jeg er ikke sin d ssv a g , endnu ikke! m en jeg fo ler  
det, m ine S iceleevner blive dagligen svagere; —  
J e g  kan endnu blive d e t, h v is  ingen Frelser  
viser sig. J e g  forekommer m ig s e lv , som et t i l  
D o d e n  indviet O ffe r , m aaffee er jeg det ogsaa, 
og D u ,  v i A lle !  thi vor ftorste Fjende lever 
m idt ib landt o s ,  og holder os som med T ro ld ­
dom s Loenker fangne i sin M a g t . —  D ig  v il  
hun  ogsaa rive fra  o s . J e g  t o r ,  jeg kan ikke 
engang tale med D ig !  m ine B re v e  blive op- 
snappede; selv m it F orsog paa at tale med D ig  
blev tilin te tg io r t; kun ved et h a lv t Undervcerk 
kan det lykkes m ig ,  ubemcerkt at tilstille D ig  
dette B la d !  og ak! D u  har hende jo a lt kicer! 
T roe ikke D in  T a n te  og hendes hyklede Kieer- 

I. ( 1 2 )



te g n , liid  kun paa disse L in ier , troe paa D in  
sanddrue og, lidende M od ers uskyldige Treek.

Veronica S * *
C ecil stod bleg som D o d e n ,  og som falden ned 

fra S k y e r n e ! " A k  m in  tid lige dunkle A n e ls e ,"  
sukkede han tu n g t. " F o rv o rp n e , uvcerdige S o n ! 
D u  har m yrdet d in  M o d e r !  d in  g o d e , kioerligheds- 
s u ld e ,  sm m e  M o d e r !  og jeg, —  her har hun bedet 
t i l  G u d  for m ig ;  her har jeg g ivet hende t il P r i i s  
for en M is g ie c n in g  —  afsted ,  afsted for at hcrvne 
h en d e!

H a n  greb h a lv  bedsvet sin Vadsoek;, da sprang  
P u d e le n  logrende op  ad h a m , og drog ham  hen  
t i l  B o r d e t .

' D u  er tsrstig  stakkels D y r ! og jeg har heller 
ikke n yd t n oget e n d n u !"

H a n  tog K op p en : " H v is  her ogsaa var G iv t  
i ! "  fa ld t ham  pludseligt in d . " J d etm in d ste  gid- 
der jeg ikke nyde N o g e t  mere, fom  kommer fra hen­
des H a a n d ! a lligevel —  "

D e r  v a r  en  ham  dunkel u tydelig  S tr id  i h ans  
I n d e r s te , hvori det ikke blev ham  k lart, om han  
skammede sig ved en dog saa uvcerdig M ista n k e , 
eller om  det D r is te : idetm indfte at g isre  et F o r ssg ,
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laae dunkelt i h ans S ic e l ;  nok: han satte den endnu  
urorte, a f  T a n ten  isticenkede, Koppe ned t i l  sin troe 
H u n d ,  som med B egierlighed  oienblikkeligen  
tom m ede den.

D erp a a  slukkede han hurtigt L y set, og begav 
sig skyndsomst paa V e ie n ,  efterat han sam vittig ­
hedsfuldt havde fu lg t alle T a n te n s  Forskrivter. 
H a n  kastede kun et B lik  tilbage paa H u s e t , hvor 
A lt in g ,  ligesaavel som den hele B y e ,  endnu syn­
tes at besinde sig i den dybeste R o e .

L angt hurtigere, end paa sin H en van d rin g , kom  
han tilbage t i l  den bevidste K roe. H a n  forlangte  
et Voerelse for sig s e lv , under det Paaskud, at han  
havde strivtlige F orretn in ger , og lukkede sig inde i  
en lille S t u e  oven i H uset, som m an havde an v iist  
ham . H er giennemleeste han flere G an ge sin M o ­
ders eneste E fterladenstab . A ltin g  viste sig n u  for 
ham  i et ganske an d et, kun ikke gloedeligere. L y s . H a n  
fordybede sig i  en A fgrund a f  T a n k e r , h v is  D u n ­
kelhed bestandigt t i lto g ;  m en  tillige fornam  han et, 
aldrig for saa erkiendt. M o d  i sit B r y s t . H a n  fo ­
lede sig ikke afhoengig m ere ; han var paa eengang  
bleven frie og m yndig. S e lv  h a n s D r o m  havde g i­
vet ham  mere T illid  t i l  sig selv . M o n ic a s  U styl-
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dighed , som  kun T a n te n s  Aandebrag kunde hen- 
veire en P le t  over, stillede sig n u  sejrende for h am . 
D e n  B eskyttelse, hvilken han usikkert, kun dreven a f  
sit H ierte , havde tilsvoret hende, stod nu bevcebnet, 
tyd elig t for h an s S io e l . H a n  behsvede ingen  D v er-  
ster mere for at lede og bestemme sine S k r id t ;  han  
saae sig kun om efter en trofast V e n ,  for at raad- 
fsr e  sig med ham . D a  h ans f s r s te ,  opflam m ende  
I l d  sagtnedes noget, og han blev istand t il roeligere 
at overveie M od eren s S k r iv t ,  kunde han ikke d o l-  
ge for sig s e lv , a t hine Linier mere dreiede sig om  
M is ta n k e , F ry g t og A n e ls e , end havde H entyd­
n in g  y a a  noget egentligt F a ctu m . D e  burde kun  
g iore ham  m istroisk og opmoerkfom; han vilde ikke 
ubetinget lide p aa  T a n ten s  O rd m ere , derimod v il­
de han forstille sig, og giore et F orsag p aa  a t fan ge  
hende i hendes egne S n a r e r .

Under disse B etra g tn in g er  var T id en  rykket 
frem  im od M id d a g ;  da han medeet blev opmærk­
som  ved sin P u d e ls  stedse tiltagende S to r m e n ;  den  
laae fam m enkrsben bag ved O v n e n . H a n  sprang  
hen  t i l  det troe D y r  og fandt det i C onvulsioner. 
Forskroekket ilede han ned for a t hente V a n d -  da  
h a n  kom tilb a g e , havde det op h srt at leve.
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Cecil stod stum a f  Forfærdelse. " A ltsa a  dog 

G iv t ! "  sagde han t i l  sig selv. " S ta k k els  troe D y r ! 
du har m aattet bede for din H e r r e ! O ! m in  M o ­
der! m in  M o d er! m aatte D u  saaledes endnu efter 
D in  D o d  redde den utaknem m elige S e n ,  h v is  Let­
sindighed forraadede d it L iv !"

H a n  kastede s ig , fuld a f  F o rtv iv le lse , paa en  
S t o e l ,  og bedcekkede sit A nsigt med begge Hcender; 
dog snart vendte Besindighed tilbage i h an s S i e l .  
D e t  forekom ham , som om h an s Liv medeet havde 
erholdt B ety d n in g  og V igtigh ed , som om han meer 
end nogensinde havde K rav paa at voere sin F a m i­
lies  Hoevner, sin S o s te r s  Frelser. V ic to r in s  O rd , 
h an s Advarsler fa ld t ham atter ind, den B o r s ,  som  
T a n ten  ikke vilde vide noget om . H v is  hun hem­
m elige« havde ledet alle de B agvaskelser, som havde 
ram m et h a m ? J a  ! —  N u  havde hun jo v illet drce- 
be h a m , n u ,  da han traadde frem  for at forsvare 
sin  S e s t e r .  E t  stcendigt B edrageris laae klart for 
h a n s B lik ,' v e n d  t i l b a g s  so m  M a n d !  havde 
h a n s M oder tilraab t ham : han fekte n u ,  han var 
d et, og samlede rast alle sine Krcefter.

H a n  gik n ed , bestilte tillige en V o g n ,  for 
h an s H u n d s S k y ld ,  der var bleven sy g , som han



udlod sig ; betalte den M a d ,  han ikke kunde 
n y d e; bar selv H u n d en  ubemoerket og vaersom ned, 
og kiorte strax, uden at oppebie T u sm ork et, t il B y e n .

H a n  steg a f  i det eeneste V certsh u u s, der var, 
lod sig give et Voerelse; bar P u d elen  atter forsigtigt 
o p , lukkede det i L a a s , og ilede hen til A dvokat 
D r e v e s ,  i hvis Voerelse han traade um eldet in d .

" A lt  der, og saa hceftig?" raabte denne M a n d  
ham  im sd e . " H v a d  bringer D e m  t i l  m ig fsr  den 
afta lte  T id ? "

" J e g  bringer e t Lys i S a g e n ,  et groesseligt, 
m en  tillige  fre lsen d el Kiender D e  m in  M od ers  
H a a n d flr iv t? " '

" D e r  forefindes P ap irer  fra hendes H aand  ;  
R eg n in g er  og gam le B r e v e !  J a !  jeg kan ret god t  
erindre m ig den!"'

" S a a  loes !" H a n  lagde B la d e t hen for ham , 
o z  fortalte den stedse m eer forbauscde V e n  A lt in g ,  
A lt !  " O g  hvad g isre  vr n u  allerforst?"  spurgte 
C ecil.

Advokaten lagde med Gloede Moerke t i l  h a n s  
rolige og m odige B esin d igh ed ; m en ogsaa han v a r  
bestem t. H a n  lod hem m eligen den gam le Loege hente, 
og. alle T re begave sig t i l  V oertshuset. H er blev saa



tsn lig en  som m u eligt en S e c t io n s  - F orretn in g  med 
P u d elen  foretaget. D e t  viste sig strax , at den v a r  
forgiven^

" L yk k eligv iis ,"  henvendte Advokaten O rdet 
t i l  C ec il, efterat denne Om stændighed noksom var  
ashandlet, "lykkeligviis fu lgte jeg D e m  selv lige t i l  
D e r e s  F aders H u u s ,  saae D e m  i nogen F rastand  
gaae ind d eri, og er. altsaa ligesaa p h y sifl, som  
m oralff overtydet o m , at her in gen  O pdigtelse fin ­
der S t e d ;  derfor beder jeg D e m  rolig t at oppebie 
F s lg e n  a f ,  hvad jeg nu strax v il foretage i denne 
S a g ."  H a n  m eddeledeEecil sit Forehavende, h v il­
ken fandt det hensigtsm cessigt, og derpaa begav han  
sig tilligem ed Lcegen hen t i l  den D vrighedsperson , 
hvem denne S l a g s  F orretninger paalaae.

Ledsaget a f  denne traadde h a n , i T u sm sr k e t/ 
ind i Voerelset t i l  T a n te  A g a th a . H u n  kom dem  
frim odigen im sd e .

" J e g  komm er egentligt k u n ,"  sagde Advoka­
t e n , " for at g isre  D e r e s  S o s te r s s n  m it G ien-- 
besog."

H u n  saae forundret paa ham r " J e g  forstaaer  
D e m  ikke l"
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" E r  da D e r e s  N e v e u  ikke her? V ed hans A n ­
komst i G a a r , kom han fsrst t il m ig , ved det h an  
a lt kiendte m ig , som sin S s s te r s D e fe n s o r  a f N a v n .  
H a n  v il ikke gierne vise sig offentligen, derfor lovede 
jeg at komme her. D e t  er befundet n sd ven d igt, paa  
R e tte n s  V e g n e , a t soreloegge ham  nogle S p s r g s -  
m a a l ,  og derfor g is r  denne Herre m ig S e lsk a b ."

T a n ten  blegnede, og syntes et D ieblik  at kom­
m e ud a f  sin F a tn in g .

" D e  synes a t b live for legen ;"  sagde R a a d -  
m anden noget frem fusende.

" N e i !  m en jeg forfcerdes; th i jeg har ikke seet 
m in  S o s te r s s n  her, og uden m it V idende kan han  
dog neppe opholde sig her i H u s e t!"

" J e g  selv har fu lg t ham  ligetil H u u sd sr r e n ,"  
tog  D rev es  O r d e t , "og har feet ham gaae in d ."

" J e g  veed ikke det M in d ste  deraf. V i  kunne 
rigtignok snart vente h a m ; thi D vrigheden har jo 
s n f fe t  h an s Noervcerelse, og jeg ogsaa. J s v r ig t  
ere vi endnu i  M okke; H v o  veed , om v i ikke A lle  
besinde os m idt ib lan d t ubekiendte Fiender, som end­
n u  ikke ere trcette a f  a t bringe V anheld  over dette 
ulykkelige H u u s .  H a r  D e  ogsaa virkeligen kiendt 
den P e r s o n , fom  D e  paastaaer at have fu lg t h ertil.
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for m in  S o s t e r s s n ? kan han ikke have sneget ffg 
ud ig ie n , eller ftaae i Forbindelse med N o g e n , der 
psnser paa n yt Forrcederie."

R aad m an d en  saae tv iv lsom t paa Advokaten«
" D e t  sidste," svarede D e n n e , " m aa vel vcere 

T ilfoeldet; thi jeg har seet og kiendt D e r e s  S o ­
sterssn , som har tilbragt denne N a t  her i sin M o ­
ders S o v ek a m m er , som D e  i M o rg es selv har la ­
vet Kaffe t i l ,  som er kommen syg tilbage h e r t i l  
B y e n ,  og som nyeligen har opgivet A anden under 
C onvulsi'oner, efter at han i Forveien i V idnerL  
Overvcerelse har erklceret, at han i D a g  ikke har 
nydt A n d e t, end hvad D e  har rakt h a m !"

H u n  stiftede F a r v e , og sank afmoegtig tilbage  
paa S t o le n !  B eg g e  sogte, uden at giore nogen A l­
larm  i H u set, at hielpe hende tilrette; endeligen flog  
hun V in en e  op ig ien : " D o d !" raabte h u n ; " E r  
det m u elig t?  og m ig m aa en saa stioendig M i s ­
tanke ra m m e! J e g  vidste det j o ,  at jeg besinder 
m ig m idt im ellem  Forrcedere! H avde jeg dog kun­
net tale med ham  endnu forend hans D o d ! D e t  
vilde dog Have givet m ig et L y s , og han stulde ikke 
vcere gaaen med en Usandhed paa Lceberne i G ra v en ."



" O h ! D e  kan endnu tale med h a m !" p lap - 
prede R aad m an d en  pludseligen u d ; han kunde ikke 
lcengere betvinge sin H a rm e; " F orsyn et lod ham  
undgaae den overhængende F a re; kun hans P u d e l  
er dsd a f den D r ik , som var bestemt t il ham . S e lv  
v il  han ikke krympe sig ved at gientage sit Udsagn i  
D e r e s  Ncervcerelse."

H endes D in e  funklede; hvad de egentligen ud­
trykte var tv iv lso m t. " D e t  vilde ikke vcere at u n ­
dres over" tog hun O rdet igken , "om  jeg laae u n ­
der for qvoelende S ie ls s m e r te , at see m ig saaledes 
m isk ien d t; J e g  har elsket denne y n g l in g ,  moder- 
l ig e n , kunde jeg sige. Jd etm in d ste  har han skrevet 
m ig de sm m este, taknem m eligste B rev e  t i l ,  som jeg 
alle endnu kan frem v ise , hvori han bevidner m ig  
d et; noevn m ig en stsrre S m e r te , end d en , at see 
et dyrebart- elskende V « se n  fo rv a n d lcttil en uforson­
lig  F ien d e; th i enten er han fort bag L yset, eller 
han stroeber at fore bag L yset; i begge Tilfoelde 
m aa han hade m ig . I n g e n  kan mere troede tilb a­
ge. H a n  eller jeg m aa fa ld e ! H v ilk e n ? det staaer 
n u  i G u d s  H a a n d , han m aae styre A lt . M in e  
H errer! For a t gaae bort ig ien  uden videre, ere D e  
v el neppe kom ne?"

186
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' 'J e g  kan ikke ncegte,"  gav Advokaten t i l  
S v a r ;  "der taler saam eget imod D e m ,  at v i ikke 
kunne frietage D e m  for stroeng B e v o g tn in g !  D e  
m aa folge med o s ."

" J e g  sinder m ig d e r i! m en  da dog det unge  
M enneske —  G u d  vcere lo v e t!  t i l  m it B edste, lever 
og besinder sig i  en fund T ilstan d , m a a  dog vel og- 
saa R etten  staae inde for h a n s T ilstoedeblivelse; th i 
det lader sig dog altid toenke, og jeg turde ncesten 
paastaae d e t, at H u n d en  med F lid  er fo rg iv e t, for 
a t paabyrde m ig en M isg ie r n in g . D e  veed selv , 
hvorm eget der er ta lt  om m in  S s s t e r f s n s  rygges- 
lsse L ev n et, og t i ll ig e , at netop j e g  har taget 
ham  i F orsvar."

" M e g e t r ig t ig t . J o m fr u s !  og jeg staaer inde 
for det unge M enneskes T ilstcedeblivelse;"  fa ld t 
D rev es  hende rask i T a le n . " O gsaa  v il R etten  for 
d etF srste  voere tilfreds med, at D e  ikke forlader D e ­
res V oerelse, og at alle D eres  undvoerlige S a g e r  
og P ap irer blive tagne i F o rv a r in g .

M ed  denne F rem gan gsm aad e, syntes T a n ten  
vel ikke ganske tilfred s; dog da R aadm anden  blev 
ved atpaastaae, at A lt , hende tilh sren d e, skulde brin­
ges i et andet V cerelfe , og dette tillukkes a f  R e t-



te n ; paastod hun o g sa a , at alle G iem m er idek- 
rnindste ffulde forsynes med hendes S e g l ,  for ikke 
at a a b n e s , uden i hendes Ncervcerelse. D e tte  blev 
b ev ilg et, og to P olitiebetientere sik V a g t  ved S t u e -  
dorren. M e n  efterat C ecil endnu sam m e A ften  
havde underkastet sig et F o rh o r , efterat M oderens  
H a a n d ffr iv t var bleven sam m enholdt med det frem - 
lagde B la d ,  og begge befundne overensstem m ende, 
efterat V erten  i K roen, den folgende M orgen , hav­
de ftadfoestet C ecils U d sagn , efterat Faderens P a ­
pirer vare blcvne S o n n e n  fore lag te , og han havde 
erklceret endeel Fordringer for uoegte, blev T a n ten  
strax bragt til et sikkert, m en tillige anstcendigtFoeng- 
fel paa R a a d h u se t; efterat hendes P u l t  i F orvejen  
var aabnet paa R e tte n s  B e f a l in g ;  og m an deri 
havde forefundet en betydelig C ap ita l saavel i G u ld , 
som i P a p ir e r , hvorover h u n , idetm indste for T i ­
den, ikke syntes t ilb s ie lig  t i l  at ville give nogen O p ­
ly sn in g . J o v r ig t  fandt m an noesten siet ingen B r e ­
ve eller andre D okum enter d eri, derimod saam ange  
R u m  og hem m elige G ie m m e r , at m a n , efter den 
noiesteU nderssgelse, dog endnu var tv iv lraad ig , om  
m an  ogsaa virkeligen havde fundet dem alle. J o m ­
fru s A gatha  lod sig, uden nogen I n d v e n d ig , fere i
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Foengsel; hun udbad sig k u n a t m aattetage  sitK ru«  
si'si'x m e d , hvilket ogsaa blev hende tilstcedet.

C ecil loengtes, som begribeligt, ester enfortroe- 
lig  S a m ta le  med Advokaten. H a n  meddelede ham  
sine m ange F orm od n in ger , som dog alle ikke havde 
nogen fast G ru n d . H a n  haabede, at T a n ten s  F æ n g s­
lin g  vilde have en nye In d flyd else  paa hans arm e 
S s s t e r s  B ek ien d elfe; meddelede sin V e n , hvad den  
F srste  havde betroet ham angaaende M o n ic a ,  m en  
erkloerede t illig e , at han nu  m aatte holde det alt» 
sam m en for B agvask else , derimod tilstod han aa- 
benhiertet, a t h ans F o rm o d n in g , med H ensyn t il  
h a n s S s s t e r s  F o r fo rer , a lt forhen i h ans stille 
S in d  var blevet staaende ved Fcetter V ic to r in .

" M in  o g sa a ,"  tog D rev es O rd et; "dog be­
roer den kun paa h ans lange O phold der i H u set;  
just derfor kom jeg D e m  ved fsrste Diekast saa ven li- 
gen im sd e, fordi V ic to r in s Ankomst isser vilde vcere 
m ig hsist velkom m en." H a n  meente ogsaa, at Ce­
c il personligen skulde giore et F orssg  p a a , at vinde  
sin S s s t e r s  T il lid ;  m en da hun var yderst svag, 
og hendes Nedkomst snart var i V e n te , var det a l­
deles n sd v en d ig t, fsrst at forberede hende paa hanS 
B e s s g .  Cecil selv snskede I n t e t  hceftigere end at
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faae M o n ic a  a l see, om endffion t han gyste ved dm  
T a n k e , at sinde hende som Forbryderske i et Fceng- 
sel. D e t  blev tillige afgiort, at h an , in d til V id ere, 
skulde blive i V o ertsh u set, da han ikke kunde be- 
qvem m e sig t il, at betroede det faderlige H u u s  mere.

D e n  folgende D a g  ffulde C ecil see M o n ic a .  
Lige in d til D o r e n  for hendes Foengsel beholdt han  
sin F a tn in g ;  m en da var den ogsaa borte. H a n  
kom forst t i l  fuldkom m en B esindelse ig ie n , da han  
holdt den b leg e , hentoerede P ig e  i sine A r m e , da 
hendes torre brcendende Loeber, mod hvilke han tryk­
kede s in e , forkyndte h a m , at der laae et dyrebart, 
levende Vcefen ved hans H ierte .

" F a t .M o d !  kioere gode P ig e ! "  raabte h a n !  
" N u  er D in  fodte Beskytter her."

"F orsi'lde, fo rs ild e! ak! hvorfor er D u  ikke 
kom m en fo r ?  a l t f o r  hele A ar sid en , haabede jeg 
hver M o r g e n , a t D a g e n  vilde bringe D ig ,  og hver 
A ften  haabede jeg paa N a tte n ."

" G ro r  m ig ingen B ebrejdelser! E n  siendtlig  
Skioebne har vceret over o s !  dog n u  —  veed D u  at 
vor vcerste F iende er afvcebnet? vor T a n te ? "  —

" J e g  veed det!"  sagde M o n ica  sagte, uden a t  
hceve V in en e  fra  J o r d e n . H en d es B lik  kunde ikke
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m ode B r o d e r e n s; h v is hun ogsaa undertiden fceste- 
de sine paa h a m , boevede hun pludseligen tilbage, 
vendte sig hurtigen  b ort, eller bedcekkede dem med 
Hoelrderne.

" H u n  har ogsaa tragtet m ig efter L ivet! For- 
m aaer hendes F o en g slin g , hendes uafvendelige  
S t r a f  ikke at lsse D in  T u n g e ? "

H u n  rystede ta u s med H ovedet.
" H a r  D u  ingen M ista n k e  t i l  hende? M o n i­

ca ! har hun ikke droebt vor M oder ?"
" J e g ,  jeg har droebt hende!" raabte hun u n ­

der frembrydende T aarer.
" N e i !  N e i !  m it H ie r te , og D in e  B lik , D i t  

hele Voesen friekiender D ig !  D u  har kun altfor  
godmodig ved denne skoendige Bekiendelfe v illet kio- 
be D ig  frie for en anden! D e t  er forgiceves! I  m it 
H ierte  hviler D in  H em m elighed. J e g  m aa redde 
D ig  fra D o d  og Skoendfel!"

" I n g e n  a f  D e len e  form aaec D u , "  sagde hun  
mork og sagte; "nedbryd ikk§ m in dyrtkisbte R o e !  
T roe m ig , jeg har va lg t den bedre D e e l!  D u  kan 
ikke kiende m in  H em m eligh ed !"

" J o !  jo !  sta l jeg ncevne D ig  D i t  B a r n s  F a ­
der —  V ic to r in !"
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" G u d ! hvilken F orm od n in g! har D u  seet 

H am ?"
" J a ! jeg kiender og elffer ham ."
" Ik k e  sa n d t! det vidste jeg n o k ! fortoel m ig  

s m  ham ! hvad har han sagt D ig ? "
" J e g  v il  ikke fluffe D ig :  I n t e t !  m en h an s  

B l i k ,  h ans D eeltagelse . H a n  er horst ulykkelig, 
og dengang anede han vistnok ikke, hvad nu  er 
f lee t!"

" E r  D u  lykkelig?"
" N e i !"
"V eed  D u ,  hvem han er?"
" V o r  F e lter !"
" O h ! har da hans Lighed med D ig  ikke sagt 

D ig  m ere? v o r  B r o d é r  er h a n , og D u  undrer 
D ig  endnu over hans Ulykke! "

Cecil skiftede F arve. —  " F s lg e lig t  han ikke?"  
udbrod han endeligen forb avset, med et giennem - 
trerngende B lik  paa hende. " J e g  gientog ham  
m in  Eed paa at redde D ig  fra K losteret; da ind­
vendte han m ig med B itte r h e d , at din Skioebne  
var uafven d elig . H vad  har I  for H em m elig ­
h ed er?"

" H a n  kiendte m in  S k ic e b n e !"
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" O g s a a  vore Foroeldres D s d  fo r u d ? "  raabte 
C ecil med G ysen .

' N e i ! oh! havde jeg kunnet forudsee den?  
J e g  meente kun: m i t  L i v s  Skicebne. O m  jeg 
under haard T v a n g  sta l ende det i et Fcrngsel, 
eller i et K loster , hvilket er bedre? eller i en fri­
v illig  D s d  —  det er det bedste." '

" F r iv illig ?  ved et falsk U d s a g n , det er 
S e lv m o r d !"

V ed G u d " —  hoevede hun forsikkrende 
S t e m m e n , " J e g  har droebt m ine Forceldre."

" M o n ic a !  kreere S s s t e r !  T a n te  har, uden  
D i t  V idende, paalistet dig den G iv t  —  "

" J e g  har ikke faaet G iv ten  a f  T a n te ."  
" V id ste  D u  hvormegen M ista n k e  hun har 

opvakt imod s ig , og i hvor m ange Henseender, 
D u  vovede ikke engang a t voere hoim odig! D in  
H sim odighed  er m in  Fordoervelse. J e g  har a n ­
klaget h ende, og m aa bevise m in e B eskyldninger. 
D e t  paaligger D i g ,  at sige m ig A lt , hvad som kan 
tiene t i l  at rive M a sten  a f  hende."

" D u  har ikke handlet ret?  H endes Under­
gan g kan ikke erstatte m ine Lidelser^ hvori hun  
er uskyld ig , ikke heller vor gode M od ers Lidelser.

^  < - Z )



H a r den kisdelige S o s te r  baaret med T aalm od ig- 
h e d , m aae hendes B o r n  ogsaa t ie '."

" M o n ic a !  var vor M oder ikke sin d ssvag?"
H u n  rystede med H ovedet.
" J e g  har allerede v id st, a t hun ikke var det« 

O h !  S o s t e r !  ta e l ,  ta e l!  vor gode M oder har 
selv opfordret m ig t i l  at redde D ig  og o s . H vem  
har indprceket D ig  en saa ulyklalig Loere? B o r n  
ere t il for at hcevne deres Forceldre!"

" I n g e n  H oevn, B r o d e r ! eller —  den kommer 
over m ig . J e g  er en unaturligere Fordryderfke, end 
vor T a n te . G ud  straffer Forceldrenes S y n d e r  
paa B o r n e n e !  G iv  ham  H eevnen, B ro d ér! og 
lad m ig  d o e , for at jeg med m in  S t r a f  kan kisbe 
det uskyldige V oesen, som jeg ikke har seet og dog 
elsker, en bedre Skicebne. S o r g  D u  f o r .  H v a d  
som  endnu ikke er fo d t; saa v i l  jeg velsigne D j n  
Ncervcerelse og D ig .  K u n  for a t give det en F or­
so rg er , vilde jeg dengang stygte t il D ig .

S a a le d e s  var U dfaldet paa denne og stere 
S a m ta le r  med den Ulykkelige. Cecil kom aldrig  
videre. D e t  blev ham , ligesaavel som hans V e n ,  
D r e v e s ,  hendes D e fe n so r , meer end ty d e lig t, at 
h u n  um ueligen  kunde have begaaet dette M o r d .
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H u n  havde opgivet dem en nye G a a d e , hvorvel 
ingen  u sa n d sy n lig , idet hun havde loert Cecil a t  
kiende V ic to r in , som sin B ro d er . D o g  turde de 
B e g g e ,  han og A dvokaten , ingen  videre B r u g  
g isre  a f  denne O p d agelse , fordi C ecil havde m aat- 
tet love sin S o s te r  den dybeste T a u sh e d , denne 
P u n k t angaaende; heller ikke indsaae d e , hvor 
denne Om stændighed egentligen kunde komme S a ­
gen t il N y tte . M o n ic a  vidste ikke synderlige«  
m ere. V icto r in  havde i en fortroelig T im e betroet 
h en d e , at han var hendes F aders S o n ,  fsrend  
D e n n e s  ZEgteffab med hendes M o d e r ; thi han var , 
efter sin B e r e tn in g ,  tre A ar  oeldre end C ecil. 
A arsagen  t i l  h an s O phold i det faderlige H u u s ,  
saavelsom  t i l  h an s A fre ise , var ikke bleven S s -  
steren bekiendt.

A lle U nderssgelser angaaende T a n ten  havde 
in tet bedre U dfald. H u n  paastod med urokkelig 
F a sth e d , at hun flet ikke havde seet C ec il; beraabte 
si'g paa H uu sfo lk en e, som nodvendigen m aatte have 
mcerke en Frem m eds Tilstedevæ relse; erklcerede, at 
hun ret godt in d sa a e , at det var an lagt paa Hende- 
U ndergang; gav tydeligt a t fo rsta a e , a t hun holdt 
det for n ø d v en d ig t, ja  opfordrede endog D o m -
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stolen t i l ,  n s ie  at undersoge C ec ils  Forbindelser, 
i  det hun tillige erindrede den om M o n ic a s  F lu g t  
hen t i l  ham . J s v r ia t  spillede hun den Uvidende, 
R o e lig e , Uskyldige. K un  paa S p s r g s m a a le t  om , 
hvorledes hine betydelige S u m m e r  vare komne i  
hendes H cender, og om de vare hendes E ien d om , 
gav hun en F ork larin g , som stemmede aldeles over- 
eens med M o n ic a s  fortroelige M eddelelser: H endes  
S v o g e r  havde, i det sidste A ar for hans D o d , be­
rettede h u n , ladet et u n gt M enneske komme fra  
F ran k rig ; hvilken han havde forestillet hende, som  
sin oeldste, dog kun naturlige, S o n ,  om endskisnt 
uden a t noevne h an s M od er. H a n  havde videre 
betroet hende, a t dette Forhold laae m eget tu n gt 
paa hans S a m v itt ig h e d . For at berolige den, 
havde han besluttet at tilstille denne S o n ,  giennem  
hendes Hcender, den forefundne C a p ita l; hvilket han  
fa n d t , at vcere saam eget b illigere, da han ikke 
kunde efterlade ham  sit N a v n ,  og han desuden  
havde udbetalt endnu mere t il sin yngre S o n ,  deelS 
i  klingende M y n t ,  deels t il a t dcekke hans G ield  
m ed. D a tteren  behovede ikke M e g e t ,  da hun a lt  
fra  sin tidligste B arn d om  havde voeret bestemt t i l  
K losterlivet, og den dertil nsdvendige C ap ita l var a lt



forloengestden nedlagt i en offentlig C asse. T a n ten  
smede t i l :  at hendes B roder havde tro e t , ved D a t ­
terens Bestem m else at forsone H im le n , som  han , 
ved sin O pfvrsel mod V ic to r in s  M od er, havde for­
syndet sig im od.

P a a  S p v r g sm a a le r  o m , hvor denne S o n  
var, erkleerede h u n , a t han var gaaen t i l  A m erika; 
A arsagen vidste hun ikke; b lot a t h a n s A freise  
var gaaen for s ig , kort ester en hem m elig og hoeftig 
S a m t a le  med F aderen; efter den T id  f s r s t ,  kort 
fvrend h ans D s d ,  havde hendes S v o g e r  overgivet 
hende den forefundne C a p ita l;  ester a t hun havde 
m aattet love ham  den dybeste T a u sh ed . I  A nled­
n in g  a f  de hende forelagde P a p ir e r ,  angaaende  
C ecils uerkiendte og dog betalte G ie ld , vedgik h un , 
at d is se , saavelsom  alle andre B r e v sta b e r , ester 
vedtagen S k ik  ,  vel vare gaaede ig iennem  hendes 
H cender, fordi hun altid m aatte aabne og forelcese 
alle d es lig e , m en hendes S v o g e r  havde derefter 
taget dem t il sig og besveget R esten . H eller ikke 
glem te hun at fv ie  t i l ,  a t hun selv —  esterat 
W ictorin, fs r  sin Afreise fra G v ttin g en , havde g iort 
hende opmoerksom derpaa —  havde begyndt at ane, 
at her m aatte voere B ed ra g en e  i S p i l le t  med.
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K o r t! hun vidste a t besvare alle S p s r g m a a l saa  
ligefrem  og bestem t, a t m a n  ikke alene ikke kom 
t i l  stsrre O p ly sn in g  i S a g e n ,  m en K rim in al- 
D o m m eren  begyndte selv at vakle i D r e v e s 's  O ver-  
b ev iisn in g  om J o m fr u s  A gath as F orbrydelse, og 
yttrede ikke u tyd elig t: at m an  dog vel havde giort 
hende U ret, J a ,  A dvokat D r e v e s ,  der stod i den 
m odsatte F o r m e n in g , havde a l sin Anseelse n sd ig , 
for a t forh in d re , a t  C e c il,  i F s lg e  hendes F in ­
gerpegs« og O p ford rin ger , ikke blev sat fast.

V irk elige«  syntes ogsa a M o n ica s B ekiendelse—  
hendes haardnakkede T aushed  angaaende saa m ange  
P u n k te r , C ecils M a n g e l paa B ev iser  i H ovedsa­
g e n , h an s tvetydige R y g t e ,  T a n te n s  bekiendte 
V elg isren h ed  selv med H en syn  t i l  h a m , og hendes 
urokkelige R o e  a t vidne mod h am . S a a le d e s  
stod S a g e n  lcenge hen. J o m fru e  A gatha  begyndte 
a lt  hsiere og dristigere at besveere sig over R e tte n s  
L ettroenhed, og A dvokat D r e v e s  kunde ikke lcengere 
stiu le  for sig se lv , a t saasnart M o n ic a s  N edkom st, 
som  dagligen lod sig v en te , var fo r b i, blev der ikke 
synderligen A ndet tilovers for ham  at g isre , end a t  
sende Akterne i S a g e n  t il den hsiere R e t  i H oved ­
stad en , a t anbefale den Ulykkelige saam eget som
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m u lig t t i l  R eg en ten s N a a d e , og tillige voere Le- 
tcenkt p a a , hvorledes han kunde drage Cecil paa en  
god M a a d e  u d af den anden S a g  med T a n te n ; han  
haabede at kunne dokum entere, at -M on ik as F o r­
brydelse, istedet for a t voere k la r , tvertim od var  
meget tv iv lso m , at hendes Bekiendelse kun var en  
F olge  a f  den dybeste Tungsindighod og H ad  t i l  
L iv et, en T ils ta n d , som grcendser saa noer t i l  
S in d s sv a g h e d , a t han m een te , derved at kunne 
redde hendes L iv. H a n  holdt det for sin S k y ld ig ­
hed, at tilkccmpe hende denne sorgelige G a v e .

Cecil derim od, i sin faste O v e r b e v iisn in g , og 
med ungdom m elig S e lv t il l id , tvivlede ikke om et godt 
U d fa ld , isser da Advokaten fortaug ham sin F r y g t. 
D rev es  undlod im idlertid  in tet Forsog t i l  a t fange  
T a n ten . H u n  syntes overhovedet ingen  M edskyl­
dige at h ave; og derpaa grundede sig, efter h a n s  
M e n in g , den Sikkerhed og R o e ,  hvormed hun t i l  
C ecils stsrste Forbaufelse udholdt h an s D iesy n  og 
herte paa hans B eskyldninger. D a  udstrakte F or­
synet andengang sin hielpende H a a n d .

D a ' Cecil en A ften  vendte hiem til V æ r ts­
huset fra sin V en  D r e v e s 's  a f ,  bemcerkede han  
Voerten udenfor H uusdorren  i boeftig Ordstrid med
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en F rem m ed , som forlangte et Vcerelse; Vcerten  
ncegtede ham  I n d g a n g e n , fordi han flet in tet T s i  
sorte med s ig ,  og desuden ankom til F o d s. H a n  
affcerdigede den R eisende oven i K isb et in  en T on e, 
som  noksom tilk ien d egav, a t dennes Udvortes ikke 
m a a tte  vcere m eget anbefalende. . C ecil kastede, i 
det han traadde in d , sine D in e  paa Fodgicrngeren, 
som  stod saaledes, a t det fulde S k in  fra Lygten  
Lelysede h am . M e n  hvorledes blev han tilm ode. 
La h an s egne Trcek sprang ham  ud a f  en lurvet 
K loedeom givning, b leg e , fkarpe, fast forstenende 
im sd e . " V ic to r in ! " raabte h a n ,  fast ude a f  sig 
s e lv ,  og greb den Frem m ede ved H aan d en .

D e n n e  foer forfcerdet t ilb a g e , saae paa ham , 
og styrtete bestyrtset i sin B rod ers A rm e. D e t  
kostede kun C ecil et P a r  O r d , og der blev strax 
an v iist den R eisende et Vcerelse ved S id e n  a f  h a n s  
eget. M ed  Forbauselse og dyb M edlidenhed betrag­
tede h an  den elskede, fsrst nyeligen  erkiendte B r o -  
L er, der var sunken udm attet i en S t o e l ,  uden at 
kunne frem fors et eeneste O rd . H a n s  D r a g t  var  
so r f lid t , fu ld  a f  S t o v  og S m u d s ;  Fodbedceknin- 
gen f le t ,  ncesten sonderreven. H a n s  indfaldne  
K inder, h an s m orke, barste Trcek, h a n s  knudrede.
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svcere S to k  robede meer en far lig  Landstryger, end 
den siir lige , toekkelige F ran d sm an d . Cecil stod 
t a u s ,  i sit In d erste  dybt bevoeget, for ham .

"Lever hun en d n u ? "  stammede han endeligen  
med et v ild t ,  usikkert B lik ?

" M o n ic a ? "
V icto r in  nikkede.
" F a t  D ig  V ic to r in ! jeg haaber endnu at  

redde hende."
" G o d t !  m en hun er dog iF c e n g se l, anklaget 

for a t  have myrdet sine Forceldre —  m an v il  endog 
s ig e , hun har bekiendt M o rd et,"

" J a  ! saa er d et! "
" S a a  er det. H u n ,  den engelreene S ic e l ,  

et M o r d ! og det troer m an paa hendes blotte O rd . 
J e g  begriber, jeg foler retgodt hvortil F ortv iv le lse  
kan fo r e ; m en tor m an bygge paa den V a n v itt ig e s  
U dsagn? O g  m an  har fle t ingen andre B ev iser  
im od hende? S l e t  in g e n ? "

" D esvcerre  e e t ,  som for D om sto len  rig tig t  
nok m aa opvoekke M is ta n k e ! m an  har fundet G iv t  
h os h en d e!"

" G i v t ! "  flreeg V ic to r in , og sprang op  som  
i  V ild else: G iv t !  og det er A lt?



» A l t ' ."
" S a a  m aa jeg jo vcere M isdoederen! th i 

G iv te n  har hun faaet a f  m i g "
C ecil saae forfcerdet paa ham . " H v o r  hun  

har faaet den fra , har hun aldrig v illet t i ls ta a e !"
"  O g  dertil har den from m e T a n te  Coelestine 

ta u g t s t ille ? "
" D e n  from m e T a n te  C oelestine"  svarede 

Cecil koldt"  sidder i F cengsel, fordi hun har v illet 
forg ive m ig ."

" D i g i  D i g ! "  udbrod V ic to r in  med funk­
lende D ine«

" K u n  roelig ! D u  sta l erfare A ltin g ."
" O h ! "  vedblev V ic to r in  med sit B lik  mod 

H im m e le n , og foldede H oender, " k a n  D u  bevise 
m ig , a t denne Q v in d e  er en D io e v e l, at hun har 
ts ie t !  —  D o g  N e i l  D u ,  D u  selv har flaaet m it  
H aab  t i l  J o r d e n ! "  H a n  bedcekkede fortv iv let sit 
A n sig t med begge Hoender.

" B e v is e r  m an gler jeg rigtig  n o k , m en ikke 
O v erb ev iisn in g ! F a t  D ig  V ic to r in ! D u  troenger 
t i l  R o e !  F rem foralt er Betoenksomhed n sd v en d ig . 
D erfo r  sta l D u  n u  hvile u d ! I  M o rg en  ville v i  
udvexle hvad v i vide og hvad v i fo le ."



D e t  kostede M o ie  at faae .h am  til at sinde flg 
d eri; dog havde han neppe kastet sig i S e n g e n ,  
forend hans legem lige T r e h e d  og Udm attelse over­
vandt h ans S in d s  Ucoe. H a n  sov haardt in d . 
C ecil bessrgede endnu i a l H a st en fuldstændig  
K loedning,  som han lagde foran for S e n g e n .

V ic to r in  sov e n d n u , da Cecil den folgende  
M orgen  traadde ind i h an s V oerelse, dog stod B r o ­
deren neppe ved hans S e n g ,  fo ren - han vaagnede. 
H a n  rakte C ec ilH a a n d cn  og saae halvsm ilende paa  
ham  med vilde B lik .

" J e g  har h avt en forfæ rd elig , m en dog en 
herlig D r o n n  "begyndte h a n , i det h an s S te m m e  
bestandige« blev hceftigere: " I e g  drom te, a tjeg  saae 
T a n te  Coelestine paa et broendende B a a l .  Luerne 
forbroendte vel m it Legeme en S m u le  m ed , mett 
jeg blev dog saa let om H iertet l  V over D u  end ikke 
sandfærdige« at udloegge denne D r o m ,  C ecil! saa 
f t iu l idetmindste ikke S an d h ed en  for m ig ! B a r m ­
hjertige G u d ! i hvilket D ieblik  see v i h inanden  
ig ie n !"

" H v o r  kommer D u  fra ?  hvad har fo r t D ig  
hertil?  og i saadan  T ils ta n d ? "
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" M in  beklemte S a m v itt ig h e d !"  H a n  sank 
hen i  dybe T anker. C ecil vilde ta le . V ic to r ia  
holdt ham  hurtigt H aarH en for M u n d en , og raabte: 
" T ie !  jeg v il  i Forveien  skrivte A lt in g ,  A ltin g  for  
D i g !  I  skal lcere a t kiende m ig ganske; m in  M u n d  
skal fr iv illigen  bekiende A lt , for at m an ikke siden sta l 
kunne sige: at jeg indretter m it Udsagn efter O m -  
steendighederne."

" J e g  er opdraget i H u set hos envoerdigPrcesk. 
H a n  kaldte m ig V ic to r in  de L 'O rb e , og fra m in  
spoedeste U ngdom  blev det m ig sa g t , a t m in e F o r -  
reldre varekode t id lig e n , m ine ncerm esteP aarsrende  
dragne t i l  T ysk lan d , og at en bestemt aarlig  Kost­
sum  blev udbetalt for m ig a f  en K isb m an d  i  M a r -  
feille . J e g  m odtog en m eget god O pdragelse; m an  
tilstod m ig fuldkom m en B r u g  a f  en anstoendig F r ie -  
h ed ; kun blev jeg, fom  det hed, efter m in  F a m ilie s  
-B e fa lin g  holdt m eget stroengt t i l  at loere det tydske 
S p r o g ;  heller ikke blev det m ig tilladt a t gaae i  
^Krigstjeneste, fom  dog en ungdom m elig  T ilb s ie l ig -  
h e d ,  opflam m et ved m it Fæ drenelands S t i l l in g ,  
bestandigt lokkede m ig  t i l .  K u n  ugierne valgte jeg  
-n  anden B estem m else. M in  P leiefadec var a lt  
Kcenge d od ; m in  B a n q v ie r  i M arseilke noevnede m ig .
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paa m ine hyppige E ftersp srgsler  om m ine P a a r s -  
ren d e , endeligt D i t  H u n s  og fornem m eligen T a n te  
C oeleftin e, der med T iden  vilde give m ig den for- 
nodne O p ly sn in g . J e g  erindrede m ig , at have i  
m in  B a rn d o m  seet h en d e, som N o n n e  i et senere 
ophoevet Kloster, ikke lan gt fra den B ondebye, hvori 
jeg opdroges."

" J e g  skrev hende t i l ;  thi jeg vilde vide hvad  
jeg kunde haabe a f  F rem tid en ; efter nogen T id s  
F orlob  indbod hun m ig ,  t i l  a t begive m ig herhen« 
D e  nsdvendige R ejsepenge bleve m ig tilstilled e; jeg 
fs ied e  m in  egen lille C ap ita l d er til, og reiste. V ed  
m in  ubemoerkedeAnkomst, —  thi jeg steg a f  i  dette 
V certsh u u s, —  kom vor T a n te  m ig a lvorligen , m en  
dog'artigt im sd e. H u n  gjorde m ig forelobigen be- 
kiendt med det I n d r e  i H u s e t ,  med Forholdene  
m ellem dets J n d v a a n ere , og forestillede m ig derpaa 
for F a m ilien  som en S lo eg tn in g  a f  dem ."

" H u u s fa d n e n  m odtog m ig v e n lig t , dog blev 
h an , i L sbet a f  de M aan ed er, hvori jeg opholdt m ig  
i h an s H u u s ,  stedse morkere og mere fordybet i sig 
se lv ; D in  stille, ncesten stum m e M od er holdt m ig , 
med en si'in hoflig K ulde, la n g t fra s ig , d er , fom  
M o n ica  senere forsikrede m ig ,  kunde have sin
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G ru n d  i  M is tr o r , m en ikke kom fra  hendes H ierte, 
der ikke vilde N o g en  ild e."

" S a a le d e s  levede jeg en T id la n g  i Uvirkfom- 
h ed , uden at faae nogen O p ly sn in g  hverken om det 
F orb igangne eller om F rem tiden. T a n ten , a l hen­
des K ulde og Stroenghed u a g te t , yttrede i sin hele 
H andlem aade noget saa O m h yggelig t, saa altid E e n s ,  
saa hejst R etfoerdigt, a t jeg folede m ig tilb sie lig  t i l  
a t stioenke hende m in  hele H sia g te lse  og V e lv illie ;  
dog vidste hun altid at undvige m ine S p s r g s m a a l:  
H vad  sta l jeg g isre  her i H u se t?  —  L eve, vinde 
A gtelse og K ierlighed! —  m en t il hvad D iem eed ? —  
t i l  det S to r s te !  —  O g  det er? —  Lykke og R e t ­
færdighed ! og saa frem deles. J e g  vilde neppe ha­
ve ladet m ig n o ie  derm ed; havde jeg ikke frygtet 
fo r , ved mere paatrcengende S p s r g s m a a l ,  at for­
korte m it O phold der. D e n  b lid e , uskyldige M o ­
n ic a ,  hendes sorgelige B estem m else, som  strax blev 
m ig  m ed d eelt, hendes rene barnlige T il l id ,  havde 
a lt forviklet m it  H ierte i Kierligheds-Lcenker. J e g  
kunde fr it om gaaes h ende, undertiden ta le  alene  
med hende; om vor T a n te  n u  tillod det for at for­
unde m ig en Adspredelse i det stum le H u u s ;  eller 
m aastee og for a t aflede m ine B lik  fra andre G ien«

x
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stande, veed jeg endnu ikke; hun gientog blot M o -  
n ica s uforanderlige Skioebne for m ig . D e t  har> 
fra det D ieblik  a f  da hun blev fod, vcrret hendes 
F ad ers bestemte V i l l i e ,  og er en ssrgelig  N o d v e n -  
dighed! saaledes lod hendes evige O m q vad . F or  
m ig  vare disfe gientagne E rindringer ligefaa m an ­
ge P aam in d elser  t i l  a t unddrage det bange O ffer  
sin Skicebne. T i l  m ig satte hun i B egyn d elsen  
kun lidet H a a b , m en D ig ,  hendes elskede B rod ér, 
lcerte jeg snart at elske som hendes B eskytter, —  saa­
ledes kaldte hun D ig .  V o r  T a n te  havde a lt tid­
ligere henvendt m in  Opmærksomhed paa D ig .  D u  
syntes at vare hende kicer, m en D in  uhyre D d sel-  
h ed , de m ange Fordringer paa D i g ,  som indlob  
t i l  D in  Fader, den Letsindighed, hvormed D u  for- 
stioertsede D in  T id , a lt  D e tte  krcenkede hende dybt. 
D a g lig e n  udbredede hun sig derover i de smertefuldeste 
Udtryk. D e t  blev m ig tydeligt —  tilg iv  m ig det 
C ecil! a t M o n ic a  havde kun lidet a t vente a f  D ig .  
J e g  besluttede at redde den elskede P ig e ;  m en paa  
hvad M a a d e ?  M in e  sm aae, sagte H entydninger der- 
paa fandt in gen  G ienklang hos vor T a n te . M o ­
n ic a ,  hvem hendes M oder havde indgydet en M i s ­
tros im od M odsteren, som jeg ikke kunde dele, vilde
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paa ingen  M a a d e  tilstoede, a t jeg opdagede hende 
m in  H ensigt. H endes G runde fortaug hun for 
m ig . D e t  er et skiont Trcek i det yndige Voesens 
K arakteer, at hun aldrig taler O n d t om N o g e n , 
selv hendes P a a rsren d es  S vagh ed er  synes a t voere 
hende hellige; kun mod sig selver hun ftroeng. J e g  
havde vel la g t Mcerke t i l ,  at je g , naar det angik 
m in  egen P e r s o n , kunde virke paa T a n te n , m en  
derim od aldrig, naar T a len  var om nogen A n d en . 
D e n  sindssvage M oder blev ikke sp u rgt; D e n  egen­
sindige Fader var, uden at han selv ret vidste det, 
aldeles afhoengig a f  T a n ten . H u n  alene stod ro­
lig , og sagtm odig, uafhoengig a f  E n h v er , m en be­
herskede A lle . K u n  T anken paa m in  Frem tid syn­
tes  at u d sv e  en M a g t  over hen d e, fom jeg ikke 
kunde rim e sam m en med hendes kolde, felv mod m ig  
hoist sieldent smeltede Stroenghed. " K u n  m in  F or­
m y n d e r - P l ig t  mod D ig  har jeg taget med m ig ud 
a f  V erd en ,"  sagde hun mere end een G a n g  t il m ig ;  
"jeg har tilsvoret D i n  M od er ved hendes D o d s -  
se n g , a t tilkoempe D ig  den Lykke i  L iv e t, som en  
frygtelig  Tilskikkelse skilte hende ved ."  D er fo r  
vild e jeg ssge a t erholde det a f  hendes S a m v it t ig ­
h edsfu ldhed , som hendes kolde H ierte ikke vilde til-s
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staae m ig . A k! M i t  flammede kun saam eget des­
hedere. M o n ica  m aattevoere m in ;  s a a ,  d etfo lte  jeg  
i  m it In d erste , skulde ingen  D sd e lig  rive hende fra  
m ig ;  vare vore Skicebner, fsrst fast forenede m aatte  
vel Faderen og T a n ten  give ester. D e n  elskværdi­
ge P ig e  var ganske m in , fsrend hun selv vidste det. 
H endes Upasselighed forkyndede fsrst m ig ,  og jeg 
hende, at hun var M od er. Afbryd m ig ikke C ecil! 
J e g  er snart fcerdig. H u n  blegnede og jeg jublede 
s to lt , sikker paa m ig selv og paa alle F o lg e r , ak! 
jeg bildte m ig det kun ind —  med Glcede fa s t , be­
troede jeg T a n te n , at M o n ica  var m in  V iv .  E t  
O rd  a f  hendes M u n d  ssnderknusede m in  drsm te  
Lyksalighed.

H u n  blev forskroekket; betragtede m ig ta u s  
med giennem borende B lik  og sagde m srk: " J e g  
v i l  ikke haabe —  A fsind ige! M o n ica  er D in  S s -  
ster!"

J e g  stod som liv lo s  for Forfoerdelse.
" E r  det san d t?"  hvidskede hun betoenksom, 

sagtm odig som ellers, og greb m ig om de filtrende 
H eender: " sagte! sagte!"

" M o n ic a !"  aandede jeg stammende frem , er 
m in  H u u stroe for G ud  og M o d e r !" '

L. ( 1 4 )
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H u n  stirrede i dybe Tanker paa G u lv e t, hen  

for sig; og jeg —  jeg D a a r e !  troede i det D ieb lik , 
at ingen  storre B r e d e  nogensinde kunde betpnge 
m in  S a m v itt ig h e d .

" T a b  blot ikke M o d e t ,"  sagde hun sagte og 
vinkende m ig at gaae. —  J e g  tyede hen t il et een- 
som t S t e d ;  det var N a t  i m in  S i e l .  For at 
have begaaet en Forbrydelse, sagde jeg til m ig selv, 
tnaa m an  forud vide og erkiende den. N a tu ren  
har ikke ffrcekket m ig t ilb a g e , mod den kan jeg ikke 
have syndet. M in  B ro d e  beroer a ltsaa kun paa  
m in  egen og paa V erdens M e n in g ;  form aaer n u  
blot m in  egen O verb ev iisn in g  om m it rene S in d e -  
bag a t svcekke den F o r ste , og lykkes det m in  F o r­
stand at forebygge, at den A nden ikke kommer t i l  
O r d e , saa feer jeg jo en H a v n  for m ig . K u n  
m aa M o n ic a  aldrig erfare vort S lo eg tfla b . P ig en S  
sm m e  S a m v itt ig h e d  v il  ligge u n d er , hvor M a n ­
dens friere A and fs ier  sig m odigt i N odvendigheden . 
A len e ved F lu g t og evig T aushed  moegter jeg at red­
de hende, os B eg g e , og vor borgerlige Tilvoerelse."

M e d  F a tn in g  traadde jeg atter ind t i l  T a n ­
ten . H u n  saae a lvorlige« og m orkt paa m ig ; jeg 
frem stillede hende frim odige« m ine Anskuelser.
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H u n  rystede med H ovedet. " R o m a n h e lt!"  

sagde hun b ittert; ester en la n g , cengstlig T aushed  
vedblev h u n : "Faderen kiender D ig !  M oderen  
a n e r , hvem D u  er! E n  F lu g t  vilde drceb? D e m

! >

B e g g e ;  og jeg —  j e g  veed E ders H em m elighed,
D i t  ugudelige Forsoet! t 6 r  D u  bringe m ig R e l i ­
g ion en s indviede D a tte r  t i l  F ortv iv le lse?  T urde  
jeg t i e ,  og lade Eder henleve i E ders S y n d e r ?  
U m u elig t! og D u !  A fsin d ig e! vilde D u  blive lyk­
kelig? naar D in  Lidenskab dunster b o rt, og F o r , 
brydelsen ligger afkleegt og blyetung paa det ud­
brændte H ierte , og fylder det med ZEkkelhed og G ru e , 
v il  Grcem m else fortoere D i g ,  h v is  D u  t ie r , og 
droebe D in  H u stro e , h v is D u  taler. D erfo r  voelg 
G lem sel og ikke F o rtv iv le lse !"

" H v a d  er D e r e s  M e n in g ? "  spurgte jeg med 
et lettere A an d ed rag!"

" T a u sh e d !"  sagde hun a lvorlig t, " og  derncest 
D s d  istedetfor F lu g t!  Lad F rugten  a f D in  forbry­
derske Kierlighed vcere det eeneste O f fe r ! B l iv  ikke 
b leg! vilde jeg foreflaae D ig  en Forbrydelse? deler 
jeg ikke denne D a a d  med D ig ?  H vorled es?  S a N  
selvtilfreds med D in  forstandige B ereg n in g  traadde 
D u  ind til m ig , og D u  boever tilbage for den end-

( i 4 * >
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n u  forstandigere, for den la n g t stmplere og nærm e­
ste, fordi D in  Lidenskab forblinder D ig .  K an den 
F ader beskyldes for M o r d , som i stn S i e l s  A ngst 
raaber t il F odselsh ielperen: tcenk ikke paa B a r n e t , 
ked kun M oderen! H er er meer end e e t E i v ,  meer 
end Livet selv at redde: D in  Lykke og en h ee lF a m i-  
lie s  2Ere og F r e m tid !"

D y b t  grundende hsrte jeg paa hendes O r d ;  
A n gsten s F urier traadde atter sagte jublende ud a f  
m it H ie r te , for saam eget desvissere seenere at dele 
det im ellem  sig. T an ten  sejrede over m in  Afskye. 
J e g  m aatte g isre  en R e is e ,  for at forskaffe m ig et 
M id d e l, som forsigtige« anvendt, kunde frem bringe 
den forsnstede V irk n in g . T a u s  flyede jeg m in  
T a n te  P u lv ere t. H u n  havde m aattet love m ig selv 
a t  overtale M o n ic a . M ed  en bange F s le ls e ,  dog 
kun for hende, gik jeg op paa m it Vcerelse; det 
from m e, kloge Voesens O vertalelser havde bragt m it  
H ierte  t i l  at tie . D e n  noeste M o rg en  traadde hun  
ind t i l  m ig . " M o n ic a  er i H a u g e n !" sagde hun, 
^gaae ned t i l  hende; her har D u  P u lv e r e t!  jeg 
har overvejet det bedre; kun Kierlighed form aaer a t  
seire i en saadan S t r id ;  ncevn ikke m it N a v n !  dog 
kan det ikke vcere A ndet, saa stig hende i e v r i g t M ! "



" J e g  fan d t, a t 'h u n  havde R e t ,  og gik ned! 
D l  m in  G u d ! med hvilke F o le lser! C ecil! fr ilag  
m ig  for at gientage en S a m t a le ,  hvorpaa Tanken  
alene kan bringe m ig t il F ortv iv le lse! J e g  m aatte  
sige hende Alt« H vorledes kan jeg beskrive det rene 
Wcesens F o r fa tn in g , som m edeet, uden R ed n in g , 
fornam  sig besm ittet med en aldrig anet Forbry­
delse! D e t  lykkedes m ig , forsi efter megen A n str e n ­
g e lse , at bringe nogen Klarhed i hendes S i e l s  
T a a g e . V o r  nodvendige, evige S k ilsm is se  og hen­
des K losierlsvte laae hinanden kun altfor n e r ,  t i l ,  
a t hun ikke n u  for forsis G a n g  skulde have kastet 
D ie t  paa denne H a v n  med T rost og H a a b . " N u  
er m in  S k ie b n e  forst bleven m ig ty d e lig ,"  sagde 
hun med neppe horlig  S te m m e ;  " m en  —  o h !  
V ic to r in ! kunde D u  forraade m in S a lig h e d !"  —  
D o g  F oru d fsle lsen  a f  den S k e n d s e l ,  som ventede 
h ende. F rygten  for ikke engang at blive antaget i  
det nu foronskede K loster; m ine Forestillinger a f  
den V ir k n in g , en saadan Opdagelse m aatte giore  
paa F a d e r , M oder og T a n te , giord e hende endeligen  
f s le s l s s  for det G roesselige, som hun blev anm odet 
e m . Uden T aarer, uden O rd, stum som G raven , 
lod hun sin ene H aand om fatte det ulyksalige P u lv e r ,



L det hun med den anden vinkede m ig , at jeg stulde  
gaae."

" J e g  m aatte ad lyd e; i hceftig Bevcegelse traad- 
de jeg tr o s tls s  atter ind t i l  T a n ten ."

" " H a r  D u  D in  F a t n in g ? " "  udbrod h u n ;  
" " f a t  D i g ! " "  H u n  drog m ig  ind med sig i F a ­
derens C ab inet. " H a n  m aa i D ieblikket reise,"  
sagde hun t i l  den forberedte M a n d ;  "Erkiend og 
velsign h a m !"  forbauset og forvirret sank jeg ned 
for h ans F od d er; neppe form aaede jeg at frem stam ­
m e det O rd : " F a d e r !"

" M in  bedre, m iskiendte S o n !" sukkede han  
sv a g t; " re is  lykkeligt og med m in  V elsign else! hvad  
jeg kan giore for D ig  stal stee!"

" O h !  F a d er !"  raabte je g , "siig  m ig !"  —  
jeg vech ikke se lv , hvad jeg vilde sporge om ; han  
fa ld t m ig  hurtigt i T a le n : " D in  T a n te  v il  sige D ig  
A lt in g !  Lev v e l!"  H a n  kyste m ig med taarefulde 
D in e .

T a n ten  drog m ig atter ud a f  Vcerelset. " D u  
m aa reise, og strax,"  tog hun hurtigen O rdet, " A l­
tin g  er fcerdig; jeg v il  pakke D i t  T o i sam m en, 
tag  Afsteed med M o n ic a !  forev ig! n u  v i l  K loste­
ret dog vcere hende en V e lg iern in g ."

214



J e g  vilde giore In d v e n d in g e r ; bydende, som  
D e n , der f s lt e ,  at jeg n u  ganske var i hendes V o ld , 
m en dog v e n lig t , vedblev hun rast: "A dlyd m ig , 
L ic to r in , og v iid , at jeg kun er bestioeftiget med 
D in  Lykke! G aae herfra t i l  G o ttin g e n ; g isr  D ig  
U m age sor at lcere at kiende D in  B ro d er ; alle E f ­
terretninger om ham  blive stedse ubehageligere. 
S o r g  for, at han ikke aldeles scetter den F orm u e  
overstyr, der tilhorer D ig ,  som den oeldste S o n  a f  
H u s e t!  H a n  har snart sat M ere end sin faderlige  
A rvedeel t i l ;  det er paa h o i T id ,  at h ans Fader 
endeligen gior A lv o r  a f  sin T rudsel, a t g isre  ham  
a r v e ls s ;  lad D ig  ikke fore bag Lyset a f  h am ; troe 
ikke h an s indsm igrende V cesen! forglem  heller a l­
drig, at han er D in  Lykkes F ien d e; lceg n s ie  Mcerke 
t i l  ham , og forstaae m ine V in k ! O g  nu  —  gaae  
t i l  M o n ic a !"

" S a a le d e s  om trent ta lte  hu n , m aastee endnr§ 
bittrere; jeg gav kun lidet A g t paa hendes O r d ;  
m it H ierte og m in  S i e l  vare a lt for leenge siden - 
hos den stakkels L idende, hvem jeg for stedse skulde 
forlade. H vorledes jeg fandt hende, hvad v i tale- 
de sa m m en , paa hvad M a a d e  jeg forlod h en d es  
dette staaer altsam m en dunkelt og forvirret for m in



216

S i e l ;  m en fukd a f  denne F oru d fsle lse  ilede jeg r 
F orvejen  op paa m it V eerelse; der skrev jeg hende 
t i l ,  hvad jeg ikke kunde faae over m ine Loeberx jeg 
opbod A lt , for at indgyde hende det M o d , som jeg 
ikke fornam  i m in  S i e l ;  jeg besvor hende at skaane 
sit L iv ,  og anbefalede hende Forsigtighed. H o s  
hende selv kunde jeg neppe faae et O rd frem ; T a n ­
ten  rev m ig ud a f  hendes A rm e."

" F o rst paa V e ie n  t i l  G ottin g en  vendte m in  
Besi'ndighed tilbage. A k! N odvendigheden a f  dette 
S k r id t  blev m ig kun altfor ty d e lig ; nu  da jeg en­
gan g var b o rte , velsignede jeg vor T a n tes  venska­
belige V o ld . D y b t  i m in  S i e l  kaldte jeg hende 
m in , vor F relser; jeg havde anraabt hende om , a t 
vcere M o n ic a s  m oderlige T roster; jeg tvivlede ikke 
p aa at hun jo vilde holde sit O rd . A k! men hvor 
ofte bragte blot en Tanke paa det forladte O ffer m in  
hele F ortv iv lelse t i lb a g e ! J e g  turde ikke mere see 
m ig t ilb a g e , og saae med A nstrengelse  fremad for 
m ig ;  G d ttin gen  altsaa var m it Bestem m elsessted, 
in d til vor T a n te  besluttede det anderledes; og der 
skulde jeg — saa kom det m ig idetmindste for — fo r­
ske G a n g  i m it Liv give m ig a f med a t vcere 
S p io n .  Laae dette ikke.tydeligen i de sidste O rd ,



T a n ten  havde ladet falde,- de klang noesten, som 
om  hun snskede, at jeg skulde endnu dybere in d ­
vikle m in  B rod er. H u n  havde a lt  tidligere ta lt  i 
en lignende T on e. F or fsrste G a n g  studsede jeg. 
D a  m aatte H oendelsen, faa  M ile  fra G o ttin g en , 
fore m ig sam m en i R eisevognen  med en tem m eligt 
n o ie  B ekiendt a f  D i g ,  m in  C ecil! J e g  lagde in ­
gen D s lg s m a a l  paa den M e n in g , m an  hav­
de paatroengt m ig , angaaende D i g ;  det unge M e n ­
neske var ikke engang D in  V e n ,  dog billig nok t i l  
varm t og soeleklart at b evise, at alle B agvaskelser  
fra  D i t  H iem  her i Noerheden a f  D ig  eenstem m igen  
vilde erkloeres for ondskabsfulde Logne. D e n  skion- 
ne Hoeftighed, hvormed han talte en uskyldig F oru - 
rettets S a g , hvilken han ikk. engang stod paa en 
soerdeles god Fod m e d , beviifte h ans S a n d h e d s-  
K ierligh ed , ja m aatte g isre  m ig t i l  S k a m m e , og 
opvarm e m ig for en B r o d é r , som m it H ierte n u  
dobbelt drog m ig hen t i l .  N u  var det blevet m ig  
en Fornsdenhed at have D ig  kioer, a t udgrunde 
D in e  Forhold t i l  D i t  faderlige H u u s . J e g  an ­
kom ; jeg spurgte strax D in  Boepoel o p , og ilede, 
uden Opsoettelse, derhen. D a  traadde D u  just ud 
a f  H u u s d sr e n , uden a t loegge Mcerke t il m ig , og



gik m ig langsom  forb i. J e g  forflrcekkedes for m ine  
egne Trcek; jeg troede a t see M o n ic a s  Fordcerver 
for m ig ; dog fattede jeg m ig h urtigt, og fu lgte ef­
ter D ig .  D u  har vist ikke glem t vor stedse hierte- 
ligere S a m t a le .  H v o r  hurtigt blev D u  m ig kicer 
og d yrebar! Allerede fsrend  jeg kiendte D ig ,  hav­
de jeg besluttet ikke at g isre  In d g reb  i  D in  lovlige  
R e t ,  jeg vilde kun vinde D in  Kicerlighed. D e r ­
for bragte jeg D ig  strax den B o r s  m ed , som T a n ­
ten  havde lagt m ellem m it T s i ;  en dunkel F s le lse  
sagde m ig , at den egentligen  hsrte D ig  t i l .  M in  
lille  C a p ita l fra Frankrig a f  havde jeg endnu lig ­
gende u r sr t , og neppe var jeg bleven a f  med de paa« 
n s d t e ,  uretfcerdige P e n g e , fsrend  jeg fs lte  m ig  
fr ie , fsrend  den hurtigt, m en billigen opstigende M i s ­
tanke mod T a n te n , med H en syn  t i l  D i g ,  med 
U villie  rev m it H ierte fra hende. D u  —  det fs lte  
jeg n u  med levende D v erb ev iisn in g , vrlde vist op. 
staae som M o n ic a s  B e f ly t te r , h v is  hun endnu  
flu ld e behsve en . J e g  turde ikke mere see hende; 
jeg vovede ikke engang at give m ig tilkiende for D ig .  
J e g  f s l t e ,  der m a a tte  under saadanne Forhold a l­
tid blive noget F rem m et im ellem  o s ,  der ig ien  vilde  
rive os fra h in an d en . H vad  flu lde jeg g isre  i et
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L a n d , hvor jeg m aatte undertvinge de helligste F § -  
lelser, hvor kun lovstridige, vanoerende B a a n d  end­
n u  holdt m ig tilb age?  A lt  dette soer utydeligt gien- 
nem  m in  S i e l ;  o g ,  endnu for v i skiltes a d , var  
m in  F lu g t  ncesten afg iort. I  N a tte n s  Eensom hed, 
da det S y n s p u n k t ,  hvorfra m ine B etra g tn in g er  
tidligere gik u d , n em lig  fra T a n te n s  Anskuelser —  
n u  eengang var forrykket, traadde hendes H an d le- 
m aade stedse m istænkeligere for m in  S io e l . G u d  ! 
havde hun ogsaa fort m ig bag L y se t; h v is jeg ikke 
er M o n ic a s  B r o d e r ! —  dog D in  F aders egne O rd, 
D in e  overtydende Troek! hvad H ensigt kunde hun  
vel ogsaa have dermed? A k! jeg kan ingen  u d gru n ­
de! O h !  C ecil! var jeg kun ikke M o n ic a s  B r o d e r i"

J e g  m aatte unddrage m ig selv en saadan F or­
v irr in g . J e g  berettede vor T a n te  strax m in  B e ­
slu tn in g  at gaae t i l  A m erika , uden dog at have 
M o d  t i l  at lade m in  M ista n k e  skinne igiennem  m i­
ne O rd,' og D u  fandt m ig allerede ikke meer. G u d  
voere lovet, m it Forehavende blev ikke u d fo rt!"

" S a a le d e s  som R o v fu g len  svinger sig- lan g­
som t, i stedse mindre Kredse, om G ienstanden for sin  
A ttr a a , saa vankede jeg i B egyndelsen  om fra B y e  
t i l  B y e  i de pderste D e le  a f  T ysk lan d , som jeg saa



gierne vilde flyr, og dog ikke kunde forlade; stedse 
ricermede jeg m ig , mod m in  V ill ie , mere og mere 
L rolddom spunktej for alle m ine T anker. J e g  
m aatte —  en S te m m e  i m it In d erste  paabsd m ig  
det —  oppebie U dfaldet paa M o n ic a s  Sk ioeb n e; 
da fsrst vilde jeg forlade hendes Fæ dreneland, b live  
atter g la d , arb eid e, fortien e! N u  kunde jeg dek 
ikke; om endfkisndt m in  lille C a p ita l ,  som  jeg ikke 
sparede p a a , ncesten ganske var hensm eltet."

D a  lceste jeg engang A nm eldelsen a f  M ord et 
i  en offentlig T idende. E n  dunkel F orudfslelse a f  
n oget endnu Skrækkeligere soer isnende giennem  
m ine A arer. E n  Feberkulde rystede m ig . J e g  sik 
M in B esindelse igien  paa et S y g e le ie . U taalm o- 
dighed og S ice lean gst forv irred e m in  T ils ta n d ; da 
jeg endeligen fornam  m ig saavidt helbredet, at jeg 
kunde gaae ud ig ie n ,  var jeg ncesten en B e t le r ;  
m in e P en g e  vare oppe; m in  Vcert havde pantsat 
m in e Klceder; dog tabte jeg ikke M o d e t , jeg vilde  
herhen. D e t  lykkedes m ig , uden at forraade m ig , at 
givre stere S p s r g s m a a l .  M o n ic a s  F cen gslin g , 
hendes Bekiendelse troengte paanye med bedsvende 
S sn d erk n u selse  t i l  m it In d erste . D g  n u ,  atter 
bragt t i l  m ig selv, efter en m aanedlang K am p m el-
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lem  den forstyrrede N a tu r  og m in  faste V iltre, med 
Krcefter, som kun ere laante a f  F ortviv lelsen , kommer 
D in  B rod er, C e c il! fra e tF a tt ig -H o s p ita lfo r a t  doe 
her som M isd oed er!"

C ecil flog sine A rm e omkring ham . " M in  
dyrebare B r o d e r ,"  sagde han , "det sta l m it H ierte  
altid erkiende D ig  for! D ig  havde den floendige 
Q v in d e  altsaa ogsaa udseet t il sit O f fe r ! N u  haa- 
Ler jeg mere end nogensinde at redde vor S o s t e r !  
M eg et bliver m ig nu  ly d e lig t; m en D u —  D u  stal 
ikke doe som Forbryder —  "

" T ie ! "  raabte V ic to r in ; " J e g  v il vcere, hvad 
jeg er! F od  i Sk ioendsel, v il  jeg ogsaa doe deri. 
G iv  m ig Kloeder, a t jeg selv kan frem staae for R e t­
ten !"

C ecil stroebte kun forgiceves at beroelige ham , 
som  D r e v e s ,  efter hvem der a lt loengst var sendt 
B u d , traadde ind i Voerelset. S y n e t  a f  denne frem ­
mede M a n d , den ulykkelige P ig e s  D e fe n so r , hanS  
Besi'ndighed og hans Anseelse virkede veldoedigt p aa  
V ic to r in , der m aatte love at fo ie sig i h an s A n ­
skuelser. D e  raadfsrte sig roeligen med hinanden  
og stildtes derpaa ad.
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D r e v e s  med en jublende F s le ls e , fom  han  

rieppe kunde f liu le , begav s ig ,  ledsaget a f  C ecil, tN  
M o n ic a s  Foengsel.

Advokaten vilde t a l e ,  m en han kunde ikke; 
grcrdende fa ld t han hende om  H alsen . C ecil sank 
ncesten for hendes F s d d e r !

H u n  betragtede dem B eg g e  forskroekket.
" V i  vide A lt ,"  udbred C ecil; " A lt  hvad D in  

em m e rene F s le lse  vilde tage med sig i G raven  k 
V o r  B r o d e r , V ic to r in  er h er!"

"K icere, gode, kun altfor ced elm od igeG lu t!"  
frem stam m ede D r e v e s . " D s lg  n u  I n t e t  mere for 
o s ;  v i kunne dog giette os t i l  A lt ;  G iv te n  har D e  
faaet a f  h a m ! D e  har ikke fo rg iv et D e r e s  M o ­
d er!"

" J o !  jo !"  sukkede M o n ica  m srk!
"Kicere S s s t e r !  N u  gielder det ikke mere D ig  

a len e; m en ogsaa den stakkels V ic to r in ! v il  D u  
ikke h an s D s d ,  saa g iv  heller ikke S l i p  paa D i t  
L iv ! F rem turer D u  i D i t  F orscet, stiller han sig 
endnu i D a g , selv for R e tte n . V i  kunne ikke a f­
holde ham  d erfra !"

" J e g  har m yrdet m ine Foroeldre!" tog M o ­
n ica  O rdet med T a a r e r , "havde de ogsaa oplevet
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denne D a g ,  vilde da ikke F ru gten  a f  deres D a t -  
ters blodskoendende K ierlighed, ved sit blotte S y n ,  
have drcebt dem. D e t  kicerlige Forsyn vilde, ved en  
pludselig fremmed M isg ie r n in g , spare m ig for denne 
S y n d ,  m en ikke for dens S t r a f ;  derfor tilskrkkede 
det m ig denne fortjente B esk yld n in g . S a a le d e s  
skal jeg dee roelig og med R e tte . D e t  er G u d s  
F in g er ; det sam m e V cerktoi, hvorved m in  M od er  
d e d e , blev fu n d et hos m ig ."

" G u d s  F in g e r !"  raabte D r e v e s . " S t r a f  
istedetfor B e le m r in g !  N e i ,  G lu t !  F or at drcebe 
D e r e s  L iv s fr u g t, er h iin t P u lv e r  leveret D e m , det 
kan D e  ikke ncegte; m en D e  overvandt denne F r i­
stelse, og styrtede saaledes i Ulykken!"

" J e g  har taget imod d e t , fordi jeg ikke kun­
de A ndet. J e g  formanede ikke a t giendrive den 
ulykkelige Forblindede; m en jeg har ikke et D ieblik  
vaklet; jeg har aldrig vildet betiene m ig deraf. Ce- 
c il!  beed V icto r in  tilg ive  m ig !  J e g  kunde ikke 
g iere d e t , og jeg haaber, at jeg ogsaa derved har 
voeltet en B yrd e fra hans H ierte. S i i g  ham , at 
h an s N a v n  aldrig er kommet over m ine Loeber; 
at han selv nu  fsrst har lsst m in  T u n g e , og at jeg 
ikke har aflagt den B ek ien d else , hvorved jeg er ble-



ven r o e lig , et eneste D ieblik  tid ligere , end jeg var  
overbeviist o m : han ikke kunde blive forviklet i m in  
S kicebne m ed ; forft da var jeg eenig med m ig felv  
og bestem t."

" O g  hvorfra havde D u  den O v e r b e v isn in g ?  
G l u t !" raabte D r e v e s . " N u  m aae v i vide A l t !"

" F a a e  kun V ic to r in  bort herfra ig ie n , og jeg 
v il  ikke dolge N o g e t for D e m . I n t e t  kan forraade 
ham  m eer. M a n  havde saa pludseligen , saa vold­
som t giennem sogt m ine Klceder. J e g  frygtede for, 
m an  vilde vende op og ned paa A ltin g  i m it lille 
K a m m er , hvilket vistnok ogsaa er fleet. N u  be­
sad jeg kun en eneste S e d d e l fra V ic to r in , hvori 
han havde taget Afsked med m ig fo rev ig , og t i l­
lige ncevnet det ulyksalige P u lv e r  deri. O h !  a lli­
gevel var denne S e d d e l m ig saa dyrebar, saa dyre­
bar ! m en hvor skulde jeg forvare den? I n g e n  a f  
m in e G ie m m e r , selv ikke m ine K lceder, ikke m in  
n a tlig e  R o  var sikker for T a n tes  U ndersøgelser; 
idetm indste var jeg bange derfor! D erfo r  begrov jeg 
den dybt nede i en Urtepotte med et M yrtetrcee, som  
var m ig saa scerdeles kicert! J e g  havde engang hort 
fortcelle, at B ru d en e smykke sig med Q v isten e  der- 
« f . H ver  M o rg en  lceste jeg hem m eligen m in  S e d d e l,
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sg  stiulede den derpaa ig ien  i U rtepotten. D a  n u  
m ine Foreeldre vare b egravn e, og jeg blev ganske 
alene tilbage med T a n te ,  h v is  blotte S y n  indgiod  
m ig en G ysen , fa ld t det m ig pludseligen in d ,  som  
jeg saae P ostvogn en  kiore fo r b i, at jeg havde dog 
endnu en Beskytter i  V erd en ; jeg besad desuden en  
lille  P u n g  Vred P e n g e ,  som  m in  M od er lidt efter 
lid t havde puttet t i l  m ig ,  og som jeg havde skiult 
etsteds. J e g  besluttede strax at scette m ig paa P o s t­
vogn en ; jeg vilde opdage C ecil A lt ;  her saae jeg 
jo  dog kun Skcendsel og D s d  for m ig . J e g  tog  
forsigtigt en Kappe om m ig , og flygtede ubemcerket 
rid a f  H u set. A k! i m in  A ngst og J i l  forglem te  
jeg, t i l  Lykke, V ic to r in s  S e d d e l. M e n  jeg blev 
snart indh en tetog  kom aldrig mere op paa m it K am ­
m er. T anken  paa m in  B lom sterpotte voldte m ig i 
m in  Eensom hed den stsrste Q v a l !  og jeg giorde 
m ig selv i m it In d erste  det L s v te , naar jeg dagli- 
gen blev qvoelt med S p s r g s m a a l  angaaende m in  F or­
fo r e r , som de sagde, at jeg vilde tilstaae den stor- 
ste M is g ie r n in g , hvori jeg fandt m ig skyldig, nem ­
lig  i  m ine Foroeldres uudeblivelige D o d , naar det 
kun vilde lykkes m ig at sierne a l M ista n k e  fra V ics  
tor in . D a  bragte den gode, barm hiertighedsfuldo  

I .  ( - 5 )
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Loege m ig U rtepotten . J e g  kunde neppe oppebie a l  
jeg blev a len e, fsren d  jeg underssgte den. M e n  ved 
m it ubehoendige, cengstlige Hastvoerk fa ld t P o tte n  
sam t Troeet ned og B eg g e  gik i  S tyk k er- dog G ud  
voere lo v et! S ed d e len  var der en d n u - jeg tilin te t-  
giorde den i  sam m e D ieb lik . D e  sonderbrudte 
Q v is t e ,  h voraf jeg engang havde drom t at fkulde 
flette m ig en B r u d e k r a n d s , laae n u  afrevne lige­
som  foerdige for m ig ;  da blev det m ig saa m eget 
desklarere, a t jeg var trolovet med G ra v en . U for­
sagt udsagde jeg m in  B ek ien d else , og flettede i L on­
don, m in  B ru d ek ran d s."

A lle  tau g  bevoegede; endeligen spurgte Advoka­
t e n ,  h v is  Skarpsindighed in tet O rd var u n d gaaet:  
" D e r e s  T a n te  indgiod  D e m  allerede da en G y se n ? "

" H a r  jeg sagt det?"  svarede M o n ica  lidt for- 
bauset!

. " O ! ford slg  os I n t e t ! bedste S o s t e r !" raabte 
C e c i l ; " h u n  har krcevet m ig t i l  Regnskab for fa lst  
B esk yld n in g! v il  D u ,  at ogsaa jeg sta l falde, som  
et O ffer for hendes O n d sta b , h v is  ikke M a sten  
bliver hende afreven. S i i g ,  har D u  ogsaa havL 
M ista n k e  t i l  hende?"
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" D e t  er D e r e s  P l i g t ,  G lu t ! "  fsiede A d v ^  
katen t i l ,  "m od D e r e s  B r o d e r , mod G u d  og 
S t a t e n !"

" M in  stakkels M oder har a lt loenge h avt 
M ista n k e  t i l  h en d e; a k ! h u n  v a r  ikke sindssvag, 
kun sy g , u d h arm et, lidende,' i de sidste A ar v ild e  
hun I n t e t  nyde, uden hvad jeg havde tillavet. H u n  
vidste vel h vorfor; den sidste A ften  fs r  hendes 
D s d ,  just som jeg lavede hendes M a d  t i l ,  kaldte 
T a n te  m ig bort derfra; jeg toenkte heller ikke paa  
noget O n d t, og gik strax; th i det var en saa u m is-  
tcenkelig R e t !  S id e n  er det faldet m ig in d ,  a t  
hun  vistnok m aa have om byttet S a ltk a r r e t, th i —  "

" F o r  G u d s  S k y ld !  G lu t !  og det har D e  
fo r tie t? "

" J e g  vilde ikke angive nogen P a a rsren d e , ikke 
noget M enneske! J e g  kunde jo ogsaa have taget 
F e il .  H eevnen horer G u d  t i l ,  og S tr a f fe n  bliver  
ikke u d e ! D e t  seer jeg paa m ig s e lv ! a k ! hendes 
D s d  kunde dog ikke g isre  m in  stakkels M od er le­
vende ig ie n !"

D e  forlods det taalm odige O ffer med de om m e- 
ste K ier teg n ! Gloedestaarer trillede ned a f  A dvoka­
ten s K inder. D e  begave sig atter t i l  V ictorin *

< 15*)
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D e r e s  B e r e tn in g  lettede h an s becengstede T ilsta n d , 
i  sam m e Forhold som  S a g e n  antog et lovstrid igt 
Udseende med H ensyn  t i l  ham . Advokaten psnsede 
p a a , hvorledes de skulde g ive deres U dsagn en V en ­
d in g , fom  kunde giore h an s A ndeel deri m indre  
forhadt. V ic to r in  forkastede med S to lth e d  dette 
T ilb u d ; tvertim od skulde ydermere h an s B ere tn in g  
og Anskuelser liene t i l  a t udvikle det Forefaldne  
destydeligere. E n  O m stændighed bragte ham  t i l  
a t studse; n em lig  den G i v t ,  som var funden hos  
M o n ic a . " M e n  h v o r f o r / '  spurgte h a n , " h a r  
m a n  ikke n s ie  u n d erssgt dette P u lv e r ? D e t  kunde 
in te t voxent M enneske droebe !"

" D e t  er A rsen ik !"  svarede D r e v e s .
" J e g  gad dog nok feet d e t!"
D e t  blev snart skaffet tilstoede. V ic to r in  g ien -  

kiendte skrap O m s la g e t ,  m en det ganske hvide P u l ­
ver var ikke det sam m e ;  han bragte den O m stæ ndig­
hed i  E r in d r in g , at T a n ten  havde havt det en hesk 
N a t  i fin  F o rv a r in g . A lle T re stods forstenede ovee 
Zette F cu en tim m ers Ondskab.

" O h ! "  udbrod V ic to r in  p a a  eengang m ed  
hoi J u b e l:  " H v o r  frygteligt har hun fo rt os alle 
dag L yset, m ig o g sa a , maaskee hendes S v o g e r



se lv ! H v is  vor Liighed kun flu lde vcere et N a tu r s  
sp il;  og M o n ica  ikke m in  S o s te r ? "

V en n ern e flog deres D in e  t i l  J o rd en . " V e la n  
d a ,  ved den evige G u d !"  blev han fnysende ved :  
"jeg v il rive M a sten  a f  hende. I n t e t  H ensyn  p aa  
m ig , det siger jeg E der. D e n  Skicendsel, jeg deler 
med m in  S o s te r , er m in  S to l th e d !"

E fter lang B e r a a d fla g n in g ,  hvori V ic to r in  
t le v  S e ie r h e r r e , traadde Advokaten for den krimi­
nelle D om stoel og forelagde denne alle F orh old . 
A lle  gyste for den afklcedte S a n d h e d . M e n  paa  
hvad M aad e  skulde denne snedige, kloge Q v in d e  b li­
ve bragt t i l  en lovform elig  B ckiendelse. K u n  ved 
D verrastelse vilde det voere m uelkgt, m eente A dvo­
katen. A lle  hendes M is g ie r n in g e r , som  m an  
kiendte, skulde foreleegges hende. S e lv  vilde han  
trcede op imod hende, Cecil t i l l ig e , som A nklager, 
ved h ans S id e .  D e r e s  B eretn in ger  skulde have 
det U dseende, som om de alene vare grundede p aa  
begge S o d sten d es Udsagn, og de Undersogelser, Ad­
vokaten havde anstillet. F orst da, naar den forhen­
værende Klostersosters kolde Besindighed truede med 
a t tilin tetg iore deres B estræ b elser, skulde V ic to r in  
pludseligen troede frem som V id n e ;  th i D rev es  forude



saae ganske r ig t ig t ,  a t hun vilde soge et S m u th u l  
bag h ans Fravoerelfe, hvem  hun troede i A m erika.

S a a le d e s  gik det ogsaa for sig. V ic to r in  
m aatte opholde sig i Noerheden, saa han kunde hore 
A lt ,  uden dog at blive seet.

I  sort D r a g t ,  med et hvidt klosterligt K ors- 
kloede om P a n d e n , a lv o r l ig , kold og med F a tn in g  
traadde hun ind i  S a le n .  H en d es blege A nsigt 
var r o e lig t , hendes store, sorte, broendende D in e  
giennem troengte hver G ie n sta n d , som de fa ld t p aa . 
M o r k , uden a t forandre Troek eller S t i l l in g ,  h srte  
h u n  paa A lt .  I n t e t  udvortes S p o r ,  in tet B la d  
P a p iir  vidnede mod hende. D e n  i P o rtra ite t fu n d ­
ne S k r iv e lse  fra hendes S s s t e r  hsrte hun med syn­
lig  F ortryd else , og som det lod med undertrykt F o -  
lelse. O m b y tn in g en  a f  S a ltk a r r e t , V ic to r in s  
M e n in g  om  Sod sk en d en es a lt tidligere F o rfs lg e lse , 
hvilken han flu ide have meddeelt C ecil i G o ttin g en , 
hendes F orsog paa a t forgive den S id s te :  I n t e t  blev 
forg lem t.

H u n  benoegtede A lt :  " P la n e n  t i l  m in  F or­
dærvelse er ikke ilde a n la g t. A ltsaa  fra den M od er a f , 
som  jeg med kicerlig O m hue pleiede, er hendes F ien d - 
fla b  mod m ig  gaaet i A rv  t i l  B s r n e n e . M in  S a g



231

ta le alene de cerbodige, kierlighedsfulde B r e v e ,  fom  
V ic to r in  og Cecil selv have skrevet m ig t i l .  D e n  
F orste har seet m in  D a a d  og V a n d e l r den seenere 
T id . H a n  kunde-m dne for m ig ; m en han er lan gt  
borte. D o g  hvad har jeg at frygte for?  G u d  vaa« 
ger! H a n  taler t i l  Eder i m in  R o lig h ed . K u u  to  
Anklagere ere opstaaede im od m ig ,  h v o ra f den E n e  
er et u n gt M en neske, h v is  F a d e r , uden m in  F or­
b on , forlcengst havde giort ham  a r v e lo s , hvilket 
h a n s Advokat selv m aa bevidne; og den A nden  een  
sig selv modsigende Forbryderske, som n u  ssger a t  
henveelte en M is g ie r n in g , som hun selv har bekiendt 
sig t i l ,  paa m ig ;  to utaknem m elige S sd sk en d e , 
B e g g e  m ine F iender. M e n  deres blotte O rd kan 
ikke fordom m e m ig . Ikke et eeneste V id n e  kan de 
opstille imod m ig !"

A lle vare som slagne med T au sh ed . D a  traad- 
de V ic to r in  in d , med et endnu frygteligere Udseen­
de end nogensinde f o r ,  endnu blegere for Afskye og  
Forbittrelse.

" J o !  jo ! dieevelske Q v in d e !"  udpressede 
han med Anstrcengelse; " th i jeg er her! M ig  har 
D u  ogsaa fo rg iv et; vel ikke m it fast forstyrrede Le­
gem e, m en m in  bedre S i o e l ! istedetfor a t lindre og
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forsone m in  uvilkaarlige B r s d e , ved den R elig ion N  
K raft og T r o s t ,  i h v is  D r a g t  og G lorie  D u  ind­
hyller D i g ,  har D u  vildledet m it forfoerdede G e­
m y t med forfsreriffe , h iertelsse O verta le lser , forja­
get alle faderlige og naturlige F sle lser , og forvand­
let med den G iv t ,  som D u  rakte o s , de kioerligheds- 
fuldeste Fornem m elser t i l  H elvedes A n ger. O g  ikke 
engang tilfreds med at g isre  m ig t i l  m it B a r n s  
M ord er, forvexlede D u  G iv te n , for ogsaa at besvcere 
m in  S a m v itt ig h e d  med den ulykkelige M od ers D s d .  
D o g ,  j o ! G u d  v a a g er: hendes sejrende D y d , som  
ikke et eeneste D ieb lik  bukkede under for D in  djæ­
velske F ristelse, har reddet hendes L iv ,  for n u  a t  
kunne vidne mod D ig ;  jeg rakte hende G istp u lveret, 
som  D u  i Forveien  havde forbyttet med et endnu  
stcerkere; er jeg en M isdoeder, har D u  alene g iort 
m ig  dertil. Forbandet voere D u  og den D a g , hvov- 
paa jeg forst faae L yset! Forbandet den M o d er , 
fom  overgav m ig t il D in  V a retseg t!"

H a n  vilde endnu bleven lcengere ved; m en a lt  
strax ved h a n s tilbageffroekkende Udvortes styrtede 
det h id til urokkelige steenagtige Voesen p ludseligt 
sam m en i sig selv. H a n s  sønderrivende T a le  be- 
livede atter hendes T r«k  med den vildeste F orsen d else .
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" T ie ,  U lykkelige!"  udstsdte h u n , i  det h u «  

med den sidste A nstrengelse  a f  sine Krcefter hoevede 
sig i  V e ir e t:  " J e g  er D in  M o d e r ! A ltin g  er jo 
kun ffeet for D in  S k y ld !  M a a tte  v i faaledes gien- 
sidigen styrte hinanden i Fordcervelse. J a !  G u d  
vaager! Z eg  er alene ffy ld ig !"

H u n  vaklede ud a f  S a le n .  R e tte n s  B e tie n -  
tere fu lgte hende; D om m eren  tcenkte ikke engang  
x a a  at benytte det ferste D ieblik t il et v id tleftigere  
F o r h e r , saa stor var den alm indelige Forfærdelse. 
V ic to r in  var, ved hendes ferste O r d , sunken sand­
se s le s  t il J o rd en . M a n  m aatte bcere ham bort. 
Advokaten og C ecil, B eg g e  lige bedevede, ledsagede 
ham . A lle ffild tes ad i T avsh ed .

Bekiendelsen var nu  giort. M o n ic a ,  om - 
en d ffisn t ved en Forbrydelse sv a n g er , havde dog 
bragt denne i Forglem m else. A lle troede at see en  
G lo rie  a f  Uskyld om hendes H oved . P a a  R etten s  
B e fa lin g  skyndte hendes D efensor s ig ,  at forkynde 
hende sin F riehed; og at foranstalte hende en m u n -  
trere V a a n in g  og bedre P le ie .  H a n  forefandt ad­
skillige Fruentim m er i Fcengselet. H endes hcestigL 
G em ytsbevcegelse, hendes indvortes S icelek am p , 
som  ved de sidste B egivenheder vaany var opvakt.
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havde paaskyndet hendes desuden snart forventede 
N ed k o m st, F ød selstim en  var forhaanden; m en , 
alle Forestillinger uagtet, kunde m an  ikke bevcege 
hende t i l  at forlade Fcengselet.

D r e v e s  ilede hurtigt t il den ulykkelige Fader, 
hos hvem  han forefandt C ecil. V ic to r in s  A fm a g t  
v a r  fo r b i; dog laae han endnu i en hceftig F eber; 
han kiendte I n g e n  og ta lte  v ild t.

E n  R etsb etjen t sogte Advokaten op i V ic ta -  
r in s  V oerelfe; i ethvert usoedvanligt Tilfoelde pleje­
de m an  i den lille B y e  a t spsrge ham  t i l  R a a d s .  
M a n  lod ham  v id e , at J o m fru e  A gathe paa en­
gang havde tabt M oelet. F ra  det D ieblik  a f  hun  
forlod D o m sa len , havde hun ikke ta lt  e tO rd . H u n  
gav kun ved T egn  tilkiende at hun snstede at stri­
d e ;  m an  var u v i s ,  om denne Hcendelse var en  
F o lg e  a f  den voldsom m e B eveegelse , hendes hele 
V cesen var sat i ,  eller om hun kun havde fa tte t  
denne B e s lu tn in g , for at befrie sig for alle besvær­
lige S p s r g s m v a l .  E fter  A dvokatens T ilraadelse  
tilstillede m an hende, med den fornodne Forsigtighed, 
det dertil N sd v en d ig e .

Cecil ilede t i l  sin S s s t e r .  H u n  var nedkom­
m en med et d sd fsd t B a r n . D e t s  L ivlpshed kunde



ikke lcenge b live hende st iu lt . E fter  en kort styr­
kende S lu m m e r  forlangte h u n , ligesom  hun vaag- 
nede, a t  see det; M ed  foldede Hcender sukkede hun  
sag te: " G u d  vcere lo v e t . H erren hist oppe har 
giort det godt! V ed  m ig er der n u  en salig S i e l  
mere i H im m elen  —  rcek m ig dets lille J o r d s-  
d ragt!"

M a n  vilde ikke strax fo ie hende!
" O ! qvcel m ig dog ikke m ere,"  udbrod h u n ;  

" N u  behovs de dog ikke at vcere bange for a t jeg 
skal drcebe det."

D e  rorte, godmodige Koner opfyldte hendes 
B eg icer in g ; hun betragtede lcenge, ta u s  det lille 
Legeme. " D e r ! "  sagde hun endeligen og pegede paa  
et lille S y e s t r in ,  som m an efter hendes forste B e -  
kiendelse, havde tilladt hende at giore B r u g  a f ;  
"jeg v il pynte det."  M a n  rakte hende det F or­
lan gte . H u n  pudslede lcenge d er i, var siden efter 
lcenge besticeftiget med det dode B a r n ,  lagde det i 
sin A rm , og slumrede ind med H ovedet kierligen ned- 
b sie t over den lille D o d e .

S a a le d e s  fandt Cecil hende; da han blev vaer, 
a t hun s o v , drog han sig sagte tilbage. E fter et 
P a r  T im ers Forlob kom han ig ien . H u n  slumrede
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en d n u ; han traadde forsigtigt hen t i l  S e n g e n ,  be­
tragtende hende kiocrligt. D e n  ftakkels M o n ica  var  
d sd . I  hendes A rm , trykt toet op t i l  hendes B r y ft , 
hvilede det nyefsd te L iig . P a a  hendes H aar hav­
de h u n se lv  let hen lagt den saalcenge hem m eligenfor­
varte M yrtek ran d s. D a  svoevede C ecils D r s m  at­
ter langsom t og velgisrende forbi h ans S i e l .

S s s te r e n s  tilkcempede Fred drev h ans dybt 
rorte H ierte hen t i l  den n u  dobbelt ulykkelige B r o ­
der, der endnu stred med alle L ivets S to r m e . V ic -  
to r in s  F o rfa tn in g  unddrog ham  endnu bestandig 
R ette n s  K rav paa ham . Feberen syntes at tage 
a s ;  m en hans B esindelse vilde dog ikke ganske ven­
de tilbage. I  hans faa  lyse Dieblikke svoevede ham  
u op h srlige  S p o r g s m a a l paa T u n g en . Cecil lagde 
ham  da altid sin F in ger paa M u n d e n . H a n  veeg 
den hele N a t  og den fslgende D a g  ikke fra h an s  
S id e .

D e n  noeste A ften  m odtog C r im in a l-D o m m e ­
ren et skrevet, og, i  F angevogterens Noervcerelse, 
forseglet Hcefte fra T a n te  A gath a . P a a  O m flaget  
stod: J e g  anraaber m ine D om m ere o m , ikke a t  
springe N o g e t over i  disse B la d e ;  m en lcese A lt  i 
den rolige O rden, hvori det fs lg er .
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A dvokaten  var just tilstede. D e  Lestuttede 
« t  lcese det strax ig iennem . S e g le t  blev brudt, og 
F slg en d e , skrevet med en stirlig og fast Fruentim m er- 
haand, tildrog sig snart de T ilstedevæ rendes O p - 
mcerksomhed:

S o ste r  Coelestines B ek ien d e lser> )
J e g  har afslu ttet m in  R eg n in g  med V erden , 

og har fs lge ligen  I n t e t  meer at fortie. J e g  har t i l­
vejebragt meget O n d t; dog er jeg selv maaskee m in ­
dre flet, end m ine H an d lin ger . E n  Forseelse av­
lede en B r e d e ;  den ferste B r e d e  en heel R a d  a f  
Forbrydelser. J e g  dreves bestandigen frem ad; vende 
om kunde jeg ikke; en angerfuld S tiU estaaen  havde 
kun beredet m ig en haanfuld  U ndergang. H avde  
jeg flet I n t e t  overladt t i l  Skjcebnen, var m it S p i l  
maaskee ikke gaaet tabt.

J e g  er fsd t i M arseille , er den oeldste a f  to 
S s f t r e  og var m ine Forceldres A fg u d , lige t i l  den 
V ngste, ti A ar efter m in  F od fel, kom til V erden. 
F ra  den T im e a f  blev jeg mcerkeligen tilbagesat. P a a  
den M aad e blev m in  S e s t e r ,  som m an vilde tvinge

W'!

*) Ogsaa dlSse Kekiendelser ere oprindelige« skrevne PM  
fransk.
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m ig  t i l  at tilbede, lid t efter lidt forhadt. V i  voxte 
op . —  J e g  var en ret dydig P ig e ;  th i Lasten kom 
m ig  aldrig saa neer a t den kunde bringe m it T em ­
peram ent i  Bevoegelse, og m in  indvortes F ortry­
delse og M isu n d e lse  saarede aldrig det udvortes Ud­
tryk a f  det A nstæ ndige. O gsaa  var jeg den S m u k ­
keste; kun m ine Forceldre enten ikke bemeerkede det, 
eller, for a t det ikke skulde bemcerkes, overgave B esty ­
relsen a f  H u u sh o ld n in g en  t i l  m in  V irksom hed, 
hvorved jeg var ligesom  fastleenket t l l  H u sets Klok­
ken og F orraadskam re; der skaltede jeg derimod gan­
ske efter G odtbesindende, og vidste ikke alene ved 
Klogskab og E ftergivenhed at stemme H uusfolkene  
for m ig , m en ogsaa at tiltage m ig et H erredom m e  
over m in  blidere S o s te r , som vovede, eller rettere 
aldrig forsagte at besvoere sig derover for vore F or­
celdre, ved h vis Forkæ rlighed hun saae sig i B esid ­
delse a f  lan gt storre F o r tr in ; thi det var hende t i l ­
ladt at tage D e e l i alle selskabelige Fornoielser i og 
uden for H u set, som m ine F orretninger holdt m ig  
si'ernet fra ; ogsaa blev hun holdt langt bedre i K lo ­
der og P y n t ,  end jeg. J u s t  derfor blev jeg ikke be­
mærket a f  N o g en  blandt de unge M ennesker, som  be­
søgte vort H u u s ;  kun en u n g  tysk H an d elsk om m is-
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si'onair, ved N a v n  V icto r  S * * ,  som  tillige boeds 
i  H u s e t ,  gjorde en U ndtagelse fra denne R e g e l.

H a n  besad selv F orm u e. I n t e t  syntes ak 
sa tte  sig imod h ans frie V ill ie , og hos m ine F or­
aldre stod han i m egen A nseelse. V i  elstede h in ­
anden , og jeg begyndte a lt at befrygte F slg ern e  a f  
vor sorglsse F ortrolighed , da V ic to r , vistnok, for­
anlediget a f  ham selv , m aatte foretage en H a n d els-  
reise i m in  F aders F orretn inger. E n d n u  havde 
I n g e n  anet vor F orstaaelse; H a n  reiste, og blev 
b o r te , m eget la n g e r s , end' han havde forudsagt 
m ig  det.

Im id le r t id  kunde jeg ret snart ikke lan ger  
d slg e  m in  T ilstand  for m ig selv. —  V ictor  vendte 
endnu stedse ikke tilbage, og jeg stod ganske a len e. 
J e g  havde kun een V e n in d e , som jeg kunde lide 
p aa , og hun opholdt sig ikke i B y e n . H u n  var  
m it S o sten d eb a rn , havde for kort siden ladet sig 
indklade i et U rsuliuer-K loster paa Landet, og var 
lykkeligviis paa det N s ie s te  fortrolig med P r io r in ­
den, h v is  m angeaarige O vertalelser endeligen havde 
form aaet hende t i l  dette S k r id t . O gsaa  var hu n , 
som  Klosterssster, istand t il , ikke at virke saa lidet 
paa m ine F ora ld re. D e t  lykkedes m ig , at bibringe
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hende E fterretn in g  o m : hvorm eget jeg trcengke t i l  
hendes B le sta n d . Under Paaskud a f  en S y g d o m ,  
hvori hendes V en in d es O m sorg og P le ie  var uund­
v æ r lig , udvirkede hun m ine Forceldres T illadelse, 
t i l  a t jeg m aatte besoge hende paa en kort T id .

K losteret er en lille V erd en , som  vel ikke be­
sidder den P d res m angfold ige B ehageligheder, m en  
h vori dog alle de usynlige D rivesiedre, som beherske 
denne, ere, med endnu stsrre V irksom hed, forhaan- 
den, fordi Lidenskaberne der, mere sam m entrcengte i  
det menneskelige I n d r e ,  med mere Forsigtighed  
m aae virke udenfor det. D e r  blev la g t en P la n  t il  
selv inden for K lostrets M u r e  a t skille m ig ved 
m in  hem m elige B y r d e , det kom kun an p aa , om  
jeg kunde erholde T illadelse t i l  at blive der saa- 
loenge som nodvend igt. J e g  kunde kun med N y tte  
betiene m ig a f  et eneste M id d e l. J e g  meddelede 
m ine Foroeldre m it fsrst her erkiendte K ald t i l  at 
rage S l s r e t ,  og udbad m ig et A ar forinden N o -  
v ic ia te t grundigen at p rsve  m it Forhavende. P a a  
denne M a a d e  stod det m ig altid aabent, efter V ic ­
to rs Tilbagekom st og h ans B a r n s  F sd se l, p ludseligen  
at forandre m in  B e s lu tn in g  og vende tilbage t i l  
V erd en .
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D e n n e  Leilighed t i l  a t berige den hoitelskte 
V eron ik a  med den storste D e e l  a f  m in  A rvepart 
grebe begge m in e Foroeldre med en Gloede, som kun 
giorde de skarpe Fornem m elser i  m it I n d r e  endnu  
bittrere. M in  Cousine havde m ig kioer, og tillige  
M id le r  i  Hoende t i l  nogenlunde a t godtg isre m ig  
dette F o r lis , om  det endog virkeligen havde voeret 
m it A lv o r  a t b liv e  N o n n e . V ic to r in  blev fod t i 
en afsides C elle. I n g e n  anede denne H em m elighed , 
eller vilde ane den. D ren g en  blev betroet t i l  en  
fa ttig  Prcest i Noerheden.

Im id le r t id  kom V ic to r  tilb age. J e g  elskede 
h a m ; m eente at han m aatte fo le , a t h ans Fravoe- 
relse og m in  Loengsel efter ham  havde drevet m ig  
i  Eensom heden; derfor skrev jeg ham  ikke t i l .  M eer  
end tre Fierdedeele a f  m it stille K losterliv vare for- 
ls b n e ;  jeg besluttede n u  at vende tilb age, for, som  
det h ed , a t sige m ine Foroeldre et evigt L evvel; 
m en i T illid  t i l , a t m in  Elsktes offentlige A n h o l­
delse om  m in  H aan d , vilde frem bringe et ganske 
andet U dfald . J e g  vilde overraske dem, og traadde 
uanm oeldet ind i  Voerelset t i l  dem . M in  Fader  
kom m ig med et S m i i l  i M o d e . H a n  greb den 
forfærdede V ic to rs  H a a n d , der gjorde en forgioeves 

I . ( - 7 )
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M o d sta n d , og forestillede m ig ham , som m in  S ø ­
sters Forlovede. J e g  troede jeg skulde synke i J o r ­
de n ;  dog Klosteret og m it U ngd om sliv  havde lcert 
m ig  Forstillelse. Forrcederen vidste altid  at gaae 
afveien  for m ig . S to lth e d  og F oragt tilstcedede 
m ig  ikke at noerme m ig t i l  ham . H a n  erfoer ikke, 
at han var i Besiddelse a f e n  S o n .  J e g  vendte 
sn art ig ien  tilbage t i l  Klosteret. D e t  blev m ig kort 
efter bevilget, ved m ine V en in d ers virksomme O m ­
sorg, strax at m aatte tage S lo r e t .  D e v  var in tet  
A n d et tilbage for nng at g iore. O pdagelsen a f  
m in  Skcendsel vilde saa in tet andet Udfald have 
fa a e t.

D a  endelige« den D a g  frem brod, paa hvilken  
jeg skulde indkloedes, indfandt m ine Foroeldre og 
m in  S o s te r  sig. V icto r  havde ikke kunnet uud- 
gaae a t ledsage dem . D e n  troeffyldige, jordiske 
B r u d s  Ncervcerelse opflam m ede endnu mere den 
H im m elskes hem m elige H arm e. J e g  havde en lille 
Forcering a f  m it verdslige Efterladenskab t il dem 
A lle . J e g  overrakte m in  S o s te r , ikke uden B e ty d ­
n in g , et K ors a f  kostbare blodrode S t e n e ,  og V ictor  
tilbagegav jeg en lille , g la t R in g , som jeg engang  
havde faaet a f  ham  se lv ; paa den indvendige S id e
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havde jeg ladet stikke det O r d : v en Z erm o e . Uden  
at sige et O rd , trykkede jeg ham R in g e n  saa fast ind  
p aaF in geren , at et lille S k r ig  undslap ham . " H v a d  
er d et? "  spurgte m in  F ader. " K u n  en Forud- 
f s le lfe !"  raabte jeg hu rtigt. D e r  blev ikke videre 
agtet derpaa.

J e g  ponsede lcenge paa H cev n ; endnu vilde  
in tet M id d el vise sig d er til, m en jeg fortvivlede  
ikke. —  Ikke engang da m in  S v o g e r , kort efter de 
gam le Forceldres D o d  og C ecils F s d s e l ,  v ist nok 
kun a f F rygt for m ig , opgav sin H an d el, og drog 
t i l  sit^Fæ dreneland. M ed  H a a n la tter  horte jeg 
B eretn in gen  om h ans R e ife . J e g  folede, at m in  
Hcevn a lt  var begyndt; og oppebiede roligen og med 
T illid  den beleilige T id . J e g  havde ingen  fast 
P la n ;  jeg vilde —  det forfikkrer jeg helligst —  hver­
ken strcebe ham  eller m in  S o s te r  efter L ivet, end- 
skisndt jeg hadede dem B e g g e :  ham , som en B ed ra ­
ger og en F orforer, hende, som D e n , der havde for­
styrret m it L ivs Lykke, og rovet m ig vore ForceldreS 
Kicerlighed og deres F orm ue. K u n  det var bestemt 
i m in S ic e l , at m in - S o n ,  som sin F aders Forste- 
fo d te , avlet med m ine Forcrldres celdste A rv in g , 
skulde indscettes igjen i de R ettigheder, h an s A lder

( 17')



og F sd se l hjemlede h a m ; dette var m it egentlige, 
m en urokkelige D iem ed ; —  ethvert M id d e l, som  
lu n d e  fore dertil, ffulde voere m ig velkom m ent, og saa 
m eget mere velkom m ent, naar det m aatte voere for­
bundet med D e r e s  V d m ygelse ,som  havde saaret m ig  
saa dybt. S a a le d e s  vilde jeg desvissere berige m in  
S o n  med D e t ,  der a lt i h an s F od sel hsrte ham  
t i l ,  som jeg ikke turde indgyde ham  de barnlige F o -  
lelser for m ig , hvilke kunde have fficenket os en bedre 
R ig d o m . J e g  vilde danne ham  saaledes, a t han , 
saft og a lvorlig  som jeg, skulde udfore sin M od ers  
Forehavende, h v is  Sk ioebnen , der syntes at loenke 
m ig  t i l  K losteret, ikke lod m ig noget andet M id d e l 
t i lo v e r s ;  kun paa ham  selv strandede m in  noesten 
vynaaede Bestroebelse.

P a a  engang bleve alle Klostrene ophcevede, og 
jeg var frie . J e g  havde allerede lcenge i Forvejen  
ssrget for M id ler  t i l  a t kunne give V ic to r in  en 
anstoendig O pdragelse. J e g  forte in te t A ndet med 
fra  K losteret, end m it  urokkelige S in d e la g , de for- 
n sd n e  R ejsepenge, og et lille Forraad a f  den sikkre 
G i v t ,  som blev g iem t sam m esteds. J e g  havde 
dengang ingen  H ensigt dermed, jeg lod kun in tet  
m u elig t Tilfoelde a f  S ig t e .
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ZEgteparret forfoerdedes ved m in  A n k om st;  
om m in  S s s t e r ,  enten a f  stn M a n d  selv eller ved  
A ndre havde erfaret N o g e t om vor tidligere F orb in ­
delse, veed jeg endnu ikke. H en d es Forlegenhed  
lod m ig form ode det. S a a m e g e t  lettere blev det 
m ig , ved m in  Behoendighed at gienvinde m it  gam le  
H erredom m e over hende; iscer da jeg, bedre end 
hun, forstod at tum le m ig i H uusvcesenet, og v iiste  
m ig altid hsist virksom og om hyggelig .

E n  M orgen  traadde jeg, m ild , uden B eb re i-  
delser, uden med et O rd at m inde om den forgangne  
T id ,  m en dog a lvorlig  ind  t i l  m in  S v o g e r ,  og 
forelagde ham  strivtligen  de uom stodeligste Beviser- 
for V ic to r in s  F sd se l. H a n  stiftede F a r v e ; m en m in  
F rem gangsm aade in d g isd  ham  A gtelse og F o ru n ­
dring. H a n  vidste ikke selv, om han i H iertet  
stulde bevidne m ig M refry g t, eller vogte sig for m ig . 
F ra  det D ieblik  a f  var han a lt i m in  V o ld . —

D o g  var det m ig vanskeligere a t faae en fu ld ­
kommen S e ie r  over m in  m istæ nkelige S o s t e r .  
H u n  havde, om en d stisn t uskyldig, saavel i  sin tid ­
ligste U ngdom , som senere foraarsaget m ig m ange  
bittre D ieblirke. T id en  t i l  G iengjeldelse var n u  
forhaanden; dog sogte jeg kun at g isre  hende ube-



tydende, uskadelig. F orst da det var lpkket m ig  
a t bringe Uenighed im ellem  Z Egteparret, opnaaede 
jeg m in  H e n s ig t;  m en stcerkere end jeg nogensinde 
forhen havde fornum m et det, opvakte B s r n e n e  og 
den tillid sfu ld e  K icerlighed, hvormed de hang ved 
deres Foroeldre, m it dybeste H a d . S a a le d e s  fore­
m alede de m in  S ic e ls  Forhold , som stedse vare blev- 
ne frem m ede for m ig og m in  stakkels S o n .  J e g  
fik D ren g en , som  ikke havde hiem m e i m it H u n s ,  
sn a rt skaffet t i l  S id e ;  ved D a tteren  knoekkede jeg 
M o d eren s  M o d .

D a  jeg var v is  paa at kunne haandthceve m in  
P la d s  og m in  iLien tilkæmpede A n seelse , sagde 
jeg engang t i l  m in  S v o g e r :  " D e  har kaldet D e r e s  
D a tte r , som er fod t her, M o n i c a .  E r  det fleet 
for at spotte m ig med dette N a v n , eller har D e  be­
stem t B a r n e t  t i l  et B odoffer for D e r e s  B r s d e ? "

" H vorled es mener D e  det?"  spurgte han , uden  
at see paa m ig .

" J e g  m en er , vedblev jeg, om  D e r e s  H ierte  
og S a m v itt ig h e d  v il  i hendes Uskyldighed give K ir­
ken tilbage hvad der ved m in  Vanoerelse saa ugude­
lig t er rovet d e n ? D erved  vilde D e  faae Lejlighed 
t i l  at indrom m e D e r e s  oeldste S o n  h ans m edfodte
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R ettigheder, som  m in  Forlovedes T roeloshed har 
stild t det uskyldige B a r n  ved. J e g  forlanger kun 
dette O ffer, som ogsaa kan tiene t i l  m in  S y n d s ­
forladelse. O verg iv  M o n ica  t i l  H im m elen ; jeg 
v il  opdrage hende for denne B estem m else, i Ube- 
kiendtskab med V erden og H engivelse i si'nSkicebne; 
erkleer D eres  K o n e , at dette er D e r e s  urokkelige 
V ill ie . M e n  for at m in  S o s te r  ikke sta l ane det 
Forhold, vi have staaet i sam m en, saa glem  ikke, 
udtrykkeligen at t i lf s ie ,  at det skeer tvertim od m it  
D n ste  og R a a d ."  H a n  ad lsd .

K onens hceftige M odstand foraarsagede en  
aabenbar K rig im ellem  hende og M a n d en . S ik k ert  
har m in  S o s te r  dog anet, fra hvem det A ltsam - 
m en kom ; m en m in  H ensigt var opnaaet. —  F rem ­
med i det Land, hvori hun opholdt sig, havde hun  
ingen  T ils tu g t , og ingen  S t o t t e .  Jsted et for a t  
haandhceve sine R ettigheder med M od  og fast V i l ­
lie , trak det sagtm odige V eesen , der var ligesaa  
ubekiendt med V erden som med Lidelser, sig, lige­
som  S n e g le n  i sit H u u s , tilbage i  sig selv: fra  
det D ieblik  a f, hun klart indsaae, at hun ikke for­
manede at redde sin  D a t t e r ,  var hun ogsaa tabt 
for sig selv. H en d es M a n d , v a n t t i l  D ellevn et oz
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L v a n g lo sh ed , havde let kunnet unddrage sig m in  
V o ld ,  h v is  han havde besiddet A and nok t i l  a t  
bringe sin S a m v itt ig h e d s  angerfulde S te m m e  t i l  
at t ie ;  tvertim od ssg te  han at forglem m e sin  stedse 
mere indskrænkede S t i l l in g  i N y d e lse r , som ikke 
allene sveekkede h ans Forstand og Sin'oskrcefter, 
m en ganske overgav ham  t i l  m in  vilkaarlige B e ­
stem m else.

D e t  fsrste lykkelige U dfald drev m ig , med m it  
D iem eed bestandig i S ig t e ,  t i l  stedse dristigere Fore­
tagen d er; den lovm æ ssige S o n ,  som jeg endnu den 
D a g  i  D a g  er betragter som  en B a sta rd , m aatte  
g isr e s  sin aldre B rod er uskadelig, og styrte sig selv 
i  Fordærvelse. D e t  lykkedes m ig at forkorte et 
u ven tet B e s s g  a f  ham  i sin F aders H u u s ;  m en  
det gav m ig Lejlighed t i l  a t bemcerke, a t M oderen  
ikke var t i l  at lide paa , og at S o n n e n ,  med nogen  
m indre godm odig Letsindighed, let m aatte kunne 
fatte M is ta n k e ;  fra det D ieb lik  a f  viste jeg m ig  
mere end nogensinde som h an s V e lg isrer in d e; M id ­
ler  dertil kunde ikke m angle m ig ;  th i alle H u sets  
F orretn inger vare faav l ved m in  Beheendighed, 
som  ved m in  S v o g e r s  stedse tiltagende Udygtighed  
d e r til, komne i  m ine Hoender. J e g  benyttede m ig



a f  alle rim elige M id le r  t i l  a t styrte C ecil i Udfvoe- 
v elser , ligesom  jeg og paa den anden S id e  giorde 
h an s letsindige Karakteer m istæ nkelig for F aderen, 
og forstod at tale h ans S a g  paa en M a a d e , som  
gjorde det O nde endnu voerre. V ed  tildeels op­
digtede G ie ld sb ev iser , som den fortornede F ader, 
paa m in  F o r b o n , dog altid  tilsi'dst beta lte , blev 
jeg tillige sat i S ta n d  t i l  at kunne, for alle T i l ­
fa ld e , loegge en hem m elig K apita l tilside t i l  V ic to ­
r ia . Im id le r t id  havde jeg ladet ham  kom m e. 
D e t  forste S y n  a f  ham  giorde et ubehageligt I n d ­
tryk paa m ig , saa liv a g tig t lignede han sin B r o d er ;  
dog haandthoevede den m oderlige F sle lse  sin M a g t ; -  
m en hans blode H ierte syntes ikke a t kunne deele 
h a n s M od ers alvorlige Anskuelser. J e g  m aatte  
fsrst udgrunde og p rsve  ham . H v is  ikke N o d v e n -  
digheden paabod det, saa havde jeg besluttet, v ilde  
jeg aldrig give m ig tilkiende for h am . K u n  a f  alk 
d e t ,  som jeg gjorde for h ans S k y ld , skulde han  
ane sin M od er , og lidt efter lid t m aatte han g isr e s  
bekiendt med de R ettig h ed er , han  skulde t il-  
koempe sig.

M ed  Fortrydelse bemoerkte jeg h an s D eelra-  
gelse i  M o n ic a s  Skioebne. J e g  holdt det ubety-
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Velige B a r n  ikke for a t  vcere istand t i l  at opvoekke 
Kioerlighed, og jeg forskccekkedes, da D ictorin  opda­
gede m ig  sin. F s lg ern e  a f  deres Forbindelse bragte 
m ig t i l  at sittre. N u  forst fa ld t den saalcenge trygt- 
Levarte G iv t  m ig in d . D e t  lykkedes m ig , hvorvel 
kun med m egen V anskelighed , og ved at opdage 
D ic to r in  h an s noere Sloegtskab med M o n ic a ,  a t 
saae ham  t i l  a t  see deres eneste R ed n in g  i  m ine A n ­
skuelser; m en P ig e n s  S a m v it t ig h e d , fom  vistnok  
eengang fryg te lig t vilde opvaagne, oengstede m ig a lt  
so ru d ; hvad brod jeg m ig om hendes L iv ;  hun  
v a r  jo dog lykkeligere i G ra v en , end i K losteret; 
ilden  at V ic to r in  moerkede det, ombyttede jeg det 
ncesten uskadelige P u lv e r , som  han havde flyet m ig . 
D o g  var  han ved denne G iern in g  a lt r m in  M a g t .  
J e g  turde n u  gaae sikkrere; alligevel m aatte V ic to ­
r in  u fortovet bort, for ikke at ane den sande S a m ­
m enhæ ng. J e g  forte ham  hurtigt t il sin F ader, 
h v is  Kioertegn og V elsignelse skulde bringe ham  t i l  
a t  sinde sig i  m ine P la n e r  t il hans Lykke. D e r i­
m od mislykkedes det m ig ganske at loegge ham  ud 
med sin B rod er. H a n s  kioerlige T ilboielighed im od  
d en n e; h a n s hurtige, uforudseete F lu g t tilA m er ik a , 
hvilken jeg nu  seer, kun var et falskt F oregivende,
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og hvorved han syntes at vilde lade a lt D e t  fare, 
fom  var ham bestemt, nsd te  m ig t il at gribe andre 
M id ler , t il, under h an s Fraværelse, at befordre h ans  
Lykke og m in  i den.

M o n ic a s  o iensyn lige K am p med sig selv, og 
hendes vedvarende Liv begyndte at cengfte m ig og 
bragte m ig i V ilderede med m it Forfort. E t  M e ­
sterstykke m aatte g iores, hvorved V icto r in  hoitide- 
lig t blev indsat i de R ettigb ed er , han sogte at 
udflye. K un for h ans S k y ld , og sandeligen a f  in ­
gen anden A arsag , tog jeg d etL sv te  a f  m in  S v o ­
ger: a t  han skulde rcekke m ig sin H a a n d , h v is h ans  
K one dode, og derpaa offentligen erkiende V icto r in  
for sin S o n .  A lt  i m ange A ar havde han ikke 
kunnet sige m ig N e i ,  og giorde det heller ikke denne­
g a n g ;  m en —  jeg veed ikke —  anede det ham , 
hvad der kan skee, eller toenkte han maaskee derved 
at afvende F aren  fra  h ans dog i G runden  elskede 
K on e? H a n  paastod nu  selv uopholdeligen at vilde  
erkloere Cecil for arvelos , hvilket, siden B r sd r e n e s  
venskabelige Forbindelse, ikke mere turde ligge i m in  
P la n .  F or forste G a n g  var han egensindig og be­
stem t. For at forebygge dette S k r id t, lod jeg M o -  
» ira , uden at hun vidste d e t, bibringe M od eren



G iv t .  H en d es D s d  vilde selv hos D a tteren  in gen  
M ista n k e  have op vak t, havde ikke den forfærdede 
Z E gtem an d , ved S y n e t  a f  L iiget, anet hvad der var  
fo reg a a et, og Skrcekken derover paadraget h an s  
svagelige Legeme en R o r e lfe . D e n  E n erg ie , som  
h a n s S ie e l  a lt i m ange A ar havde v a ret bersvet, 
syntes tvoertimod alle R eg ler , i denne S y g d o m , i korte 
Dieblikke, a t v are  vendt tilbage, for a t udtale sig i  
det O rd : G iv t .

J e g  frygtede endnu ingen  slem m e F slg er  for 
m ig , og toenkte kun p aa , i a l S t i lh e d , at faae M o ­
n ica  a fv e ien ; fsrst ved hendes uformodede F lu g t  
blev jeg forfcerdet. H endes S am m en k om st med sin 
B rod er havde kunnet have de farligste F s lg e r ;  m en  
da hun kort efter blev indhentet r g ien , da hendes 
S van gersk ab  blev opdaget —  og hun, som jeg havde 
sorudseet —  standhaftige« vcegrede sig ved at noevne 
sin  F orforers N a v n ,  da hun ligefaa  u ventet som  
troeffyld igen erklcerede at have begaaet M o rd et, for 
a t uudgaae a t forraade V ic to r in ^  begyndte jeg 
ig ien  med R o  a t  drage A an d en . D a  traadde en  
A ften  en bekiendt Skikkelse hem m elighedsfuld ind  
i  m it Vcerelse. J e g  troede fsrst at see V ic to r in  
f s r  migv- og tabte m in  F a tn in g ;  den O vertydelse
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derim od, a t det var C e c il, gav m ig den tilb age . 
D o g  han kunde personligen blive m ig fa r lig ;  h an s  
hceftige S p s r g s m a a l ,  h ans Eed at redde M o n ic a  
beviifte m ig  det kun altfor tyd elig t. M it  B r e v ,  
som var skrevet for at fluffe ham  og holde ham  
b o rte , havde han ikke faaet. D e t  vilde ikke lykkes 
m ig at bevcege ham  t i l  a t vende om ig ien . J e g  
saae m ig allerede u d sa t , om just ikke for m in  U n ­
d erg a n g , saa dog for en stor F a re ; da fortalte han  
m ig ,  som jeg troede i a l T roefly ld igh ed , sin hem ­
m elige A n k om st; og da det med m indre V anskelig­
hed lykkedes m ig a t overtale ham  t i l ,  ligesaa hem ­
m elig  at begive sig bort ig ien  paa en kort T id ,  gav  
han m ig  selv A n led n in g  og M id d e l t i l  at rydde m in  
R oeligh ed s sidste F iende a f  V e ie n ,  paa en M a a d e , 
hvorved M ista n k en  idetm indste ikke kunde fa ld e  
p aa m ig .

H v o r til flere O rd . M in e  Bestroekelser true­
des a lt lcenge med a t strande paa m in  S o n s  B lo d -  
hed ; m en ved S y n e t  a f  D e n ,  for h v is S k y ld  jeg 
havde g iort A l t ,  lid t A l t ,  forbrudt A l t ,  der plud- 
seligen stod ligeover for m ig , som m in  A nklager, som  
Forbryder ved m ig ,  og udstormende Forbandelser  
im od m ig ,  ved dette S y n  gik m in  K raft tilgrunde^



D e t  er n u  engang s a a l e d e s ; hvorfor ba loengere 
sukke over, at det kunde have veeret an d erledes! 
M in  K am p med Skicebnen er tilende. J e g  giver 
m ig  ta b t , m en ikke i E ders Hoender. D e n  K loge  
uddeler ikke sit hele Forraad uden at forbeholde sig 
N o g e t  se lv ; naar m ine Bekiendelfer ere lcrste t i l  
E n d e, aander D e n , som nedskrev d e m , ikke mere;

D e r  blev hurtigt sendt B u d  t i l  Foengselek. 
D r e v e s  ilede selv derhen. M a n  fandt T an te A ga- 
tha paa sin S e n g  i C onvulsioner og doende. N e p -  
pe havde hun u d str id t, for  hendes udvortes L ivs  
R o e  og A lvorlighed vendte tilbage igien paa det 
stroenge A n sig t. P a a  B o rd et laae en Pennepose  
og en lille G la sp ro p . M a n  fan d t, at disse havde 
veeret ftiu lte  i Krusifixet. H en d es D o d  opvakte a l­
m indelig  O psigt. D e n  opbragte M cengdcs F o r b i ­
trelse fordrede en Fyldestgiorelse. D e t  afsioelede 
Legeme blev, h a lv t liggende paa en S lu f f e ,  henfleebt 
t i l  det vanoerende S t e d ,  hvor det blev nedgravet.

D e  ulykkelige B r sd r e  vare alene t i lb a g e , og 
den ulykkeligste var C ecil. M o n ic a s  blide, sovende 
H e n g a n g , M od eren s pludselige D o d  bleve V ic to r in  
aldrig ret tydelige her p aa  J o r d e n . D e n  hceftigs
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Feber, fom  lcenge truede h ans L iv, var endeligen ve­
gen for en stille velg isrende V a n v itt ig h e d , a f h v is  
forvirrede, m en besynderligtnok, altid lykkeliggiorende 
D ro m m e C ecils F ls i te  i senere D a g e  kun forsaa- 
vid t kunde udrive h a m , at han kiendte sin B r o ­
d er , smilede t i l  h a m , eller trykkede h ans H a a n d . 
A dvokatens M ellem h an d lin g  og hans egen T ilstan d  
befriede ham  fra ethvert videre K rav paa b ans P e r ­
son fra R ette n s  S id e .  H a n  blev overgivet t i l  den 
retmcrssi'ge A rv in g s Varetoegt, hvem hele F a m ilie n s  
sorgelige Efterladenskab tilfa ld t.

C ecil betraadde aldrig mere det faderlige H u u s .  
H a n  ssgte  hos en Prcest i O m egn en  a f  den lille  
B y e  et afsides T ilflu gtssted  for sig og V ic to r in , 
lod A ltin g  scrlge og fandt sig, efterat have affundet 
sig med alle T rib u n aler, i Besiddelse afen^ikke ube­
tydelig F orm ue. D e n n e  satte han om i P a p irer , 
og forsvandt paa engang tilligem ed sin B roder.

S a a le d e s  forgik flere A a r ;  de forgiceves E f-  
terssgelser , som N ysgierrighed  mere end Venskab  
havde foran led iget, h srte lidt efter l id to p . D e  
Ulykkelige bleve snart forglem te.

K un den tid ligere.om talte B e n  a f  E e c il , der 
forhen i G o ttin g en , ved h ans A freise, havde v iist sig
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faa  v irk som , taget h an s efterladte S a g e r  i F o rv a ­
r in g ,  og som  det n u  laae paa H ie r te tig ie n  at t i l­
stille deres E ier d isse ; denne V e n  lykkedes det endeli- 
gen, stion d t ester m egen M s ie  og flere forgicrves R e i­
ser, at opdage begge B ro d ren e .

C ecil havde boesat sig i en afliggende stio n , 
m en lidet besogt E g n ,  under et andet N a v n ,  og 
som  om han besad kun liden eller flet ingen  For­
m u e , havde han g iort sig U m age for at erholde 
G ravertienesten  ved Kirken sam m esteds. V e l holdt 
han et P a r  Arbeidskarle t i l  denne F orretn in g , th i 
han tilbragte gierne det meeste a f  sin T id  ved V ic -  
to r in s  S i d e ,  hos hvem  han enten sad fordybet i  
m srk T u n gsin d igh ed ; eller forte ham  t i l  de een- 
som ste S ted er  i S k o v e n , som han kunde sinde; 
dog sneg han sig undertiden om A fte n e n , n aar  
V ic to r in  sov, hen paa K irkegaarden, og greb selv 
t i l  S p a d e n ;  disse T im er syntes a t voere h ans  
gladeste.

R y g te t i den ncermeste O m eg n  om den foru n ­
derlige G raver og hans stille B rod er bragte den so- 
gende V en  paa det rette S p o r .  D a  han traadde 
ind  i C ecils sim ple, m en reenlige D a g lig s tu e , der 
v a r  udsmykket med B lom ster , alle hentede fta  G ra -
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tzene, sandt han ham  b sie t over V ic to r in s  Leie, 
der syntes at ligge paa sit Yderste.

D a  Cecil blev sin V e n  vaer, gik han ham  ror­
lig  im od e.

D e r  kom T aarer i D e n n e s  D in e .  " S te d se  
ulykkelig! A rm e C e c il!"  sagde han r sr t  t i l  ham . 
" H vorfor  v il  D u  saa fr iv illig en  bukke under for  
A ndres Forbrydelser ?"

" S t i l l e ! "  svarede han , " J e g  boder for m in  
Letsindighed !"

"C ecil vilde ikke m odtage sine efterladte S a ­
g er; disse, og h ans B o g e r , som endnu befandt sig i 
G s ttin g e n , forcerede han sin V e n ;  han bad ham  
kun, sende sig sine C lassiker. D e  medbragte P a p i­
rer brcendte han uaabnede.

E n d n u  forend hans V e n  forlod ham , var V ic -  
torin  blidt og ro lig t henslum ret. C ecil betragtede 
B rod eren s Liig endnu om m ere, end da han levede?"

"U lykkelige!"  sukkede H i in ;  "ogsaa ham  
m aatte D u  m iste, og er n u  ganske a len e!"

" N e i ! "  gav Cecil H am  ven lig t t i l  S v a r .  
" N u  horer han m ig sorst ret t i l ;  thi jeg lever kun 
blandt de D o d e !"
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P a a  U n d e r t e g n e d e s  F o r l a g  er u d k o m m e n :

s d e R o b i n .  E n Fortælling a f W a l t c r  S  c o t .  
Oversat a fC . I .  B o y  e. s D e l e .  Heftet 4 Rbd S ed lr.

A f s a m m e  F o r f a t t e r s  tvende efterfolgende 
Fortocllinger:

I N  s ki 6 g r t u  os  M i c l l o t f t i a n ,  4 voll. og 
I v s n U o  s , Z voli.

udkommer endnu i dette Aar Oversættelser fra det 
Engelske ved H r. C . I .  B o y e .

Disse Forteellinaers ganske udmcerkede Vcerd og 
det overordentlige B ifa ld , hvormed de i og udenfor 
Engeland ere optagne, kan ikke voere nogen Under af 
Rom anlekture ubckiendt. S o m  et B cv iis  p a a , hvor­
ledes de i Engcland selv bedsm m es, tillader man sig, 
ib lant mangfoldige andre hsift fordeelagtige og an- 
prisende Anmeldelser af disse V ir k e r , at afskrive fsl-  
gende S ted  af Recensionen over Ivsu N os, i 
diirull Neview, ^ o .  65, tanu-ii- 1820, saaledes som 
samme allerede i et af vore B lade har varet med- 
d eelt: " S id en  den Lid da Shakspeare skrev sine Z3 
Skuespil i det korte Lidsrum  af hans tidlige M and­
dom, have vi ikke truffet paa en saa overvættes Frugt­
barhed, som hos narvarende Forfatter. I  det korte 
Lidsrum  af 4  Aar har han grundet en nye Skole af 
O pfindelse, og skiinkct den henved Zc> af de meest 
aandsulde og originale Arbeider, der i et Aarhun- 
drede have beriget den engelske Literatur. V erker, 
som have fordunklet al samtidig Poesie og Prosa, (dem 
maaskee undtagne som B yrons Genie har avlet), og 
ved deres K raft, Livlighed, magiske Lethed og levende 
Karakteerskildringer have gjort de nyere Lider den 
mcegtige Dram atikers M irakler begribelige."

F orliggeren  tilfsier  endnu b lo t : ar det Udvortes 
af disse Oversattelser skal blive Indholdet vårdigt, 
og Prisen billig. D en udkomne R s d e  R o b i n  kofter 
om trent d e t  H a l v e  af hvad den tydske Oversæt­
te lse , og kun lidet over e n  f e m t e  D e e l  a f hvad 
O riginalen her kan soelges for.

G y l d e n d a l  ske B o g h a n d l i n g .
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R o s e n .

^ ) e t  er bekiendt, a t de romerste S k io n n e  ikke 
kunne udstaae D u fte n  a f R o se r , og deres sædvan­
lige U d raab , naar disse komme dem neer: L l i ,
r s v s u w  er noeften blevet t i l  O rdsprog;
ikke desm indre v il det dog n ep p e, uden en fu ld ­
stændig B e r e tn in g , holdes for tr o e lig t, a t denne 
Omstoendighed ikke alene har voldet E en  sin D s d ,  
m en Flere Feengsel og L ivsfare.

D e t  tydste Landsm andsstab i R o m  blev k 
S o m m eren  endeligen form eret med et a lt
leenge foronstet M ed lem . D e n  unge Friherre  
E m il v . Z * *  fra C * * *  ventedes dagligen og 
med nysgierrig Leengsel. E gen tlig t havde blot h ans  
Reisefeeller og V en n er, B rsd ren e  H oldern fra. hans  
F sd e b y e , hendraget den alm indelige Opmcerksomheh 
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paa h a n s P e r so n ;  th i forresten var der siet I n g e n  
i R o m , som kiendte ham . D e  derimod talte dag- 
kigen og med hjertelig H engivenhed om hans snare 
A n k o m st, h ans besynderlige L u n er , og om den 
pludselige U g lsp ilstreg ,  som de kaldte d e t , der havde 
f f i lt  ham  fra dem i F lorentz; m en saa enige B e g g e  
vare om at prise h an s ligefrem m e Tcenkemaade, 
h a n s Elskværdighed og troe V en sk a b , saa hceftige 
bleve de imod h in a n d en , naar H ver paa sin V iiS  
sogte at sinde G ru n d en  i h an s C harakteer, hvilken 
de i det H eele ikke kunde f a t t e ,  og hvorover de syn­
te s  at ligge i  evig S t r i d ,  h vortil de ogsaa havde 
grundet A arsag nok!

D e n  en og tyveaarige E m il v . Z * *  var et a f  
de si'eldne, forunderlige V c e sn e r , h v is  elskvoerdige 
Forekom m enhed og um iskiendelige H ierten s G od ­
hed altid  m aae paaskionnes a f  I e v n a ld r e n d e , paa  
sam m e T id  den m od n ere , mere erfarne M enneske­
k en d ers skarpe B lik  neppe form aaer a t troenge ind 
i  deres letbevcegelige A a n d s Egenheder. F ra  sin 
V u g g e  a f  Lykkens S k is d e b a r n , opdragen a f  en  
ncesten a lt for om  M o d e r , under tre oeldre,  yndige 
S s f t r e s  V aretcegt og deres scelleds K iertegn ; ved 
sit opvakte H o v e d , sin hurtige F a tte e v n e , sine



Lcereres A fg u d , havde E m i l ,  uden nogen M i s ­
gunst h o s-d e n  ustadige F o r tu n a , a lt lcenge fy ldt 
sit tyvende A a r , d a , som ved et T r o ld d o m s -S la g  
a f  S k iceb n en , h an s hele ungdom m elige Lykkes 
P ra g tb y g n in g  styrtede sa m m en , og en indflydelses­
rig  S o r g  om gav h an s S ic e l  med en u ig ien n em - 
trcengelig T a a g e .

E n  ondartet S y g e  angreb den lille B y e ,  
hvori hans foedrene H u u s  laae. V ed et Tilfcelde  
naaede S m it te n  fsrst derhen; og i m indre end tre 
Uger —  E m il havde a lt m istet sin Fader i sin  
spcedeste B a rn d o m  —  laae alle h an s E lffte  paa  
L iig b a a ren , M o d e r , S o s t r e ,  Lcerer, tvende gam le  
T ie n e r e , som havde pleiet hans B a r n d o m , og han  
stod alene tilbage, som en ubodelig G e n iu s , hvilken  
D o d e n  og dens blege F s lg e  undgaaer at bersre; 
m en des dybere havde h iin  saaret h ans S ic e l .  —  
E n  saa bitter G rcem m else, der vel focm aaede a t  
knuse en M a n d s  hcerdede B r y s t ,  den fs r s te , E m il  
kiendte, og derfor ogsaa ganske bemcegtigede sig 
h an s G e m y t , m aatte endeligen yttre fordærvelige 
V irkninger paa et L egem e,  der ncesten var for 
svagt for dets utcrm m elige A an d .

Z

(i*)
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H a n  fa ld t i en far lig  S y g d o m , som aldeles 

forstyrrede h an s vel su n d e , m en ikke stcerke N a tu r ,  
og hvilken ufordcervede L ivs Vcedster og U ngdom s 
K ra ft ve l, efter flere M aan ed ers F o r lo b , hialp ham  
op fr a ;  m en h an s G em yt syntes fra den T id  a f  
aldrig mere ret at ville lceges; th i enhver lille ud­
vortes T ilfæ ld ig h ed , selv en pludselig Forandring  
i  V e jr lig e t , var i S t a n d  t i l  med E et a t g isre  
h a n s S ic e l  forsagt.

Lcegerne raadede t i l  F orandring a f  L u ft , t il  
en hurtig R eise  i ubekiendte, indtagende E g n e , og 
da n u  h ans O nkel og Form ynder ikke saa strax 
kunde rive sig l o s ,  bleve B rod ren e H oldern valgte  
t i l  forelobigen at fore ham  ind i E u rop as forjettedr 
L a n d , hvor H iin  sildigere vilde stsde sam m en  
med dem .

S a a le d e s  vare de nu  ankomme t i l  I t a l i e n ; 
m en de kunde ikke fatte h an s indre V eesen; de 
forstode aldeles ikke denne F orsagthed , som pludse- 
ligen  betog h a m , naar i hans nordiste H jem  en 
k old , taagefu gtig  M o rg en  afloste en Rcekke klare 
S o e ls t in s d a g e , eller naar en beklemmende S cirok o  
i S y d e n  sammensnerpede hans N cerver; en T i l ­
s ta n d , hvorunder den I n d f s d te  lider m e g e t , m en



Z

som ellers den Frem m ede forst ester et lcengers 
O phold fo ler sig underkastet.

I  flige m ism odige D ieblikke, som vel ogsaa 
undertiden in d tra f ved et p ludfeligen  tilin tetg iort 
H a a b , hvortil han havde glcedet s ig , fandt E m il  
m idt i sin stionneste U ngdom s B lo m s tr in g , endnu  
forend han havde loert at soette P r i i s  paa N a t u ­
ren s og V erdens Gloeder, alle d isfe, som  rundt om  
smilede ham  im o d e , intetsigende og cekle. —  O ste  
overraskede B rod ren e ham  d a , med h an s P is to l i 
H a a n d e n , fom  han mork og dybsindig afpudsede, 
og lagde hurtigt tils id e , naar han bmoerkede de 
Indtrced en d e, idet han sm ilende sukkede: " J e g  
skyder m ig dog engang en K ugle for P a n d e n ! "  —  
S a a  spottede de gierne en S m u l e ,  kaldte ham  et 
levende B a r o m e te r , og mere S l i g t ;  —  oste horte 
han taalm odigt derpaa, m en t il andre T ider vendte 
han med A and og B itterhed  deres egne V aab eu  
imod dem se lv ; ogfaa forstod han paa en hoist om -  
flndtlig  M a a d e  at drille sin M od stan d er, at p ine  
ham  med en ret barnagtig U artigh ed ; og holdt ikke 
o p , forend H iin  reent tabte al T aalm odighed; da 
forst syntes han at gaae i sig se lv , og med T aarer  
og den smigrende G odm odighed , der var ham  saa
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e g e n , tiggede han om  F o r s o n i n g ,  m en aldrig om  
F o r la d e l s e .  I  m u n tr e , soelklare D a g e  derimod 
H engav han sig ofte med O vergivenhed t il D ieblik­
kets L u n e , for siden ester , ved den m indste ugun­
stige V en d in g  a f  O m stæ ndighederne, at synke t il­
bage i en desdybere T ungsindighed . E n  varig  
Ligeveegt i dette letbevcegelige G em y t var ikke a t  
icenke p aa . Ik k u n  Kioerlighed, meente h ans S lcegt*  
v in g e ,  var istand t i l  fu ldkom m ent at helbrede h ans  
saa  voldsom t angrebne N a tu r . S a n d se lig e  Tillok­
kelser var E m il ikke ubekiendt m e d ; m eget tid ligen  
havde i h an s b ls d a g tig e , ikke om hyggeligt bevog- 
tete U n gd om s L iv ,  en eller anden K am m erpige hos 
h a n s M od er eller S s s t r e  fort ham  i F r iste lse , som  
h a n  havde g ivet efter fo r ,  og m aaffee just derfor 
fan d t han n u ,  da A lt  omkring ham  havde a n ­
taget et saa ssrge lig t U dseende, ogsaa denne Kioer- 
ligheds Gloeder tom m e og utilfredsstillende.

D o g  i Florentz syntes d e t, som om et moeg- 
t ig t  S tjern eb illed e med E et opklarede h ans H im m el. 
H a n s  og h an s V en n ers A fteise  t i l  R o m  var alle­
rede fastsat t i l  den fslgen d e M o rg en . D a  for­
svandt han med E et i T heatret a f  B rsd r e n e s  S e l -  
s ta b ; kom en god T im e  tidligere hiem end de,
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eg erklcerede m untert og bestem t: de skulde kun i  
M o rg en  tiltråd e R e ise n ;  han vilde ved Lejlighed 
komme bagefter. F o restillin g er , In d v en d in g er , 
B o n n e r ,  A lt  var forgiceves; omendskiondt han  
ncrsten var ganske ukyndig i S p r o g e t ,  paastod han , 
han nok skulde komme ud a f  det med sin franske 
Leietiener. " D e  vare vel hans gode og troe V e n ­
ner, m en desuagtet forblev han dog sin egen H erre."

D e  m aatte give e fter , og reiste.
V e l loerte h a n s fortroelige B r e v e  dem snart, 

at en p ludseligt opflam m ende Kicerlighsd t i l  en tydsk 
Frsken  havde holdt ham  t ilb a g e , m en synderligt 
M ere  erfore de ikke heller. " D e  skulde kun lade 
ham  skiotte sig selv. H a n  indsaae vel allerede, og 
havde ftrax indseet d e t , at denne hurtige K æ r lig ­
heds Lykke kun var en klar Lyspunkt i hans L ivs  
dunkle N a t ,  og han m urrede ikke heller derfor 
im od S k iceb n en , der snart om faa  Uger atter vilde  
stille ham  fra sin Lykke. O gsaa  tog han sig vel i  
A g t fo r , at antegne dette B ekiendtskab, "og den 
N ydelse det forundte h a m , som mere end en dyre­
bar E r in d r in g  om forbiilende lykkelige D ieblikke, i  
h ans L ivs B o g ."



8

E ster sex Ugers F orlob  forkyndte a lt E m il ffn 
sn art forestaaende A n k om st, og in d tra f ogsaa rig­
t ig t  paa den bestemte T id . H a n  kastede sig kioer- 
l i g ,  tu n g s in d ig , b lo d , m en tillige lykkelig, kunde 
m an  ncesten sige , i sine V en n ers A rm e. D o g  som  
fordum  A rtem isia frem tren med sin G em a ls  Aske- 
krukke, saaledes forte ogsaa han en Urne med Asken 
a f  hans korte Lykke med s ig , og holdt, da han steg 
ud a f  V o g n e n , om hyggeligen i sin A rm  en B lo m ­
sterpotte a f  M a jo lik a , hvori et prcegtigt, bladrigt 
R o sen trce , med faa  m en svulm ende K nupper lo ­
vede de skionneste P rovan ce - R o se r ;  et i I t a l i e n  
ncesten usoedvanligt S y n .

" S e e  v i D ig  ogsaa sund og lykkelig ig ie n ? "  
-raabte B rod ren e  ham  im sd e .

" H v a d  forlange I ? "  svarede han ven lig t, 
" E y L k e l ig  er et stort O rd ! jeg er tilfreds med at 
jeg ikke er ulykkelig. M in e  E r in d r in g er ,"  blev 
h an  v ed , pegende paa R osentrceet, " v ille  endnu  
b rin ge.m ig  B lom ster  —  de skulle fornye m in  Lykke, 
eller og ville vi doe sa m m en ! "

" D o e ! "
" E t  profetisk O rd ! ikke sandt? roelig , roelig !  

Forgiceves ville de vel ikke blomstre for m ig ! "
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H vorled es det egentligt hang sam m en med 

h iin  Kicerlighed have B rsd ren e  aldrig faaet at vide. 
S a a m e g e t  troede de kun a t have op d aget, a t en  
celdre, m aaffee endog aandelig Forbindelse fra  
Frokenens S i d e ,  strax i B egyndelsen  a f  deres B e ­
kendtskab, havde g ivet dette en m ild ere , u lid en ffa - 
belig V e n d in g ; E m il lod sig ogsaa ikke u tydeligt 
forftaae m ed , at h ans V en in d e havde forceret ham  
N osentrceet, med den F orudsigelse, at han engang, 
i  Folelsen  a f  en hoiere Lykke, ffulde tildele sin E lffte  
i  en B lo m st deraf hendes V elsignelse. D e t  vcere nu  
som det v ild e , R ofentroeet blev bestandigen, som  
en indviet H e llig d o m , p leiet om hyggeligt og stille, 
hvorover de mindre siintfolende V en n er vel under­
tiden ikke undlode at spotte.

E m il blev snart hoitideligen indfort i Lands- 
m andskabet, m odtaget a f  de brave Kunstnere med 
Aabenhed og T i l l id ; selv svarede han aldeles t i l  de 
hjertelige F o rv en tn in g er , hvormed han m odtes. 
H a n  heengte sig ved A dsk illige, deelte deres S t u ­
dier og deres F orlystelser, forstyrrede I n g e n ,  naar  
m an  kun lod ham gaae sin jevne G a n g , og tillod  
h a m , naar det var h an s onde D a g ,  at fordybe sig 
i  sine G riller . H a n s  V en n er  bemoerkede vel hans
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D m sin d tlig h ed ,  m en de holdt for  meget a f  ham , 
t i l  a t de ikke skulde vogte dem for a t saare den. — > 
M ed  F lid  syntes han at gaae afveien  for den mere 
stolende G loed e, ikke just fordi den var ham  im od, 
eller han uselskabelig, m en fordi den ikke stemmede 
med h an s svcekkede N a tu r  og le t rystede N erv er . 
H a n  lod stg endog v illigen  fore paa et par tvety­
dige S to e d e r , m en den noeste M o rg en  fan d t ham  
u t i lfr e d s , og dybsindigt pudsede han sine P isto ler . 
D o g  sorfmaaede han ikke gierne nogen Leilighed t i l  
at see smukke A n sig ter , og ofte unddrog han sig sine 
S tu d ie r  for a t b ivaane en M esse  i S a n t i  A postoli, 
eller for ikke a t forsom m e en H elgen s F est.

E fter  nogle M a a n ed ers O phold i R o m  blev 
h an  p aa  eengang mere fordybet i sig selv, end f o r ;  
han regnede ikke mere op for sine V en n er  a lt  det 
S k io n n e ,  som  M essern e hist og her havde v iist 
h a m , og B ro d ren e  vilde have mcerket, at han  
regelm æ ssigt p aa  en v is  D a g  i  Ugen besogte M e s ­
sen  h os C apuzinerne.

D e  fortauge ham  heller ikke denne O pdagelse.
" I  har R e t ! "  svarede han tillid sfu ld t, 

m en fporger ikke om  m ere , og gaaer ikke efter 
m ig ! "
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" S e e  k u n ,"  blev han ved t i l  den celdre B r o ­
d er , som fulgte, med ham  ind i  hans Voerelse, 
" m in e R oser ere lidt efter lidt faldne a f ;  jeg  
troede a l t ,  a t  de skulde alle uafbrudt v isn e  hen  
dette E ftera a r; m en E en  v il  springe ud endnu for  
a t blive skaaren a f . —  S e e ,  hvor skisn denne  
K nup sv u lm er , hvor fuld a f  H a a b , og to ganske 
sm aa t i l  —  o h ! de komme for t id l ig t ! "  —  fsied e  
han sm ilende t i l .

S a a  gik det en kort T id !  F srst da han et 
P a r  G a n g e  var kommen lan gt sildigere end sæd­
v a n lig t h ie m , bleve h ans V en n er  uroelige.

" B ed ste  E m i l ! "  sagde den ZEldste t i l  ham , 
"jeg v il ikke fritte. D in  Lykke gloeder m ig —  den 
er m ig n ok ! m en  D u  veed , jeg er D in  V e n  og 
kan t ie !  —  N a a r  D u  v il  blive silde u d e , faa  tag  
m ig m ed. S t i l  m ig h vorhen . D u  snsker; jeg 
sta l staae som en M u u r ,  og kun tiene D ig  t i l  
B ed oek n in g!"

" J e g  takker D i g ,  og erkiender D i t  V enskab- 
V ed  G u d ! endnu er der ingenting  at befrygte; 
desuden gaaer jeg aldrig ud uden P isto ler ."

" R e t  g o d t , m en a le n e !"



" D e n  V e i ,  jeg g a a e r , kan ikke give A nled­
n in g  t i l  M is ta n k e . J e g  giver D ig  m in  H aand  
p a a ,  ved den m indste F a r e , som jeg mcerker, 
ftu lle  I  B eg g e  fo lge m ig ! —  D o g  t i l  B e v i is  paa, 
at jeg scetter P r i i s  paa D in  F ortroeligh ed , betragt 
engang dette P o r t r a it !"

H a n  viste sin V e n  et lille M in ia tu r -P o r tr a it  
a f  et soerdeles smukt F ru en tim m er ,  fa ttet e n  r n e -  
d - n l lo n  og besat med meget kostbare S t e n e ,  hvilke 
dog forekom H old ern  ret bekiendte. S id e n  efter 
begreb h a n , a t E m il selv havde ladet P o rtra ite t  
in d fa t te t , og dertil betient sig a s e t  S m y k k e , som  
havde tilh o rt h a n s M od er. H a n  bar det i en  
soedvanlig Guldkioede om H a lsen . H a n s  V en  be­
undrede dets S k is n h e d . E m il betragtede det o m t  
vg med T ilfred sh ed ,, og giem te det atter i sin  
B a r m .

A lles  S io e le s  B ededag var loengst fo r b i; denne 
F e s t ,  som fast a lt for levende tilbagekalder os alle 
de os D y reb a re , som vi have m iste t, havde giort 
B r sd ren e  bekymrede for deres V e n ,  m en alle asi- 
ftcoekkende H entydninger paa den u b on h srlige  D o d ,  
som saa sm erteligt havde saaret h a m , gik han op- 
rom t forbi. " H a n s  G em yt er h elb red et!"  jublede
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de B e g g e . D a g en e  vare klare og k is lig e , R eet­
terne a lt kolde, E m il frisk og b lom strende, som  
h an s sidste, just udsprungne R o se .

D e n  yngste H o ld ern , mere letsindig og sar­
kastisk end B r o d e r e n , kiendte ikke R osen træ ets  
H em m elighed saa n s i e ,  som denne. T vertim od , 
da han en M orgen  bessgte E m il paa hans Vcerelse, 
sm ilede den eneste blom strende R o se  ham  saa ven­
lig t im s d e , at det siden efter fa ld t ham  in d ,  at 
ville bede E m il om at overlade ham  d en , for a t  
bruges t il en G a v e  paa en tydff V en in d es F ø d se ls­
d a g , den fslgende M o rg en . H a n  satte sig strax 
-ned for at skrive nogle V ers i denne A n led n in g , og 
for at bevoege sin V e n ,  vilde han foredrage ham  
disse tilligemed sin B cgicering.

D a  hans D ig t  var fcerdigt, vilde han gaae 
t i l  E m il ,  m en fandt ham  ikke hjem m e. H a n  
ventede paa ham i deres foelleds Vcerelse in d til silde 
u d  paa N a tte n . H a n  kom ikke! D e t  forundrede 
ham . E m il var endnu ikke bleven nogen N a t  ude; 
og den fslgende M o rg en  var han endnu ikke kom­
m en hiem ! H oldern ventede t i l  Klokken elleve, t i l  
to lv  —  forgiceves! N u  turde han ikke loenger 
opsattte sit B e s s g ,  og de V e r s , han havde fcerdige.
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tydede hen paa en R o se . H a n  havde in tet V a lg  
m e r e ! —  R a s t  besluttede han at begaae et R o v ,  
i det H aab  a t Venskab vilde undskylde d e t, isser 
siden han var v is  paa at troeffe E m il hos deres 
fcelleds V e n in d e , og kunde giore R eg n in g  paa hen­
des F orb on . —  I  denne H ensigt traadde han ind  
i E m ils  V oerelsei m en han blev sparet for en 
Forbrydelse. R o sen  var der ikke m ere. E m il  
m aatte a lt D a g e n  for have skaaret den a f ,  maaskee 
i sam m e D iem ed .

M e n  h an s Fortrydelse veeg snart for en 
storre U roe. —  E m il var ikke hos deres V en in d e . 
H eller ikke kom han hiem . I n g e n  havde seet h a m ;  
I n g e n  vilde vide N o g e t  om  h am . E t  just a n ­
kom m et B r e v  t i l  ham  fra h a n s O n k e l, der 
fan d fyn ligen  meldede dennes forestaaende A nkom st, 
forogede den alm indelige W n g stlig h ed .

S a a le d e s  hengik mere end fjorten D a g e .  
Forgiceves blev der sogt o v era lt , forespurgt h os  
V en n er  og B ek ien d te , g iort A nm eldelser t i l  P o l i ­
t ie t .  —  H a n  v a r ,  uden S p o r ,  forsvunden . E n  
gam m el si'mpelkloedt K one havde nsestcn hver D a g  
cengsteligen erkyndiget sig om h a m , m en med saa- 
m egen F orsig tigh ed , at B rod ren e forst loenge ester
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fik det a t vide. T ieneren  G u isep p o , en M a n d  
t i l  A a r s ,  var ude a f  sig selv. H a n  syntes, endnu  
tidligere end E m ils  V e n n e r , at have opgivet H a a -  
bet om h ans T ilbagekom st. B eg g e  H oldern kunde 
i de sidste D a g e  ikke lcenger afholde sig fra at be- 
ssge Eapuziner - Kirken. D e  tr a f faa Folk der; 
dog bemoerkede de noesten d a g lig en , to m eget vel* 
klcedte, i store S l s r  indhyllede F ru en tim m er , a f  
hvilke det H sieste  flere G an ge saae sig cengsteligt 
o m , og endog een g a n g , saa kom det dem idet- 
m indste fo r , giorde M in e  t i l  at tale til d em , dog 
gik hun roeligt forb i. H er lod sig heller I n t e t  
opdage.

E n d e lig e n , da de en M o r g e n , skisndt sildi­
gere end soedvanligt, endnu engang i deres F or­
tv iv lelse vilde bessge denne K irke, og i denne H en ­
sigt toge V e ie n  over P ia zza  B a r b a r in i ,  bemoerkede 
de i M id ten  a f  sam m e ved V andspringet et S a m -  
m cn lsb  a f  M ennesker.

" H v a d  er d e r ? "  spurgde de E e n ,  som kom 
dem im sd e.

" E n  D roeb t, som m a n  sandsynligen  har  
fundet i L a m p a g o en ? "



B le g e  a f  A nelse og Skroek traadde de sticel- 
vende V en n er  ncemere.

D e t  var E m il!  S k is n  endnu i D s d e n ,  
laae han paa B a a r e n ;  den kisligere A arstid  havde 
endnu bevaret h ans Troek i deres Fasthed. F or- 
bittrelse syntes at herske deri; den venstre H aan d  
var k n y tte t, hans Kloeder i U orden , m en  ikke 
ssn d errevn e, kun et S a a r  i B ry ste t sy n lig t.

D e t  er S k ik  i R o m ,  at de Droebte eller 
D s d e ,  sdm undertiden s in d es , blive baarne om ­
kring i B y e n ,  og udstillede paa alle offentlige 
P la d se  for P u b lik u m s D in e ,  in d til N o g en  moel- 
der s ig , som kiender dem. D e  blive da overleverede 
t i l  deres S lo eg tn in g e  og V e n n e r , som bessrge de­
res B egravelse .

" D e t  er ham ! "  raabte de fortvilede B ro d re , 
" v i kiende h a m ! Bcerer ham  t i l  vort H u u s ! O ! 
Arcesselige S y n !  H vor  er han funden? n a a r ? "

" I  M o r g e s ,  strax uden for S ta d s m u r e n , 
ikke la n g t fra P o r ta  S a l a r a ! "

I  dette D ieb lik  troengte sig to velkloedte 
F ruentim m er i lange S l o r  igiennem  M oengden. 
—  B rsd ren e  troede at gienkiende de T vende fra  
C apuziner - Kirken. —  D e  ncermede sig B a a ren  !



17

E r dcempet S k r ig ; begge sank afmoegtige t i l  J o r ­
den. V rim m elen  omringede dem ; de bl ve bragte 
ind i tren ncermeste B a rb ers H u n s !

" H v o r h e n ? "  spurgde Boererne ved Liget.
" E fter  m ig ! "  stammede den celdste H oldern , 

og ravede foran T oget.
D e n  A ngste fu lgte med mere F a tn in g  de bort- 

baarne F ruentim m er hen t il H u set; m en D o r e n  
var lukket i ;  Folket stimlede toet t i l ,  m an vilde  
ikke lukke o p ; endeligen bliver en V o g n  hentet; 
D am ern e  blive loftede in d . E n  h s i M u m le n  ganer 
fra  M u n d  t il M u n d . " D e t  er ingen T in g !  D e  
har ikke kiendt den D s d e !  vi veed j o ,  hvorledes de 
F ornem m es N erver  ere beskafne. D e  kom tilfcel- 
d ig v iis  fra M e sse n ; tcenkte paa in tet O n d t. B lo t  
Forskrækkelse ved S y n e t  a f  den D ro eb te!"  Kud- 
sten sporger " h v o r h e n ? "  m an ncevner en M a r -  
chese; N a v n e t  kunde H oldern ikke forstaae; " t il  
hendes V i l l a ,  strax indenfor M u r e n ,  ved P o r ta  
S a l a r a ! "  —

B rod ren e sam ledes igien  ved E m ils  L ig. —  
Under T aarer blev det n oie  undersogt. B rystet  
alene var begyndt at gaae i Forraadnelse. D e t  
I n s tr u m e n t , hvormed M ord et var begaaet, lod sig 

II. ( 2 )



ikke bestemme. H a n s  Kloeder vare alle tilsteede, 
dog savnedes h ans U h r , P en g e  og andre Kostbar­
heder. E n  li l le ,  velbekiendt R in g ,  m en som var 
uden a l A n seelse , sad endnu paa h ans F in ger . 
H old ern  trak den sagte a f  t i l  et dyrebart og sorge- 
lig t M in d e . E n  P is to l var funden om trent tyve  
S k r id t  fra h am ; det var hans eg en , og uden Lad­
n in g . H avd e han aftrykt den mod sin M ord er?  
V a r  den asvristet h am ? e ller , skrækkelige T an k e!  
havde han vendt den mod sig selv?  H vor ofte 
havde han ikke truet derm ed! vel er det sa n d t, det, 
hvorom  et M enneske taler f r i t ,  udforer han si'el- 
d en t! H a n  var jo ogsaa m unter og lykkelig! P i ­
stolen laae jo ogsaa a lt for lan gt fra h a m , desuden  
var han jo p ly n d re t!"

Under flige B e tr a g tn in g e r , hvori de fra alle 
H iorn er  tilstrsm m ende Bekiendtere toge D e e l ,  op­
horte B rsd ren e  ikke at vcere virksom m e. D e n  
ZEdlste ilede u fortovet t i l  M onstgnore C e l l * * ,  den  
davcerende Proeses i C r im in a l-R e tte n . H a n  fore­
lagde ham  i faa O rd den heele B e g iv e n h e d , fsiede  
kun t i l ,  hvor elsket Friherre von Z * *  var a f  sine 
L andsm cend, hvorledes de A lle ved ham anraabte  
D o m m eren  om R etfærdighed og H cev n , og for-



glem te ikke at lcegge V cegt paa den O m stændighed, 
at den Drcebte var en a f  de sidste S p ir e r  a f  en 
gam m el anseet og riig S lc e g t ,  der ikke vilde vcegre 
sig ved nogen U dgivt for at opdage den nedrige 
M order.

M onsi'gnore C e l l* *  gav ham  roelig og m ild  
et S v a r ,  overeensstem m ende med h ans O n ste r , og 
H oldern begav sig atter h ie m ,  hvor B rod eren  
im idlertid havde giort alle nodvendige A nstalter t i l  
en hurtig B egravelse . S a a le d e s  som E m il var  
fu n d e n , blev han lagt i K isten , indhyllet i sin  
K appe. H a n  var P r o te sta n t; fo lgeligen  blev han  
jordet den folgende M o rg en  i a l S t i lh e d ,  kun led­
saget a f  sine L andsm crnd, teet ved C ajus C estiu s's  
P y ra m id e .

L iigfo lget gik hver t i l  S i t .  B rsd ren e  begave 
sig h ie m , som i en D r s m ;  rundt om dem var A lt  
ode og tom t. N cctterne tilbragte de uroelige og 
sovn lose. D e n  tredie M orgen  bleve de eenige om . 
B eg g e  ganske alene at besoge E m ils  G r a v . D e t  
var dem ikke ubekiendt, hvor ofte D y r  og raa P s -  
bel i denne afsides liggen d e, mennesketomme E g n  
m ishandle P rotestanternes friste G ra v e . D e t  paa-

( 2* )
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laae d em , som en hellig P l i g t ,  a t serge for den  
vcrrgelsse V e n s  uforstyrrede R o .

S o r g e l ig t  m en i Fred hcrvede den lille G ra v -  
hoie sig i M orgen so len . D e  bemocrkede paa een- 

,g a n g  en endnu ikke ganske forv isn et N o s e ,  som var  
m idt derpaa stukket ind i den lo ft J o r d .

" D e t  er h a n s ! "  raabte forbavset den ene 
B r o d e r !

" J a !  h ans er d e t !"  gientog den A nden .
H iin  N o s e , med de to sm aa Knupper var  

dem B eg g e  a lt for moerkveerdig og k iendelig , om - 
endski-sndt de knyttede forskiellige E rindringer dertil. 
D e  betragtede den t a u s ,  den celdste H oldern, 
E m ils  O rd i M in d e , med sønderrivende F o le lser!

D e n  P n gste  brod endeligen T avsh ed en .
" D u  har en A fm indelse om hans L ig , kicere 

B r o d e r !  lad m ig da beholde for m ig denne hen- 
sm uldrende E rin d rin g  om hans n y s ligesaa ynd igt 
blom strende Liv^ der endnu for er hensm uldret! "

H a n  trak R osen  op, giem te den om hyggeligcn  
i sin B a r m , og begik saa led es, f f isn d t  i oedlere 
H e n s ig t , det forbryderffe R a n ,  hvilket Skieebnen  
den forste G a n g  havde afholdt ham fra . D a  han  
var kommen h ie m , betragtede han R osen  endnu
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-engang med V eem o d , og lagde d en , en dyrebae 
R e liq v ie , ib landt de hem m elige A sm indelser fra  
h a n s  st'isnneste T im er.

D e n  fslgende M o rg en ,tra a d d e  han bleg og 
uroelig  ind i sin B rod ers S o v ek a m m er; D e n n e , 
der saae ham  i en usæ dvan lig  V evcegelse, spurgte 
om  A arsagen .

" Z e g  har havt en h sist forunderlig D r o m ,  
eller rettere V is io n ,"  var S v a r e t .  " D e t  lykkedes 
m ig dog endeligen i N a t  at falde i S lu m m e r ;  med 
E e t forekom det m ig , som om en kold L uft bloeste 
xaa  m ig . J e g  flog D in en e  op. E m i l ,  saa fore­
kom det m ig , flod for m in  S e n g ,  indhyllet i sin 
blaa K ap p e, det blodende B ry st kun h a lv t syn lig t. 
H a n  saae a lvorlig t paa m ig ; og da jeg forstroekket 
stirrede hen paa h a m , truede han m ig med F in g e ­
ren  og stroekkede den henimod den S k u f f e ,  hvori 
jeg i G aar har forvaret R o sen . D a  jeg forvirret 
og halv i S s v n e  e n d n u , vilde reise m ig op i S e n ­
g e n , forsvandt h a n ; og da jeg fuldkom m ent havde 
faaet m in  B esin d else , saae jeg I n t e t  m ere."

B eg g e  bleve snart enige o m , at det Heete 
havde vceret en D r o m , hvortil den ved N osen  op­
hidsede P h an tasie  havde g ivet A n led n in g . I  denne



22

D v e r b e v iisn iu g  og for a t give h iin  en anden R e t­
n in g ,  sogte den yngre H o ld e r n , i F orening med 
nogle N yean k om n e, endnu sam m e D a g  i  allehaande 
A dspredelser at forglem m e sig selv . D e t  lykkedes 
ham  over a l F o r v en tn in g ; m en den fslgen d e M o r ­
gen traadde h a n , endnu blegere end D a g e n  fo r , 
ganske forstyrret ind t i l  sin B ro d er .

" N e i !  det er in gen  D r s m "  raabte han . 
" J e g  har seet ham  ig ien . D e t  var E m il selv. 
J e g  tcenkte hverken paa ham  eller den frygtelige  
R o se . J e g  var just gaaen t i l  S e n g s ,  og laae 
endnu  v a a g e n , skiondt med lukte D in e . ^zeg 
kunde ikke engang falde i S o v n .  P a a  engang kom  
det m ig fo r ,  som om en kold H aan d  ganske sagte 
berorte m in  P a n d e ;  da jeg forbavset saae i V e ire t, 
stod han bleg og a lvorlig  for m ig ,  ligesom  i G a a r .  
H a n  giorde selvsam m e B ev æ g e lser , og forsvandt 
ved et Udraab a f  m in  Forskrækkelse. J e g  beholder 
ikke et D ieb lik  lcenger denne R o s e ,  som han saa 
strcengt kroever tilb age. K om  med B r o d e r , vi ville  
atter lcegge den hen paa h ans G r a v . H a r  jeg, 
uden at toenke d erp aa, saaret m in  V e n ,  v i l  jez  
ogsaa strax igien giore det godt."
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R o sen  blev stukket ned i J o rd en  p a a n y , og 

med lettet S in d  vendte B rsd ren e  hiem igien  fra  
deres V a lfa r t . D e n  tredie N a t  gik roelig og ufor­
styrret h en ; ligesaa de fs lg en d e .

F a a  D a g e  efter blev den celdre H oldern kal­
det t i l  M onstgnore C e l l* * .  D e n  vakkre gam le  
M a n d  kom ham ven ligen  im o d e , og paa h a n s  
hceftige S p o r g s m a a le ,  om M orderen var apdaget, 
svarede h iin  roeligt:

" V i  have vel nogle S p o r ,  m en m eget svage. 
B e tr o e  m ig blot om D e r e s  drcebte V e n  ikke stod i 
nogen  Kicerligheds - Forbindelse her i B y e n ? "

" J e g  troer r ig tig t nok at burde besvare dette 
S p s r g s m a a l  med J a ,  m en jeg har ikke selv v illet 
staae d erp aa, fordi jeg troede, det stred imod den 
A fd sd es D u fte ."

" D e  veed ikke med h v em ? "
" N e i ,  M o n stg n o re !"
"H eller  ikke, i hvilken E g n  a f  B y e n  h an s  

formodede E lftte  b o e r ? "
" H eller  ikke! —  dog jo ! en F orm odning op- 

staaer i m in  S ic e l :  m aafte ikke lan gt fra P o r ta  
S a la c a ."

(



^ H m !  det sla-rer in d ! H a r  D e  se e tD e n , D e  
form oder var h ans E lf f t e ? "

" N e i !  kun eengang et M in ia t u r - P o r t r a i t !  
G ode G u d !  N u  falder det m ig forst in d ; han  
bar det sikkert altid  hos sig; og det fandtes ikke paa  
Hans L ig. —  T roe m ig , M onsi'gnore, han m aa  
voere falden for R overhcender. T illad  m ig at fo ie  
B eskrivelsen  a f  dette P o r tr a it  t i l  Listen paa de 
ovrige  K ostbarheder, der savn es."

" A lt in g  v il venteligen  opklare sig, kreere S o n !  
V i  fam le endnu i M ork e. D e t  er im idlertid m in  
Skyld ighed  ar berette D e m , hvad der giver m ig  
A n led n in g  t i l  dette S p o r g s m a a l;  dog behover jeg 
vel ikke a t lcegge t i l ,  at en ubrsdelig  T aushed  ind­
t i l  videre er nsdvend ig  og v ig tig ."

H old ern  gav sit O rd dcrpaa.
" F o r  nogle D a g e  siden" tog M onsi'gnore O r­

d e t , " forlan gte  en gam m el Kone indstcendigt at 
faae m ig i T a le ;  m an  havde m eldt m ig hendes 
P aatroen gen h ed , og jeg g ivet B e fa lin g  t i l ,  a t 
lade hende komme for m ig ."

" E fter  hendes B e r e tn in g , havde hun vceret 
A m m e hos den nuvcerende M archese T rem o n ti, 
og levede endnu i hendes H u u s . D e tte  er en u n g .
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tem m elig form uende E nke, som nogle M aaneder a f  
Å dret beboer en V i l l a ,  paa en eensom K an t a f  
B y e n , indenfor M u ren e , ikke lan gt fra P o r ta  S a ­
lara . H endes F r u e , blev A m m en v e d , lod M o n -  
si'gnore v id e , at hun var beredt t i l  at meddele ham  
O m stæ ndigheder, som m aaffee kunde tjene t i l  O p ­
dagelse a f  h iin  unge T ydffers M o r d , h v is  D s d  
havde gjort saam egen O p s ig t , dog kun under den 
udtrykkelige B e t in g e ls e , at hendes N a v n  ikke blev 
ncevnet under den hele S a g ,  og at in tet videre 
S p s r g s m a a l  blev hende forelag t; thi hendes M ed ­
delelser vare kun G is n in g e r , o g ;h u n  kunde hverken 
sige M ere eller M in d r e . H u n  saae sig nodt t i l  at 
angive denne F orh o ld sregel, siden S c e n e n  m aaffee  
under S a g e n s  L s b , torde blive forlagt i Neerheden  
a f  hendes V i l l a , og hendes R y g te  m aaffee lsbe  
F a r e ,  h v is hun ikke i Forveien  ssgte at seette det 
i  Sikkerhed."

" F ru e  M archesen, bemeerkede M onsi'gnore, er 
en bekjendt dydig D a m e , a f  h s i F sd se l og ulastelige  
S ced er; jeg tog derfor ikke i B etcrnkning at inde 
gaae hendes Forlangende. S a a s n a r t  jeg havdS  
lovet denne gam le Kone at iagttage hendes Herskab- 
B etin g e lse , berettede hun m ig , i  M arschesens N a v n ,



26
at en a f  hendes K am m erp iger, D o m r t a ,  ester a l 
S a n d sy n lig h ed  m aatte vide N o g e t om dette M o rd . 
D e n  gam le A m m e pleicde a t ledsage M archesen i 
E a p u z in er -M essen ; kun naar hun enten a f  S v a ­
gelighed eller a f  andre A arsager blev afholdt derfra, 
m aatte undertiden D o n a ta  gaae i hendes S t e d ;  
om en d fijsn d t dette B a r n  egentligen  kun v a r a n ta g e t , 
for  at gaae den gam le A m m e t i l  H aan d e. —  D e tte  
havde n u  iscrr i de sidste Uger vceret T ilfceldet."

" E n  M o rg en , da M archesen, under hendes Led­
sa g e lse , havde forladt C apuziner-K irken , og fordy­
bet i from m e Tanker fortsatte sin V e i ,  befandt ds 
dem uform odentligen i en tyk V r im m el a f  M ennesker, 
og bleve saaledes, noesten im od deres V ill ie , trcengte 
henim od en B oerebor, hvorpaa der hvilede et b lo­
d igt L iig. D e tte  gyselige S y n  betog M archesen  
hendes B e v id sth e d , dog i det hun  fast afmoegtig 
sank overende, hsrte hun hendes Ledsagerinde i sin 
Skrcek udstode et h s it  S k r ig ,  og da hun var kom­
m en t i l  sig selv igjen i et H u u s  der i Noerheden, 
saae hun P ig e n  i en endnu ynkvoerdigere T ilsta n d , 
end hun selv befaldt sig. H endes D in e  rullede 
v ild t om k rin g , og efter a t hun ved R ystelsen  a f  
V o g n e n , som bragte dem hjem , havde faaet M celet



i g j m ,  syntes hun dog endnu ikke at kjende, hvad  
fom  om gav hende, m en raabte flere G a n g e , endnu  
ude a f  sig selv: " D e t  er ham ! h am ! S a a le d e s  saae 
jeg ham  ! just saaledes ! "

"Ankom ne t il V il la e n , bleve de B eg g e  bragte 
t i l  S e n g s i  dog kom M archesen sig sn a r t , da hun  
kun var bleven betagen a f  den oiebliklige Skrcek; 
dreven a f  F orundring og N ysgjerrighed begav h u n  
hun sig strax t i l  P ig e n s  S e n g ,  der just var op- 
vaagn et a f  en kort og cengstelig S lu m m e r . M a r ­
chesen spurgte hende lig e fr e m , hvad hun havde 
m eent med hine O rd . M e n  D o n a ta  talede endnu  
v ild t i  og forblandede et S y n ,  som hun vilde have 
h a v t , og en R o s e ,  hvilken hendes Herskab nogle 
D a g e  i Forvejen havde fundet i H au gen , paa en saa  
forvirret M aad e og uden Sam m enhoeng med h in . 
a n d e n , a t M archesen igjen m aatte forlade hende, 
uden at erfare noget B estem t derom i dog fsrst ester 
at have ssrget for P ig e n s  om hyggeligste P le ie .

K ort efter var D o n a ta  kommen sig i dog blev 
h u n  ved a t voere dybsindig og indvortes u ro lig . 
M archesen lod hende kalde og fornyede sit S p s r g s -  
m a a l. P ig e n  saae forundret paa hende i hun vid  
ste rkke, hvad hun havde sagt. —  N u  gjentog hen-



des F rue hendes egne O rd for h en d e, erindrede 
hende om hendes paafaldende B an gh ed  for den  
fundne B lo m s t ,  som  hun ikke ret havde trsstet sig 
t i l  at komme noer, og ikke engang havde voeret at 
overtale t i l ,  at gaae i M vrke ind i det Voerelse, 
hvori den befandt sig. E n d elig e«  foreholdt M arche- 
stn  hende a t hun flere G an ge i  hendes V ildelse med 
stiv t hen for sig stirrende Blikke havde r a a b t: ' H vad  

- v i l  D u ?  J e g  har jo ikke R o sen  loenger l"  D o n a ta  
blev fo r leg en . E n d elig e« , efter lang B etæ n k n in g , gav  
hun  en Forklaring over det F orefa ld n e, som 'p aa  
in gen  M a a d e  tilfredsstillede hendes F rue. D e t  
blev kun D en n e  k la rt, at h iin  N o s e ,  hvilken hun, 
som  s a g t , havde fundet i H a u g e n , tidligere m aatte  
have befundet si'g i P ig e n s  Hoender, og paa en ellev 
qnden M a a d e  staae i Forbindelse med den D rcebte; 
m en  hvor hun har faaet den fra , v il  hun paa ingen  
M a a d e  sige , og just denne V oegrin g , berettede den 
gam le A m m e , kommer M archesen saa m istæ nkelig  
fo r ,  at hun holder det for sin S k y ld ig h ed , under 
den indgaaede B etin g e lse , at overgive S a g e n  i M o n -  
signores Hoender."

" J e g  forelagde den G a m le " , blev M osignore  
C ell*  v e d , "flere S p o r g s m a a l angaaende P ig e n .



H u n  vidste kun lidet at sige m ig ,  kun at hun var  
et u n gt B a r n  paa fem ten t i l  sexten A a r ,  og nogle 
faa  M aaneder i M arfchesens T jeneste. —  I n g e n ,  
uden hendes M od er, havde besogt hende, hvilket des­
uden A m m en , under h v is soerdeles O psyn  hun stod, 
heller ikke vilde have t illa d t; blot vilde denne erin­
dre s ig , at hun et par G a n g e  om S s n d a g - E f t e r ­
m iddage havde overrasket D o n a ta  i S a m t a le  med 
en u n g ,  velklcedt K n o s uden for In d g a n g s -P o r te n  
a f  V i l l a e n ; im idlertid da M anchesen ved benns 
Leilighed havde v iist sig saa opbragt mod P ig e n ,  
saa, meente den G a m le  —  m aatte der maaskee vcere 
en dybere G ru n d  t i l  hendes U tilfred sh ed , hvilken  
hunikke kjendte, omendskjondt hendes Frue n u  forst, 
da D o n a ta , bedrsvet over hendes Herskabs vedva­
rende F ortryd else , med T aarer havde y ttret: at 
hun hellere strax vilde forlade sin Tjeneste, paa en­
gang havde bestemt sig t i l  at underrette M onsignore  
om  A l t ,  og overlade t i l  h a m ,  om han maaskee 
fandt det raad elig t, strax at lade hende hoefte."

" F o r  ot undgaae a l O p s ig t ,"  foiede M on sig -  
nore t i l ,  "bestemte jeg m ig dertil. P ig e n  er a lt i 
m in  V o ld , men under saa m ild t F angenskab , a t 
hun se lv , om hun endog, som jeg haaber, er uskyl-



d i g , m aa vcere tilfred s med de Forholdsregler, 
jeg har taget. J e g  v il  anm ode D e m  o m , m in  
S o n !  i M o rg en  at bievaane F o rh o re t, dog uden  
a t vise D e m ,  for at komme efter om denne unge  
P ig e  ligner det P o r tr a it ,  D e  har o m ta lt."

H olderne gik. H a n  kjendte E m ils  F orb in ­
delser a lt for lidet t i l  hverken at tillade sig F orm od­
n in ger eller T v iv l .  D o g  —  skulde E m il vcere ble- 
ven  et O ffer for en J n tr ig u e  med en K a m m er-P ig e?  
—  N a a r  han toenkte paa sin V e n s  dybe hem m elig­
hedsfulde A lv o r , paa det fortræffelige, herlige P o r ­
tra it, forekom det ham  u m u e l ig t ; "  —  dog —  dets 
rige I n d fa tn in g  havde E m il j o ,  som det syntes, 
selv bekostet; skulde maaskee den kostbare R a m m e  
meddele den Elskte det udvortes D cerd , som m an g­
lede hende, og som ogfaa i og for sig selv kun var  
en R a m m e ?  H a n  ta u g , som han havde lo v e t , og 
m odte den fslgende D a g  paa bestemt T id .

H a n  blev fo r t ind i den S a l ,  hvor R etten  
h o ld tes , og m an  anviiste ham  et In d e lu k k e , hvori 
han kunde bemcerke og hore A l t ,  m en ikke secs.

D o n a ta  blev fort frem ; en lille siin  S k a b ­
n in g , h v is A nsigtstræ k, skjondt rene og yndige, ikke 
havde den m indste Lighed med P e r tr a ite t . H u n
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var bleg og rystede ncrsten a f  F ry g t. Pater-A udk- 
teuren ssg te  med en, i S a n d h ed  faderlig . T ilta le  a t 
indgyde hende M o d . H a n  erklcerede hende, at F or- 
udfcettelfe om B r s d e  ikke havde bevceget R etten  t i l  
at indffroenke hendes F riehed; det var kun for a t 
forebygge den Forargelfe, hvilken frem fusende R y g ­
ter om en saa uscedvanlig B egivenhed  let kunde op­
vække blandt P u b lik u m . H u n  skulde kun tage M o d  
t i l  s ig , og oprigtige« fortcelle, hvad der havde g ivet  
A nledn ing t i l  hendes A fm a g t paa en offentlig  
P la d s .  —

D o n a t a ,  som var bleven dristigere ved denne 
ven lige I n d le d n in g , svarede beskedent, " a t denne 
Hcendelse var hende selv u fo rk la r lig , og derfor og- 
saa hun saam eget villigere t il at berette A l t ,  som  
hun ikke var sig nogen Uret bevidst."

" S y n e t  a f  en R o fe , h v is  lige i S k jsn h ed  jeg  
sjelden har se e t ,"  begyndte hun efter en kort E fter­
ta n k e , "henrykkede m ig en D a g  saam eget, at jeg 
besluttede at scette den i frisk V a n d , for desleenger 
at vedligeholde dens blomstrende Tilvcerelse. J e g  
stillede den hen paa m it B o r d . O m  N a tte n  blev 
jeg pludselige« voekket, jeg kan ikke sige paa hvad 
M a a d e ,  thi jeg veed det ikke se lv ; kun troede jeg



St fornem m e en kold T rcekvind, og meente at have 
forglem t at troekke D o r e n  ret t i l .  —  J e g  reiste 
m ig  i V e ir e t;  da saae jeg ganske k lart, endskjondt 
det var fuldkom m en morkt i V cerelset, en rank 
stjo n  V n g lin g  staae for m ig . H a n  var bleg og a l­
v o r lig , lyse lokkede H a a r  laae som en G lorie  om  
h a n s A n sig t. E n  dunkelblaa Kappe hang over 
den ene S k u ld e r , og F lippen  deraf holdt han paa  
den anden S id e  med H aan d en  fast trykket t i l  sit 
B r y s t ,  som om  han vilde bedcekke et S a a r  dermed, 
med den anden H aan d  pegede han betydende paa  
R o sen  i G la sse t , og bevoegede den derpaa langsom t 
mod V in d u e t. J e g  forstod ikke ret tydeligen h a n s  
M e n in g ,  om han v ild e , at jeg skulde kaste R osen  
bort eller bringe den i H ovedflo ien  a f  B y g n in g e n , 
som  laae ligefor hans udstrakte F in g er . S a a le d e s  
stod han loenge ubevoegelig; jeg havde T id  nok t i l  
a t betragte h a m ; thi m in  T u n ge  og alle m ine Lem­
m er vare stivnede a f  Skrcek, dog tvang noget U for- 
k la r lig tm ig  t il athoefte m ine B lik  paa h am ; endeli- 
Aenlykkedes m ig a t  gjsre enB evoegelse, da forsvandt 
h an  med E et, oa jeg sank bevidstlos tilbage paa P u ­
derne. D a  jeg kom t i l  m ig selv igjen , gryede det 
»d D a g ;  jeg sprang hurtigt, endnu skjcelvende ud a f



S e n g e n ,  og kastede R osen  ud i H a u g e n ; derpan  
ravede jeg igsen t il m it L e ie , og sank strax i en  
vederqvcegende S s v n . "

' J e g  vaagnede silde; M arschesen stod for m in  
S e n g .  H u n  havde ogsaa havt en urolig  N a r ;  
jeg var bleven hende saa usæ dvanligt lcenge borte, og 
hun kom n u  selv for at voekke m ig ; jeg gav en  
Upasselighed fore; th i jeg vovede hverken at tilstaae  
hende eller nogen A n d e n , hvad der var m sd t m ig . 
H u n  syntes at m isunde m ig m in  trygge S s v n ;  
og gik im od Soedvane ud i H a u g e n , for a t vente  
paa m ig , t i l  jeg kunde fs lg e  hende."

" D a  jeg havde kastet m ig i Klcederne, og traad- 
te hen imod hende, havde hun just fundet R o sen . 
T il  m in  stsrste F orundring tog h u n d en  op ; th i 
hun havde ellers a lt id , som flere D a m er , yttret den 
stsrste M odbydelighed for denne B lo m st. H u n  be, 
tragtede den forbauset og dybsind ig ,  befalede m ig  
at bringe den op i hendes C abinet og soette den i et 
Boeger. J e g  troede, jeg flu ide have sunket i J o r ­
den. D e t  var m ig u m u elig t at adlyde hende; m in  
Undskyldning var vistnok m eget forkeert; H u n  sirae 
paa m ig med store D in e , bar den selv op, og ud fsrte  
hvad hun havde overdraget m ig . D a  det blev

( 3 )
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m sr k t, har det for ingen  P r i i s  veeret m ig m u elig t  
a t gaae alene ind i det V oerelse, hvor R osen  stod, 
og da jeg erindrede m ig M archesens forrige M o d ­
bydelighed for D u fte n  a f  en sa a d a n , undskyldte jeg 
m ig med en lignende. H u n  befalede m ig a lvorlig t  
at fs lg e  sig. J e g  m aatte adlyde; dog blev jeg ikke 
det M in d ste  vaer, m en jeg vovede heller ikke at kom­
m e B o rd et noer. H u n  m aatte selv give B lo m sten  
frisk V a n d ,  og den tog ikke a f  i S k jsn h ed  og 
Y n d e ."

" S a a le d e s  gik det m ig d a g lig e n , dog spurgte 
M archesen m ig kun den fsrste M o rg en  om A arsa- 
g e n , m en jeg ta u g ;  fra den T id  a f  betragtede hun  
m ig  altid  med mistoenksomme B lik , og en hem m elig  
Uroe syntes m ig a t udtrykke sig paa hendes A n sig t. 
D a  hcendte det s ig ,  a t vi paa P ia zza  B a r b a r in i  
s tsd tep a a  en S t im m e l a fM e n n e ffe r ;  "en D roebt!"  
gik det fra M u n d  t i l  M u n d . M archesen syntes  
a t blive underlig derved. H u n  befalede m ig a t  
f s lg e  m ed , og uden A nelse traadte jeg tillige med 
hende foran  V a a r e n . D e t  var h a m , ham  som  
viiste  sig for m ig h iin  N a t ,  ligesom  han n u  laae  
l i v l s s  for m ig , saaledes stod han d en g a n g , levende 
kunde jeg sige , for m ine D in e . J e g  sank bevidst-
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l e s ,  paa eengang med m it H erskab, ved S id e n  a f  
hende t i l  J o rd en . F erst efter en kort S y g d o m  er­
farede je g , at jeg, uden selv a t vide det, havde for- 
raadt m in  H em m elighed. —  H vad  jeg her beretter 
har jeg O rd t il andet tilstaaet M arch esen ; m en  
hun bliver ved at p a a sta a e , a t jeg fordslger hende 
S a n d h ed en , og jeg m aa have kjendt det unge M e n ­
neske, have staaet i Forbindelse med ham , veere v i­
dende om hans D s d .  D e t  er ikke saa. —  ZErveer- 
dige Fcedre! ved den H oistvelstgn ed e! jeg har in tet 
M ere  at sige."

" H v o r  er denne betydningsfulde R ose  ble­
ven a f ? "

" J e g  veed det ikke; siden den ulykkelige D a g ,  
da v i tra f paa den D e d e ,  har jeg ikke m ere seet 
den. D e n  gam le A m m e h a r , uden jeg har spurgt 
d erom , fortale m ig ,  at R o sen  a lt for loenge siden 
var v isn et og kastet bort."

" H vorfra  havde I  faaet d e n ? "
H er stammede D o n a ta  og sagde med et b sn -  

lig t B lik  paa D e n ,  som spurgte: " J e g  har fundet 
den uden for P o r ten  a f  vor V illa ."

" F u n d et! U m ueligt B a r n !  en her saa sjelden 
B lo m s t? "

( 3* )



"K unde M archesen ikke selv have kastet den 
b o r t? "  m eente P ig e n  rsd m en d e, og ncesten ufor- 
staaelig t."

" E ller  I  faaet den t i l  Forcering a f  en v is  
ring K n o s ,  med hvem I  undertiden har ta lt just 
uden for P o r te n ."

" H v a d  mener I ?  ZErvcerdige!"  raabte D o -  
n a ta  blegnende.

" A t I  m aa sige os denne Y n g lin g s  N a v n ,  
saafrem t I  har en god S a m v it t ig h e d ! "

" D e t  har jeg ! N u v e l!  H a n  hedder A ndrea  
R ic c i ,  er M o sa ik -A r b e id e r , og staaer i Lcere hos 
J u v e le r e r * *  i S trcede L andotti — "

" V i  v il tage ham  i F o r h o r !"
V e l !  jeg har faaet R osen  a f  h a m ! A k! han  

vilde ikke gjerne give m ig d en ; jeg har ordentligen  
m aattet bede ham  derom ! O g  dog, ZErvcrrdige Fce­
d r e ! — O  sikkert, sikkert er han ingen  M order, 
han kan in gen  M order vcere."

" H vad  falder Eder in d , m it B a r n !  H v o  
tcenker paa S l i g t ,  og hvad har bevceget Eder t il, at 
ville dslge det for E ders H ersk ab s"

" F ord i v i endnu B eg g e  ere saa u n ge,"  stam ­
mede D o n a ta  rsd m en d e, "og a lt holde a f  h inan-



den. —  D esfo ru d en  har R osen  indjaget m ig en 
saadan Skrcek! G u d  veed , hvor.A n d rea  har faaet 
den f r a ,  paa en oerlig M aad e  ganske v ift."

" H a r  I  ikke spurgt ham  d erom ?"
"ZCrvcerdrge Fordre! jeg har ikke seet ham  

s id en !"
" D e t  klinger atter u troelig t."
" S k js n d t  han vel undertiden i Ugen gaaer  

forbi vor V i l la ,  saa tale v i dog kun sam m en om  
S o n d a g e n . D e n  forste efterat jeg havde faaet R o ­
sen a f  h a m , var M archesen upasselig  og u taalm o-  
d ig ;  jeg turde ikke forlade Vcerelset et D i e b l i k d e n  
anden ligesaeu den tred ie , kort efter h iin  B e g iv e n ­
hed med L iget, laae jeg sy g , og fra den T id  a f  
vendte m an ikke et D ie  fra m ig . D esu d en  —  jeg 
veed ikke selv h v o rfo r , m en jeg frygtede for at see 
h am ."

D o n a ta  blev atter fort t i l  hendes K loster; et 
saadant O pholssted havde de menneflekjoeslige D o m ­
mere in d til videre va lg t hende. M onsignore C ell**  
spurgte endnu H o ld ern , om denne P ig e  havde no­
gen Lighed med P o rtra ite t. H a n  bencegtede det, 
og forlod S a l e n ,  efterat m an  havde indbudet ham  
at mode den fslgende D a g .



H a n  overlod sig ganske t il sine B etra g tn in g er . 
H a n  kunde ikke, med D o m m ern e , tv iv le  om S a n d h e ­
den a f  hendes V is io n ;  h ans egen B rod er havde jo 
h a v t en lign en d e; m en h vorled es, fa ld t det ham  
p aa engang in d ,  —  hvorledes er da R o fen  igjen  
kom m en paa E m ils  G r a v ?  H vilket v idt R u m  for 
F orm od n in ger?  M archesen? S y n t e s  ikke selv D o -  
n a ta s  B ere tn in g  ganske sm aat at inddrage hende i 
H a n d lin g e n ?  S k u ld e  hun vcere den E lskte? M e n  
det synes heller ikke at robe sig i hendes Frem - 
g a n g sm a a d e , hvilken dog kunde voere grundet paa  
S k in s y g e , O !  endnu er den egentlige S a m m e n ­
hæng a lt for om hyllet a f  M o rk e! H a n s  H oved  
svim lede jo fast i denne H v ir v e l a f  T v iv l .  H a n  
gjorde sig selv det L ovte, ikke mere at form ode, kun 
vente og hore.

D e n  noeste M o rg en  havde H oldern neppe in d ­
la g e t sin anviste P la d s ,  for  et u n g t M enneske med 
et tcekkeligt Udseende blev in d lad t. H a n  saae just 
ikke fry g tso m , m en bestemt og forven tn in gsfu ld  ud.

" H v a d  er E ders N a v n  ? "
" A n d rea  R ic c i! "  o. s. v .
" I  har forceret en v is  D o n a ta  B u r o n i en  

R o s e ? "  —



" H v o r  er h u n ? " raabte han med L iv, og saae 
sig rundt om kring.

" I  sikker B e v a r in g , in d til E ders Udsagn g jsr  
hende frie.

" H v o r d a n ?  D erfo r  har jeg ikke kunnet faae  
hende i T a le ,  eller see hende! S a a fr e m t  jeg kun 
engang havde ta lt med h ende, saa havde jeg med- 
deelt hende A lt ;  saa var hun ikke kommen i M i s ­
tanke, ikke bleven hceftet? O .' m it In d erste  spaaede 
m ig  strax en Ulykke, da jeg flet ikke mere kunde 
troeffe h e n d e !"

" F a t  Eder Y n g lin g !  E n d n u  er hun ikke i  
n oget Fcengsel. H v is  I  v il  vcerc ligesaa oprigtig , 
som hun, og saafrem t hun har sagt os S a n d h ed en , 
kommer hun strax paa ganske frie F od ."

" O ! det har hun v ist. -  J e g  kan heller ikke 
ly v e ,  og v il det ikke! Fcedre! hvad ville I  v id e ! 
O ! m aatte I  kun troe m ig !

" I  har forceret D o n a ta  en R o se !"
" O  G u d !  desvcerre, j a ! "
" H v o r  havde I  faaet den fr a ? "
" A f e n  D o d s  H a a n d !"
" H v o r led es? "



" J e g  v il ganske om stændeligt berette det: J e g  
gik en S s n d a g  E fterm iddag m in sædvanlige V e i  
t i l  M archese T rem on tis  V i l l a ,  for at faae D o n a ta  
kun paa et Q v a r ters  T id  i T a le . J e g  var a lt 
for loenge siden kommen efter , at jeg kunde gaae en  
ncermere og mere ubemoerkt V e i derhen; naar jeg 
paa en v is  S troekning, henim od P o r ta  S a la r a ,  gik 
over S ta d s m u r e n . P a a  et S te d  a f  sam m e er det 
m egetlet atk lattre udvendigen ned, og naar m an b lo t  
gaaer nogle faa S k r id t lcrngere ud i M a r k e n , kan 
m an  derfra overses F acad en  a f  M archesens V illa ,  
som  ligger ikke lan gt borte; og —  og —

" N u !  hvorfor hakker I  i d e t!"
" G o d t!  S id e n  jeg dog engang har lo v e t , a t  

sige S a n d h e d e n , saa m aa det ud. D erfra  blev 
jeg undertiden et T egn  vaer i V in d u ern e a f  et a f  
F ru e M archesens Voerelser, som gav m ig tilkjende, 
om jeg ffulde faae D o n a ta  a t see, eller ikke. J e g  
sprang hurtigt ned, og med V in en e  bestandigt hoefte- 
tede paa V il la e n , blev jeg forst v a e r , da jeg stod 
ligs ved d e t . Legemet a f  et drcebt M en n esk e, som  
laae for m ine Fodder. J e g  soer sam m en , saae 
m ig hurtigt omkring, m en da jeg flet ikke bemoerkede 
N o g e n , som jeg kunde kalde t i l ,  betragtede jeg den
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D s d e  noiere. A k! r sr t  gjenkjendte jeg en V n g -  
lin g  i h a m , som jeg m eget oste havde m odt pact 
M u r e n e , og som altid havde hilset m ig saa v e n lig t;  
n u  laae han stum og bleg for m ine F od d er, med 
H a a n d e n , hvori en blomstrende R o s e ,  fast trykket 
mod S a a r e t  i hans B r y st . D e tte  B illed e  paa det 
fkjonneste L iv , saa noer ved den virkelige D o d e ,  
slog m ig ;  ak! vore oftere M od er  paa et kjcert 
S t e d ,  sandsyn ligv iis i lignende H e n s ig t , havde jo 
a lt  gjort os t i l  V en n er . J e g  besluttede at tage 
R o sen  med m ig ,  a t gjemme den t il hans A fm in -  
d else, og siden den dog snart m aatts v is n e ,  t i l  
et ven lig t m e m e n t o  rn o in . D a  jeg nu  boiede 
m ig n e d , for at tage d en , bemcerkede jeg en lille  
S k rivertav le  i G r o s s e t ;  jegtcenkte: d en k u n d em a a -  
skee give dig nogen noermere O p ly sn in g  om den 
D s d e , og da den ikke syntes m ig at vcere af. synder­
lig  V cerd , tog jeg den t il m ig . D a  jeg atter ret­
tede m ig i V e ir e t , blev' jeg det kjcrre T egn  vaer 
henne i V in d u e t;  over Livet forglem te jeg D o d e n , 
og ilede, uden at opholde m ig lcenger, t i l  m in  D o -  
n a ta ."  —

" D e n  Droebte er tillige bleven plyndret; et 
B u ld u h r  med adskillige S ig n e te r  og en Kjoede med
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et kostbart P o r t r a it ,  besat med M d e ls ten e , ere o s  
forloengst a n g iv n e , som savnede."

" K a n  gjerne voere! H v is  jeg ikke tager fe il, 
saae jeg ogsaa saadant N o g e t ;  m en jeger ingen T y v .  
J e g  skyndte m ig t i l  D o n a ta , talte med hende; R o ­
sen fa ld t hende i D in e n e ;  H u n  bad m ig om d en ; 
vel gyste det i m ig ,  da jeg tcenkte p a a ,  hvor jeg 
havde fundet den, dog B lo m ster  tilhore L ivet; og 
hvor kunde jeg afflaae hende en B eg jer in g , som hun  
endogsaa g je n to g , da jeg ikke svarede stra x , med 
m indre jeg fortalte hende S a m m e n h æ n g e n , og det 
vilde jeg dog ikke."

" H v o rfo r  ikke? og hvorfor overhovedet denne 
strafvcerdige Fortielse med en blodig G jern in g , som  
I  foler Eder uskyldig i ? "

" D e t  F o r ste , fordi jeg ikke gjerne vilde for­
styrre eller form srke de D ieblikkes Lykke, hvori v i 
kunde voere sam m en. —  D e t  S id s t e ,  fordi jeg har 
h o r t ,  at A ngivelsen  a f  et M ord  eller a f  en M y r ­
d e t ,  frem sagt a f  en enkelt P e r s o n , m eget tit  har 
bragt A ngiveren selv i M is ta n k e , eller dog i det 
M in d ste  i m ange Ulerligheder. D e t  gik m ig des­
uden ikke a n ;  derfor tang jeg. D e n  Ulykkelige er



ogsaa nu forloengesi'den fu n d en . D e t  skal jo vcrre 
rn ung T ydffer."

har ta lt om en S k r iv e r ta v le ! var der N o ­
get skrevet paa d e n ? "

" O !  j a ! "
"K unde denne S k r iv t  da ikke give nogen O p ­

ly s n in g ? "
" D e t  er vel m u e lig t , h v is  jeg havde kunnet 

lcese den i den var tydjk, formoder jeg — "
" H v o r  har I  S k r iv e r ta v le n ? "
" J e g  har den ikke mere ! "
" H v o r  er den da bleven a f?  "  —
" J e g  har flyet den t il E en , der skulde fortolke 

m ig ,  hvad der staaer skrevet paa d en , m en jeg har 
ikke seet ham siden."

" H m ! H vad er det for en M a n d ? "
" J e g  veed ikke h ans N a v n ,  m en jeg kjender 

ham  ret godt, naar jeg seer ham igjen . H a n  fsrer  
undertiden Frem m ede ind i vor B o u t ik ,  for at 
kjsbe der. —  V ed flige Leiligheder.har jeg h s r t ,  at 
han forstaaer T yd sk , og sommetider ogsaa har ta lt  
-e t ."

" H a r  han da ikke spurgt E der, hvor I  havde 
S k riv erta v len  f r a ?"



" N e i !  m en jeg har a f egen D r iv t  betroet ham , 
m en ogsaa ham  a le n e , den hele S a g ;  thi jeg gad 
gjerne vide, hvad der stod paa S k r iv er ta v len . J e g  
raadede ham  endogsaa t i l ,  a t han ffulde tage F lere  
med s ig , og boere sig saaledes a d , som om han selv 
opdagede den D s d e ;  m aaffee har han ogsaa gjort 
d e t, thi et par D a g e  efter blev Liget bragt in d ! "

" H vorled es seer denne M a n d  u d ! "
" I h ! deter en M a n d  a lt t il A a r s , tem m eligen  

h s i ,  ret godt kloedt, i en nye graa O verkjole! O !  
jeg kjender ham  nok! "

" I  indseer dog v e l ,  a t  v i ikke paa E ders  
blotte O rd kan foeste T roe t i l  en B e r e tn in g , der 
fast mere klinger som et E v e n ty r , end som S a n d ­
hed ; in d til E ders H e r r e ,  E ders S lo eg tn in g e , 
E ders forrige Liv ere gaaet i B o rg en  for E der, 
eller t i l  v i paa en eller anden M aad e  har opdaget 
den virkelige Sam m enhoeng med dette M o r d , m aa  
I  blive i F o r v a r in g ! —

" O  ja ! det begriber jeg r ig tig t n o k !"
" H a r  J  siden den T id  ikke seet den D s d e ? " —
" H v a d  mener I ? "
" O m  han ikke har vist sig for E d e r ? "
" J e g  troer ikke paa S p e g e ls e r ,"
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^ 'S a a m eg et desbedre! I  b liver n u  hos o s ;  

v i v il  give E ders H erre den fornsdne Underret­
n in g ."  —

"D esvoerre har jeg kun vceret hos ham  i kort 
L id . H a n  kjender m ig ikke ret en d n u , m en jeg 
har S lc e g tn in g e , fa t t ig e , m en redelige F o lk ! "  
H a n  ncevnte dem.

N a v n en e  bleve skrevne op. " I  v il ,"  fagds 
m an  til ham , faae et P a r  D a g e s  T id  t i l  at betcenke 
J e r  i ;  brug den v e l ! "

" R e t  god t; jeg frygter ikke, m en D o n a t a ! "
" W il in tet O n d t ved erfares, h v is I  har sagt 

S a n d h e d ! "
H a n  blev fort ud a f  S a le n ?  M onsignore  

traadte hen til H o ld ern : " H v a d  er D e r e s  M en in g  
om dette U d sa g n ? "

" D e t  k a n  veere s a n d t !"
" U san d syn ligt er det ikke, m en vel usæ dvan­

l i g t ,  ligesom  den hele B eg iv en h ed ; m en denne 
K n s s  kan ogsaa veere en udlcert S p id s b u b ! M in  
S o n !  det er den Forbandelse, som hviler paa D o m ­
m eren , at han paa E m bcdsvegne aldrig ter  troe 
paa nogen Uskyldighed, aldrig tor drage S lu t n in ­
ger fra sine egne F sle lser . —  S c e t  n u ,  a t hele



denne B ere tn in g  om R osen  kun var et S p i l ,  hvor­
med H ensigten  fsrst bliver os ty d e lig , naar S a n d ­
heden ligger n sg e n  og bar for o s ."  —

M ed  dyb F o lelse  fortalte H oldern  h a m , sin  
V is io n ;  Gjenkjendelsen a f  R o sen  paa G ra v en . 
" D e t  S id s te  som S p i l ,  lod dog t i l  at voeer ganske 
h en sig ts lsst."

M on sign ore  rystede paa H oved et. " D e t  g jsr  
m ig  ondt for de unge M ennesker. —  S a a m e g e t  v i l  
jeg endnu betrroe D e m , —  K n ssen  giver jeg endnu  
in te t haardt Fcengsel. B e s s g  os om to D a g e  ig jen . 
M in S o n !

H oldern  forlod denne G a n g  R etssa len  endnu  
dybere r s r t ,  end sidst. H vad  vilde han ikke give  
fo r , at det havde vceret h a m , som havde fundet 
den D s d e ,  som blot havde fundet S k r iv er ta v len . 
F orsvindelsen  a f  denne gav ham  en nye G aad e at 
o p lo ft. —  H vilke O rd kunde den indeholde, som  
form anede at paalcrgge en Frem m ed D s lg s m a a l  og 
T a u sh ed . D e n s  Udeblivelse lignede ikke et blot 
T ilfoelde; thi var det end ikke h iin  M a n d  om at 
g jsre , at tilfredsstille det unge M enneskes N y s g e r ­
r ig h ed , saa havde dog den Droebtes Skjcebne op­
vakt en saa alm indelig  D ee lta g e lft , a t selv det m ind-



ste B ied ra g  t i l  a t oplyse denne B egivenhed  kunde 
vente en riig B e lo n n in g . M a n  m aatte soge denne 
M a n d  op, m en paa hvad M a a d e ? B estr ive lsen  a f  
h a n s P erson  kunde passe p a a T u sen d e , var m aaffee  
endog med V ill ie  gjort saa ubestem t. N u  T a a l-  
m odighed! H id in d til vare Forhorene kun at anses 
som fore lsb ige; det nceste vilde sikkert blive a f  mere 
V ig tig h ed . —

H olderns F orm odning  in d tra f. D e n n e  S a g  
var im idlertid rygtet lidt efter l id t , dog mere i de 
rom erste, end i de tydste C irkler; th i B rodrene for- 
stode a t t ie ;  det var dem desuden ogsaa ubehageligt 
s t  tale om en B eg iv en h ed , der saa dybt saarede de­
res G em y t.

D e n n e  tiltagende O ffentlighed  tilstrev  Hok- 
dern d e t , at han fandt den nceste F orsam lin g  i 
R e tssa le n  foroget med nogle flere P ersoner. N o g le  
F olk  a f  lavere S ta n d  anm eldte sig som A ndrea  
R ic c is  P a a r sr e n d e ; deres V idnesbyrd vare ikke 
alene ford elagtige, m en endog cerefulde for J n -  
q v is ite n ,  og syntes a t hcrve enhver M is ta n k e . 
—  I  en tilstcedeveecende, velkleedt B orger  erkjendte 
H oldern  snart A ndrea R ic c is  Lcereherre, m en a l-  
lerm eeft drog en m eget gam m el, dog endnu rerig  og



«rvcerdig O ld in g , i C opuzinerkutte, h a n s Opm ærk­
somhed hen paa sig. —  S im p e lt o g  grovt klcedt, som  
disse Foedre altid ere det, havde h an s U dvortes in ­
tet andet T iltrækkende, end hvad den indre A and  
meddelte d et; en cedel H o ld in g , og et skarpt, ofte 
m od H im m elen  op loftet B lik .

M onsi'gnore C el!** gik ham  med o ien syn lig  
H o ia g te lse , fkjondt noget forundret, im ode, da han , 
strax efter H o ld e r n , var traadt ind i S a l e n ,  og 
forte  ham  t i l  en a f  ham  selv u d va lg t P la d s ,  hvor­
fra han kunde see Jnqvisi'terne i O inene , uden dog 
a t  blive synderlige« bemoerket a f  dem .

E n d n u  forend D is s e  bleve in d fo r ts , traadte 
J u v e le r e n  frem , og talte med megen R o e s  t il A n ­
drea R ic c is  Fordeel. —  " D e su a g te t"  foiede han t i l ,  
"skylder jeg S an d h ed en  at meddele en O m stæ ndig­
hed, som rig tig t nok ikkun biedrager a lt for meget t i l  
a t opvcrkke en svcer.M istanke imod det unge M e n ­
neske. —  V i  see her i R o m  just ikke m eget sam vit­
tigh ed sfu ld t p aa , hvad det er for P ersoner, afhvilke  
v i kjobe. J e g  har derfor heller ikke taget i B e ­
tæ nkning a t tilhandle m ig ,  for en tem m elig billig  
P r i i s , nogle W d elsten e , hvilke A ndrea for nogle  
D a g e  siden tilbod m ig ,  under det F oreg iven d e, a t



E n  a f  h ans gode B ekiendte havde betroet ham  saa- 
dan E e n , for at g isre  m ig bekiendt med de D vrigeS  
V cerd; thi de vare A lle eens. D a  v i vare blevne 
eenige om K isb et, bragte han m ig F lere. P en g en e  
derfor gik ig iennem  h an s Hoender."

" D a  han nu  i F orgaars blev hceftet, og jeg 
in d stæ vn et, fa ld t det m ig in d , da jeg tillige havde 
h sr t N o g e t ym te om S a g e n s  S a m m e n h æ n g , dog 
for en Forsigtigheds S k y ld  at undersoge h an s  
G iem m er. T i l  m in  stsrste Forbauselse fandt jeg, 
i en S k u ffe  under h ans A rbeidsbord, tre ZEdet- 
steene, om hyggeligen indviklede, og ganffe a f  
sam m e S l a g s ,  som de, jeg nyeligen  havde k isb t. —  
Uden F orm ue s e lv , og uden P e n g e ,  thi jeg seer 
m eget noie paa at m ine Lcerlinge ikke have flere, 
end d e , hvilke de fortiene hos m ig ,  kan jeg ikke 
begribe, hvor han kommer t il flige Kostbarheder, 
og da jeg tillige erindrede m ig ,  at T a len  ogsaa er 
om et P o r tr a it , ind fattet i S te e n s , har jeg nu taget 
dem alle tre med. H er ere de."

M onstgnore lod strax H oldern kalde, og fore­
lagde ham  ZEdelstenene med det S p s r g s m a a l:  om  
han kiendte dem ? Ik k u n  saa lidet indviet i denne 
K u n s t , a t han ikke vovede at give nogen Form od- 
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n in g  for V is h e d , tr a a d te h a n  frygtsom  frem ; melr 
ved det forfte D iekast glim rede ham S teen en e  saa 
bekiendt im o d e , at han havde turdet g isre  sin Eed  
p aa , de vare udtagne a f  det sorhenncevnte S m y k k e;  
hvilket han ogsaa uden Forbeholdenhed erkloerte. —

A ndrea blev n u  fort in d . H a n  gientog fast 
O rd for O r d , og uden at stam m e d er i, h an s  
forste U d sagn ; derpaa bleve S te e n e n e  ham  fore­
la g te . H a n  erkiendte dem for sin E ien d om .

" O g  dog" indvendte m an  h a m , "ere de a lt  
erk iendte, for at tilhore den D rcebte."

" S k u ld e  det vcere m u e lig t ,"  raabte han for- 
b a u se t, m en ikke forskrækket; " N e i ! det kan jeg 
aldrig tro e l S e e r  I  cervcerdige F cedre!"  blev 
han ved uden F orlegen h ed , dog med bestandig 
stigende U ro e , som  T anken paa h an s S t i l l in g ,  der 
ved denne O m stæ ndighed altid  blev farligere for 
h a m , giorde m eget n a tu r lig ; "en  D a g  i forrige 
Uge kom vor N a b o es  S o n  ind t i l  o s ,  og betroede 
m ig  en ALdelsteen med de O r d : at E n  a f  hans B e -  
k ien d te, som han ikke vilde noevne, var i P e n g e ­
forlegenhed; denne var n u  i B esiddelse a f  flere 
slige ZEdelftene, som han gier., vilde vcere a f  m ed. 
J e g  skulde kun sporge m in  H e r r e , om han ikke



havde Lyst t i l  at kiobe dem . H a n  ncevnede tillige, 
en S u m ,  hvormed Elleren vilde veere tilfred s. N a ,  
boesonnen bad m ig d erp aa, ogsaa a t fortie sit 
N a v n ,  thi han saae det ikke g ie r n e , om  hans F a ­
der erfarede, a t han paatog sig F orretninger for A n ­
dre. J e g  tilbod m in  H erre S t e n e n e ;  han bestemte 
selv den P r i i s ,  han vilde betale, hvilken var saam e- 
get h o iere , end d en , m in  V e n  havde b e tin g e t, a t  
je g , som H a n d e lsm a n d , m eente ikke at begaae no­
gen U r e t , om jeg tilbageholdt disse tre ZEdelsteene 
t i l  m in  egen Fordeel i F rem tid en , uden hvilken  
den forlangte S u m  dog kom u d , og hvorm ed h iin  
var tilfred s ."

" G o d t !  v i ville stikke B u d  efter det u n ge  
M en n esk e! "

D a  giorde J u v e leren  den B em oerk n in g , a t  
N a b o en  tilligem ed sin S o n ,  a lt for flere D a g e  
siden, havde tiltraad t en R e ise  t i l  N e a p e l,  og der 
ta ltes o m , a t de vare sindede at boesoette sig der.

D e n n e  Erklcering kastede paa engang a l M is ­
tanke tilbage paa A ndrea. S e lv  H o ld ern , h v is  
Opmærksomhed under den foregaaende F orhandling  
m indre havde veeret henvendt paa J u v e le r e n s  
B e r e tn in g , end paa de S p o r g s m a a l ,  han op«
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teenkte i sin S i c e l ,  og hvilke han vilde anm ode 
M on sign ore  om  at forelcegge y n g lin g e n  og D o -  
n a t a ,  og som gik ud paa a t forvikle M archesen  
mere virksom t i S a g e n ,  hvori han i sit H ierte t i l­
skrev hende hem m elig A n d eeli selv H oldern fo r ­
glem te over denne V en d in g  sine lsn lig e  P la n e r ,  og 
deelte den alm indelige Forbittrelse. I  A ndrea  
R ic c i's  uforfærdede M o d  troede n u  E nhver at op­
dage den udloerte Forbryders Rcenker. D a  n u  
denne M e n in g  fik O verhaand, blev i samme D ieblik  
V eretn in g en  om hans S am m entrceffen  med den 
Drcrbte holdt for et listigt P a a fu n d . A lle vare 
enige o m , a t der burde tages de streengeste F or­
h o ld sreg ler , for at bringe ham  t i l  B ekiendelfe. 
S e l v  den m ild e , betcenksomme M onsignore syntes 
at give efter for dette F o rfla g . M a n  talte h s it  
om N sdven d igh ed en  a f ,  uden F o r h a lin g , at stride 
t i l  et p iin lig t  F orh or. M a n  tilstod A ndrea kun 
en kort F r is t , for i den at overveie sin S t i l l in g ,  
og A lt  h v a d , som forestod ham . I  den Ulykke­
liges Ncervcerelse blev der foreflaaet M id ler  t i l  at 
bevirke et hurtigt U dflag. H a n  skulde strax kastes 
i  et dybt F cengsel, og loegges i Lcenker; der blev 
ogsaa drevet paa haardere Forholdsregler. D e n



stakkels P n g lin g  b leg n ed e , m en han tabte ikke 
M o d et.

M a n  stod just i B egreb  med at fore ham  ud 
a f  S a l e n ,  da C a p u z in e r -O ld in g e n , som h id til 
havde siddet ta u s og ro e lig , p ludseligen stod op, og 
traadde hen for det B o r d , hvorved D om m ern e sadde.

D a  Andrea blev ham  v a e r , sik h ans D in e  
Liv p a a n y e , og en S tr a a le  a f  det gladeste H aab  
brod frem a f h ans B lik . " P a te r  H ila r io  her l "  
raabte h a n ; " o ! saa v il A ltin g  gaae g o d t!"

O ld in gen  gav ham et a lvor lig t V in k . H a n  
tan g  og med fa s te , styrkede S k r id t forlod han  
S a le n .

" E r  det m ig ogsaa tilladt a t tale et Ord i 
m in  Eenfoldighed ! " tog P a teren  beskedent O rdet.

M onsignore reiste s ig , forte ham  hen t i l  en  
S t o e l ,  og anmodede ham  o m , a t tage P la d s  
im ellem  dem.

" N e i ! "  vedblev H ila r io ;  "jeg veed , hvor 
jeg horer h e n ,  og at ingen anden P la d s  eller 
S te m m e  tilkommer m ig ib lan d t Eder end den. 
E ders T illid  og Kieerlighed skioenker m ig ,  og t i l  
disse vover jeg at henholde m ig .
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" T a e l!  l a e l ! "  raabte D om m ern e eenstenr- 
m igen .

" V e la n  da: AZrvcerdige Fcedre og dyrebare 
B r s d r e ! vogter Eder for at forfalde i  menneskelig 
V ild farelse  under den guddom m elige R etfæ rdigheds 
B a n n e r !  J e g  veed , at I  fceste Lid t i l  m ine O rd , 
og i K raft deraf forkynder jeg E d er , at A ndrea  
R ic c i er uskyldig; jeg haaber det i det m indste med 
glad T illid  t il G u d ,"  rettede han sig selv; "om -  
endskisndt jeg kiender Lidet eller I n t e t  t il denne sor- 
gelige T ild ra g e lse ; th i de a f  R y g te ts  snaksomme 
T u n g e r , som have n aaet m in  stille Z e lle , ere a lt  
for u p aa lid elige . M e n  i M o r g e s  erfoer je g ,  a t  
A ndrea var i F cen g se l, og en indvortes S te m m e , 
som  in gen  F ornuftgrunde kunde bringe t i l  at tie , 
drev m ig t i l  at begive m ig h id , for at spare Eder  
for den ssrgelige A n g e r , so m , stisn d t a lt for silde, 
frem bringer de cegte P e r le r ,  der pryde enhver 
M artyrkrone. J a !  j a ,  han er uskyldig; jeg 
kiender h an s from m e Kioerlighed t i l  D o n a t a ,  og 
har velsignet dem B e g g e ; et varm t Dnske for de­
res F oreening har trcengt sig over m ine Lceber. 
D e tte  Dnske m aa tid ligen  eller silde gaae i O p fy l­
delse. S a a fr e m t  I  n u  fordom m e E n  a f  dem t i l
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D o d e n , hvormed R o v  og M ord  jo altid m aae  
s tr a f fe s ,  blev jo derved h iin  O pfyldelse tilintet«  
g io r t;  og da nu  dette ikke kan skee, m aa det vcere 
Eder et T egn  paa deres Uskyldighed- forer da ikke 
denne i Fristelser med P iin s le r  og belonner den ikke 
med O v a le r ,  som kun ere opfundne for A fskum ­
m et a f  M ennesk eligh ed en !"

Forbauset kastede H oldern sit B lik  hen p aa  
D o m m e r n e , og om h a n s M u n d  begyndte allerede 
et S m i l  over denne besynderlige S lu t n in g ,  a t  
danne s ig , da h iin es uforanderlige A lvor  kom h a n s  
egen t il H ie lp .

E n  dyb T avsh ed  herskede i S a le n .  P a te r  H i-  
lario blev efter et O phold med dyb Bevoegelse ved:

"-Jeg v il  fortcelle Eder m it B ekiendtffab med 
disse gode B s r n ;  gam m elt er det rigtigtnok ikke. 
D e t  var just sidste B ededag for alle S ic e le . E fter  
lange B o n n e r  vilde jeg forunde m ig selv en gud­
frygtig  Vederqvcegelse; jeg tog altsaa V e ien  forbi 
S t .  G io v a n n i L atern a , og besogte h iin  Kirkegaard 
i  Ncrrheden d era f, hvor G ravene altid ere saa ziir- 
lig t og opbyggeligt smykkede. B la n d t  andre ncer- 
mede jeg m ig t il et h ee lt , pynteligt B e e n r a d , der 
rigtignok paa en barnagtig M a a d e  var behcrngt
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med P an d ser og H ie lm  a f  G u ld p a p ir , fast som  
den hedenske M in e r v a . F oran  det kneelede en ung  
P ig e ;  det var D o n a ta ;  ligesom  og nogle S k r id t  
mere t i l  S id e n  en artig K n o s ,  som m an strax 
kunde see, at han ikke horte t il den lavere M cengde. 
S id e n  erfoer je g ,  at han heed A ndrea R ic c i. D e  
bleve m ig ikke v a er ; derimod var jeg V id n e  t i l  
deres A n d a g t og S a m t a le .  D a  P ig e n  havde 
fu ldendt sin B o n ,  spurgde A ndrea hende, om hun  
havde bedet for en S lo e g tn in g , og yttrede Lyst t i l  
at v id e , t i l  h v is  2E re denne narriske U dpyntning  
var bestem t."

" N e i ! "  gav D o n a ta  ham  t i l  S v a r ;  " J e g  
har her i R o m ,  kun een S lo e g tn in g , m in  kioere 
M o d e r , og hun  lever endnu. D e tte  B een rad  er 
den jordiske Levning a f  en gam m el F ru gth an d ­
lerske, a f  m ine gode B ek ien d te; fom  dode for to 
V in tr e  siden i hendes aatte og ha lv ftm ssin d sty - 
vende A a r . H u n  var i sin hoie A lder endnu stedse 
rsr ig  og tje n stv illig , kaldte m ig sin s o d e ,  lille 
D a t t e r ,  gav m ig altid  det skionneste LEble i K io- 
b e t , og da jeg en g a n g , som B a r n ,  laae ret elendig  
s y g , braLte hun m ig hver A f te n , uden B e ta lin g ,  
de saftigste D r u e r . D e  H ellige giengielde hende



d e t , og forlene hende en kort S k icersild . J e g  har­
vet inderligen anraabt dem derom ; og derhos toenkt 
paa m ine ubekiendte P a a r o r e n d e ,  som forlcengst 
ere hedenfarne. F or hvem  har I  giort E ders  
B o n n e r ,  unge M en n esk e! "

" J e g  m een te ,"  svarede A ndrea a lvorlig t, 
" I  bad for en Eder besloegtet S io e l ,  og foreende 
m ine B o n n e r  med E d ers; thi fra det forfte D ieb lik  
a f ,  jeg saae E d e r , bleve eders S læ g tn in g e  m in e, 
og A lle , og A l t ,  hvad som horer Eder t i l ,  m ig  
helligt og kioert."

" D e t  var saavidt jeg kunde mcerke deres forste 
S a m t a le ,  P ig e n  tog V e ien  henad mod P o r ta  S a ­
la r a ; P n g lin g e n  ledsagede hende, og jeg fu lgte  
langsom t efter. D e e ls  bemeerkede de m ig ikke, deels 
gave de vel ogsaa kun lidet A g t paa den gam le, 
jevne C ap u zin er, der heller ikke syntes at bekymre 
sig om dem. A k! m in  forste skyldfrie Ungdom  af­
spejlede sig i deres S ic e le , og jeg giorde m ig Um age  
for at tabe saa lidet m u eligt a f  deres S a m ta le .  
S a a le d e s  blev jeg V id n e  t i l  en hos B eg g e  opfpi- 
ren d e, fr o m , tugtig  K ierlighed. J e g  blev staaende 
ved en T vergad e, som forte t i l  m it K loster, og 
saae efter dem med en F o le ls e , som ret qvoegede



det gam le H ie r te ;  dog undertrykte jeg endnu det 
sagtefte D n f le  for deres Lykke i m in  S ic e l ."

" K o rt efter hoendte det s ig , ved O m stæ ndig­
heder, som  her ere for v id tlsstig e  a t b erore , at 
A ndrea blev m it  S k r ifteb a rn . D e t  behagede m ig  
stra x , a t  den redelige P n g l in g ,  ikke, som de for­
n e m m e , letsindige V erd en sb orn  i  A lm indelighed  
p le ie ,  fortaug for m ig de F sle lser , som opspirede 
i  h an s H ierte . H a n  underrettede m ig selv om sin  
Kioerlighed t i l  D o n a t a ,  h v is  N a v n  han dog ikke 
ncevnede m ig ,  om sine beskedne Dnsker og Forhaab- 
n in g er . H ende saae jeg ogsaa undertiden ig ien . 
H u n  ledsagede, hvorvel kun sieldent en D a m e , for­
nem  var hun v istn ok , der t i t ,  ikke uden S t s i ,  
brusede forbi m in  stille S k r iftesto e l. P ig e n  der­
im od forblev gierne ikke la n g t fra In d g a n g e n  i K ir­
k en , og knoelede der for den hellige G e o r g , m alet  
a f  den ypperlige G u id o ; der indfandt ogsaa A ndrea  
s ig ,  endskiondt m eget s ie ld e n t,  m en gudfrygtig , 
som  h a n s H ierte  n u  e r , forstyrrede han hende a l­
drig i hendes A n d a g t , m en knoelede fagte og ube- 
moerket bag ved hende; forst naar de havde reift 
sig ig ie n ,  vexlede B egge sioelfulde og tugtige B lik k e. 
U ndertiden fu lg tes de ogsaa sam m en om S o u d a g e n
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i V e s p e r -M e s s e n ;  m en de hvidskedes aldrig under 
N o n n e r n e , og aldrig var deres Forstaaelse p aa­
faldende eller forargelig. S e e ! det indtog m ig for 
d e m , saam eget m ere , som  jeg ofte havde et mod­
sa t E xem pel for D in e ."

" E n  D a g ,  da jeg just kom fra  en fornem  
syg og dyrebar V e n ,  med det A llerh ellig ste , m odte  
jeg B egge i K irken. D e r  var ellers in gen  F olk . 
I v r i g  i en a lvor lig  S a m t a l e ,  vilde de just gaae 
H aan d  i H aand  u d ; da jeg noermede m ig , flo i de 
rcedde og rodm ende fra h in an d en ; m en i deres 
k la re , kydffe B l i k ,  som med sm ilende R oeligh ed  
m odte m in  V els ig n e lse , loeste jeg deres rene S io e le . 
D a  kunde jeg ikke loenger m odstaae m in  indre  
D r iv t ;  m it H ier le  flod over og med overstrøm ­
m ende Loeber onffede jeg h s i t ,  a t et lykkeligt 
ZEgtebaand engang m aatte forene d em , i et stille 
tilfred s L evnet."

" D e sa a r sa g  kunne de ikke voere ffy ld ige; vel 
noegter jeg jkke, at en svar og retfcerdig M ista n k e  
hviler paa den stakkels A n d rea; dog en S te m m e  i  
m it B r y st  erkloerer den endnu mere lydt for u gru n ­
d et; m en hans videre Forsvar kan jeg blinde D o -  
delige ikke fore. G u d  og T iden  v il  paatage sig det.
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H older h a m , holder dem B eg g e  i sikker F orvarin g , 
saa byder Lovene og E d ers P l ig te r ;  m en gaaer 
lan gsom t og lan gm od igt tilvcerks; den gode G u d  
har jo dog Langm odighed med os Alle« O m g a a es  
m ild t med de A nklagede, skaaner de F a ld n e , m en  
veerer u b on h sr lige  imod F orb ryd elsen , og drager 
den ud a f  sine fliu lteste A fk ro g e , for at den ikke 
skal blive den Uskyldige t il F ordæ rvelse!"

S a a le d e s  sluttede H i la r io ,  og traadde med 
en ydm yg H ilsen  tilbage for at begive sig bort. 
M onsi'gnore C e l l* *  greb h ans H a a n d , og lovede 
ham  i R e tte n s  N a v n ,  at der endnu ikke skulde an ­
vendes nogen haardere F rem gan gm aad e, at ingen  
O verilelse skulde sinde S te d .

S a a s n a r t  C apuzineren havde forladt S a le n ,  
ncermede H oldern sig M onsi'gnore.

" H v o  var denne cervcerdige O ld in g ? "  var  
h a n s forste S p s r g s m a a l .

" K ald  ham  heller en H e lg e n !"  sik han tik 
S v a r ;  " th i ncesten som en S a a d a n  bliver han an- 
seet a f  o s ;  a llig e v e l, m in  S o n !  tag ikke hanS  
O rd aldeles efter B o g sta v en . S a n d e lig e n  HanS 
V idnesbyrd  v il veere en ftor V elg iern in g  for den 
stakkels A ndrea. P a ter  H ilar io  lever i den O ver-
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b e v iis n in g , hvilken i S a n d h ed  ogsaa lige indti! 
dette D ieb lik  altid har vceret gru n d et, at den gode 
G u d  aldrig afflaaer de D n sk er , hvilke han udsiger 
over A n d r e , enten nu  disse m onne vcere gode eller 
onde; men de sidste undflippe ham sieldent; med 
m indre h ans J ils i'n d ig h ed , hvilken S in d s lid e lse  
han vel er underkastet, i F orveien  paa en overor­
dentlig M a a d e  bliver tirret. M e n  selv med de 
gode Dnsker er han m eget forsig tig ; th i fra det 
D icblik  a f ,  han fandt denne vidunderlige G a v e  a f  
G u d  ved m angehaande E rfaringer stadfcestet hos 
sig,  synes en from  ZEngstlighed at have bem ægtiget 
sig hans G em yt. H a n  frygter stedse for at g isre  
M is b r u g  a f  denne ufeilbare V e lg ie r n in g , og for 
at odfle den paa Uvcerdige. D e r a f  kommer h a n s ,  ̂
D e m  usorftaaelige F rem gangsm aade i D a g ; der­
for vogter han sig altid saam eget som m u elig t for 
at geraade i I v e r ,  og soger med alvorlige B lik  at 
p rsve  ethvert G e m y t; thi meer end eengang har 
det hcendt s ig , at flige Dnsker noesten imod hans  
V ill ie  ere blevne ham  a ftvu n gn e . J e g  for m in  
D e e l troer, at denne G a v e  egentligen  kun bestaaer i 
et profetisk B lik  ind i F rem tid en , og at A lt  hvad 
denne viser h a m , stiller sig i hans gudhengivne
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G e m y t , saa o n ffv a rd ig t for S i a l e n ,  at han ud- * 
taler flige S y n e r ,  som sine egne D n fler . D e r ­
for tv iv ler  jeg heller ikke p a a , at v i jo ville sinde 
A ndrea uskyldig; dog stal denne M e n in g  ikke g isre  
os m indre stroenge i vore P lig te r ."

O m endsk isndt denne O ld in g s  O p trad elfe  sik­
kert paa enhver anden T id  endnu  starkere vilde  
have fa n g fle t  H old ern s O pm æ rksom hed, beholdt 
dog h an s ivrige D eeltagelse  i sin V e n s  S iceb n e  
O v e r v a g te n  hos ham . H a n  kunde, eller rettere 
h an  v ild e , ikke sinde A ndrea uskyldig. S a v n e t  
a f  den D r a b te s  Kostbarheder havde a lt tidligere 
ladet ham  h a a b e , a t E m il ikke havde v a ret sin 
egen M o r d e r , hvilken F orm odning meer end en­
gang var opstegen hos ham  og h an s V en n er . V ed  
O pdagelsen  a f  de velbekiendte ZEdelsteene var dette 
H aab  nu  blevet saaledes t i l  V ish ed  i  h an s S i a l ,  
a t han h sist ugiebne vilde g ive S l i p  derpaa. H a n  
besluttede derfor m o d ig en , enhver O vertros t i l  
T r o d s ,  a t sorge fo r , a t Undersøgelsen ikke gik i 
S t a a e ,  og med hurtige S k r id t ,  som h an s indre 
I v e r  gav V in g e r ,  havde h a n , fsrend han tankte  
d erp aa , n aaet sit H ie m , hvor et just ankomm et



B r e v  gav A n led n in g  t i l  at hele S a g e n  tog en be- 
stemtere V e n d ig .

B r e v e t  kom fra F lo r e n z , og paa Udskrivten 
t i l  E m il kiendte B rod ren e hans O nkels H a a n d . 
H a n  var endnu ganske ubekiendt med den hele ssr-  
gelige B e g iv en h ed , desuden a f  svagelig C onstitu - 
t io n ,  holdt m eget a f  sin B r o d e r so n , o g ,  som den 
hurtigtn  oprevne S k rivelse  v is te , glcedede sig t i l  a t  
om favne ham .

B r sd ren e  fandt det uom giengeligen  nodven- 
d ig t ,  at E n  a f  dem reiste ham im o d e , forberedede 
ham  og endeligen meddelede ham  den ulykkelige 
D o d stid e n d e ; m en h u r tig t , h u rtig t m aatte der 
h a n d le s , for a t ikke et u tid ig t R y g te , en uforsigtig  
N eisen d e skulde tilin tetg iore  deres Bestræ belse for 
at fkaane ham .

D e n  yngre H oldern  giorde sig paa Vieblikket 
reisefcerdig, og lod bestille Posthestes; dog ^ flu tted e  
han at tage deres T iener m e d , en meer end m iddel- 
aldrende M a n d , der i m ange A ar havde levet i 
R o m ,  som L eietiener, var g i f t ,  og havde adskil­
lige B o r n .  D a  denne M a n d  havde g ivet noksom  
P r o v e r  paa D uelighed  og T roeskab, havde allerede 
E m il taget ham  i fast T ieneste hos s ig , og V r s -
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drene siden beholdt ham . G uiseppo blev altsaa  
sendt hurU gt h i-m  t i l  S i t .  fo r , under sin F ravæ ­
re lse , at bestille sit H u u s ,  og giore sig rejsefærdig.

D a  Hestene k o m , var han der ikke endnu. 
D e n  celdste B r o d e r , der a f  O m sorg for den gam le 
G reve ikke nok kunne skynde paa R e is e n , ilede 
selv hen i hans Boepoel for a t hente ham . G u i­
seppo syntes at blive for legen , da H oldern traadde 
iyd  i h an s S t u e .  H a n  stod just ved et B ord  
henne i en Krog a f  Vcerelset, og havde travelt med 
N o g e t ,  som han om hyggeligen indviklede i P a p ir . 
V ed  S y n e t  a f  sin H erre puttede han det A ltsa m ­
m en hurtigt i L o m m en , sogte paa en cengstlig, 
ubehoendig M a a d e  at skiule N o g e t i Bordskuffen, 
som  han hurtigt ffiod  ind . H oldern bad ham  
skynde s ig , og m indre fordi G u isep p os O pforse! 
var ham  paafa ld en d e, end for at paaskynde R eisen , 
forlod han ikke Vcerelset forend T ien eren  var foer- 
d ig , der i H ast om favnede sin K o n e , m edens han  
kastede et frygtsom t B lik  t il B ord sk u ffen , og drog 
H oldern  bort med sig.

G u isep p o , som ffulde sidde i V o g n en  hos sin 
H e r r e , havde klcrdt sig m eget p yn te lig t. M e n  de 
vare neppe a freiste , forend den n y s  foregaaende



S c e n e  i Tierterens B oepcel atter stillede sig for 
H old ern s S i c e l ,  dog tilskrev han det P aafa ld en d e  
deri alene den Forlegenhed , som det uformodede 
B e so g  a f  en Fornem m ere saa let frem bringer, t i l  
det paa engang fa ldt ham in d , at G uifeppo i fin  
stadselige O verkiole just passede t i l  den B eskrivelse, 
A ndrea havde giort a f  den M a n d , hvilken han  
paastod at have leveret S k r iv er ta v len  t i l . D erved  
bekom hiin  Forlegenhed nu strax en anden Udtyd­
n in g ,  som opvakte h ans M is ta n k e ; han besluttede, 
under et P a a s tu d , strax at bessge Vcerelset ig ien , 
saam eget m ere,som  han tpdeligen erindrede s ig , ak 
G uiseppo hverken havde sagt eller fundet Leilighed 
t i l  at give sin K one noget V in k .

H a n  opsatte ikke et D ieblik  Udforclsen a f  sit 
F orscet, skyndte sig u fortovet t i l  G u iseppos H u u s ,  
og spurgte om en B o g ,  hvilken T ieneren skulde 
have bragt et S te d s  h e n , m en ikke var kommen 
tilstcede; under den F o reven d in g , at h iin  endnu  
m aatte voere under h ans F o r v a r in g , vilde han  
selv ssge a v e r a lt , og ilede hurtigt hen til B o r d ­
skuffen. /

D e n  var neppe a a b n et, forend han blev et 
lille P o r tr a it uden I n d fa tn in g  vaer d er i, med 

I I .  ( 5 )
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A hnelse greb han det og stak det t i l  s ig , dog be­
holdt han F a tn in g  nok t i l  ikke at lade sig moerke 
med hvad han havde fundet eller sine F olelser der­
v e d , o g ,  forst efter et leengere O p h o ld , og flere 
intetsigende S p o r g s m a a l ,  skyndte han sig atter 
hiem .

H a n  lukkede sig inde i sit Veerelse og tog  
P o r tr a ite t frem : og i S a n d h ed  , h ans O pdagelse  
overgik lan gt h an s forste F o rv en tn in g . V ed  det 
sorste D iekast gienkiendte han det sam m e M a le r is , 
hvilket E m il engang i K ierligheds Henrykkelse 
havde v iist h a m ; det bar tydelige S p o r  a f ,  at det 
med V o ld  var skilt fra I n d fa tn in g e n .

G u d ! t il hvilket dicevelsk N iddingsveerk skulde 
denne O pdagelse lede! K unde m an  mere fceste 
T roe t il nogens Uskyldighed, naar m an  selv i en 
troe og provet T iener fan d t en R o v e r  og en M o r ­
der! F rom m e Fader H i la r io ,  ffulde saaledes din  
S p a a d o m s  - A and blive g iort t il S k a m m e ?  N u  
var det k la r t , A ndrea og G uiseppo m aatte veere i 
Forstaaelse sa m m en ; deefor en saa ubestemt B e ­
skrivelse a f  h ans M edskyldige. D o g ,  havde kun 
dette P o r tc a its  rige Z n f a t n in g ,  som hver M o r ­
g e n , naar G u isep p o traadde for E m ils  S e n g ,

/
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m aalte falde ham  i O in e n e , forfort ham og Jrr- 
veleerdrengen,  eller stede de i S o ld  hos en T red ie?  
A e t  S id s te  kom H oldern sandsynligst for, thi havde 
ellers en T ie n e r , som hagligen gik ud og ind i 
H u s e t , just behovet et M o rd ?  hvortil ellers de 
m ange forviklede L sg n e , som tyde hen paa et kun­
stigen sam m ensat S p i l ,  der m aa have flere D e e l-
tagere? -

H a n  ilede t i l  M onsignore C e l* * .  H a n  be­
rettede ham A l t ,  sine O pdagelser og sine Form od­
n in g e r ;  han overrakte ham  P o rtra ite t.

" V ed  G u d ! "  raabte M o n sig n o re , ider han  
betragtede d et, " J a !  der er ingen T v iv l  o m ; det 
er M archese T r e m o n ti! "  H a n  saae forbauset paa  
H old ern .

" D e t  har jeg forlcenge siden fo rm o d et,"  tog 
denne O r d e t , "og m in  gam le M ista n k e  o m , at 
h u n , eller idetmindste S k in d s y g e , m aa vcere i 
S p il le t  m e d , vaagner paanye."

H a n  kom nu tilbage t il R o sen , t il den v id u n ­
derlige M a a d e , hvorpaa den var funden igien a f  
ham paa E m ils  G r a v , og syntes at vcere fortryllet 
dertil. H a n  m een te, at dette um iskiendelige P o r -

( 5*)



tra it vel turde give A n led n in g  t i l ,  at forelcegge 
M archesen nogle S p s r g s m a a l!

" K u n  ikke paa R etten s V e g n e ,"  fa ldt M o n -  
signore ham  i T a le n ;  "erindre D e m  m it L svte, 
som  jeg har forta lt D e m  m in  S o n ! "

" O g  hvilket just nu g is r  M archesen m iS- 
tcenkt!"

" J a ! denne O pdagelse synes rigtignok at for­
andre S a g e n ; thi n u  gaaer det ikke leenger P ig e n  
alene a n ;  im idlertid ville v i ikke tidligere end nod- 
ven d igt g isre  nogen E c la t ,  —  hvilken M archesen, 
med H en syn  t i l  hendes F orb in d elser , ikke uden  
G r u n d , iscer synes at frygte for. H vad mener 
D e  m in  S o n ! S k u ld e  ikke Fader H ila r io  i denne 
H enseende endnu bedre end v i komme til M a a le t .  
R e tte n s  F ingre ere a f  J e r n ,  og ofte forer en sagte 
B e r o r in g  det qvindelige H ie r te , der er faret v ild , 
m en ikke er ganske fordcervet, lettest tilbage t i l  
det G od e?"

H oldern  m aatte gkve ham R e t  deri.
" F o r  at undgaae a l O p sigt, saa tael D e  i m it  

S te d  med P rio ren  i C apuziner - K losteret; thi det 
er vor cervcerdige V en  l F ordolg  ham  siet ingen
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a f  D e r e s  F o rm o d n in g er , ingen  a f  D eres  F olelser, 
og vris h a m , frem for A lt in g ,  P o r tr a it e t !"

H oldern paatog sig dette gierne z thi end- 
stion d t han ikke troede paa O ld in g en s vidunderlige 
H im m e lg a v e , havde h iin  dog indskudt ham  W r -  
Lsdighed og en hoiere D e e lta g e ls e , og med T illid  
t i l  h ans oplsftede Toenkem aade, med barnlig  W re-  
frpgt, traadde H oldern  den noeste M orgen  giennem  
den lave D s r  t i l  hans Celle.

H a n  fan d t en s im p e l, m en hjertelig M o d ­
tagelse.

H oldern anm eldte s ig , som sendt a f  M o n -  
si'gnore C e l l * * ,  der i det gienfundne P o r tr a it  
havde kiendt M archese T rem o n ti; og viisie ham  
n u  d ette , med B o n  om h ans B is ta n d .

" J e g  kiender ikke M archesen p erson lig t, " tog  
H ila r io  O r d e t , idet han fcestede D ie t  paa M in ia -  
turb illedet, dog studsede han derved, og betragtede 
det leenge opmærksomt. " D o g  j o ! "  raabte han  
en d eligen , "en P e r s o n , som dette har megen Liig- 
hed m ed , er m ig ikke ubekiendN jeg har m ange­
gange seet hende i m in  K irke, det er jo hende, 
med hvem D o n a ta  fu lgte . S i i g  m ig "  hcevede 
han paa engang hoeftigt og forstrækket S te m m e n ,



'"hvorledes saae D e r e s  V e n  u d ?  v a r 'h a n  hor, 
ra n k , a f  bleg A n sig ts  F a r v e , blaa D in e  og med 
lyse H a a r ? "

" J a ,  cervcerdige F a d e r ! "
" O g  gik han gierne sortkloed, dog i fu g tig t, 

stormende V e ir  med en v iid , dunkelblaa K a p p e ? "
"G anske r ig t ig t ! "
" S a a  har jeg kiendt h a m ! o g ,  o .  G u d ! "  

blev han langsom t ved med foldede Hoender og 
dcempet R o s t ,  "saa er jeg h an s M o r d e r !"

H old ern  saae forbauset og m a a llo s paa ham .
"F orstaae m ig r e t ; "  tog han atter O rdet 

Med T aarer i D in e n e ,  "kun i m in  S a m v ittig h e d , 
og sandeligen im od m in  V i l l i e ! S o e t E der hos 
m ig kicere S o n !  J e g  v il  sige E d e r , hvordan  
det hcenger sa m m en ; tillad alene forst den gam le, 
ulykkelige M a n d  at fatte sig i den S m e r t e ,  hans  
Skieebne a ftv in ger h am ."

H a n  kneelede langsom t ned for sin B edestoel, 
og efter at have reist sig atter fra en kort B o n ,  
greb han H old ern s H a a n d , der stod i den meest 
spcendte F o r v e n tn in g , og drog ham  »ed paa en  
Loibcrnk,  ved S id e n  a f sig .
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" J e g  er ikke saa lykkelig, kioere S s n ! "  be­

gyndte h a n , "som  Folk og selv m ine V en n er m ene. 
J e g  har giennem gaaet m ange ulykkelige T ilfeelde, 
ikke engang opnaaet de billigste D n f fe r , ligefra  
m in  tidlige U n gd om ; kun eet H aab  har aldrig for­
ladt m ig ,  d e t, i et gudhengivet S in d  a t vandre 
t i l  m in  H erres B eh a g  histoppe; derfor har han og- 
s a a , da jeg ncermede m ig den A ld e r , hvori vore 
Fordringer paa det Jordiske t ie ,  vel ikke forundt 
m ig ,  at m ine egne u b etyd elige , som endnu m onne  
voere blevne t ilb a g e , gaae i O p fy ld e lse , m en han  
tilstceder alle saadanne D n ffe r , som jeg enten a f  
M edynk eller a f  Kicerlighed tildeler m ine M ed m en ­
nesker, naar jeg kun tydeligen udtaler dem ; m en  
t i l l ig e , og ak! det har ofte vceret m ig en haard  
F riste lse , opfylder han ogsaa de o n d e , som under­
tiden m onne undflippe m in  Fortrydelse over M e n ­
neskenes forkeerte S in d e la g ,  over E n  eller A nden , 
vistnok kun for at erindre m ig o m , ikke at g isre  
m ig til a f  en G a v e , hvilken han ellers ei tillader 
nogen D s d e lig ."

" S e e !  saadan en Ulykke er truffen m ig med 
E ders V e n !  H a n  er ogsaa tit  kommen i m in  
K irke, paa samme T id ,  som den D a m e , hvilken
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h iin t P o r tr a it  forestiller; m en de have ikke opfort 
sig sa a led es, som  m in  kicere A ndrea og hans D o -  
n a ta . J a !  deres glodende B lik k e , deres u tvungne  
H v id sten  har endogsaa forstyrret m ig under M e s ­
s e n ; m en jeg holdt m in  Fortrydelse i T o m m e , og 
bad kun G u d  om at forbedre dem . D a  m aatte det 
engang heende s ig , a t m edens jeg sad og ventede i 
m in  S k ristestoel og en Proest loeste M e sse n , 
E ders V e n  dennegang besogte Kirken alene. H a n  
knoelede ned for et A ltar  og syntes at bede; dog 
var h an s B o n  ikke ro c lig , og jeg kunde moerke, 
han var adspredt. M ed  E e t flog K lokken! H a n  
sprang rast o p , og stormede m ig saa v ild t forbi, 
at j e g , som just traadde ud a f  S k riftesto len , 
m aatte hurtigt vige t ilb a g e , for ikke at blive rendt 
om kuld. J e g  saae efter h a m ; rystede med H ove­
det. S t r a x  efter blev jeg paa engang en deilig 
R o se  v a e r , som laae paa K irkegulvet; jeg tog den 
m siso m m elig t o p , beundrede dens fa s te , rodmende 
B la d e , og da jeg nu  fandt den saa soerdeles yndig, 
tog jeg m ig for at loegge den for m in  M a d o n n a s  
B il le d e , og saaledes paa en voerdig M aad e  pryde 
hendes A ltar  med den. D a  styrtede E ders V e n  
atter ind i K irk en , saae sig overalt med sogende
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D in e  om kring og ilede endelige« henim od m ig !  
" O m  F o rla d else , m in  F a d e r !"  raabte han idet 
han greb ester R o s e n , "den tilhorer m ig ! "  —  
"Lad m ig beholde d e n , unge H e r r e ! "  svarede jeg 
v en lig t, "jeg v il  bringe m in  M a d o n n a  d en ."  " J e g  
kan ikke,"  gav han m ig rask t i l  S v a r ,  "den ev 
a lt indviet t i l  m in ! " H a n  rev m ig R o s e n , saa  
godt som ud a f  H a a n d en , og borte var han . J e g  
forstod ham  ret godt. H a n  m eente sin fornem m e, 
ikke bodfoerdige M a g d a len a . —  D a  glodede jeg op 
i  V rede og de O rd stoi over m ine Lceber: N u ,  
s a a  g id  de B e g g e  b l i v e  D i g  r i l  F o r d æ r v e l s e ! 
J e g  forfoerdedes og fo r tr o d , m en a lt for silde! N u  
seer I  F o lg e r n e ! J e g  har ikke seet ham  siden."

H a n  ta u g , og bad atter stille for sig s e lv ;  
H oldern m eente for E m ils  S ic e l .

" O g  n u ,  kicere S o n ! "  tog H ila r io  beroeli- 
get O rdet p aan ye; "hvad forlange I  og M o n -  
signore egentligen a f  m ig ?  J e g  v il gierne veere 
Eder t il T ien este , saam eget m ere, som denne O m ­
stændighed endnu fastere overtyder m ig om de to 
gode B o r n s  Uskyldighed, hvor stcerk end M is t a n ­
ken fordobler sig mod den stakkels A n d rea , og jeg
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gjerne vilde bledrage t i l  a t drage S a n d h ed en  for  
L yset."

H o ld e r n , der ikke just var a f  denne M e n in g ,  
forelagde h a m , dog med a l m u elig  S k a a n s e l ,  der­
for de F o rm o d n in g er , som P o r tr a ite ts  egen Ud­
p ly n d r in g , og M archesens nu  tydelige Forbindelse  
med den Drcebte m aatte opvcekke, saavelsom  de 
gunstige F s lg e r ,  hvilke P a te r e n s  blide og agtveer- 
dige G em y t lod vente a f  en S a m t a le  m ellem  ham  
og denne D a m e .

" Z e g  er v illig  d e r t i l ,"  gav han  t i l  S v a r .  
" F orh old er Eder im idlertid  ro e lig t, kieere S o n !  
I  sta l hore fra m ig ! "

H old ern  fu lg te  h a n s V in k ;  dog kunde han  
ikke ncrgte s ig , at sende en S t a f f e t  t i l  F lorenz med 
et B r e v ,  hvori han paalagde sin B r o d e r , dog uden  
at an give G ru n d en  h v o r fo r ,  at holde D ie  med 
G u ise p p o , og tage flige F o rh o ld sreg ler , at denne 
ikke undlod ham  i F lo r e n z , m en blev n od t t i l  at 
fo lge tilbage m ed.

F a a  D a g e  efter blev han indbuden t i l  P a te r  
L ila r io . O ld in gen  traadde ham  v en lig t im ode.

" Z e g  har ta lt med M arch esen ,"  sagde han  
a lv o r lig t . " H en d es M e n in g  om denne B e g iv e n -
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hed har aahnet o s en ny K ilde t i l  M ista n k e  oz  
G is n in g e r ;  d esuagtet kan B o rn en e  ikke voere skyl­
dige. J e g  v il meddele Eder en kort S a m t a le  og 
en lang B e r e tn in g ."

"M archesen tog imod m ig med A rtig h ed , jeg 
tor endog sige med ZErbodighed. J e g  havde alle­
rede P o rtra ite t inden i m in  H a a n d , og sam m en­
lignede det med hendes Troek. D e t  var hende, 
m en m in  G u d !  hvor fo ra n d ret!"

" H u n  moerkede hvad jeg havde f o r ,  og saae  
bestyrtset, m en Laus paa m ig ."

" S ig n o r e  M archese,"  tog jeg en d elig en , dybt 
r sr t  O rd et; "jeg er kommen for at vise Eder et 
P o r t r a it ,  som forestiller E d e r , og vistnok ogsaa  
m aa voere Eder bekiendt, m en I  og D e t  have B eg g e  
l i id t ,  s tisn d t paa en m odsat M a a d e . D e t  har 
m istet en kostbar I n d fa tn in g , m en dog beholdt sine 
friste F arver; E ders O m g iv n in g  er u forandret, 
m en E ders Kinder ere blegnede. I ld e n  i E ders  
B lik  er flukt. H v is  T ab  er det storste? J e g  
frygter E d ers."

" H u n  blegnede endnu m ere, og brod ud i  
T a a r e r ."  " " F o r  G u d s  S k y ld ," "  sagde hun



sa g te , " " h v a d  er D e r e s  H en sig t! H v o rfra  hav
D e  dette P o r t r a i t ? " "

"  "  M a a fle e  fra M o r d e r h c e n d e r " "
" H u n  saae stivt paa m ig ; " " M i n  G ud!"'"' 

xaabte hun ku n ."
" " V e e d  I  noget om  dette M o rd ?  M a r s  

chese'." "
" " J e g !  o ! m in  H elg en ! D u  har ftet m in  

usigelige A ngeft for H a n s  S k y ld ;  du har hort m in  
J a m m e r !  fortiener jeg dette S p o r g s m a a l? " "

" T ilg iv !  J e g  kommer blot for at advare 
E d e r , for at raade E d e r ,  for at t r o s te ,  at 
fk a a n e! "  "

" " G iv  m ig dette P o r t r a i t ? " "
" " D e t  tor jeg ikke. D e t  tilhorer hverken 

E der eller m ig ,  forelobigen kun R e t t e n ! " "
"  " H v a d ? "  "  raabte hun forfcerdet. " " D e

er sendt a f  R e t t e n ? " "
"  " J a  og N e i ! M a n  v il  gierne spare Eder

for a l offentlig O p sig t; og dog foler jeg m ig selv 
forp ligtet t i l ,  saafrem t jeg bliver opfordret, a t 
vidne mod E d er! I  har kiendt den drcebte Y n g ­
l i n g ,  ta lt med h a m ! hvor ofte have disse m ine  
D in e  sesv i m in  Kirke seet Eder B eg g e  sa m m en '." "



" " W rvcerd ige  F a d er! det behover jeg ikke at 
neegte for D e m ! "  "

" " T o  U flyld ige sukke allerede i F cengsel! 
D o n a t a ! " "  —

" " D o n a t a ! " "  gientog hun med B itterh ed ."
" " H o ld e r  I  hende m isto en k t? " "
"  " M in  F a d e r ! E n  O prigtighed er den antz 

den vcerd. J e g  v il vcere oprigtig . S l i g  m ig A lt ,  
hvad D e  veed om denne S a g ! " "

" J e g  sagde hende det. A n d reas R ecc is  Ud­
s a g n , m in  O v erb ev iisn in g  om h an s Uskyldighed, 
hver O m stæ ndighed , som I  har meddeelt m ig ! "

" " A k ! " "  blev hun forsagt v ed , " " E r  D o^  
n a ta  uskyld ig , har m in  taabelige S k in sy g e  bragt 
hende i Ulykke, da har jeg en dobbelt B r e d e  a t 
angre! m en hvorfor har hun ta u g t?  J e g  sm igrede 
m ig selv m ed , at ikke skuffet Forfæ ngelighed alene  
havde styrtet m ig  i denne A fg r u n d , og jeg kan  
endnu ikke tcoe d et, th i —  th i —  V e la n ,  D e  
skal vide a l t ! " "

" " F o r  faa  M aan ed er s id e n ," "  forta lte  
h u n , " " sa a e  jeg forste G a n g  B a r o n  Z * *  ved et 
S k u esp il i M au so leo  A u g o sto , fra det D ieblik  aj> 
hsrte jeg ikke op at see h am . M ed  vore B lik
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havde ogsaa vore H jerter fundet h inanden . F sr s t  
m eget seenere vovede jeg en S a m t a le  med h a m ; th i 
jeg m aatte fsr s t seette h a m , den U bekiendte, den  
frem m ede Udlcending paa P r s v e .  S n a r t  saae vi 
hinanden  i D e r e s  K irk e, i C orsoen , o v e ra lt;  kun 
en reneste G a n g ,  den sid ste , i  m it H u u s . D e  
v e e d , hvorledes de romerske D a m e r  ere bevogtede 
a f  tusinde D in e ,  fsr st som  m in  B ru d g o m  turde 
jeg v o v e , uden a t  udfcette m ig  for O m ta le , at 
aabne ham  m it H u u s ; og hvor lan gt var der 
endnu t i l ,  fsrend  det kom saa v id t?  H a n  var jo 
- a  Kjcetter! hvorm eget havde jeg ikke h sr t om den 
H aardnakkethed, hvormed de hcenge ved deres usa­
lige  T r o e ;  og turde j e g ,  kunde je g ,  den fornem ­
m e , dydige M archese T r e m o n ti , med m indre han  
gik over t i l  vor K irk e, rcekke ham  m in  H a a n d ?  
F s r s t  da jeg var overbeviist om h an s oprigtige  
K icerligh ed , h ans tr o e , elflvcerdige C arakteer, vo­
vede jeg a t fortroe ham  m ine S k ru p ler . H a n  
sm ilede ad d e m , spurgte om  de vare Fostre a f  
den offentlige Folke - M een in g  i m it  F sd e la n d , 
eller udsprungne a f  m it H ie r t e ? " "

"  " M rvcerd ige F a d er ! jeg t s r  ikke ford slge  
d e m , a t m in  A and er nogle S k r id t  forud for m in



O pdragelse. J e g  m aatte tilstaae h a m , ak h iin  
M e e n in g ,  mere end m it H ie r te , forlangte dette 
O ffer . H a n  holdt f o r ,  naar kun je g , og de B e ­
dre ikke m iskiendte h a m , var det in gen  S y n d  a t  
give efter for en kirkelig S t a t s  F o rd rin ger , der 
allerm indst taa lte offentlig F orargelse. J e g  ffu lde  
kun dristig paatage m ig h ans O m v en d e lse ." "

" " F r a  det D ieb lik  a f  tiltog  vor F ortroelig -  
h ed , m en m in  E m ilio  gav m ig  m eget at bestille. 
H a m  var det snarere, som vilde om vende m ig ,  v e l  
ikke i relig isse A n lig g en d er; m en m it hele V cesen  
strcebte han at underkaste sig . S tr e d e  end S t o l t ­
hed ,  V a n e  og Levemaade d erim od ,  K ieerlighed  
m aatte dog snart stroekke V a a b e n ;  dog havde den  
m eget a t t a a l e ,  m eget a t , tilg iv e . E m ilio  v a r  
snart b lod ; snart ig ien  m eget h aard ; snart by­
dende og snart eftergivende, hsrte han aldrig op a t  
vcere et elskeligt B a r n . J e g  lcerte aldrig ret a t  
forstaae h a m ; m aaffee laae det i h ans M a n g e l  
paa Fcrrdighed i vort S p r o g ø  hvori han ikke ret 
klart kunde udtrykke sig en d n u ; m en paa en ret 
lum m er D a g ,  eller og naar det var koldt og reg­
n ed e , kunde han undertiden virkeligen voere frygte­
l ig .  J e g  fficrlvede ncesten, naar jeg la n g t fra saae
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ben blaa K a p p e , hvilken han altid bar i ugunstigt 
D e ir . D o g  havde jeg ham  hjertelig kieer. H v o r  
ofte bad han  m ig om  T illa d e lse , t i l  a t besoge m ig ;  
dagligen? sneeg han fig ' forbi m in  V i l la ;  m en i 
denne P u n k t var jeg u rok k elig ." "

" " H a n  vristede sig m it P o r tr a it ;  jeg hverken 
kunde eller vilde afflaae ham  d et; saasnart det var  
fcerdigt fra  M a le r e n s  H a a n d , m aatte jeg forelo- 
bigen  vise ham  det. H a n  rev det noesten ud a f  
m in e  H oender, og stak det t i l  sig. D e t  fortrod  
m i g ,  th i jeg havde a lt  bestilt en kostbar I n d f a t ­
n in g  d ertil; m en  hvor stor var m in  Forbauselse, 
da jeg atter fik det a t see; hvilket dog kun stede 
ved en H cendelse, th i jeg opdagede en Kicede om  
h a n s  H a l s ,  hvori han bar det. D e t  var rundt 
om  besat med Z E d elsteene,  la n g t kostbarers end 
foedvanlige B r illa n te r . " " O ! " "  raabte jeg be- 
s ty r t fe t ,  od sler  D e  saaledes med D eres  R ig s  
d o m ? "  "

"  " D e t  er D e r e s  P o r t r a it ! "  "  svarede han , 
" " i  M id te n  er R igd om m en . H vad  er denne 
I n d f a tn in g  A n d e t, end en Credenzbakke, som paa  
en vcerdig M a a d e  antpder Vcerdien a f  D e t ,  den. 
sr e m b p d e r !" "
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"  " D a  noermede sig m in  ulyksalige N a v n e d a g . 

H a n  b a d , tiggede m ig om  at tillade sig personligen  
i m it H u u s  a t m aatte bringe m ig en Forcering 
paa d e n , den lykkeligste D a g  i h ans L iv . H a n  
udtalte det O rd Forcering med en saadan T riu m p h . 
N ysgierrigh ed  og Kicerlighed bestemte m ig begge ligs- 
m eget. J e g  tillod ham  det."  "

" " O  cervcerdige F ad er! her- begynder m in  
sande B r s d e ,  som kccever en e v ig ,  evig j A nger. 
T o  D a g e  forend m in  F e st , saae jeg i et S elskab  
et S m y k k e , h v is  S k ion h ed  og R ig d o m  noesten 
overtraf hvad m in  Phantasi'e kunde drom m e. 
V d m yg silog jeg m ine D in e  ned derfor. H vilk en  
S t o l t h e d , hvilken A nm asselse i hendes B likke, 
som bar det! H vilket O v erm o d , ved saaledes a t  
see sig m isu n d t!  J e g  fs lte  en B ra a d  i m it B r y s t !  
D a  glim rede m ig m it P o r tr a it ,  som et L y n , for 
m in  S ic e l .  K a n ,  sagde jeg jublende t i l  m ig  selv, 
m in  V e n  anvende saadanne S k a tte  paa sin E jen ­
d o m , hvad har han da ikke at byde sin E lf lte ?  
S t o l t  rettede jeg m it H oved i V e ir e t ,  i F oru d fo-  
lelsen a f  m in  S e ie r .  E t  S m i l  blomstrede p aa  
m ine Lceber: jeg var den hele A ften  elskvcerdig." "

LI. ( 6 )
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' " ' D e n  nceste M o rg en  tr a f jeg E m ilio  i D e ­
res Kirke. H a n s  B lik  truede m ig lan gt fra . H a n  
v a r  noesten ude a f  sig fe lv ;  jeg knoelede forfccrdet 
ned . H a n  o g sa a , ved S id e n  a f  m ig ,  fficrlvende 
a f  F orb ittrelse . H v a d  feiler D e m ?  spurgte jeg 
forbauset."  "

' " ' D e  sp orger?  H ele  B y e n  noevner P r in c ip e  
C a r ^ ^  fom  D e r e s  B r u d g o m ! " "

" " D e t  v a r ,  som  D e  maaskee har h o r t ,  v ir­
kelig V yefn ak . " " R o l i g ,  E m i l i o ! " "  hvad  
kan jeg g iore derfor

" " H v o  e l le r s ? a ldeles uden G r u n d  kan 
m an  dog ikke sige S a a d a n t ! "  "

" " J e g  sogte a t bringe ham  tik F o r n u f t ,  m en  
hvilken U m age kostede det m ig ikke? V i  droge de 
Lilsteedevcerendes B likke p aa  o s ;  D e  s e lv , cer- 
vcerdige F a d e r ! la ste  M e sse n  for A lte r e t , og m aa  
vist have la g t  Moerke d ertil. E n d elig en  blev h an  
r o lig e r e !" "

" " G l o r  n u  smukt B o d ,  E m i l i o ! " "  hvid -  
ffede jeg tilsi'dst m ed om si'ndtligt A lv o r ;  " " o g  ud­
fo r  den, som  jeg paalcegger D e m . V i  have B e g g e  
ved  D e r e s  B r o d e  vanhelliget dette hellige S t e d  med 
verd slig  D a r r f fa b . D e  har jo lovet m ig  a t  v a r e
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ftom  i med ftom m e F s le lfe r  m aa v i see h inanden  
i M o r g e n . B eed  D e  her i  M o rg en  tid lig t om  
T ilg iv e lse  for denne S y n d  ,  forend D e  ncermer 
D e m  t i l  m ig ,  og v ig  ikke fra  dette S t e d ,  fsren d  
Klokken f la a e r ! " "

" " E r  det D e r e s  A lv o r ? " "
" " M it  ram m e A lv o r !  G lem  ikke, a t  D e  

m a a  hore t i l  m in  K ir k e !" "
" " J e g  lover D e m  d e t ," "  svarede han  kigesaa 

» lv o r lig t , med H aan d en  p a a  B r y s te t ." "
" " M e d  F lid  havde jeg aflokket ham  dette  

L ovte. J e g  vilde ikke alene p rove h ans re lig isse  
S t e m n in g  endnu en gan g  for vor Forbindelse blev

O
o ffe n tlig , m en det v a r  m ig  ogsaa om  at g io r e , a t  
jeg  vidste den T im e bestemt, hvori han vilde kom m e. 
J e g  var den neeste M o rg en  n s d t  t i l  a t  m odtage  
adskillige fortredelige B e f s g ,  m aaffee endog F yr­
sten s e lv , og jeg vilde v a re  alene med E m ilio ." "

" " M in  N a v n ed a g  brod frem . J e g  v a ag-  
nede silde og fortredelig; jeg ffu lde om  A ften en  
give et glim rende S e ls k a b ;  og nogle nodvendige  
Tilberedelser feitede endnu; adskillige la n g e  forud  
bestilte S a g e r  vare ikke ankom m e. D is s e  E fter­
retn inger Hleve bragte m ig  p a a  S e n g e n ;  det for?
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merede m in  Fortredelighed. D e t  var en kold, regn­
fu ld  D a g .  J e g  toenkte p aa  E m il io ,  og frygtede 
allerede for at see ham  focstem t. J e g  kastede m ig  
h u rtig t i m ine M orgenkloeder, og var neppe foerdig 
med m in  F rok ost, da P r in c ip e  C a r * *  lod stg 
m elde."  "

" " J e g  vovede ikke a t ncegte m ig  hjem m e. 
F yrsten  v a r , som a lt id , lystig og overgiven . G u d  
voere lo v e t , toenkte jeg veed m ig s e lv , a t E m ilio  
forst kommer om  to T im e r ;  med h ans S k in sy g e  
vilde S y n e t  a f  denne virkeligen smukke P n g lin g  
her give ham  nok a t b e st ille !" "

" '  B la n d t  A ndet fa ld t S a m ta le n  paa S e l ­
skabet to D a g e  fo r , fo lgeligen  ogsaa paa H ertu g in ­
den a f  D * * s  D ia m a n t e r ;  Fyrsten  roeste dem  
fa a le d e s , a t T aarerne noesten stods m ig i D in e n e . 
N o g e t  saa kostbart og f l io n t  havde han ikke for  
seet; m en S l i g e  kunne ogsaa kun en Engelloender- 
inde beece. H vad  voedde v i ,  raabte je g , i A ften  
faaer D e  en R om erin d e a t see , med noget ligesaa  
S k io n t  og K ostbart. J e g  toenkte paa den For­
cerin g , E m il havde bebudet m ig . D e t  er um ue- 
l ig t!  sagde han k o ld t; v i vceddede. F ra  dette 
S m ykke gik v i over t i l  andre Kostbarheder. H a n
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roeste over a l M a a d e  en R i n g ,  som  han havde  
seet ogsaa hos en Engelloender. D e t  havde loenge 
veeret m in  H e n s ig t , a t have en i  Beredskab t i l  m in  
V e n , og jeg yttrede derfor Lyst, t i l  at see d en n e.'" '

" " H v a d  giver D e  m ig ," "  raabte han sporen­
d e , ""naar jeg bringer D e m  den i A ften  i D e r e s  
S e lsk a b ? " "

" " D e  ville virkeligen vise m ig en Tjeneste det- 
m ed ." "

" " R e t  god t! m en jeg v il  have den b eta lt." "  
Fyrsten er a ld e le s , hvad de Franske k alde, u n  
f a t .  —  " " F o r  m indre end et h a lv t D o s in  K ys  
bringer jeg den ikke m ed .""

" J e g  parodierede h a m ! v i loe og skjoertsede, 
t i l  jeg erindrede ham  om , at det var T id  t il at for­
lade m ig . —  V e la n  d a ,  raabte h a n ,  i den a lt  
h a lv a a b n e ^ D sr : F or e e t  K ys bringer jeg vor F or­
lo v e ls e s - R in g  med i A fte n ." "

" " J e g  vilde give ham  h a n s S p o g  tilbage, 
da jeg blev E m ilio  vaer i V crrelset udenfor. —  
O rdene bleve hoengende i  m in  M u n d ,  jeg bleg­
n ed e ." "

" " H v a d  feiler D e m ! " "  raabte F yrsten , fom  
bemcerkede det, sprang tik, og slyngede sin A rm  onz
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m ig . " " G a a e  D e r e s  V e i ," "  stam m ede j e g ,  og  
stsdte ham  fra m ig i  n u  blev han ogsaa en F rem - 
m ed vaer i Forvcerelset, og med d etU d raab : V e la n  
d a ,  f ljsn n e  D a m e !  det bliver ved vor A fta le , 
""forlod  han m ig ,  og ilede forbi m in  V e n ,  med 
et s tjsd e s lss t  D iek ast.'" ' —

" " E m ilio  m aatte have forregnet sig en heel 
T im e . H a n  havde a lt  ventet loenge. —  D a  han  
i  det yderste Forværelse havde er fa re t , at der var  
N o g e n  hos m ig , vilde han  ikke tillade D om estikerne  
a t anm elde sig, og traadde i  den H en sigt a t  afvente  
den B e fe g e n d e s  B o r t g a n g , uden a t bryde sig om  
T jen ern es Forlegenhed d erover, ind i  det indre  
F orvcerelse , som  groendfede t i l  m it  C ab in et. —  
D e r  m aatte han kunne h sre  vor Latter og S p s g ,  
og n u  F yrstens sidste O r d !  m in  F orlegen h ed , m in  
B l e g n e n " "

J e g  foretog m ig  h u rtig t a t  afvcebne ham  med  
B lid h ed  og V e n lig h e d ; ak ! m in  grusom m e Skjced- 
ne tilintetgjocde denne B e f lu t n in g ! " "

" " F o r s te m t, med o ien sy n lig  T v a n g ,  m en  
M r  u v en lig t traadde han  in d ." "

" " J e g  kommer u b e le j lig t? " "
" " N e i !  m in  V e n ! " "
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" " J e g  v il  kun tcenke paa D a g e n  fe lv ,'" ' ved­
blev h a n , med et m ig  uforstaaeligt B l ik ," "  og  
noermer m ig D e m , dyrebare M a rch ese! for at over? 
give D e m  m ig s e lv , i det Kostbareste a f  A l t ,  hvad  
jeg kalder m it." "

" " M it  B lik  hang ved h an s D i e ,  og uden a t  
see d erp aa, om fattede m in  H a a n d , hvad han rcek- 
kede m ig ;  forst da vendte jeg m ine B lik  dertil." "

" " O !  m agelsse  Forfoerdelse! —  det var —  
kun en R o s e ' en R o s e ,  i h v is  Noerhed, jeg aldrig  
udenZ E ngstelfe havde kunnet drage m it V e ir ;  h v is  
U d d u n stn in ger, for m ig mere angribende end S c i -  
roko, bragte m in e N erv er  i  den frygteligste V i ­
b ration . H vad  der var m ig en Afskys kaldte han  
det K ostbareste, han befad; rakte m ig det just i det 
D ie b lik ,  hvor jeg havde g jort R e g n in g  paa et 
u m aad elig t Voerd. —  M in  dybt lynflaaede F o r­
fængelighed ,  m in  opceggede S in d sb ev æ g else  lods 
m ig kun see H a a n  og F o ra g t deri. J e g  var ikke 
istand t i l  nogen Selvbeherskelse m ere.

" " E le n d ig e l" "  udstodte m ine Lceber, " " v il  
D u  drive S p o t  med m ig ?  eller er det A lvor —  
da bort fra m ine D in e !  lad m ig aldrig see D ig  og  
D i n  Forcering mere l " "



" " J e g  h a v d e 'a l t  med Afskye kastet R o sen  
la n g t fra m ig ! ""

" " M a r c h e se !" "  raabte han blegnende, " " J e g  
forstaaer D e m  ikke! troed D e  den kun under F s d -  
der, ssnderflid  den kun ! V ed den A lm æ gtige G u d  ! 
een G r a v  sta l indflutte os B e g g e '." "

" " J e g  kjendte m ig ikke mere se lv ;  jeg brod 
ud i T a a r e r , og da m in  A m m e ulykkeligviis i det 
sam m e traadde fra det bageste Vcerelse forflroekket 
in d  i C a b in e tte t, stjod jeg hende hceftigt t i l  S id e ,  
og flygtede ud a f  D s r e n ." "

" " J a ! jeg forstaaer D e m !" "  raabte E m ilie  
efter m ig !  ""tog R osen  hurtigt op a f  G u lv e t ,  og 
trykkede den s-nertcligen t i l  sit B r y s t ." "

F ra  den T im e har jeg ikke seet ham  m ere! 
m en jeg er endnu ikke foerdig med m in  B ere t­
n in g ." "

" " A ltsa a  det var h an s F orcering! gjentog jeg 
u o p h sr lig en  for m ig s e lv , in d til jeg fik m in  B e s in ­
delse ig je n ; da indsaae jeg v e l ,  han havde ligesaa« 
lidet forstaaet m ig ,  som jeg ham . J e g  fs lte  dybt, 
jeg havde forncermet ham , og broendte efter at g jsrs  
det godt ig jen . O m  A ftenen  i  m it  S elsk ab  havde 
jeg saa tem m eligen  faaet m in  F a tn in g  tilbage, m en
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feg havde noer tab t den aldeles ig je n , da Fyrsten  
med sm aat D r iller is  traadde hen for m ig ,  betrag­
tede m ig fr a D v e r s t  t il N ederst, og gjorde m ig nogle 
S p o r g s m a a l ,  som tirrede m ig . J e g  gav ham et 
m eget bittert S v a r ,  som jeg dog aldrig siden til-  
sulde har kunnet erindre m ig !  H a n  saae ftiv t paa  
m ig . " " A ltsa a  h a m ! " "  sagde han la v t ,  med et 
h a a n lig t gjennem borende B lik !  bukkede og forlod  
S a le n .  J e g  har vel seet ham  oftere siden den T id  ; 
m en stedse m srk og indflu ttet i sig s e lv !" "

" D a  n u  E m ilio  flet ikke mere kom tilsyne, da 
jeg ved H jelp  a f  m in  troe A m m e fik at vide, at og- 
saa h ans V en n er savnede h a m , da nu endekigen 
h an s L iig blev fu n d e t , opsteg den M ista n k e  hos 
m ig ,  som jeg endnu ikke kan undertrykke, omend- 
stjsn d t jeg er bleven usikker i m ine F orm od n in ger."

" E n  M o r g e n , kort efter m in  V e n  var for­
svunden, gik jeg efter en gjennem vaaget uroelig N a t ,  
forundret over en P ig e s  lange U deblivelse, som  
soedvanligen traadte m eget tid lig t ind i m it Vce- 
relse , selv ind i h en d es, som steder t i l  H a u g en . 
H u n  laae i tryg S o v n ,  m en soer forstrækket i V e j­
ret, da jeg traadde for hendes S e n g .  J e g  bemær­
kede strax noget uscedvanligen W n g stlig t  og S k y  i
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hendes V crsen ; m en uden M ista n k e  gik jeg fra  
hende ud i H a u g e n , hvor jeg saa S k r id t fra hen­
des V in d u e  fan d t en R o se ." "

" J e g  forfcerdedes,  m en hvorover? D e t  var  
ncesten U sandsynligt, at det skulde vcere den sam m e; 
og dog hvorfra skulde ellers en R ose kom m e, hvor- 
paa I n g e n  satte P r i i s ,  og jo ogsaa laae her for- 
agteligen  henkastet; m en m in  forrige Afskys var 
forsvu n d en ; de sam m enknugende T rcekninger, som  
ellers i Ncerheden a f  en saadan zittrede sig gjennem  
alle m ine N erv er , fornam  jeg in tet t i l , derimod drev 
en dunkel F sle lse  m ig u im o d sta a e lig en til, hurtigt at 
la g e  den o p , t i l  at hylde dens forsi'lde erkjendte 
Vcerdighed ved m it B r y s t , t i l  a t anvende a l O m h u  
for a t vedligeholde dens T ilvcerelse, der i m ine A n e l­
ser var forbunden med en enduu dyrebarers.'"'

" M in e  saa forandrede F sle lser  afgave en skjce- 
rende C ontrast t i l  D o n a ta s  skys, oengstlige O p fo r ­
se l. H en d es forvirrede Undskyldninger opvakte m in  
N y sg jerr ig h ed , m en m in  egen B eklem m else betog 
m ig  ncesten ethvert S p o r g s m a a l;  dog herte jeg ikke 
op i S t i lh e d  at lcegge Mcerke t i l  ethvert a f  hendes 
S k r id t ."
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" E n d eligen  frem brod den skrækkelige M o rg en , 
da m in  A nelse ffulde fore m ig og D o n a ta  t il m in  
V e n s  Lig. D e tte  S y n ,  som indviede m ig t i l  en 
evig  S o r g ,  fyldte D o n a ta s  S jo e l med Forfoerdelse 
og V a n v id . —  H en d es Udsagn er D e m  bekjendt! 
M e n  hendes V eegring for a t sige m ig ,  hvorfra  
hun havde faaet R o s e n , bragte m ig paa de skræk­
keligste F orm odninger."

" F orv irr in gen  i m ine I d e e r ,  de tusinde vex- 
lende F olelser i m it I n d r e  lade sig ikke beskrive. —  
D o n a ta  havde seet h ans —  den Elskedes, den F o r­
n æ rm ed es, den Forsm aaedes G jenfoerdi for m ig , 
den Elskende, den A ngerfu lde vilde det ikke vise sig ; 
for m ig ,  der med hede T aarer havde anraabt h an s  
fortornede S k y g g e  om denne G u n s t!  S k u ld e  hun  
veece ham mere end jeg? S k in sy g en s  bitterste P i le  
glsdede a lt i m it H jerte! —  H vad  betyder denne 
R o s e ,  hvilken han endnu h iin  S id e  a f  G raven  
hcenger saa fast ved? —  J e g  satte den om N a tte n  
teet hen for m in  S e n g  ! forgjceves! H a n k o m  ikkek 
D e t ,  som jeg under andre Om stændigheder vilde 
have frygtet mere end D o d e n ,  som jeg nu  ved hen  
blotte Tanke d erp aa, bcever f o r ,  gjorde m in  S k in -



fyge m ig dengang on ffvcerd ig t, og nsd ven d igt tik  
m in  R o lig h e d ." "

" D a  fa ld t paa engang en S tr a a le  a f  Lys l  
m in e T v iv ls  N a t ,  og gav m ig paanye R o e  og 
F a tn in g ;  D e t  fa ldt m ig in d ,  at D o n a ta  a ldrig , 
saa vidt jeg vidste d e t , havde seet E m il io ;  denne 
O m stæ ndighed syntes ogfaa a t ligge klar for D a ­
gen i hendes B ere tn in g  om S y n e t  a f  ham . —  
M i g  undte han altsaa sin R o s e ! ffulde den m aa- 
ffee opfordre m ig t i l  O pdagelsen a f  h ans M o r d ?  
H v is  D o n a ta  ikke var uvidende derom ; h v is  hun  
havde voeret behjelpelig d ertil; m aaffee endog kun 
et tilfoeldigt uskyldigt V id n e ? Tydede hele hendes 
O p fsr se l ikke hen derpaa? D e n  B ev ceg e lfe , hvori 
F yrsten  h iin  A ften  forlod S e lsk a b e t, havde lcenge 
voeret m ig paafa ld en d e; n u  erindrede jeg m ig det 
ly d e lig t , han var styrtet ud i H a u g en . O g fa a  er 
det mere end sandsynligt, a t den fortsrnede, da dob­
belt skinsyge E m il io ,  m edens jeg under den M ceng- 
de, som bragte m ig sin H y ld in g , m aatte hykle Gloe­
de og T ilfred sh ed , havde sneget sig i Noerheden a f  
m ig , i Noerheden a f  m in  V il la .  H a n  og P r in d -  
sen kunde have m s d t ,  kunde have forncermet h in ­
an d en . D olke og M edhjelpere staae altid i B ered-
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skab for d'en J n d f s d t e ,  iscer for en F yrste! og n u
—  T o n a ta s  haardnakkede V c e g r in g ! J e g  tvivlede  
fast ikke m ere , m en m in  Urolighed var M vendselos.
—  S y n e t  a f  R o s e n , E m ilio s  O pfordring i den t i l  
H cevn bod m ig a t handle. M e n  pamH^ad M a a -  
d e , uden selv at indblandes i en S a g ,  som  hvad  
Udfald den end m onne fa a e ,  dog m aatte ffade m it  
R y g t e ,  saasnart en personlig A ndeel deri fra m in  
S id e  kunde soette G em ytterne i B evcrgelse. —  J e g  
m aatte i a l F ald  s y n e s  uvirksom ; da fa ld t m ig e n -  
deligen et M id d el ind ; uden at forraade m in  H em ­
m elighed behsvede jeg kUn at lede C r im in a l-D o m ­
m eren, M o n sig n o reC ell* *  paa S p o r e t . H a n s  sam­
vittighedsfu lde Virksom hed vilde fu ldfore det D v -  
rige."

" M e n  et D iekast paa den stedse tem m eligen  
friffe  R ose  holdt m ig endnu tilb age. J e g  sorud- 
saae, at R etten  sikkert vilde gjore S p o r g s m a a l efter 
den; at den let kunde indblande m ig paa en even­
tyrlig  M aad e  i U ndersogelsen , og selv blive m ig  
paa en uvcerdig V i i s  b ersvet. D e n  havde nu  op­
fy ld t sin B estem m else , jeg fu lgte dens stumme O p ­
ford rin g; jeg behovede kun endnu at tage H en syn  
t i l  m in  V e n s  sidste O r d , som bestandigt gjenlode
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for m ig ,for  voerdigen a t stille m ig  fra en A dm indel- 
se, som indjog m ig Skreek og truede m ig med F are . 
M in  A m m e , som hem m eligen havde vceret V id n e  
t i l  E m ilio s  B e g r a v e lse , kom just tilbage derfra; 
under hendes stum m e Ledsagelse gjorde jeg i den 
fs lg en d e  M orgen d æ m rin g en V a lfa r t  t i l  h a n s  
G r a v . —  J e g  bragte N o sen  med og fcestede den, 
under hendes B s n n e r ,  med dyb A nger derpaa. D a  
jeg kom tilb a g e , sendte jeg A m m en strax t il M o n -  
signore C e ll* * , og faa  D a g e  efter blev D o n a ta  
bragt for R e t t e n !" "

"M rvcerdige F a d er! m in  B ere tn in g  er t i l  
E n d e ;  m en m in  M is ta n k e , m ine F orm odninger, 
have O p d agelser , hvilke D e  har meddeelt m ig , be­
tydeligt forstoerket. —  Lad end D o n a ta  vcere uskyl­
d ig ,  m aastee ogsaa hendes V e n ,  endstjsndt deres 
gode M e n in g  ncppe form aaer at gjsre m ig det sand­
sy n lig t;  a t P ly n d r in g  har fundet S te d  er a lt kom­
m et for D a g e n ; det ligner leiede M orderen , lige- 
sa a g o d t, som u leiede; m en O p h avsm an d en ?  O !  
ZErvcerdige F a d e r ! kom D e  m it opvaagnede M od  
t i l  H je lp ! J e g  er n u  beredt t i l  ethvert S k r id t , 
som  D e  og R etten  v il foreskrive m ig —  naar jeg 
kun m aa see m in  V e n  heevnet.""

I



" J e g  m a a t te ,"  blev H ila r io  v e d , i det han  
za v  H oldern  P o rtra ite t tilbage "neddcempe M arche- 
sens I v e r ,  der endog onskede a t gjore personligt 
Bekjendtskab med hendes E m ilio s  V e n n e r , for at 
meddele dem G is n in g e r , som m aaffee kunde fore  
t i l  M a a le t ."

D e  S lu tn in g e r  derim od , som O ld in gen  drog 
ud a f  hendes B e r e tn in g , syntes kun a t have H e n ­
tyd n in g  paa det unge P a r s  Uskyldighed, og m indre  
at anklage F yrsten , end sig selv, som den ulykkelige 
P n g lin g s  M o r d e r , h v is  D o d sm a a d e  a lligevel ved­
blev at voere en G a a d e ; m en disse S lu tn in g e r  kun­
de H oldern ikke g ive sin S te m m e ;  thi han undveg  
den T a n k e , som atter under h iin  B e r e tn in g  ikkun 
altfor klart havde stillet sig for h an s S jo e l, at E m il  
i  et a f  sine foedvanlige A n fa ld  a f  Forsagthed selv 
havde begaaet M o r d e t , og greb derfor med B e ­
gærlighed den ikke m indre sandsynlige M ista n k e  
mod F yrsten , der, ligcsaa varm  som fra  M archesens 
S j e l ,  strom m ede ind i h a n s. —  J a ,  paa V e ie n  
hen t il M onsi'gnore C e ll* * , t il hvem han u fortovet  
i le d e , tiltog  denne Anskuelse meer og meer i  K lar­
hed og V ish ed  for h ans S in d .
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Uden n oget D s lg s m a a l  forelagde han M o n -  
fignore sine nye F orm odninger. D e t  var meer end 
san d syn lig t, a t den Ulykkelige h iin  A ften  havde sne­
get sig om i Noerheden a f  M archesens V i l la ;  hvor 
le t kunde han voere m yrdet paa M u ren e  eller i H a u ­
gen  se lv , og baaren hen paa det ode S t e d ,  hvor 
h an  var fu n d en ! M a a siee  havde G uiseppo a lt  
lcenge ftaaet i  F yrsten s S o l d ! —  E n  Forstaaelse  
m ellem  T jeneren og A ndrea laae klart for D a g e n ;  
paa denne M a a d e  kunde m an  let forklare s ig , a t  
M o rd et, i F oren in g  med P ly n d r in g , var begaaet a f  
G u isep p o . M aaskee var den ulykkebringende R o se  
ta b t under D r a b e t ,  og bestemt a f  Forsynet t i l  at 
bevirke O pdagelsen  deraf. M e n  i hvad H en sig t 
var da S k r iv er ta v len  o m ta lt, hvorfor var den igjen  
forsvu n d en ?  M orderne havde listigen nok om spun­
det d eresU gjern ing  m eden  dunkelV oev a fL o g n e .

M on sign ore  selv syntes at b live overrasket; 
dog blev han som  seed van ligt, roelig og i F a tn in g .  
M ed  H en syn  paa den cervcerdige H ila r io s  O verbe­
v i s n i n g ,  holdt han det raad elig st, i a l S t ilh e d  at 
afvente G u iseppos T ilbagekom st. M archesens lov­
m æssige Uskyldighed laae klar for D a g e n , m en der 
h o tte  meer end blot M ista n k e  t i l  at indstcevne Fpr-



sten. —  "K unde m an  kun stole paa at G uisepps  
kom t i lb a g e !"

H oldern berettede ham  de Forholdsregler, han  
havde taget, og forede t i l ,  at H iin , der sandsynlig­
v i s  havde raget det O v ig e  a f  G u ld et ogW d elsten e-  
ue med til F lo r e n z , for med desstorre Sikkerhed a t 
scelge dem, neppe kunde a n e ,  at han var r s b e t ,  og 
var desuden sikkert allerede en a lt for forhcerdet 
S y n d e r  t i l , uden den hsieste N o d , a t forlade K one  
og B s r n .  M onsi'gnore var a f  fam m e M e n in g , og 
efterat han havde lovet H o ld e r n , a t gribe de hur­
tigste og skarpests F orholdsregler for a t I n g e n ,  skyls- 
dig i denne S a g ,  hvo han end m onne veere, skulde 
undkom m e, skiltes de ad, i uroelig F orven tn in g  a f  
den ncer forestaaende O p d agelse , med mere beklemte 
H jer ter , end nogensinde fo r . —

N cesten tidligere, end form odet, kom de Afrejste  
tilligem ed G reven  tilbage fra F lorenz. —  F orbit- 
Irelse og Glcede blandede sig i H olderns S jo e l ,  da 
G u isep p o traadde sorglo§ med de D v rig e  ind i V æ ­
relset. H a n  besluttede hos sig s e lv ,  at h iin  ikke 
mere fom  frie M a n d  skulde forlade det. —

G reven  om favnede rort den oeldste B rod er , 
takkede ham  for h ans Venskab for sin B rod erson .

II. ( 7 )
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" M a a tte  det kun lykkes o s ,"  lagde han t i l ,  " a t  
opdage S n ig m o r d e r e n , h v is  en virkelig er her i 
S p i l le t  m ed, at in gen  Uskyldig skal lide derunder!"

" M a a fk e e ,"  svarede H o ld e r n , med et g e n ­
nem borende B lik  paa G u isep p o, "er han ncermere, 
end D e  formoder«"

A lle saae forbausede paa h a m ; T jenerne ikke 
m in d re; dog meerkede sig mere N ysgjerrighed  og 
Overraskelse i h a n s  A n s ig t ,  end Skrcek!

N u  tog H old ern  P o r tr a ite t  hurtigt frem , og 
holdt ham  det under D in e n e :  " S k u r k ! hvor har 
D u  faaet d e tte? "

G uiseppo b leg n ed e ; H a n  kastede sig ude a f  
sig selv for h an s Fodder og raabte:

" N a a d e !  N a a d e !  jeg v il  bekjende A lt in g .
H old ern  havde vgsaa skiftet F a r v e ;  skjoelven- 

de og med krampeknyttet H a a n d , kunde han kun 
stam m e med dcempet S te m m e : " D u  leiede B a n ­
d i t ! "

" H v a d ! "  raabte G uiseppo fo rb avset, i det 
han hurtigt sprang o p ,  og stillede sig hen for 
h a m ! " Z e g , en B a n d it !  H vorledes forstaaer 
D e  d et?  I  et T y v e n e , eller rettere kun et R a n



fra den D o d e ,  fo ler jeg m ig skyldig, m en ikke l  
noget M o r d ! "

H a n  saae de Tilstcedevcerende ro lig t i V in en e  
B rod ren e vilde fare o p ; med R olighed  og Voerdig- 
hed doempede G reven  deres H o e f t ig h e d H a n  for­
undte G uiseppo T id  t i l  a t fa tte sig ; det lod som  
om B eskyldningen a f e n  stsrreForbrydelse forst gav  
denne ret M o d  t i l  a t bekjende den M in d r e ;  med 
F a tn in g  berettede han fo lgende:

" J e g  tog ogsaa D e e l i den alm indelige Uroe­
lighed og B ekym ring  over m in  farsvundne H erre. 
—  D a  jeg en D a g ,  —  der kunde v el om trent vcere 
en U gestid gaaet efter h an s U deblivelse, havde en  
F orretn ing hos J u v e leer  * * , tr a f  jeg en K n o s gan ­
ske alene i B o u tik e n , som jeg i de sidste M aan ed er  
oftere havde seet der. H a n  spurgte m ig ,  om jeg 
forstod L yd sk , hvortil jeg sagde: J a .  D erp a a  
fortalte han m ig i F ortroeligh ed , a t han i Noerhe­
den a f  S ta tsm u r e n e  havde fundet en D o d ,  og be­
skrev m ig ham  saa led es, a t jeg ncesten ikke kunde 
tv iv le  p a a ,  det jo m aatte vcere m in  H erre. H a n  
raadede m ig s e lv , a t gaae derhen med nogle F olk , 
og m age det saaledes, a t det saae ud som en tilfoel- 
dig O p d agelse , th i ,  lagde han t i l ,  for en enkelt

( 7*)
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H erson  kan en saadan F in d in g  let blive fa r lig . —  
D a  jeg forlod h a m , var jeg raadvild om , hvad jeg 
skulde g jo re; jeg tcenktefsrst paa, strax at ville sige 
det t il de Herrer H o ld ern ; saa fa ld t det m ig ind  
ig jen , at h v is  jeg tog F e il i m in  F orm odning, vilde  
jeg kun derved soette dem i en uno-dvendig Forskræk­
kelse; desuden vare de ikke heller hjem m e; dreven a f  
m in  Uroelighed ilede je g , uden at ta le  derom t il  
N o g e n ,  hen t il det beskrevne S te d ."

" J a !  det var m in  H erre. J e g  saae m ig flyg­
tig t  om kring; der var in te t M enneske i Noerheden. 
J e g  gik teet hen t i l  den D s d e ; da fa ldt hans G u ld -  
Uhrbaand m ig i V in en e , og inden for V esten skim­
tede jeg den Kjcede, hvorved det kostbare P o r tr a it  
sikkert m aatte hoenge, som han altid pleiede at boere 
om  H a lsen . J e g  er en fa ttig  M a n d , har en sva­
gelig  K one og m ange B o r n .  —  H a n  var jo dog 
engang d od ; ham  kunde det jo ikke voere t i l  nogen  
N y tte  mere. —  H v is  A ndre fandt h a m , vilde de 
san d syn ligv iis  ogsaa bemcegtige sig disse Kostbarhe­
der, og dette lille Efterladenskab var istand t il at 
gjore m ig lykkelig paa L iv stid . Skjcelvende p utte­
de jeg a lt D e tte  t i l  m ig og flygtede. J e g  overlod
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O pdagelsen a f  Liget t i l  Skjcebnen, og takkede G u d ,  
da det var fundet."

" D u  har staaet i n siere Forbindelse med J u -  
veleerdrengen," raabte H oldern . " D e r  ere fundne 
ZEdelstene hos ham , som ere tagne ud a f  B ille d e t!  
E len d ige! veed D u  da ikke, at allerede meer end 
E en  sukker i F  oengsel for dette R a n s  S k y ld ? "

"V ed alle H e llig e ! N e i !  D e  har jo bestandigt 
holdt A lt  hvad som angik denne S a g  hem m eligt, 
og jeg har ikke vovet at spsrge. J a !  jeg har ladet 
N o g le  a f  M delstenene scelge t i l  denne Y n g lin g s  
Lcereherre, fordi han er bekjsndt, som en redelig 
M a n d ;  de ere blevne m ig oerligt og over F orven t­
n in g  beta lte; m en for ikke i Frem tiden at blive for- 
ra a d t, har jeg ladet hans N a b o es  S o m  bessrge dee 
for m ig ,  hvilken jeg v id ste , snart for en lang T id , 
vilde forlade B y e n . D e r  var ogsaa en A arsag , 
hvorfor jeg ikke gjerne gik derhen. H iin  hem m elig­
hedsfulde M eddelelse havde Y n g lin g en  egentligen  
kun giort a f  N ysgjerrighed . V ed S id e n  a f  B a r o ­
n en s Liig havde han fundet hans lille S k r iv er ta v le , 
og onskede, at jeg skulde fortolke h a m , hvad der 
stod skrevet paa den. N n  forstaaer jeg vel r ig tig t  
nok det tydske S p r o g ,  og kan ogsaa t i l  N s d  ta le
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det; m en S k r iv t  kan jeg kun um ådeligt bogstavere 
m ig ig jen n em ; jeg lovede ham  derfor ved Lejlighed 
at sige ham  J n d h o ld e n , og stak S k r iv er ta v len  t i l  
m ig . —  M e n  jeg kan ikke leese, hvad der ftaaer, 
og beter vel ikke A ndet, end ganske ligegyldige T in g ;  
sa n d syn ligv iis  er den gledet H erren op a f  Lom m en, 
i det han fa ld t. F o r  ikke at h sre N o g e t mere om  
denne S a g ,  gad jeg ikke gaae hen i B o u tik en  igjen. 
—  J e g  saae h e ls t, der flet ikke blev ta lt  mere der­
o m ! A k ! m in  G u d !  m in  G u d ! n u  kan I n g e n  
mere end jeg onske a t M orderen  blev o p d a g et!"

A lle spurgte med Hoeftighed efter S k r iv er -  
ta v len .

G u ifep p o  havde den endnu hjemme hos sig. 
H a n  beskrev, hvor den la a e; der blev sendt B u d  
efter den.

H old ern  benyttede dette M e lle m r u m , for a t  
gjsre G rev en  og h ans B rod er bekjendte m e d , hvad 
der, i den S id s te s  Fravoerelse, var forefaldet; der- 
p aa  meddelede han D e m  deres V e n s  Forbindelse  
med M archesen, hendes B ere tn in g  derover, og h ans  
F orm odninger.

G reven  rystede med H ovedet,
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" J e g  kjender m in  B rod erson  bedre, end I  
A lle t ilsa m m e n , tog han sm erte ligen , og med ek 
tu n g t A andedrag, O rd et;"  det ahner m ig ,  v i ftaae  
noer ved O p lo s n in g e n , og behsve ikke R e tte n s  Ud­
sla g ! A k! hvorfor har jeg ikke voeret her f o r ? "

S k r iv er ta v len  blev bragt. D e n  celdre B r o ­
der greb d en , gav G reven  et betydende, m en ikke 
sporgende D iekast; han forstod ham  kun a lt  for 
godt. —  Skjcelvende fkjod han B la d en e  fra h in a n ­
den, og lceste sagte for sig selv . T aarec fyldte h a n s  
D in e  —  H a n  ta u g .

" N u !  " raabte de A lle .
" J a ,"  sagde han la v t ,"  det er O p lo sn in g e n  

paa G a a d e n ! K an  I  ogsaa hore d e n ? "
H a n  lceste:

" M in e  D y reb a re! D e t  er forb i. J e g  
"havde en k ort, gloedelig D r o m !  saam eget des- 
"ffrcekkeligere m aatte jeg opvaagne paanye t i l  
" L ivets cekle V irkelighed. J e g  kaster en Tilvoe- 
"relse fra m ig ,  som trykker m in  S jc e l a l t f o r  
"svart. T ilg iv  den K u m m e r ,  jeg soraac- 
"sager E d er, m en jeg m a n  gjsre m ig det let- 
"tere. —  H v is  I  sinde o s , saa lceg R osen  med 
"i m in  G r a v ! vi ville hensm uldre sam lede. H u n ,
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"fom  gav m ig d e n , havde forregnet sig groveli- 
" g e n ! G u d  voere med E d er!

Emil!" —
E n  dyb T a u sh e d , som I n g e n  vovede at af­

b ryd e, herskede i S a le n !  P a a  engang raabte G u i-  
seppo ganske h o it:  " G u d ffe lo v !"

A lle saae paa ham  med F o r a g t;  og I n g e n  
satte sig d erim od , da han forlod V oerelset; sam m e 
A ften  lod han G reven  overroekke de faa Kostbarheder 
som endnu vare t i lo v e r s , og den ftorste D e e l a f de 
P e n g e , han havde indlost for de solgte S a g e r ,  t i ll i­
gemed et h sist ydm ygt B r e v . G reven  bestemte det 
altsam m en t i l  Fordeel for Troengende. I n g e n  havde 
toenkt paa a t levere G uiseppo i R e tten s  Hoender.

D e n  folgende M orgen  fortroede H oldern P a ter  
H ila r io ,  hvor herligt den n y s  saa fast sluttede 
K nude havde lost sig ; han flog Hoenderne forbauset 
sam m en, hoeftede et rort og veem odigt B lik  paa den 
Ulykkeliges V e n  og bad i S t i lh e d .

M e d e n s  H oldern saaledes ta u s  betragtede den 
ligesom  a lto v er  detJordiske oploftedeC apuziner u n ­
der h a n s fro m m e, sig selv anklagende A nraabelse, 
m aatte h a n s In d erste , ncesten imod h an s V ill ie , troe 
paa D e n n e s  underfulde G a v e  a f  H im le n , hvilken
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syntes ham  at udbrede en G lorie  om det oervcerdige 
H o v ed ; og han kunde ikke holde det Dnske tilb age, 
at E m ils  Skjcebne tidligere m aatte have fo rt D e n n e  
sam m en med H ila r io , h v is  gudhengivne S in d e ­
lag sikkert vilde have opluet den befleegtede, m en  
dybtskjulte G lo d  i A n g lin g en s  H jerte, og O ld in g en  
bleven h ans Skytsengel«

B eg g e  begave sig hen t i l  M onsi'gnore C ell** . 
H a n  deelte deres Fornem m elser. Undersogelsen blev 
ophcevet og A ndrea strax lo s la d t. D o n a ta  onskede 
at forblive i Klosteret endnu en kort T id .

" D e  gode B o r n ! "  raabte deres bedagede B e ­
skytter, " saa  uforskyldt have de m aattet lid e! Kjcere 
S o n ! "  henvendte han sig t i l  H o ld ern ! " tael I  
med den oedle G rev e! S i i g  I  h a m , at h v is han , 
i  F o lg e  sin T r o e , ikke med O verb ev iisn in g  om en 
fortjenstlig H a n d lin g , kan anvende de faa Kostbarhe­
der, hvilke h ans B rod erson s Liig efterlod, t i l  S jæ le ­
m essen for dennes S a l ig h e d ,  saa vilde dog vistnok  
h ans R e lig io n s  Anskuelser billige det, om han gjor 
et B r u g  a f disse S m a a t in g , som bringer den Ulyk­
keliges M in d e  V elsignelse. — B eed  h a m , lade 
denne lille S u m  komme det unge P a r  tilgode z



de have en hellig R e t  d e r t il, og den er stor nok t i l  
a t grundfoeste deres Lykke her i L ivet."

G reven  var v illig  dertil; og endnu fvrend han  
for b estan d ig t, i F oren in g  med begge B red ren e , 
forlod R o m , tilstillede han  H ila r io  ikke allene denne 
S u m ,  m en da han  ikke havde et saa tarve­
lig t  B egreb  om  denne V erd en s Fornedenheder, 
som den n eisom m e C a p u z in er , foregede han den 
med en lignende; begge tilsam m en meer end store 
nok t i l  at forsi'kkre de Elskende en sorgfrie og t i l ­
freds F rem tid .

E n d n u  besegle han f s r  sin A freise, tilligem ed  
B r e d r e n e , E m ils  G r a v . D e n  var allerede sun­
ken noget sam m en ; a f  R o sen  var der in tet S p o r  
tilb age .

M a rch esen , hvem  m a n , ester hendes F o r la n ­
g en d e , ordret havde m eddeelt E m ils  sidste L inier  
t i l  sine V e n n e r ,  troede ikke bedre at kunne fu ldfore  
den H c e v n , hun havde svoret h a n s M o r d e r , end 
ved hurtigt at forlade en V erd en , som  hendes Voe- 
sen hang fastere v e d , end ved Kjoerlighed. H u n  
lod s ig , t i l  den glim rende Cirkeks F orb avselse , ind- 
kloede hos U rsu lin ern e , den sam m e D a g  D o n a ta  
forlod sit K loster.
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T re Lykkelige bede endnu for E m ils  S jo e l. 
F or den sam m e M a d o n n a , ved h v is  F sdder P a te r  
H ila r io  en g a n g , hende t i l  2 E r e , v ilde nedloegge 
den uheldbringende R o s e ,  saae han snart et endnu  
herligere Sm ykke lig g e , tvende rodm ende K nup- 
p e , svulm ende a f  Liv og G loede, hvilke han med 
sin velsi'gnelsesrige M u n d  indviede t i l  J o rd en s  
fkjsnneste Lykke.



Samvittighed og Eed.

^ ) e t  var i  den paa B egivenheder og Ulykker rige 
E p o k e , hvori E n g h ien s  M o r d , P a lm s  H enrettelse 
og flere a f  den store E robreres m indre V o ld sg jer-  
n in ger  fyldte Tyskland med Forfoerdelse og M i s ­
m od, a t den unge Frieherre E rnst von S  —  hl en­
delige« ilede tilbage t i l  sit arvede S ta m g o d s , hvilket 
h a n  som tiaarig  D r e n g  havde forladt og siden den 
T id  i hele elleve A ar ikke seet. —  M ed  M odbyde­
lighed havde han kun kunnet toenke tilbage derpaa- 
endnu svoevede h a n s i  den tilstedende S k o v  m yr­
dede F aders blodige og udplyndrede Lig ham for 
D in e n e . S y n e t  a f  det havde dengang p ludseligt 
fordrevet ham , h an s h sist forfoerdede M o d e r , sam t 
h a n s neppe toaarige B roder fra deres egentlige  
H jem stavn .



F a a  A ar ester mistede han ogsaa sin M o d e r ;  
og fra den T id  a f  bleve begge B rod ren e opdragne i 
deres Form ynders H u n s  i Residenzstaden. D en n e  
havde i de sidste M aaneder voeret besat a f  F ienden , 
og hele Landet var i den sildigere T id  optaget ib landt 
den M cegtiges A llierede.

E rn st von S  —  h l ,  en tet fornoermet y n g ­
l i n g ,  havde tilladt sig nogle bidende Udtryk mod de 
paatvu n gn e B u n d sfo r v a n d te ;  og da han tillige for- 
u d sa a e , at han ikke mere ret lcenge kunde undgaae  
a t troede i K rigstjeneste for en S a g ,  som han hel­
lere vilde fcegte im o d , haabede han ved en hurtig  
A fr e ise , og under et stille O phold paa sit S t a m ,  
g o d s, at b live frietagen for det befrygtede O n d e.

Langt hen i E ftersom m eren ankom han der for 
forste G a n g ,  som E ier og H erre. —  M eere lok­
kende, end han havde ventet s ig , vinkede den bjerg- 
fu lde E g n , de dunkle S k o v e , de endnu qvoegbesatte 
E n ge ham  im o d e; den fkjonne i nyere S k y l op­
forte B y g n in g  indbod ham  sm ilende t i l  sig. —  
H a n  folede sig snart hjemme i disse ven lige O m ­
givelser, og gjennem ilede oste hele D a g e  ganske 
alene de ncermeste, ham tilhsrende B sn d erb yer , 
hvilke alle hidindtil havde voeret forskaanede for K r^
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gens Rcedster. —  D e tte  rolige Liv forte han en 
T id  la n g , uden at gjsre nogen O p s ig t , uden m an ­
ge B etjen tere , selv uden E q u ip age, for ikke, ved no­
gen udvortes A n le d n in g , at henvende N ab oern es  
D in e  paa den hjemkomne S ta m h erre , der n u  aller­
bedst var tjent med en ubemcerket Forglem m else.

E n  D a g ,  da han havde forsinket sig i et B e -  
so g , overfaldt det tid lige E ftera a rs-T u sm srk e  ham  
i  S k o v e n . D e t  var en vandkold October A fte n ;  
S to r m e n  hvinede gjennem  T roeern e,  brak torre 
G ren e a f ,  og kastede dem ned i det affaldne Lov, 
hvorved undertiden en pludselig R asten  og B r a g e n  
opstod rundt om ham , der jog ham  en G psen  gjen­
nem  alle A arer. D a  vendte h an s T a n k er , mod  
h a n s V ill ie  og trods h an s Bestrcebelse for at lede 
dem andetsteds h e n , tilbage i den forgangne T id . 
H a n s  F aders halv udflettede B illed  stillede si'g des 
blodigere for h ans S j e e l ;  hvert D ieb lik  kom det 
ham  f o r ,  som om  H o v en  a f  h an s H e s t ,  berorte 
den tause J o r d b u n d , hvor det dyrebare B lo d  var 
udgydet. 'A k !  kun a lt  for t a u s ! "  sukkede han  
ved si'g s e lv , th i lige t i l  dette D ieblik  var endnu in ­
tet S p o r  a f  G jern ingsm anden  fu n d e t , og a l an­
vendt U m age for at opklare selv det mindste V in k



t i l  en Opdagelse havde vceret forgjoeves. —  D e t  
var endnu u a fg jo r t , om den Droebte havde h avt 
P e n g e  hos s ig , om han var falden som et O ffer  
for R o v ly st eller H oevn; thi de fa a , just ikke bety­
d e lig e , K ostbarheder, han gjerne bar hos sig, 
vare forst endeel A ar  ester forefundne i store B y e r ,  
som  lovlig  kjobt E ie n d o m , eller og flet ikke komne 
tilsyn e. P a a  I n g e n  i det hele N ab oeflab  hvilede 
den m indste M is ta n k e ;  desuden var den hele B e ­
g iven h ed , ligesom  den D ræ b te' s e lv ,  forlcrngesiden 
forg lem t, kun ikke i h an s S o n s  S j o e l ,  i h v is  T a n ­
ker alle disse F o restillin g er , opvakte a f  D ieb lik ­
kets R o ed se l, blandede sig med morke A nelser. —  
D e t  svoevede ligesom  dunkelt for h a m , at han kun 
havde undflyet indbildte F arer, for m aaffee i denne 
E g n ,  der havde vceret saa »lykkebringende for h ans  
F a d e r , at udfoette sig for endnu storre.

M ork et tog stedse t i l ,  og med det forenede sig 
den oengstlige B r a g e n  omkring h a m , hvilken den 
tiltagende S to r m  endog forsgede. H a n  vidste 
ikke mere, hvilken R etn in g  han ffulde f o lg e ,  og da 
han ikke selv tiltroede sig hverken a t sinde den rette 
V e i,  eller tydeligt ffjoelne d en , han befandt sig paa , 
lod han sin H est gaae hvor den vilde.
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D e n  stod p ludfeligen stille; S t i e n  horte op, og 
rundt omkring var K rat og B u ffe . —  B a ro n en  
steg a f ,  for at soge en Udver. D a  han endnu no­
gen T id  havde ravet omkring i M o r k e t, blev han  
med E e t , ikke ret lan gt fr a s ig , en rod F lam m e vaer. 
—  H a n  tog n u  V eien  hen imod d en , og skyndte 
sig saa m eget m ere , som det forekom h a m , at den 
bevcegede sig. —  S t r a x  efter bemcerkede h a n , at 
denne L ysn in g  kom fra en antcendt Fyrregreen, som  
oplyste en tem m eligen  bred K jorevei ikke langt fra 
h a m , og skinnede ud a f  den aabne D o r  paa en 
forfalden  L ad e, som laae teet ved V e ien .

Id e tsa m m e traadde en gam m el smudsig Kjerl- 
lin g  ud a f  d en , h v is  skarpe fortrukne A nsigtstræ k, 
om givn e a f  sorte stride H a a r , der stak frem  under 
en h s ir sd  H u e , bleve endnu hcesligere i den rode 
B e ly s n in g  a f  Fakkelen , hun holdt i H aan d en , 
og h v is  F la m m e , der neppe kunde m odstaae S t o r ­
m en s M a g t , spruttede G nister ud i det dybe M o r -  
ke. K jerlingen ffred langsom t tvcers over V eien , 
henim od et lille V a a n in g s -H u u s , som laae ligeover 
for L aden , udenfor h v is D o r  var ftroet en M cen g , 
de fr iff S a n d  og G ranekvister. E fter  hende fulgte  
to M a n d fo lk , hvilke den Forreste i en tem m elig
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lurvet P aak lced n in g , med et barsk forvildet D ie fy n , 
M ene kunde indjage Skroek. —  D e  bare et m enne­
skeligt L egem e, halvt indhyllet i et blodigt S e n g e ­
lagen z de stivt nedhængende A rm e gave tilkjende, at 
det var en D o d . —  K jerlingen lyste forsigtigen for­
a n . —̂  S a a le d e s  traadde de alle tre i dyb T aushed  
ind i det lille H u u s ;  D o r r e n  blev lukket t i l .  —  
D o b b elt M orke og G ru e bedoekkede den hele E g n  
p a an y . —  K un ud a f sm aa, med tyk S m u d s  bedoek­
kede V in d n esru d er, i S t u e n  trcengte et m at S k in ,  
som netop var tilstrækkeligt a t tjene B a ro n en  t il  
V ejviser  derhen.

H a n  havde gjennem brudt det lave G jerde, og 
stod med et rask S p r in g  i K joreveien, tilligem ed sin 
H est; hvorhen han egentligt havde forvildet stg, kunde 
ban ikke besinde sig p a a , vidste fo lg e lig t ikke heller, 
t i l  hvilken S id e  han skulde fortscette sin V e i.  H a n s  
forrige Forestillinger gave dette n y e , virkelige S y n  
et altfor rcedselfuldt A nstrog t il at han ffulde have 
vovet ligefrem  at sporge om rette V e i der i H u set. 
—  D o g  saae han in tet andet M id d el for s ig , og 
tillige forekom det h a m , at han m aatte forbi dette 
H u u s , for at komme t i l  S lo t t e t .  — D o g  i hans  
T vivlraadighed faldt det ham paaeengang in d , a t  

U- ( 8 )
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han ikke var uden V a a b e n ; han skammede fig over 
sin F ry g t, og med den anden Boerer i T an k ern e,—  
h v is  blide blege og dybtbedrovede A nsigt havde t i l­
draget sig h ans Opm ærksom hed, netop fordi det stak 
saa skarpt a f  im od den ovrige O m g iv n in g , fs lte  
h an  sit M o d  v o x e , —  ncermede han sig vaersom - 
H u s e t ,  i det han trak sin H est efter sig.

D a  han n u  fra en anden S id e  kom ganske 
toet hen t i l  d et, bemcerkede han , at adskillige med 
P a p ir  tilklinede V in d u es  - R u d er vare reent i S ty k ­
ker a fV in d e n  og bortblæsts saa a t han tydeligt kunde 
oversee den hele S t u e .  H a n  traadde sagte derhen 
t i l ,  bragte sit A n sig t toet t il A a b n in g e n ,  og blev 
vaer m idt paa G u lv e t e t ,  saavidt han kunde dom ­
m e , blodigt L iig , hvilket de T re forhen ncevnte alle 
vare sysselsatte med at lcegge i K iste , dog sik han  
ikke T id  t il n s ie  at betragte alle G jen stan d e; th i 
den gam le K jerling rettede i samme D ieblik  H ove­
det i V e ir e t , og i det h u n , der sandsynligen  var ble­
ven  det fremmede A n sigt vaer udenfor, stirrede stivt 
hen mod V in d u e t , sank hun baglcends overende 
med et gjennemtroengende S k r ig . —  D e  to M a n d ­
folk lsftede hende forskrækket o p , og B a r o n e n , ikke 
uden at dele deres Forfærdelse, trak sig hurtigt, sam t

I



fin  H e f t ,  tilbage om H jo rn et a f  H u s e t ,  paa den 
S i d e ,  hvorfra det dunkelt oplyste V in d u e  havde 
v iist ham V e ie n . N o g le  Dieblikke efter blev H u u s-  
dorren reven o p ,  og alle T re styrtede ud.

"H or G udsskyld , M o d er ! hvad feiler J e r ,  og 
hvor v il I  h e n ? "  hsrte han en oengstlig R e s t  
fp srg e .

" L u ft , L uft m aa jeg h a v e !"  stammede Kjer- 
lin gen . —  " N e i !  her er ingen  T in g !  H ar I  ikke 
seet N o g e n ?  H v a d ?  O ,  de D in e ,  de D in e ! "

" H a , ha, h a! toenkte jeg det ikke n o k !"  brum ­
mede en barsk M a n d ss te m m e , "kan I  da flet ikke 
vcenne J e r  t il at see en D o d  med aabne D in e ?  —  
H vorfor har I  da ikke trykket h ans t i l  i h an s sidste 
S t u n d ? "

" J a ,  s a a !"  m um lede K onen noget beroeliget, 
" v a r d e t  ikke A ndet! N a a  godt, godt! I e g v i lo g s a a  
troe det; ja jeg v il!  "

" M e n  J  ryster jo over hele K roppen, M o e r !"  
raabte den forste S te m m e ! " sto t J e r  paa m ig , jeg 
v il  lede J e r  hen t i l  S e n g e n ."

" S l i p  m ig ! "  raabte hun  med A rrighed; "jeg 
gaaer ikke ind en d n u , —  toend en Fyrrespaan t il ,  
H a n s  J o r g e n !  og fo lg  m ig over i L aden; der er

( 8*)
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rndnu en S op k en  i Flasken derovre; den v il gjore 
godt ig jen ; og D u  F ix !  S e e  der; der har D u  to 
Kobberskillinger; lceg saa dem paa D ien laagen e, 
n a a r D u  har trukket dem t i l ;  men glem  ikke at tage 
dem a f  ig je n , fsrend  I  boerer ham bort; thi de 
drage P en g e  ned i tom m e Lom m er. —  D in  B r o ­
der stal D u  give den E n e ;  den A nden kan D u  be­
holde."

" H v a d  for N o g e t ?" svarede den P n g r e : " S k a l  
jeg b live alene hos L ig e t? "

" J e g  troer saam en D u  er b a n g e ,"  vedblev 
K jerlin g en ! "den store Fyrregreen brcender jo dog 
klart nok. —  H a n  har jo i levende Live holdt meest 
a f  D ig .  —  J a !  jeg vilde onste, han m aatte kom­
me og b e tr o e D ig , hvor han har gjem t sin S k a t . —  
K o m , H a n s I s r g e n ! "

Lcenet paa den hoeslige K a r l, og lysende for 
sig med F yrresp aan en , stred hun med hendes Led­
sager tvcers over K joreveien ig jen . D e t  unge M e n ­
neske stirrede sukkende og dybsindigt efter dem. S a a -  
snart de B eg g e  vare forsvundne i L aden, red B a ­
r o n e n , som sagte var stegen op paa sin H est, rast 
frem  med de O rd : " H o r ,  gode V e n !  jeg er v ild ­
farende ! H vor gaaer V eien  t il S lo t t e t?  "
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A n g lin g en  studsede; m en da han strax kjendte 
F rih erren , som Lysskinnet igjennem  de udstedte 
N u d er faldt klar hen paa, traadde han ham  beskedent 
ucrrm ere, og sagde forundret: " I h !  er det den 
naadige Herre se lv ! —  D e  har neppe hundrede 
S k r id t t il den gam le B r o e , saa gaaer det strax paa  
venstre H aan d  op ad S lo tsb a k k en ."

" T ak  stal I  have,"  raabte E rn st von S  —  hk 
og, uden noget videre S p s r g s m a a l ,  gav han H esten  
a f S p o rern e . F a a  M in u ter  efter var han ved 
B r o e n , og med F orundring vidste han ikke selv om  
det var M orket eller F r y g ten , der havde gjort ham  
den alt bekjendte E g n  saa aldeles ukjendelig. H a n  
smilede nu  over sig se lv , og kunde ikke undlade at 
fortcelle dette E ventyr t i l  S lo t s fo r v a lte r e n , som  
gjerne spiste t il A ften s med h a m , endstjondt han  
selv ved U dm alingen deraf ikke kunde bare sig for 
en lille G ysen .

" J e g  v il vcedde," tog S lo tsfo rv a lteren  O rdet, 
" a t det er den stille F e lix , naadige Herre har ta lt  
med. —  H a n  begraver just i M orgen  sin F ader."

" H v o  er den stille F e l ix ? "  spurgte F r ie -
herren.
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" E n  besynderlig K n o s ! N a a r  m an  tager H en ­
syn t i l  h an s Virksom hed og hans H andlem aade, 
synes h a n a t  vcere ret forstandig og letnem m et; seer 
m an  derimod paa h an s forunderlige Lader, hans 
stille Voesen, og selv undertiden paa h ans T a le , fr i­
stes m an  ncesten t i l  a t  tr o e , han er lobet ud a f  en 
D a a r e k is te !"

" H v o rfo r  det? "
" H v o r fo r !  D e t  er den vakkceste K n o s i hele 

vor E g n . A lle P ig e r  lsbe efter h a m , og han —-  
efter I n g e n ! "

" A ltsa a  u foelsom  for Kjoerlighed! B ie  kun l 
h a n s T id  v il  nok kom m e! "

" U fo e lso m ?  N e r ,  H r . B a r o n !  tvertim od.
M a n  mcerker tydelig en indvortes K am p hos 

h a m ; h an s H jerte drager ham  h e n , og saa ffrcem- 
m e h an s naragtige G riller  ham  igjen bort. —  
J e g  kan v el gjore D ig  u lykkelig, har han sagt t i l  
meer end een P ig e ,  m en cegte D ig  kan jeg ikke! 
E fter  saadant et O p tr in  er h ans M unterhed for 
lang T id  siden b orte; han gaaer sorgm odig om kring, 
og svinder h e n , som en S k y g g e .

" H m ! J e g  gad dog nok kjendt den K n o s ! ^
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" D e t  er m eget le t!  og maaeske finder D e  saa  

ogsaa Lejlighed t il at gjore noget G o d t. D e t  g jsr  
m ig  ondt for den S ta k k e l; han er en god Forstbe- 
tjen t og en dygtig Iceg er . —  N u  har h ans S t i f -  
broder engang L sv te  paa Faderens P l a d s ; o g s a a  
v il  han endnu faae det vcerre der i H u s e t , hvor 
han saa aldrig har h avt det godt. Faderen var en  
kn u rvorren , melankolsk M a n d ; m en retskaffen har 
han alrid vcrret anseet fo r ; dog S tifm o d eren  og 
hendes S o n  due ikke m eget."

" H v o rfo r  sta l han da blive S k o v r id er? '"
" F o rd i han er den celdste S o n  a f  H u se t; og 

F aderen  havde a lt  det Lovte a f  den salige H err  
B a r o n ."

" S a a  skal det ogsaa blive d e r v e d !"  endte 
Arieherren, i det han stod op for at begive sig i sit 
C abinet.

D e n  neeste Form iddag erindrede Liigklokken 
ham  om N a tte n s  E v en ty r . D e e ls  for at forjage  
hine morke B illed er , ved n u  i den ubestikkelige M o r ­
genstund at noerme sig de G jen stan d e, som den saa 
aldeles havde berovet a l T ro ld d o m , at h iin  S k o v ­
scene ncrsten forekom ham  la tter lig ; klcedde han sig 
hurtigt paa og ilede op paa Kirkegaarden ved B o n -



drbyen, hvor hanfkjulede sig i S k y g g en  bag et garm  
m elt Hyldetroe, im edens L iigtoget langsom t noerme- 
de sig. —  B a r o n e n  glem te ncesten, hvorfor han var 
kom m en, over Kirkegaardens rom antiske B e lig g e n ­
hed; hvilken han endnu ikke havde b e ss g t , omend- 
ffjon d t m an  altid  noksom havde anpriist ham  de 
derveerende forglem te Udsigter. —  Kirken m idt i  
sin fredelige In d h e g n in g  laae paa en v en lig , tem m e­
lig  udstrakt H s i ,  der som et Forbjerg hang ud over 
S o e n ,  der sagte beskyllede dens F od . —  N eto p  paa  
den udhoengende S p id s e  a f  H o ie n  var Hyldetroeet 
p la n te t , og frem bod under sine G rene en uover- 
gaaelig  Udsigt over S o e n ,  der om given a f  S k o v e , 
E n g e , ven lige B y e r  og fjerne B je r g e , laae der, 
som  et stort S p e i l ,  m edens det henrykte D ie ,  lige­
som noer V erd en s blomsterbedoekkede A fgrunde, ikke 
blev den Fare v a e r , der idetm indste tilsyneladende 
truede det umistoenksom m e M enneskeliv paa denne 
U dpynt, under hvilken B o lg ern e  meer og mere bort­
skyllede den lsse  J o r d . Friherren forglem te A lt  i 
sin H enrykkelse; og bemoerkede neppe den friske 
G r a v , som paa den anden S id e  a f  Troeet, P y n te n  
endnu noermere, laae aaben for ham , forend T oget 
a lt  var ganske noer derved. K isten var snart ned-
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soenket; under det lille  S o r g e fo lg e  gjenkjendte B a ­
ronen let begge, n u  m eget velklcedte, B r o d re ; D e n  
W ld ste , med en oprsrende Ligegyldighed! det modby­
delige, trevne A n sig t, forlod, i det han sm aaloe med 
det ovrige F s lg e , Kirkegaarden. F elix  blev alene  
tilb age , og stirrede m ork, i dybe Tanker ned i G r a ­
ven .

D e n  forrige A fte n s  B illed er  fornyede flg i 
Frieherrens S j c e l ,  da Y n g lin g en  stod saa spogelse- 
agtig  for h am . H a n s  H jerte tilstyndede ham  t i l  j» 
for  jo heller a t udrive den vakre K n o s a f  sin m od­
bydelige O m g iv n in g . H a n  traadde langsom t fr e m : 
" M a n  har begravet D in  F a d e r , stakkels F e l ix ! "  
sagde han t il ham . —

F elix  saae o p ,  tog hurtigt H a tten  a f og sva­
rede sagte: " D esv o erre !"

" N u ,  trost D ig  kun! D u  er en flink og rorjg 
K n o s !  og han har det g o d t ! "

" M en er  D e ? "
B a r o n e n  studsede: " M en er D u  det ikke og- 

sa a ? "
" O !  jeg havde saa gierne endnu engang ta lt  

med h a m , spurgt ham ! D e t  stulde nu ikke voere 
sa a led es,"  fsiede han t i l  og flog D in en e  m srkt op



m od H im m e le n ;  han  blev a lt for hurtigt reven
bort i sine S y n d e r ! "

" H vorledes er han da b o d ? "
" M e d  E e t ,  i en p ludselig B lo d s ty r tn in g ?  
" N u !  det hcendes t i t ! "
" N e j !  naadige H erre! ikke t i t !  v i bede jo :  

fra  en ond og b r a d D o d  bevar o s , kjoere Herre G u d ! '
"Tcenk ikke meer d erp aa , jeg v il  saae D ig  t i l  

a t  glem m e d et. D in  S tifb ro d er  har Lovte paa  
D i n  F aders T jen este; D u  har v el ikke nogen Lyst 
t i l  a t leve i det hoeslige H u n s . Lad m ig sorge for 
D i g .  D u  sta l vcere en dygtig J crg er! jeg bruger
just E n ."

F elix  txaadde studsende t ilb a g e , og saae bleg­
nende stivt paa ham .

" H vorfor bliver D u  forffrcekket? v il  D u  ikke 
v sr e  m in  L ivjceger?"

" O ! m in  G u d ! "  raabte F e lix , og flog H i n ­
derne sam m en. —- " N a a r  D e  v i l .  D e r e s  Livjce- 
ger! D e r e s  L ivegn e, D e r e s  L iv sfo rsv a rer!"

" G o d t ! "  vedblev B a r o n e n , rort over h ans  
nforstilte  In d er lig h ed . " E r  D u  tilfred s og lykkelig, 
saa lad D in  S m e r te  t i e ,  og a n ta g , hvad D u  har
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erhvervet ved din F aders G r a v ,  som  h ans V e ls ig ­
n e lse ! J e g  venter D ig  endnu i D a g .

Frieherren g ik , og F elix  sank hulkende ned, 
ved den endnu aabne G r a v . —  G raverkarlene, som  
noermede sig for at kaste den t i l ,  fan d t ham  ncesten 
uden B esin d else ; dog fattede han sig snart igjen.

E n d n u  sam m e D a g  flyttede han sjoeleglad 
op paa S lo t t e t ;  omendskjondt, som Friherren siden 
fik at v ide. M oder og B r o d e r , fsrste G a n g  i deres 
Liv havde gjort sig U m age for at holde ham  tilb age, 
ved a t smigre for ham . D e n  S id s te  foregav, at ban  
ikke kunde undvoere ham  fra fine F o rretn in g er , a t 
deres afdode Fader havde efterladt ham  sine R e t ­
tigheder over F e l ix ,  og tilb sd  sig endogsaa at g ive  
ham  L sn  i rede P e n g e . M oderen  stemmede i med 
og voegrede sig haardnakket ved at udlevere h an s ube­
tydelige T o i .  —  M e n  P n g lin g e n  lod sig ikke for- 
b lo ffe , og den naadige H erres udtrykkelige B e fa ­
lin g  bragte snart A ltin g  i R ig tigh ed .

F ra  det O ieblik  a f  syntes F elix  at vcere som  
n y efsd . Troe og paapasselig  i fin T jeneste, m u n ­
ter og selskabelig i O m g a n g , sin Herre hengiven, og 
betoenkt paa A l t ,  hvorved han kunde gjsre h a m e n  
F o rn sie lse , blev han snart det hele S l o t s  P n d lin g .
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Ik k e  alene h a n s smukke U d v o r tes , h an s T illid  væk­
kende V cesen , m en endnu mere B a r o n e n s  G u n st, 
der lovede ham  inden  faa  A ar  en rigelig F orsor­
gelse, lokkede P igern e paanye omkring ham . F e lix  
tum lede sig ret lystigt omkring med dem, kyssede den 
E n e , spegede med den A nden , m en t il et a lvorlig t F rieri 
vilde det aldrig kom m e. K u n  E e n ,  S lo t s fo r v a lte ­
ren s D a tte r , en blid, yndig P ig e ,  syntes det at vcere 
forbeholdet atfoengste ham  med en saa moegtig T r o l­
dom , at form odentligen en rast Erkloering vilde vcere 
F o lg e n  deraf. D e t  lykkedes hende saa meget mere, 
som  F elix  i den T a n k e , at hun stod ham m eget for 
h s i t ,  uden forsigtig S elv b ev o g te lse  havde noermet sig 
t i l  hende. M e n  paaeengang rev han sig l e s ;  og 
undgik a t m ode h en d e, dog traadde han fra den 

M im e a f  ofte om  M orgen en  med taarehovne D in e  
for sin H erre. D e n n e , h v is  skarpe B lik  altid fu lg te  
h am , havde a lt tidligere bemcerket, at hans morke 
menneskeskys G riller  dog ikke ganske vare forbi. 
O fte  overraskede han F elix  i en ta u s G ru b len . 
M ed  F orundring havde han lagt Mcerke t i l ,  a t  
h an s I n g e r  fra den D a g  af, han traadde i sin T je ­
neste, aldrig havde besogt sin F aders H u u s . M oder  
og B rod er lode sig heller aldrig see i h an s nye H jem ;



og da han lkgesaavel gik a f  V ejen  for deres I n d b y ­
delser paa tcedie H a a n d , som for dem se lv , syn­
tes tilsi'dst a lt Fcelledskab im ellem  dem at poere op- 
hcevet. A t der laae noget U udgrundeligt skjult dybt 
i h ans S jo e l, det var baade h ans H erre og S l o t s ­
forvalteren , som undertiden talte sam m en om ham , 
enige i ,  dog blev han desuagtet ved sin uhyklede og 
prsvede H engivenhed den F srste  dagligen kjoerere.

O fte  tilbragte de hele D a g e  sam m en i S k o ­
ven . —  Undertiden rede de paa J a g t ,  og t il andre 
T ider i B e s s g  omkring i E g n en . P a a  denne M a a -  
de opstod tilsidst en S l a g s  Fortroelighed im ellem  
H erre og T je n e r , som endog blev form eret ved 
den F srstes Bestræbelse for a t udforste den A nden . 
B a r o n e n  fandt vel en udannet og uvidende Y n g ­
lin g  i h a m , m en desm ere studsede han over h an s  
n a tu r lig e , klare F o rsta n d , over de herlige A nlcrg, 
som  ganske ubenyttede laae for h a m , og over den 
dybe, religiose F o lclse , som , lig en indvendig S o e l ,  
belysede alle h ans Tanker, O rd og M en in g er; dog 
tcenkte den letsindige B a r o n  ikke paa at give h iin  en  
lydelig  R e tn in g , eller de opdagede Sjcelekroefter en 
for F elix  velgjsrende A nvendelse. —  D e t  var ham
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nok,  a t han undte Y n g lin g en  det god t, og lovede 
hos sig selv at gjsre hHNs Lykke.

Under S a m ta le r n e  p aa  deres V an d rin ger , 
havde han ikke dulgt for F e lix , den forunderlige  
S c e n e ,  hvori han fsrst havde tildraget sig h ans  
Opmærksomhed » ogsaa havde, som er let begribeligt, 
den afdsde B a r o n s  M o rd  mere end engang vceret 
G jenstanden for deres U nderholdning, naar de dreve 
om kring i den ulyksalige S k o v .

" J e g  v ild e give M eg et d erfor, ncesten m in  
halve F o r m u e ,"  sagde engang E rn st von S  — hl, 
da de ved N a t te n s  Frem brud endnu befandt sig 
m id t d er i, " h v is jeg b lot kunde opdage S a m m e n ­
hængen ved h iin t M o r d ;  saa vilde jeg blive roelig, 
troer j e g ! "

" R o e lig ?  E r  D e  da ikke roelig  n u ?  naadige  
H erre l "  raabte F elix  forbauset.

" H er  i S k o v e n  ikke! D e t  kommer m ig her 
a ltid  saa m istæ nkeligt f o r ! jeg troec den ssrgeligste  
V is h e d ,  naar den kun var V is h e d , vilde hoeve 
denne bange F s le ls e ;  hvad m an  kjender, forskrækker 
ikke m e r e ! n u  derimod g jsr  jeg m ig tusinde T an«  
ker. D e t  kommer m ig altid for, som  jeg selv , lige-



fom  m in  F a d e r , engang flu ide blive slaaet ihjel i  
denne S k o v . —  H v a d ! D u  farer jo sam m en."

" J a !  H erre! naar jeg toenker derpaa! J e g  
vcedder, havde den salige H err B a r o n  ogsaa havt 
rn troe Livjoeger —  saa levede h an  m aaflee e n d n u !"

" K a n  D u  erindre D ig  m in  F ad er?  "
"A a, jo ! saa tem m elig t; —  J e g  v a r , da han  

endnu levede, en D r e n g  paa otte A a r ; m en jeg seer 
ham  endnu for m ig . Han> blev ikke gam m el. D e  
ligner ham , naadige H erre! Voer uden F r y g t!  —  
Ikke en S jo e l f la l gjsre D e m  n o g et; jeg viger ikke 
fra D e r e s  S i d e ! "

" D u  v il  blive hos m ig b estan d ig t!"
" B e sta n d ig t, n aar  D e  v il tillade d e t!"
" N e i !  F e lix !  G u d  veed hvorhen m in S k jc e b -  

ne kalder m ig . —  J e g  v il ssrge bedre for D in  Lyk­
ke. —  E n  P o st  med gode In d k o m ste r , en smuk 
K o n e , S lo ts fo r v a lte r e n s  D a t te r !  F e l ix !  ikke 
sa n d t! —  saa forlader D u  nok D in  H e r r e ? "

" J e g  givter m ig a ld r ig , og jeg forlader D e m  
ikke! H err B a r o n !"

" D u  kan dog godt lide P i g e n ! F e l ix ! bryd 
D ig  om ingen  T in g !  J e g  v il  frie for D ig ,  og ud­
styre B ru d en ."
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" N a a d ig e  H e r r e !" stammede F elix  med p lud­
selig , halv q va lt S t e m m e ,  " m in  B ru d  ! —  J e g  
er a lt forlovet med E en , som jeg ikke kan blive q v i t !"

" H v a d  for N o g e t!  D u  har en Kjcdreste? og 
det saa hem m eligt; m aaffee endogsaa et B a r n ! "

' N e i ,  G u d  flee Lov og T ak H err B a r o n !  
B s r n  blive aldrig m ig t i l  D e e l."

" H v o rfo r  ikke?"
" H v o rfo r  ! J e g  v il  I n g e n  h a v e , th i de kan 

aldrig blive lykkelige! "
" H vilk e  G r i l le r ! er D u  da ikke tilfreds og lyk­

k e lig ? "
" T ilfr e d s?  O  j a ! som m etider bilder jeg m ig  

det in d , m en lykkelig — a ld r ig !"
" S a a  forklar m ig d o g -— ? "
" O !  G u d ! naadige H erre! D e t  er just det 

jeg ikke kan! det er m in  H em m elighed og m in  evige 
Ulykke. S p s r g  m ig ikke d erom . D e  bringer m ig  
t i l  F ortv iv le lse , og svare D e m  kan jeg ikke d e r p a a ! '

S a a le d e s  endte denne og flere S a m ta le r . B a ­
ronen  vovede -ikke at troenge dybere ind paa F e lix ;  
th i det var som om enhver B erorelse a f  disse S troen -  
g e ,  saasnart han kun troede at bemcerke em H ensigt 
L eri, opvakte en v i ld ,  h id in d til doempet S to r m  i
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h an s S jc e l . H a n  sank da hen i en ta u s G ru b len , 
som  det var vanskeligt a t rive ham  ud a f.

" H vorp aa  grubler D u  n u  ,  D u  frygtelige, 
stille F e lix ? "  spurgte da undertiden B a ro n en  ham .

" N a a d ig e  H erre; paa en sort M isg je r n in g  ! "
"E r D u  fra F orstanden? H vor  h an s B lik  

stirrer! hor F e lix ! J e g  bliver ganske underlig  t i l ­
mode hos D ig  ? H a r  D u  N o g e t i S in d e  med. m ig ?"

" H r . B a r o n !  S e e r  D e  en M order i m ig ? "  
raabte F elix  forfcerdet, derefter fsiede han lan g­
som t t i l :  "T roe D e  m ig ,  m it D iesyn  lyver. —  
J e g  kunde ikke for D e m  engang flaae nogen ih jel, 
m en dse for D e m  kan jeg. —  F ra m ig kan der I n ­
tet m ede D e m  uden a lt  G o d t,"  sagde han med T a a -  
rer i D in en e , og sluttede med morkt nedflaaet B l ik :  
"Lad m ig derfor vcere, som jeg e r ! "

Im id le r t id  var V in teren  fo r lsb en , og med det 
frembxydende Foraar tog deres Fæ drenelands S t i l ­
ling  en endnu tungere V en d in g . —  D e t  var stedse 
sunket dybere i den E n evæ ld iges V o ld . Adskillige 
T ro p p e-A fd e lin g er  rykkede selv det fredelige G o d s  
stedse ncermere. D e r  blev ta lt  om stoerke Conscrip- 
t io n e r , hvorfra hverken R a n g  eller Form ue kunde 
forskaane; og det syntes afgjort, at en ung og stoerk 

II .  ( 9 )
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M a n d ,  fo m  F r ih e r r e n , neppe turde fortscette sin  
virksom m e R oligh ed  uden a t  b live holdt for en  
F iende afdegjeldende S y s te m e r ;  j a ,  han kunde end­
og udsoette sig f o r ,  iscer da h an  fra  den foregaaen- 
de T id  ikke stod synderlige« godt anskreven , a t  
b live  fe r t  bort som F a n g e . O g fa a  sta l han paa  
denne T id  have m odtaget flere B r e v e  og hem m elige  
V in k . E ndskjsdt m a n  ikke utydeligen  kunde m arks 
h am  en id n vortes H a rm e  a f ,  gav han  den dog paa  
in gen  M a a d e  udvortes tilkjende,  fortsatte frygtsom  
sin h id til forte  Levem aade, tilbragte, som scedvanligt, 
hele D a g e ,  i  de ju st sig g ren n en d e S k o v e , gad ikke 
h ore N o g e t  om  P o lit ik , og forholdt sig ganske roelig , 
em endskjondt h a n  fik E fterretn in g  om , a t  et fransk  
C orp s var  ankom m et r N a b o e la n g e t.

E n  D a g ,  da h an , fom  soedvanligt v a r  reden 
tid lig e«  ud m ed F e l ix ,  kom D e n n e  henim od A ften  
a len e  tilb age t i l  S l o t t e t ;  m an  spurgte ham  om  h a n s  
H erre . —  H a n  v ild e  sn a rt komme bag efter, m een- 
re J ceg e r e n ; h a n  havde b efa le t h am  a t  ride foru d !  
Im id le r t id  blev det s ild ig t! D e n  hele N a t  ventedes 
tzer forgjoeves. S lo ts fo r v a lte r e n  blev u ro e lig . H a n  
kaldte F e lix  t i l  S id e  ,  der ikke syn tes m indre for- 
hauset over sin H erres U deblivelse, end alle de D v -



rige; og spurgte h a m , hvilke soerdeles Om stcendkg- 
heder, der havde foranlediget B a r o n e n , t i l  a t sende 
ham  hjem i F orveien . Felix'svarede ham  aabent o z  
fr im ad ig t: at han paa sin H erres B e fa lin g  havde  
staaet a f  med ham  ved en K u ls v ie r - H y t t e ,  h v is  
B eboere vare m eget godt bekjendte p aa  S l o t t e t ,  a t  
B a ro n en  der havde drukket et G la s  M e lk , og i 
disse F o lk s Noervoerelse befalet h am  a t  vende o m , 
siden H a n  selv  a le n e ,  hvilket r ig t ig t  nok var usæd­
v a n l ig t ,  vilde afloegge et B e ls g  i N a b o e la u g e t. 
D a  B a r o n  E rn st im idlertid  endnu ikke kom tilb a g e , 
red S lo ts fo r v a lte r e n  sam m e D a g  hen t i l  K u lsv ier- 
H y tte n ;  virkeligen blot a s I v e r  for sin H erre, og i 
det H a a b , maaskee a f  enkelte der fa ld n e O r d , eller 
a f den V e i ,  h an  havde taget, a t  kunne udlede nogle  
F orm odninger. —  H a n  opdagede I n t e t  m eer end 
han v id ste , det stadfoestede sig kun, a t  F elix  havde  
sagt S a n d h e d ;  b lo t studsede han ved en K u lsv ier-  
D r e n g s  B e r e tn in g , der troede, u a g te t Ioegeren  v a r  
sendt hjem , dog a t have seet ham  en T im e s tid  efter  
med sin H erre i  S k o v e n ,  endffjondt i en  fast ube­
tydelig A fstan d . —  B a r o n e n  havde a lt  ved M id ­
dagstid  vceret der i H y tte n .

( y * >
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M e n  endnu sam m e A ften  in d tra f en H æ n ­
d else , som  bragte S lo ts fo r v a lte r e n  paa hsistsand- 
syn lige F orm odninger. —  H a n  stod iust i B egreb  
m ed at gaae t i l  S e n g s , da P o r te n , som sorte ind  
t i l  S lo tsg a a r d e n  og kun var lukket paa K lem , m ed  
E e t  blev stedt hcrstigt op, og en T rop  franske R yttere  
gallopperede ind paa G aard en . —  D e  stormede op 
ad T r a p p e n , o g -for lan gte  a t G odsherren u fortovet  
skulde komme frem . —  D e  bragte v igtige  og uop- 
soettelige B revskaber t i l  h am . F orvalteren  foregav  
et B e s o g  i N a b o e la u g e t , m en da han in tet bestemt 
S t e d  kunde a n g iv e , truede m an  at fore ham fa n ­
gen t i l  H ovedkvarteret, h v is  han ikke strax ncevnede 
h a n s H erres T il f lu g t s s te d ,  hvilken de h o it gav  
N a v n  a f  en undvegen Forrceder. —  Chefen svoer, 
ikke at v ige a f  P le tte n  sorend han var fu n d en . —  
V e l  flikkede den forskrækkede S lo ts fo r v a lte r  B e tje n -  
Lere ud paa alle K a n ter , m en de kom A lle tilbage, 
uden  at have opdaget det m indste S p o r  a f  G o d s-  
berren. —  N u  opstod den m eget n atu rlige  T anke  
h o s h a m , a t B a r o n e n  hem m cligen var  bleven  
advaret og havde skyndet fig at flygte; sam t at F elix  
kun var sendt tilbage fra K u lsv ierh ytten , fordi han  
K ulde kunne bevise med V id n e r , at han ikke vidste.



hvor h a n s H erre var  bleven a f . F o r  n u  ikke ar 
udscette den ftakkels A n g lin g  for de m istcenksom m e 
Frem m edes M is ta n k e  og spare ham  for m uelige  
F orfølgelser, gav han ham  det R a a d , i a l S t i lh e d  
at forlade S l o t t e t ,  og afvente de ubudne Gjoesters 
B ortfjernelse i det faderlige, afsidesliggende H u u s .  
F elix  lod ikke t i l  gjerne at ville vende tilbage i  sin  
forrige siendtligeB eskrcenkning; dog fan d t han H en ­
sigten dermed saa fo rsta n d ig , a t han uden M o d si­
gelse fsiede sig deri.

H a n s  O phold i h an s forrige B op oel var leen-- 
gere end han havde form odet z th i de franske R y t ­
tere syntes flet ikke mere a t ville forlade S lo t t e t .  
D e r e s  C hef larm ede og truede. H a n  paaftod, at 
E ieren  med Overloeg var u n d v e g e n , og havde der­
ved g ivet ham  R e t  t i l ,  m eente h a n , a t  behandle 
G odset som siendtlig E iendom , in d til noermere F or­
holdsregler fra R egjeringen  in d tra f, ja , han ansaae 
sig selv som H erre d erp aa , in d til den bortflygtede 
E ier  personligen indfandt sig. Forgjceves indvendte 
S lo ts fo r v a lte te n , a t, h v is  et endnu uopdaget ulyk­
keligt Tilfcelde var tilstodt S ta m h e r r e n , —  hvilket 
var den rim eligste F o rm o d n in g , kunde dog kun  
h an s E ie n d o m s -R e t  gaae over paa h an s yngre
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B r o d e r ;  han  gjorde In d s ig e lse  mod hver Form od­
n in g ,  som tydede hen paa en uberygtet M a n d s  
U ndvigelse, idetm indste t i l  m an  var overbeviist om , 
a t in te t V an h eld  var overgaaet h a m , eller at han  
ikke, ligesom  forhen h an s F a d e r , var ryddet a f  
V ei.en ved et S n ig m o r d . O m en d ffjsn d t han hos  
sig selv ikke foestede nogen T roe t i l  den sidste F o r­
m o d n in g , lod h an  d o g , for p aa  nogen M a a d e  at 
tilfred sstille  de F rem m ed es M ista n k e  og A n m a s­
selser, de noermeste S k o v e  n o ie  ssge  igjen n em ; m en  
hvor forbausedes han , da de udsendte B a n d e r  nogle  
D a g e  efter virkeligen bragte ham  en L K rattet fu n ­
den P is t o l ,  tilligem ed et b lod ig t Tarklcede; i begge 
erkjendte han  F rih erren s E ien d o m .

H a n  m eldte den fr a n ffeC h ef denne H cendelse; 
m en denne g a v  h am  ikke u tyd elig t a t  forstaae, a t  
det H e le  sa n d s y n lig v is  var en  O pfindelse a f  ham  
selv , og S lo ts fo r v a lte r e n  saae sig derved i  den ulyk­
kelige N sd v e n d ig h e d , for  sit eget F orsvar  og sin  
S e lv o p h o ld e lse , a t  opbyde A l t ,  for a t komme d en n -  
Hcendelse noermere p aa  S p o r e t .  —  D e n n e  B estræ ­
belse m a a tte  n a tu r lig v iis  p aan ye bringe ham  i B e ­
æ re lse  med F e l ix ,  hvilken just paa sam m e T id  ved



135
et hoist besynderligt T ilfa ld e  havde tildraget sig hele 
B o n d eb y en s O pm ærksom hed.

E ster  nogle sm ilende F oraarsd age syntes V in ­
teren paa engang at ville  vende tilb a g e . E n  uop- 
h orlig  S k y lle r e g n , ledsaget a f  v in ter lige  S to r m e  
havde paaeengang afbrudt de begyndte Arbejder i  
M arker og H a u g er . S t r id e  B akke styrtede ned ad 
B ie r g e n e , og S o e n  v a r  stegen t il en betydelig H v i­
de. A lle f la g s  O versvøm m elser stode t i l  a t befrygte. 
B eb oern e a f  de sm aa H use nede ved V a n d et saae 
lan aselfu ld e  og m isu n d elige  op t il K irk en , der fra  
sin si'kkre H o i ,  om given  a f  fredelige G r a v e ,  saa-e 
ro lig t ned paa de U lykkelige, m edens den forundede 
sine D o d e  e t Friested for den oprsrte N a t u r ,  som  
den ikke kunde tilstad e en Levende. —

I  en storm fuld N a t ,  rev sig henim od D a --  
gen s Frem brud et stort S tykke a f  den P y n t  les ,' 
som  hang ud over S e e n ,  og styrtede med torden­
lignende B r a g e n  ned i  de skummende B o lg e r . —  
H y ld etra et, og den n a sten  endnu friste G r a v , som  
om sluttede F e lix 's  F a d er , bleve tillige  opslugte deri. 
D r e v n e  a f  Forbauselse og N ysg ierrigh ed  forsam lede  
B on d eb yen s Beboere s ig ,  saasnart det gryede ah  
D a g e n ,  ved S tran d b red d en .

s
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F elix  var ib lan d t dem . —  E n  stivnende F or­
færdelse havde allerede gjennem trcengt ham . —  B le g ,  
uden B evoegelse , stod han som et M arm orbillede, 
med i h inanden indflyngede A r m e , uden a t hore 
uden a t mcerke N o g e t a f  det, som foregik rundt om  
h am . H a n s  B lik  dvcelede enten med G ru  paa  
den ssnderrevne H o i ,  eller scrnkte sig fortv iv le lses­
fu lde ned i  B s lg e r n e ;  disse begyndte a lt at jevne 
sig ; S o le n  trcengte for fsrste G a n g  i m ange D a g e  
vederqvcegende gjennem  de stedse tyndere S k y e r , og 
de forskræmte F u g le  h'ilsede den paanye med m u n ­
tre F oraarsk lan ge. —  D a  vilde Skjoebnen, at F e-  
lix 's  stirrende B likke tidligere end alle de D v r ig e s  
bemcerkede et endnu i sit Linklcede indviklet L ig, 
som  B s lg e r n e  tum lede omkring i en ubetydelig A f ­
stand . —  P lu d se lig en  vendte Liv og Beveegelse t i l ­
bage i  h a n s ncesten forstenede Legeme. —  H a n  
sprang u fo r tsv e t i en B a a d ,  lssn ed e d e n , styrede 
henim od L ig e t, og drog det op a f  V a n d et. D e  
foru n d red e, bevcegede T ilskuere bemcerkede tillige , 
uden dog at kunne sorstaae h ans utydelige Udraab, 
a t han i det endnu havde gjenkjendt sin F aders  
Trcrk; H a n  holdt det lcrnge stum  in d flu ttet i sine 
A r m e , med sine forfoerdede B lik k e , oplsstede mod
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H im le n ;  det lo d , som  om han folede sig endnu  
sit gruelige B y tte  saa u v i s ,  at han tog i Betoenk- 
m n g at lcegge det fra s ig , for a t kunne roe t i l  
Land. —  E ndeligen  besluttede han sig dog dertil, og 
kom snart t il S tran d b red d en . H u r t ig t ,  uden at 
loegge Moerke t il de O m staaende, som fulde a f  F o r­
færdelse, skjondt uden a t gaae ham  tilh aan d e, stim ­
lede omkring h a m , tog han det halvforraadnede, 
n u  dobbelt gyselige Liig paa nye i sine A r m e , og 
bar det t il sin tem m eligen langtfraliggende B oepoel, 
hvor M od er vg Brodér" m odte ham i D o r e n ,  og 
noegtede ham  I n d g a n g e n . M ed  gennem borende, 
foragtelige B lik  vendte han o m , og lagde Liget ind 
i den ligeoverfor vcerende Lade. — D erp a a  ilede 
han uden F orh a lin g  t i l-S n e d k e r e n , og bestilte en 
ret stcerk, dobbelt K iste; gik derfra hen t il Prcesten  
i B o n d e b y e n , hvem han forta lte , d en n e , ham  dog 
alt bekjendte, Hcendelse paa en 'eg en , frygtsom  M a a -  
de. —  H a n  syntes at have voeret belavet p a a , at 
Proesten vilde ncegte h a m , paanye a t fore det dode 
Legeme t i l  den afdode christelige M e n ig h e d , og 
yttrede derfor en levende G loede, som om en tung  
S te e n  var vceltet ham fra H jertet, da S ogn eh erren  
kom ham  ven lig t im o d e , og ikke lagde den mindste
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H in d r in g  i V e ien  for h an s A n d ragen d e, m en op­
tog det, som  en S a g ,  der forstod sig a f  sig selv« —  
Proesten bestemte den anden D a g  efter denne H æ n ­
delse t i l  den gjentagne B eg ra v e lse . F elix  forlod  
ham  trsstet og ro lig .

D e n  fslgen d e M o rg en  blev det Proesten sagt, 
«t F elix  ved denne Lejlighed var raget i aabenbar 
Uenighed med sin B r o d e r ; iscer da han blev urok­
kelig ved det F orsoet, a t den anden B eg ra v e lse  
fkulde voere endnu kostbarere, end den forste; han  
vilde endog selv betale et lille G ild e  i denne A n ­
led n in g . —  M od er og B rod er vare derimod a f den 
M e n in g , a t dersom han havde nogle P en g e  tilo v ers , 
gjorde han bedre i a t lade dem faae sa m m e, end 
anvende dem d ertil; han fkulde derfor kun rykke ud 
med d is s e , m en derimod lade Liget grave ned i a l 
S t i lh e d .  D e t  S id s te  holdt Proesten ogsaa for det 
P a sse lig s te . —  H a n  lod a ltsaa F e lix  hente. —  
" J e g  h o r e r , m in  kjoere S o n ! "  sagde Prcesten t i l  
h am , " a t han gjor sig saam ange u n sd ven d ige O m ­
k ostn in ger!"

" P a a  in gen  M a a d e ,  veloervcerdige Herre'. 
F ader m aa have en ordentlig B eg ra v e lse ."



" D e n  har han engang h a v t ,  og ret ansteen- 
d ig ; og derved bor det ogsaa, ester a l B illig h ed , 
b live ."

F elix  blev forskrækket. " H v o r le d e s , D e r e s  
G elcervoerdighed," stammede han paaengang cengst- 
lig  og b lod rod , dog ikke ganske uden M o d . " D e t  
m aa ikke blive derved! Folk hvidske allerede im el­
lem h in a n d en , at han er en F o r d s m t , som den  
christne J o r d  ikke v il beholde i sit S k jo d ;  ellers 
var han ikke paa en saa gyselig M a a d e  bragt for 
D a g e n s  Lys igjen ."

" D e n  S n a k  har jeg ikke h o r t , m in  S o n ! "
" J e g  heller ikke. —  J e g  vilde ikke raade N o ­

gen dertil, naar jeg horte derpaa, m en jeg veed det 
bedre; de tcrnke det idetm indste; derfor m aa han  
ordentligen  begraves, med alle christelige C erem onier, 
endnu kraftigere end fo r ;  O g  B o n n e r  og O rd ved 
G r a v e n , m aa D e  ikke spare p a a , veloervoerdige 
H e r r e !"

" N e i ,  m in  S o n !  det gaaer ikke a n . —  J e g  
k a n , jeg tor ikke engang gjore d e t!"

" H v a d  for N o g e t ,  D e r e s  Veloervcerdighed! "  
sagde F elix  blegnende og saae ham  stivt i V in e n e . 
'.'Er det virkeligen D e r e s  A lv o r ? "

S
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" D e  O r d , som engang ere s a g t , blive altid  
i' K rast. H a r  han nogensinde h s r t ,  at et B a r n  
bliver dobt to G a n g e . —  D e  D o d e s  D a a b  er a f  
sam m e B eskaffenhed."

" S k a l  da den O nde bestandigt beholde ham  i 
sine K lo er?  H a n  sta l r ives ud d era f. D e r e s  V e l-  
eervoerdighed! H a n  sk a ls  J e g  m aa sorge for h an s  
S a l ig h e d ! "

"Lad m ig berigtige h an s B e g r e b e r ! In d seer  
han da ikke? "  —

" A lt in g ,  A ltin g  indseer jeg n u ! "  raabte F e­
lix  fast i F o r tv iv le lse , og sank ned for h ans F od ­
der: " J e g  besvcsrger D e m ,  veloervoerdige H erre! 
gjor m ig denne V ill ig h e d ! hav M edlidenhed med 
m in  S jce lea n g st! det gjelder h an s S a l ig h e d ! m in !"

- " M e n ,  m in  S o n !  tag dog im od forn u ftige  
G r u n d e ! "  —

" N e i !  n e i!  lad D e m  beveege! eller ved den 
alm oegtige G u d ! D e  v il  angre d e t , saasandt som  
D e  er et godt M enneske. D e t  gjelder m in  tim e­
lig e ,  maaskee m in  evige Lykke. V i l  D e  med fr it  
Forscet fore m ig i Fordeervelse? "

" S a a  forklar m ig id etm in d ste , hvorledes et



trlfceldigt S a m m e n sto d a f  Omstoendigheder form aaer, 
a t —  "

" I n t e t ,  I n t e t  kan jeg forklare! H a r  G u d  da 
ikke tydeligt nok forklaret sin M e e n in g ?  Forklarer 
h an  den ikke n u  ved D e m  s e lv , h v is  D e  er ubevæ­
g elig?  H a r  et T ilfeelde, som Folk kalder det, kastet 
m in  Fader ud a f  J o rd en  ig j e n , og tilin tetg jort  
D e r e s  In d v ie lse  t i l  R o  og F red , saa tilkom m er  
ham  ogsaa en n y e ,  for at den onde A a n d , som  
farer frem i de oprorte E lem en ter , ikke mere sta l 
kunne gjore ham  N o g e t ! "

" E n  doppelt I n d v ie lse  er en M is b r u g ,  som  
jeg ikke kan tilstcede."

' I k k e ?  Ik k e?  J e g  m aa staffe ham  R o !  
j e g m a a ! "  streg F e lix , id e t  han sprang op med 
knyttede N erver og vilde B lik !  " E r  det D e r e s  sid­
ste O rd ?  '

" M it  sid ste!"  vedblev Preesten forb au set, i 
det han giorde sig U m age for at undertrykke en 
uvilkaarlig  F r y g t , hvorved h ans Udtryk endogsaa  
bleve haardere! " M it  sidste! thi jeg tor ikke handle  
anderledes."

" N u v e l ! "  udbrod F elix  med en frygtelig , 
kold B estem th ed ! " S a a  fo lger jeg da dette T egn
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fra  H im m elen . J e g  v il  gjore D e m  en v ig t ig ,  en  
blodig O p d a g else , naar D e  kun ikke v il  neegte m ig  
a t  indvie h an s G ra v  paa nye. —  S a n  skal ikke 
b o d e l —  lover D e  m ig det? lad m ig doe med den 
T r o s t ,  a t m in  D s d  skaffer ham  F red! F or G u d s  
B arm h jertigh ed s S k y ld ,  ncegt ikke den D o d e  V ie l­
sen s O r d ; lad os ikke B e g g e  gaae fortabte? "

Prcosten var dybt og soelsomt bevceget. —  I  
dette D ieb lik  seicede Forfærdelse og en m edlidende 
F olelse  over alle andre Betæ nkeligheder. 'J e g  v il  
gjore A lt ,"  svarede h a n , "hvad der paa nogen  
M a a d e  kan komme overeens med m ine P lig te r ;  
H v a d  har han at opdage for m ig ? "

" A t  jeg —  N e i ! H a n  sta l ikke bode for m in  
Forbrydelse —  J e g  har drcebt m in  H erre, den unge  
B a r o n ,  i S k o v e n .

H a n  flog begge Hcender sam m en over H o v e­
d e t , og var sunket overende, havde Proesten ikke 
grebet ham  ,  og hurtigt trukket ham  hen paa en  
S t o e l .

" F o r  G u d s  S k y ld ! ''  sagde D e n n e  fast bedovet. 
" F a t  sig dog! —  D eed han ogsaa hvad han selv 
s ig e r ? "



D e t  lod som om  en fuldkom m en R oelighed  
var traadt ind i h ans S j c e l ,  saasnart den skrække­
lige H em m elighed havde undflyet den. B le g ,  med 
flovede S a n d s e r ,  m en med F a tn in g , reiste han sig 
efter faa  M in u te r s  F or lob .

" J e g  foler m ig n u  roeligere! sagde han  med 
svag S te m m e , "og tnkker D e r e s  Veloervcerdighed! 
H vad  n u  er f le e t ,  m aa vel vcere det R ig t ig e  og 
B e d ste !  Ikke sa n d t. D e  indvier Fader nok engang  
i sin G r a v ,  for a t m in  M isg je r n in g  ikke skal for­
styrre h ans Fred ! D e t  v il gjore m in  S jo e l ro e lig !"

" J e g  har jo a l t  lo v e t , at gjore A lt  hvad som  
staaer i m in  M a g t ;  Ulykkelige! han har jo ogsaa  
nok at boere p a a ."

" S a a  G u d  velsigne D e m  d a ! —  B eg r a v  D e  
n u  den D o d e ;  J e g  gaaer i F oen gse l!"

H a n  forlod Voerelset ro lig , noesten s to lt;  Proe- 
sten toenkte ikke engang paa at holde ham  tilbage, 
saa forvirret var han selv. H a n  ilede derimod op 
paa S lo t t e t ,  hvor S lo ts fo r v a lte r e n  just stod i B e ­
greb med at sende B u d  efter F e lix , for a t hore Han- 
Udsagn om D e t ,  som var fundet i S k o v e n .

D e t  varede lcenge, forend S lo ts fo r v a lte r e n  
kunde soeste Troe t i l  Proestens B e r e tn in g , saa klar
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sg  p le t ls s  stod den stille F e lix 's  bekjendte R etskaf­
fenhed, h an s Troeskab og H engivenhed imod sin H er­
re, for h a n s S jc e l .  D o g  Proestens smertelige F or- 
sikkring —  Joegerens altid  uforklarlige Veesen, 
h a n s , isoer i  oeldre T id er , aabenbare S k y e  for alle 
m untre Gloeder, h ans stille, eensom m e G a n g e , som  
havde forskaffer ham  h an s T iln a v n , alle disse sm aa, 
neppe bemoerkede, T a a g ep le tter , m aatte n u  forene 
sig i en stor sort S k y e , for at bedcekke de T v iv l  om  
h a n s B r e d e , som bestandigt opstege i S lo t s fo r v a l­
terens In d ers te . Dernoest bestemte h an s S k y ld ig ­
h ed , og den e ien syn lige  N y t t e ,  denne O pdagelse  
vilde bringe G odset og heele E g n en , ham  til at gaae  
rask frem . G odset havde sin egen D o m sto e l. H a n  
lod strax A m tm anden  hente; og D e n n e  iraadde just 
in d ,  som det blev m eldet ham , at F elix  selv havde 
indstillet sig i S lo tsfcen g se le t. —  H a n  lod ham  
strax fore for d e m , og forssm te ikke at lade den 
franske C hef, der beboede de bedste Vcerelser i S l o t ­
t e t ,  indbyde t i l  at b ievaane F orhoret. D o g  var  
det ikke lan gt f r a ,  at M isdoederens b lege, lidende, 
m en aldeles roelige Troek havde bragt ham ud a f  
sin  F a tn in g .
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" U ly k k e lig e !"  tiltalede han h a m , m en holdt 
ligesaa  snart op ig jen ; th i hans S te m m e  flog ham  
s t i l .

" J e g  beder D e m  indstoendigt, H r . S lo t s f o r ­
v a lter ! " tog F elix  med svag S te m m e  O rd et: "blox 
a t sporge m ig . J e g  v il  svare op rigtigt paa A lt in g ;  
m en Skjoeldsord eller B eklagelser ville begge ligem e- 
get bedove m ine S a n d se r , og saa veed jeg ikke selv , 
hvad jeg siger. T roe D e  m ig ,  jeg fo ler , hvad jeg 
har g jo r t! —  B e h a g  at sporge m ig .  H r . J u s t itz -  
A m tm a n d ? "

" D u  har drcebt D in  H e r r e ? "  begyndte D e n n e ;
" S la a e t  ham  ih jel?  j a ! "
" O g  v il oprigtigen  tilstaae os den hele S a m ­

m en h æ n g ? "
" J a ! A lt  hvad der er m ig selv k la r t , og som  

jeg kan erindre; —  naac jeg ret v il  toenke derpaa, 
saa lsb er  m it H oved r u n d t ! "

" F o r  det F orste: H a r  D u  M ed sk y ld ig e? "
" J a  H e r r e ! S tifm o d e r  og S t i fb r o d e r ! O ! 

var jeg dog aldrig kommen i det H u u s ! "
A m tm anden gav paa Dieblikket et V in k . 

H a n  holdt det for n sd ven d igt at forsikkre sig disse 
F o lk , —  som vel egentligen ikke stode i noget flet 

l l .  ( 1 0 )
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R y g te , m en som dog form edelst den noksom bekjend- 
te U en igh ed , hvori F a m il ie n , m edens Faderen var 
i  L iv e , havde lev e t , just ikke var godt om talte —  
jo for jo heller, for a t de ikke ffulde benytte E fter ­
retn ingen  om  at F elix  var sat i F cen gsel, t i l  F or­
h o ld sreg ler , som  kun forsinkede O pdagelsen a f  den 
rene S a n d h e d . —  I m e d e n s  han bessrgede det n ød ­
vendige ,  spurgte S lo ts fo r v a lte r e n  med beveeget 
S te m m e :

" F e lix !  H vad  kan have forledet D i g  t il den­
ne M isg jo e r n in g ! D i g ? "

" M o d er  og B rod er have forfort m ig d e r til! '*  
svarede han mork og forvirret.

" D u  er jo aldrig kommen i deres H u n s ,  si­
den D u  traadte i B a r o n e n s  T jeneste?

" J e g  kom hem m eligt sam m en med dem i S k o ­
v e n ! "

" B eg jer lig  efter P en g e  har D u  jo aldrig  
v eeret? "

" N e i !  m en m in  Skjcebne drev m ig ! jeg var  
allerede i D joevelens K lo er! jeg m aatte gjore det."

" H vorled es har I  da baaret Eder ad med 
dette M o r d ? "  begyndte A m tm an d en  igjen F or­
koret.



"Forskaan m ig blot i D a g  for de gyselige B i ­
om stændigheder. M in e  M edhjelpece er en saadan  
M isg je r n in g  ikke saa vanskelig. J e g  slog ham  
bagfra i H ovedet. —  H a n  fa ld t strax o m ; M oder  
og B rod er sprang t i l ,  og gave ham  stn R est. —  
H a n  v a r , Gudskeetak! dsd paa S t e d e t . — D e r -  
paa plyndrede vi og begravede h a m ! "

" P a a  sam m e S t e d ? "
" J a ! "
" K a n  D u  fore os derhen t i l?
J e g  teenker v e l ,  jeg kan sinde S te d e t  igjen. 

J e g  v il besinde m ig derpaa.
D e t ,  som var fundet i S k o v e n , blev ham  

forelagt. H a n  tilstod strax, at det tilhorte h an s  
H erre. Ligeledes blev han spurgt, hvad m an  hav­
de fundet hos den D o d e .

E n  P u n g  med G u ld , om trent syv L o u is , og 
rrogle S m a a p e n g e . H a n  havde forst rort disse 
P e n g e ,  da h ans egne ikke vare tilstrækkelige t il a t  
lade hans Fader anden G a n g  begrave for. D e s u ­
den et U h r , et par D ia m a n te r , hvilket han A lt ­
sam m en havde solgt t il en om lobende J o d e ,  som  
han havde stsdt paa nogle faa  M ile  fra G odset, 
for tyve Louis'dorer, som endnu laae urocte ib landt

d o * )
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H ans andre S a g e r .  Kloederne vare efter M od eren s  
A n v iis n in g  kastede i et h u u lt Trcee. H a n  tilfo iede  
endnu flere S m aaom stcen d igh ed er,  som rig tig t nok 
tilstrcekkeligen oplyste M isg jern in g en  selv; m en over 
hvad der egentligt havde bevceget ham  til dette M ord , 
som  neppe alene kunde tilstr ives R o v sy g e , da han  
m eget lettere kunne have tilfredsstillet en saadan  
W egjerlighed i S lo t t e t  selv, saavelsom  over de S k y l­
d iges ncermere indbyrdes F o rh o ld , hvilede der en 
dunkel H em m elighed , som h a n s, forst i dette H e n ­
s y n ,  modstgende og forvirrede Udsagn gjorde endnu  
»rigjennemtrcengeligere.

D e t  fa ldt S lo ts fo r v a lte r e n  in d ,  at K ulsvier- 
F a m ilie n s  V idnesbyrd , der godtgjorde, at Friherren  
selv havde sendt F elix  bort fra s ig , syntes at m od­
sige denne S e lv a n k la g e lse , omendskjondt han ret 
v e l erindrede s ig , at D ren gen  vilde have seet B eg g e  
efter den T id  hos h inanden. H a n  spurgte F elix  
derom . " Ik k e hos h in a n d en ,"  gav han t il S v a r ,  
"jeg sneg m ig ubemoerket bag efter ham . —  M e n  
sendt m ig h jem , har han rigtigt nok; —  v i havde 
lcenge luret paa en saadan L eilighcd , og denne bar 
jeg m ig snue nok a d , for a t bringe tilv e ie ; jeg kom 
ogsaa forst mod A ften  tilbage paa S lo t t e t ,  omend-

§



fljo n d t B a r o n e n  a lt ved M id d a g stid  havde stikket 
m ig tilbage.

F elix  blev, under dette F orhor, bestandigen mere 
angreben, og o iensyn ligen  svagere; m an lod ham der­
fra fore i F cengselet, just som R etten s B etjen tere  
bragte de t o ,  som M edskyldige a n g iv n e , med sig, 
hvilke m an hver for sig vilde forhore.

D e n  ene R ette n s  B e tje n t berettede dog i F or- 
v e ie n , at R y g te t a lt var forekommet dem ; Prce- 
ften , saavelsom  F elix  selv, havde ladet et P a r  O rd  
fa ld e; a f  disse var strax en H istorie sam m ensat; 
at F elix  selv havde indstillet sig i Fcengselet, var  
flo ie t som en Lobeild gjennem hele B o n d eb y en , og 
den udsendte B e tje n t havde truffet M oder og S o n ,  
h sist bestyrtsede, og sysselsatte med a t sammenpakre 
adskillige B y lte r . —  S a n d sy n d lig v iis  havde de 
h avt i S in d e  at fly g te , hvilket de dog B eg g e  noeg- 
tede. —  O gsaa  var et S k r in ,  som tilh srte F e lix , 
opbrudt, og M oderen ragede just d eri, som B e ­
tjentsene traadte ind i Voerelset. V ed G jen n em -  
ssgelsen a f  hvad de A n g ivn e bare hos sig, som strax 
blev foretaget, fandtes hos S tifm o d eren  en T u t  
med tyve L ou is'dorer, og hos B roderen fe m , ind­
viklede i et P a p ir .
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I  F orhoret benoegtede de ikke allene A l t ,  m en  
de lode endog t i l  at forfcerdes over den gruelige B e -  
ffy ld n in g ; B eg g e  erklcerede, at F elix  v a r e t  flet 
M enneske, som altid havde gjort dem a lt det O nde, 
som flod r h ans M a g t ,  a t han fra B arn sb een  a f  
var bleven forkjelet a f  F aderen- og M oderen  paa- 
flod : " a t D en n e  ofte havde fo rt hem m elige S a m t a ­
ler med S o n n e n ,  hvilke vistnok ikke vare gaaede ud 
paa noget G o d t. —  D e  vare t it  gaaede med hinanden  
ind  i S k o v e n ,  og blevne hele Noetter ude fra H u ­
se t; —  at hun altid  havde staaet i den F orm en in g , 
at den G a m le  havde nedgravne P en g e , hvorom  F e ­
lix  alene vidste Besked. A t h an s onde S a m v i t ­
tighed altid havde skinnet igjennem  h an s hele Voe- 
se n , og havde iscrr tiltaget siden Faderens pludse­
lige D o d . —  H vor fo rv irret, ja ncesten v a n v ittig , 
havde han ikke baaret sig ad, ved det V a n h eld , som  
var m sd t med H iin s  G r a v ;  dem derimod havde det 
vceret ganske ligegyld igt. —  D e t  kunde jo ikke be­
tyde A ndet, end en ond S a m v ittig h e d  og en hemm e­
lig  Forstaaelse."

D e  vilde heller ikke vide noget om , a t de ffu l­
de have havt i S in d e  at flygte; dog tilstede d e , at 
R y g te t  om , at F elix  var hceftet for et begaaet M ord ,

150
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havde sat dem i en hoeftig Skreek; th i de forudsaae  
stra x , a t de ved h ans O n d flab  kunde blive indvik­
lede i S a g e n ,  og da de form odede, a t R etten  vilde  
gjennem soge h ans S k r in ,  havde de kun taget det 
ud deraf, som tilkom d em , som h an s ncermeste A r­
v in g e r , siden de dog mere troengte t i l  P e n g e  end 
R e tte n ;  at det kunde veere flja a le t G o d s var flet 
ikke faldet dem in d . - -  S a a le d e s  stemmede B e g g e s  
U dsagn overeens i H ovedsagen . —  D e  bleve hen- 
fsr te  i scerflilte Foengfler.

D e n n e  saa hurtige og lykkelige Opdagelse a f  
det neppe ahnede M ord  havde m eget v igtige Fokgex 
for G odset. E ster M orderens egen T ilstaaelse  kun­
de den paatvungne Overherre ikke vel loenger tv iv le  
p aa , at ingen U ndvigelse havde fundet S t e d ;  m an  
kunde ikke mere paadigte den Drcebte nogen kloekke- 
lig  Forseelse; ingen  B r o d s ,  som gav en siendtlig  
B eh an d lin gsm aad e a f hans E iendom m e blot et 
S k in  a f  R etfcerdighed; og da nu ovenikjobet disse 
E iendom m e gik over t il en U m y n d ig , m aatte R y t ­
terne strax trcekke b o r t, og Chefen forbeholdt sig 
kun at boe paa S lo t t e t  som Gicest, in d til han m od­
tog ncermere Forholdsordre. R ig t ig t  nok med mere 
T ilbageholdenhed , m en med saam egen storre O p-



mcerksomhed fu lgte h an s D ie  im idlertid med dulgt 
M ista n k e  S a g e n s  B e h a n d lin g , og J u s t i t z - A m t ­
m anden  besluttede derfor saa hurtigt og drivtigt 
som  m u elig t at paaskynde den, for at de, tillige med 
a l M is ta n k e , kunde blive a f  med denne besværlige 
Gjcest for stedse.

F e lix  blev bestandig ved sit forste U d sa g n , og 
de sm aa M odsigelser, som  in d lo b , opstode o iensyn- 
lig en  a fd e n  halv bevidstlose, bedovede T ilstan d , hvori 
h a n ,  som det lo d , havde begaaet M o rd et, og a f  
den J d e e -F o r v ir r in g , som ethvert T ilbageblik  dec- 
p aa meer eller m indre frem bragte hos ham .

S t s r r e  M od sige lser , hvorvel kun i B it in g ,  
fan d t S te d  i de, som M edskyldige, A n g iv n es F or­
horer; th i de bencegtede aldeles at have vceret M e d ­
vidende om dette M o r d . V ed H uusundersogelsen  
i  deres B opoel blev in tet videre M istæ n k elig t fore­
fu n d e t , og hvert F orhor endtes gjerne med en 
S t r o m  a f  Skjoeldsord og Forbandelser mod F elix .

D e n n e  V n g lin g s  Karakteer var r ig tig t nok nu  
meer end nogensinde for A lle en G aade. H a n  blev 
fast derved, uden at kunne eller ville an give andre 
G r u n d e , a t han var indvortes a f  en dunkel M a g t  
dreven t i l  dette M o rd , og udvortes lokket, ja noesten



tvu n gen  dertil a f  M od er og B rod er. S e lv  Pree- 
sten, som flere G a n g e , paa h ans A n m od n in g , besogte 
h am  i Feengselet, og bestandige« fo lte  stg opbygget a f  
h a n s A an d s ro lig e , fljo n d t m indre angrende end 
G u d  hengivne T ils ta n d , ifeer da det var lykket 
H i i n ,  at berolige ham  form edelst de tilfoiede Cere­
m onier over F aderens fornyede B egravelse , —  Proe- 
sten selv foreholdt ham  h ans S lo eg tn in g es  haard- 
uakkede V crgring, ved at tilstaae deres D eeltagelse  i 
h a n s Forbrydelse. H a n  form anede h a m , dog ikke 
a t drage andre i Fordoervelse med s ig , i det han  
foiede t i l :  at han vel ikke ansaae ham  istand t il en  
saadan Hcevngjerrighed eller O n d fla b , m en desuag­
tet var dog den Forbittrelse ham  paafaldende, hvor­
t i l  F elix , ved F orelæ sn ingen  a f  deres F orhorer, uden  
Forbeholdelse havde overladt sig. —

F elix  svarede ham  roelig t: " at just h an s M ed ­
skyldiges V ttr in g e r , isser om h an s F a d er , h v is  
D o d  for T iden  han kun tilskrev deres F orvorpen­
h e d , gjorde ham  denne endnu tydeligere. H a n  
folede a lt for d yb t, at de allene havde drevet ham  
t i l  denne M is g je r n in g , og havde loengst forudseet, 
at de vilde scette den ryggeslsseste Froekhed mod den 
aabenbareste S a n d h e d , dog vilde han ogsaa vaa
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sin S id e ,  for om m u elig t at redde deres S jce le  —  
opbyde A lt , for at faae dem t i l  at strande paa deres 
egen S a m v itt ig h e d ;  og det vilde vist ogsaa lykkes 
h a m , saafrem t han kun form aaede at ryste deres 
jernhaarde In d e r s te ."

O g sa a  bad han J u ftitz -A m tm a n d en  sorge for, 
at den Om stændighed med det, r ig tig t nok forft i det 
sidste F o r h o r , a f  ham  om talte S i g n e t ,  ikke blev 
ovcrseet. F e lix  havde n em lig  erindret s ig ,  at B a ­
ronen havde havt et S ig n e t  hos s ig ,  hvori h ans  
W aaben var stukket i en hvid S t e e n ; dette var rig­
t ig t  nok in d fa ttet i  en R i n g ,  m en da denne baade 
var gam m eldags og ubeqvem , havde han ikke baaret 
den paa F in geren . B roderen  havde stukket denne 
t i l  s ig ,  og sikkert forvaret den m eget g o d t , da de 
ellers let kunde blive robede ved den. D e n  m aatte  
bestem t sindes i h a n s G jem m er. F e lix  yttrede 
desuden flere G a n g e  det D r is te , a t m a a tte , hvor 
p iin lig t  det end var h a m , dog at faae E nde paa  
S a g e n ,  b live konfconteert med de to A ndre. O g ­
saa udbad han sig deres Noervcerelse og Ledsagelse, 
n aar han stulde angive det S t e d ,  hvor de i Foelled- 
stab havde nedgravet den D rceb te; th i han m eente 
«t ville gjenkjende det S te d  bedre i deres B l i k ,  end



paa andre udvortes og kun flygtigt bemcerkede T e g n . 
H a n s  hidindtil sygelige T ilstan d  havde lcenge for­
sinket denne nodvcndige G a n g .

H a n s  J o r g e n  benoegtede standhaftigen nogen­
sinde at have siet eller hort tale om saadant et S i g ­
n e t;  dog blev han synligen forffroekket ved S p o r g s -  
m aalet derom. F lere B o n d e r  traadte tillige  fr i­
v illigen  frem , som A lle bevidnede, at de ofte havde i 
den T id  F elix  havde opholdt sig paa S lo t t e t ,  veeret 
anmodede a f  M oderen  og B ro d eren : at faae ham  
t i l  a t indfinde sig enten i deres H u u s ,  eller p aa  
det bevidste S k ed  i S k o v e n ;  m en han havde altid  
undflaaet sig for a t kom m e, og udtrykkeligen y ttret:  
at han ikke vilde have n o g e tM e r e  med dem a tg fo r e .  
D is s e  Udsagn havde de to M edskyldige i B eg y n d e l­
sen neegtet, m en dog siden tilstaaet S an d h ed en  a f .

E ndeligen  blev F e lix 's  B o n  opfyldt. A lle T re  
dleve, med den fornsdne Forsigtighed, forte ud i  S k o ­
v en . D a  de to Andre bleve F e lix  v a e r , overvoel- 
Lede de ham  med S k jce ld so cd , som dog snart R e t-  
tensbetjentere afbrode.

"Lad dem kun skrige,"  raabte F e lix , i  h v is  
Treek en vild T rods m alede sig ved S y n e t  a f  dem . 
" F ra  B a rn sb een  a f  have de udskjoeldt og bandet m ig .



1L6

n u  —  jeg v il  derimod vel bringe dem t i l  a t bede. —» 
F o r  I  os hen t i l  B lo d p s le n , M o e r !  I  kjender 
den bedre end je g ,  og m ig gav I  saam eget A ndet 
at bestille. S e e  engang paa hende. H r . A m tm a n d , 
—  H endes D ie  kan ikke meer staae stille paa et 
S t e d ,  v i m aae vel snart vcere paa P le tte n . H u n  
kan ikke faae det bort fra den M ose d er , og dog v il  
h u n  gjerne la d e , som  om hun ikke seer derhen, der­
for steler hun som  en R c e v , i Krogen a f  en F a ld ­
grube. S e e  k u n , hvor hun gjor sig Um age for at 
see lige ud, —  bestandige« skotter D ie t  hen under B u ­
sten e; V enstre o m , m ine H errer! her m aa S te d e t  
vcere."

S lo ts fo r v a lte r e n  og A m tm a n d en , fom  B e g g e  
vare tilstcrde, og u n d e r e n  tilsyneladende S k jo d es-  
ls sh e d , dog starpt, lagdeM cerke t ild e  to M istcen k te , 
bemoerkede ret g o d t, a t deres Ansi'gtstrcek si'ttcede 
kram peagtigt, m edens F elix  talede. J a ,  Kjcerlingen  
blegnede ncesten, da T o g e t, paa et V in k  a f  M ord e­
ren, dreiede ind i K rattet, og noermede sig en rorbe- 
voxet M o s e ,  ved h v is  R a n d  en gam m el Fodstie 
var tydeligt at see.

" Ikke san d t?  M o e r ? "  begyndte F elix  igjen .

§
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" H er var det j o ,  hvor v i passede ham o p ; lugter 
I  ikke a lt B lo d e t? "

D e n  gam le Kone kastede et skjoerende B lik  t i l  
ham . " T ie  dog. Rakker! " stammede hun græden­
de! " D u  skal ikke forvirre m ig .  Uskyldige! m en  
H errerne kunne fare v i l d ! B e fa l  ham  dog at tie , 
gode H e r r e r ! "

" S t a a e  engang s t ille , H a n s  I s r g e n ! "  blev 
F elix  v ed , i h v is  B lik  brcendte en stedse vildere, 
trodsigere I l d !  " S t a a e  d o g ! var det ikke her, paa  
denne P l e t ,  hvor D u ,  anfalden a f  en G ysen , ka­
stede den blodige D x e ,  som D u  havde g ivet ham  
det andet S la g  m ed , m idt ud i M o sen . M o er  
fkjoendte, og m een te , at duede den end ikke mere 
t i l  at klove B roende, v a r d e n  dog altid  god t il at 
hugge Kjod m ed! var det ikke paa dette S t e d ? "

H a n s  J s r g e n  stod zittrende med nedflaaede  
D in e . Kjoeclingen knyttede N oeverne og havde, u n ­
der frygtelige Skjceldsord, flaaet lo s  paa F e lix , hav­
de R etten s  B etjen tern e ikke holdt hende tilbage.

" D u  ryster jo, H a n s  J o r g e n ! "  sagde A m ts  
m anden barsk! "gaae i D ig  selv og bekjend ! "

" D e n  gudsforgaaende H u n d ! " fik S y n d e r e n  
en d e lse n  stam m et frem ; " J e g  har I n t e t  at bekjende.



H a n s  forbandede F lab  v il endnu bringe os i B o d -  
delens Hoender."

F elix  traadte rask hen t i l  en ftor, halv i J o r ­
den nedsunken S te e n , "tager jeg ikke fe il,"  udftodte 
han med skjcrlvende, lav S te m m e , "m aa det vcere 
her —  S e e  dog hid, S t ifm o e r , og D u ,  B roerlille  
H v a d  m ener I ? "

B eg g e  b legnede, og saae ikke i V e ir e t;  ende- 
ligen  raabte K jcerlingen, med afbrudt, usikker N o s t :  
" D u  har jo siaaet Ham ih je l, saa m aa D u  ogsaa 
allene v id e , hvor D u  har gjort a f  ham  l G u d  lad 
m ig  evig brcende i H elvedes I l d ,  h v is jeg kjender 
N o g e t  t i l  h an s G r a v ! "

" H er  lader det ikke t i l  a t vcere," raabte B o n -  
d ern e, som a lt havde sat S p a d e n  t i l ,  " G roestsr- 
ven  er a lt for sei."

" G r a v  kun, grav k u n !" blev F e lix  ved, " E x  
det ikke her, har jeg ta g et F e il a f  alle M crrker; saa 
m aae I  bede M o e r  sm ukt h o f l ig t ,  a t  H u n  siger 
J e r ,  hvor det e r ! "

D e r  blev gravet tem m eligen  d yb t, m en m an  
fan d t I n t e t .  F e lix  huskede sig forgjceves o m ; han  
paastod fu ld t og fa s t; a t de to A n d r e , som just 
havde va lg t S te d e t , m aatte ogsaa vide bedre Besked.
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" L i l  I  ogsaa noegte at kjende det hule Troe?  
M o e r ! "  tog F e l ix ,  med et haan lig t B l ik ,  O rdet 
rgjen, "det, hvori I  gjem te Klcederne. D e t  skulde 
I  dog ikke g jsre?  det har gjort J e r  god T jeneste, 
og en V en  i N o d en  skal m an aldrig fornoegte; det 
vilde dog have tau gt t il evig T id ;  det har en paa- 
lideligere S a m v itt ig h e d , end jeg. —  S k a l  jeg kom­
me E ders H ukom m else t i l  H jcelp ?"

" J e g  forstaaer ikke et O rd a f  hvad han v rov-  
ler der, og kjender in tet h u u lt T ro ee!"  hulkede 
hun ud.

" O !  fra gam m el T id  a f ,  M o e r ?  H a r  I  
ikke selv loert m ig det S p r ik v o r t;  da jeg var et 
B a r n  endnu: T re gange T r e ,  H u n  hedder n i, 
H celvten  er fe m , gaae ei fo rb i; G u ld  og S o l v  er 
i H celvtens V o m ,  gaae lige t i l ,  m en see D ig  forst 
o m ? "

" H v o r  husker jeg det? hvad snakker m an  ikke 
for B o r n ! "

" F o r  B s r n !  N a a !  bie k un! S e e r  D e  h ist!  
H r . A m tm a n d ! la n g s med det gam le Gjoerde, 
M o sen  fo r b i, de n i P iiletroeer; tcel nu  fra begge 
E nder t i l  f e m , hvor T a lle t lsber sam m en , ligger  
M o e r s  S k a t .  K an I  noegte M o e r , a t I  kjender
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den hule P i i l ?  —  N a a r  I  stiller J e r  saa uvidende 
a n , om de uskyldigste T in g  i  V erden, saa seer m an  
jo ty d e lig en , at I  kun noegter, for ikke at tilstaae  
N o g e t ."

" N u  ja d a ! "  afbrod Kjoerlingen h a m , "den  
hule P i i l  kjendcr jeg; H vad  ondt er d eri; naar i  
forrige T ider Faer arbejdede i S k o v e n ,  og ikke 
kom hjem om M id d a g en , saa har jeg sat hans M a d  
derind. D e r  kan jeg strax fore J e r  hen ."

"Pokker heller, M o e r ! I  er kjoek paa det! 
har m aaffee H a n s  J o r g e n  faaet Lejlighed t i l  at 
tage Kloederne b o r t? "

" H v ilk e  K loed er?"  stammede hun forb loffet; 
jeg har m gen  Kloeder skjult d e r !"

" N a a ,  ikke saa h id s ig t!"  svarede F elix  med 
S p o t .  " D e t  har jo in gen  T in g  a t betyde; B lo d e t  
er jo vasket a f."

D e  vare snart ved T roeet; dog tovede K onen  
med at vise dem det. H u u ln in g en  havde en tem ­
m elig  D y b d e ; med m egen U m age sik R etten sb e-  
tjentere en g rsn  Jagtk jo le  med G u ld  E p au letter , 
og flere Klædningsstykker trukne op.

V ed  det fsrste B lik  paa K jolen blegnede 
Kjoerlingen og H a n s  J o r g e n ,  dog fattede de sig
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snart, og erkloerede, de aldrig havde seet disse T in g  
fo r . —  S lo ts fo r v a lte r e n  gjenkjendte paa Dieblikket 
B a r o n e n s  J a g td r a g t . —

E ndskjsndt denne M o rg en s  Bestræ belser ikke 
lidet havde bestyrket M ista n k en  mod de an givn e  
M edskyldige, var m an dog ikke kommen m eget lcrn- 
ger. F rem  for A lt  crrgrede S lo ts fo r v a lte r e n  sig 
over det gjennemtroengende B lik , hvormed den fra n ­
ske C h ef, som ogsaa havde ledsaget dem i S k o v e n ,  
fu lgte S a g e n s  G a n g ;  hans M in e r  vare endnu ikke 
frie for M is tr o s . E fter  A fta le  med A m tm anden  
bleve de F an gn e fsr te , istedet for i Fcengflet igjen , 
ind i et Voerelse paa S lo t t e t ,  for a t undergaae en  
fuldsteendig C on fron ta tion . D e  S k y ld ig es  ud m at­
tede S jæ lstilsta n d  gav dem B eg g e  H aab  om etonske- 
lig t U d fa ld , isser naar Lejligheden betoges dem t i l  
fsr st ret at fatte sig ved eenfom  E ftertanke. O gsaa  
havde S lo ts fo r v a lte r e n  i S in d e  at betjene sig a f  en 
List. E ftera t F elix  engang i F orvejen  med vild  
Hoeftighed havde forsikkret ham  p a a , a t han ikke 
vilde hvile fsrend h ans M edskyld ige, h v is  Forstok- 
kcnhed bragte ham til a t g y se , vare bragte t il B e -  
kjendelse, havde han tillige anm odet ham o m , at 
ndgruble N o g e t ,  der var istand t i l  at ryste deres 
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steenhaarde S a m v itt ig h e d . S lo ts fo r v a lte r e n  be­
klagede ved sig selv, at der i hele S lo t t e t  ikke fand­
tes noget P o r tr a it  a f  den D rcebte; thi neppe havde 
disfe raa M ennesker nogentid seet et godt m alet 
S k ild e r is ,  og det forekom ham  r im e lig t , at det 
uform odentlige S p n a f  et S a a d a n tm a a tte fr e m b r in ­
ge en overraskende V irk n in g ; endeligen fa ld t det ham  
i n d , at et gam m elt S k ild er is  a f  B a r o n e n s  Fader  
var lukket inde i et Loftvcerelse. D e t  var, kort efter 
denne M a n d s  ulykkelige D o d ,  taget bort fra sin  
P l a d s ,  for at ikke E nkens K um m er flu ide fornyes 
ved S y n e t  deraf. D e n  fast forglem te B a r o n  var  
forestilt paa dette Kncestpkke i n a tu rlig  S to r r e lse ,  
og m a lt endnu i sin U ngdom . —  D e t  havde derfor 
en ikke ubetydelig Lighed med S s n n e n ,  den gam ­
m eldags D r a g t  fraregnet, som  dog neppe vilde vcrre 
disse Folk p aafa ld en d e, isser da den var given en 
g r sn lig  F arve . S lo ts fo r v a lte r e n  lod S k ild er ie t  
bringe n e d , rense for S m u d s  og S t s v ,  og stillede 
det op i det V oerelfe , hvor nu  Forbryderne bleve 
forte in d . —  F elix  var ikke underrettet d erom , dog 
m aatte det strax falde ham i D in e n e , da det stod 
p aa en lille F orh o in in g  ved S id e n  a f  I n d g a n g s -  
dorcn , fo lg e lig en , saaledes a td en In d troed en d e m aatte
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vende sig om for at see det. F elix  derimod stod li-  
geoverfor D o r e n ,  med A nsigtet im od h ans bag­
efter indforte S lc e g tn in g e . D e t  gjorde selv paa  
ham  et hceftigt In d tr y k ; h a n s morke B lik  stirrede 
mod J o r d e n , og t i l  tiltagende T rod s kostede han  
det op mod sine F orforere.

F e lix 's  Udsagn blev dem foreloest; A lt  hvad  
som angik dem deri noegtede de, som sæ dvanligt, hvor- 
vel deres U dflugt i S k o v e n  syntes dennegang at 
have gjort dem bloders og usikkrere. D o g  trodsede 
H a n s  J o r g e n  isser derpaa, at det om talte S ig n e t  
ikke var fu n d e t , og m eente, at M orderens andre 
B eskyldninger vare ligesaa grundlose.

" N a a ,  N a a ! "  indvendte F e lix ! " m an  kan 
jo tage F e il!  H ar D u  vel nogensinde betroet m ig  
N o g le n  t il D in  K iste , eller blot tillad t m ig at see 
j d e n ? "

" B e tr o s  D ig  N o g le n ? "  svarede B roderen  
trodsigt, "for at D u  skulde putte falske S a g e r ,  som 
jeg aldrig har seet, ind deri, ligesom i Troeet? N e i !  
J e g  kjender D in e  Roenker fra gam m el T id ;  derfor 
er der heller ingen T in g  fu n d en , og D in  Ondskab er 
aabenbar."

( i r * )
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" O n d fla b ! N e i !  ved den alm cegtige G u d !  
m en S a n d h e d , som sta l komme for D a g e n s  L ys. 
—  J e g  beder D e m  H r . A m tm a n d , lad Kisten  
bringe h e r in d .'—  J e g  har aldrig havt N e g le n ,  
det har D e  n u  selv h o r t , og dog er jeg v is  p aa . 
S ig n e te t  m aa sindes deri. Ikke sandt M o e r !  
det veed I  ogsaa. —  I  har jo selv raadet t i l ,  a l­
drig at soelge det, eller lade det komme tilsy n e; m en  
I  vare B eg g e  for gnidfle t i l  at gjore Ende derpaa."

" G od e H e r r e r !"  hylede K joerlingen!"  lad 
ham  dog holde sin M u n d !  H a n  paadigter m ig a l­
tid noget N y t .  —  m en vor Herre veed, jeg er uskyl­
d ig ! "

" S k y ld ig  v il  I  s ig e , M o e r ! "  raabte F elix  
med gjennem borende B lik k e ,  og det veed ogsaa de 
D s d e ;  det er J e r  selv ret bekjcendt; derfor tor I  
ikke see noget L ig ,  som stirrer paa J e r  med aabne 
D in e !  Ikke san d t! hvorm egen U m age I  end gjorde 
J e r ,  kunde I  dog ikke faae de dode D in e  lukkede 
paa den D roebte. —  V en d  J e r  o m , han staaer 
bag ved J e r  og gjor J e r  t i l  L o g n e r ! "

U vilkaarligen  forfoerdet dreiede Kjoerlingen sig 
h u rtig t om , styrtede med et cengstligt S k r ig  om paa  
G u lv e t , og blev baaren afmoegtig u d . H a n s  J s r -
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z e n ,  som  ogsaa u v ilk aarlig t havde drejet H ovedet 
om , blev bleg som et L u g , dog fattede han sig hur­
t i g t ,  og sagde halvleende, med endnu bcevende Loe- 
b e r : " D e t  er jo kun m a le t! H vorfor  v il I  fore  
o s  S ta k ler  i Fristelse med flig t G jo g le r ie ? —  P a s  
p aa , M o er  er gaaen fra Forstanden. —  S a a le d e s  
skal I  ikke komme o s !"

" G o d t !"  vedblev F e lix ,  som neppe kunde 
dslge sin Gloede over den frem bragte F o rv irr in g ;  
" D e r  er K isten. —  N u  skal jeg komme D ig  ander­
led es."

E n  lille, m eget gam m el Kiste blev bragt in d ;  
og i det A m tm anden  lukkede den op med den a lt  
loenge i R etten s Voerge hvilende N o g le , kunde han  
ikke undlade at beundre den sikkre, usoedvanligt kun­
stige L a a s; kun Ubetydeligheder bleve fundne deri. 
" S e e k u n r e t  t i l ; "  tog F elix  O rdet igjen . —  " H a n  
h a r , da Fader endnu levede, affnakket eller a ftv u n ­
get ham dette S k r in ;  m en Fader har betroet m ig , 
at der er hem m elige Leddiker d er i; jeg har vel ikke 
seet dem ; m en —  p as godt paa hvad D u  har, 
sagde han t il m ig ;  har D u  N o g e t a f V cerdie, saa 
forvar det godt; thi ellers er det straxborte; H anS  
I o r g e n  har listet det ind i sin K iste. H a n  lader



D ig  gserne selv ssge  efter d e t, og D n  finder det 
dog ikke. Lad den bryde i Stykker H r . A m tm a n d ;  
S tyk k e for S tyk k e. J e g  har leveret H a n s  J s r g e n  
S ig n e te t  tilbage i  sin egen H a a n d ; kan D u  neegte 
det B r o e r li l le !"

H a n s  J s r g e n  saae ikke i V e ir e t!  stum  holdt 
han O in en e fcestede paa G u lv e t . K isten blev brudt 
fra h inanden, og et m eget kunstigt, skjult, hem m eligt 
R u m  kom tilsy n e; hvori S ig n e te t  ganske rig tig t  
la a e ,  tilligem ed nogle L ouisd'orer.

H a n s  J s r g e n  spillede endnu den U vidende. 
—  " D e t  m aatte ligge der fra sa lig  F aers T id ! "  
stam m ede han frem ; dog var a l F arve borte a f  
h a n s A n sigt og han rystede over hele Legem et.

" I  salig  F aders T id ,"  raabte F e lix !  havde 
jo B a ro n en  selv sit S ig n e t !  N e i ,  fra h ans M ord  
a f  har D u  det; m en hvor D u  har saaet de L ou is­
d'orer fra , gad jeg nok v id e; E re de endnu fra F a ­
ders T id ,  har D u  stjaalet dem ; thi jeg er hans  
kjodelige S s n  og h an s A rv in g . —  E ller har D u  
kanffee, da v i plyndrede den Drcrbte, puttet nogle 
t i l  D i g ,  som jeg ikke veed a f ;  D u  har vel ogsaa 
brugt D in e  Hcender, m edens D u  beed F ingeren  a f  
h a m , for a t faae R in g e n  a f."  —
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"Forbandede menederste R a k k er!"  streg H a n S  
Z er g e n  fo rb ittret, "lad m ig dog med Fred, L ou is- 
d'orerne har jeg oerligen fortjen t."  —

" D e r  har vi d e t ! "  jublede F e lix ,"  og dog 
kjender han ikke noget t il S ig n e t e t ,  som ligger hos 
d e m ! "

" J a ! "  raabte H a n s  J e r g e n ! "  nu m aa jeg 
ta le . H a n  har flyet m ig d e t , for at gjem m e det 
ret sikkert for ham ; t il m ig sagde han , at han havde 
fundet det; jeg m aatte svcerge en dyr Eed p aa , ikke 
at forraade det til N o g e n ;  derfor har jeg t a u g t ! "

" D u  —  m ig —  en E ed ! O !  D u  S k u r k !"  
udstedte F elix  afbrudt og uden F a t n in g ! R etten  
paabed R o lig h ed ; da m eldte just en a f  B etjen tern e , 
at den gam le Kone var kommen til sig selv, og havde 
sten n et m at frem , at hun vilde bekjende A lt in g . —

H u n  blev f s r t  ind igjen: " N u !  hvad har I  
a t bekjende! ud dermed! " —  tordnede A m tm anden  
hende im ede. —

" Ikke et O r d , ferend jeg veed, om G espen­
stet er b orte?

" H vad  for G e sp e n st!"  raabte H a n s  J e r g e n  
rast! "kun en m alet D jcevel for a t forstroekke og



sorb lsffe  o s .  —  B l i v  dog ikke g a l og tilstaae hvad  
som ikke er s a n d t!"

S o n n e n  blev hurtigen bragt t i l  a t tie . " N u ! "  
blev A m tm an d en  truende ved.

" A k ! jeg veed ikke hvad jeg skal s ig e !"  h u l­
kede Kjoerlingen frem  med mere F a tn in g :  " J e g  
har har h avt en fcel Skrcek; det var jo den unge  
B a r o n ,  som  jeg saae ham  i L iv e , og det v il jeg 
gjerne bekjende, det er ganske sa n d t , jeg kan ikke 
see nogen D s d  med aabne D in e ;  m en  det er en  
G em ytssvagh ed , som  jeg ikke kan gjsre for; n u  se ­
ger den G algenstrik  a t hcevne sig, fordi jeg lod ham  
b live allene hos vor dsde F a e r ,  for a t trykke ham  
D in en e  t i l .  J e g  gav ham  dog Kobberskillinger der­
t i l ,  som ffulde drage ham  bedre M y n t  ind i Lom ­
m en . J a !  G u d  bedre o s !  Forbandede B lod p en ge  
har de d r a g e t in d , for a t gjengjcelde m ig  fattige  
K one G od t med O n d t !"

B eg g e  vedbleve deres B en æ gtelse; m en de 
havde robet sig saa tydeligen, at deres egen T ilstaaelse  
gjorde kun lidet t i l  S a g e n . —  D e  bleve erkloerede 
for overbeviiste, og den R e n se lse s-E ed , hvorved de 
gjerne vilde svcerge dem fr ie , blev ikke a n ta g en ;  
Lvertimod blev deres haardnakkede T rod s m sd t med
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fortjent H aardhed; forgjoeves gjorde m an  dem op­
mærksomme p a a , a t deres D eeltagelse  i M ord et var  
saa o ie n sy n lig , at de dog ikke kunde undgaae D s -  
d e n , a t de hellere, ved en angerfuld Bekjendelse, 
ffulde g jsre  sig vcerdige t i l  en mildere B e h a n d lin g , 
og lette deres egen S a m v itt ig h e d  og deres sidste 
T im er . —

D e  vilde ikke hsre N o g e t derom, trodsede, lige­
som  forhen, paa deres Uskyldighed og truede F elix , 
som  soedvanligt, med Skjeeldsord og knyttede N oever. 
S e lv  den franske C h e f , som havde b ivaanet noesten 
alle Forhorene, var n u  endeligen overbeviist om dereZ 
M isgjern in e ,; og den sam m e D a g ,  som Akterne i  
denne S a g  blere sendte til H oved stad en , t il G e n ­
nem syn og hoiere ^ tad foestelse ,  drog han aldeles 
bort fra E g n e n , og forenede sig med et storre A r- 
m eekorps, som lan gt derfra sa n d sy n lig v is  snart 
vilde komme i Virksom hed. P a a  sam m e T id e r ­
holdt ogsaa S lo tsfo rv a lteren  Forholdsordre fra den 
yngste B a r o n s  F orm yn d er.—  K rigen drog sig mere 
i  det Fjerne. —  Gloede og Roelighed syntes at ville  
vende tilb age; selv Landets S t i l l in g  antog en a n ­
den og friere Skikkelse. —  E thvert B ryst begyndte 
atter a t aande lettere; kun de tre D od sfan ger  i
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deres dunkle Kjcelder frydede sig ikke ved den tilb a ­
gevendende Fred og det gjenkomne F oraar. —  D e  
mcerkede I n t e t  t i l  den alm indelige L ivelighed. M o ­
der og S o n  tilbragte iscer deres D a g e  i en u taa l-  
m odig F ortv iv le lse , m edens F elix  taalm odigen og fa t­
te t, med en altid jevn M u n terh ed , som hans U ng­
dom s Liv ikke for havde kunnet rose sig a f ,  med 
from  H engivenhed i sin S k jceb n e, dagligen ventede 
sin D o d sd o m .

E n d eligen  kom D a g e n .—  O gsaa  for den hoiere 
D o m sto e l vare de indsendte Akter befundne klare og 
overbevisende nok. —  H enrettelse med Raddrcekning 
forestod de tre Forbrydere; dog skulde F e lix , som  
den egentlige G jern in gsm an d , doe sidst. D ybtbe- 
voeget, fast afm cegtig , horte hun D o m m en ; esterat 
de F a n g n e  alle tilsam m en vare bragte ind i den 
S a l  paa S lo t t e t ,  hvor R etten  blev holden. M oder  
og B roder derimod udstodte hoie Forbandelser imod  
F e lix ,  mod R e tte n ;  forsikrede hoit og dyrt deres 
Uskyldighed i denne M isg jern in g , og flrege, at denne 
D o m  var saagodt som et M o r d ; derpaa grcrd og 
hylede de, anraabte R etten  endnu engang om N aad e  
og R etfæ rdighed. J a ,  da A lt  var forgjceves, knce- 
lede de ned sor F e lix ,  oz besvore ham , dog at gaae
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i sig s e lv ,  og ikke trcede for G u d s D in e  med en sak 
gruelig  Logn paa sin S a m v itt ig h e d .

D e n  forrige T rod s og V ildhed i h an s B lik  
ved S y n e t  a f  sine S læ g t n in g e ,  var n u  ganske for­
svunden . H a n  betragtede dem lcenge rort og t a u s ; 
m en paa engang sam lede han a l sin K r a f t , og ud­
brod med stoerk S te m m e , og H aan d en  op loftet mod 
H im m elen : " G u d , for h v is D o m sto e l v i snart skulle 
staae, seer o s !  F or ham  v il jeg forsvare m it Udsagn  
om E d e r , og gjerne v il jeg redde E ders S jc e le .  
E r det Eder ikke n ok , kan det ikke troste E d e r , a t  
jeg, den Uskyldigste a f  os A lle ,  h v is  Liv I  har for- 
g iv te t ,  faaer den fljoendigste, den veerste D o d ? 
B o r t?  om otte D a g e  sees vi igjen paa R etter- 
pladsen." —

B eg g e  sittrede hceftigt^ B rod eren , endnu paa  
Kncee, foldede for sorste G a n g  sine Hcender; der 
lod som en Bekjendelse bcevede paa h ans Loeber; da 
blev pludselige« F lo id oren e revne op, og, t i l  Forsam ­
lin gen s hoieste F orbauselse, tydeligen gjenkjcendt a f  
A lle , traadte Frieherren E rnst von S  —  hl ind med 
rafle  og kraftige S k r id t !  —

"H vad  m aa jeg h o r e ,"  raabte han afbrudt, 
i det han trak sit V e ir ,  "jeg dreebt,' og m in  troe
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F elix  m in  M o rd er! V i i s  m ig A n k lageren , at jeg 
kan gjore ham  t i l  L o g n er! "

M od er  og S o n  udbrod i  en hoi J u b e l ! F e ­
lix stod skam fu ld , og lod V in en e  synke langsom t t i l  
G u lv e t .

S a a s n a r t  den forskroekkede A m tm and  nogen­
lunde havde fattet s ig ,  pegede han paa F e lix , med 
de O r d : " F e lix  har angivet sig selv som D eres  
M o r d e r "

Friherren betragtede ham  stum og forb au set; 
derpaa flog han med E e t ,  overrasket a f  en Tanke, 
Hcenderne sam m en ; ilede hen t i l  ham og om favnede 
ham  kjcerligt. " H a r  jeg forstaaet D i g ? "  udbrod 
han en deligen; " v ild e  D u  virkeligen, ved D in  D s d ,  
roedde m it L iv , m in  ZEre og m ine G od ser?  thi jeg 
veed a lt , hvorledes m an  har holdt H u u s  her? T a e l, 
m in  troe Jceger! H vorledes kan jeg gjengjelde en 
saadan D a a d ? "

" N e i !  m in  bedste naadige H e r r e !"  stam m e­
de F e lix  endnu fast uden F a tn in g !  "det er ikke 
s a a !  R ig t ig t  nok m aatte jeg ly v e , naac jeg vilde  
sige, a t jeg flet ikke havde tcenkt derpaa, dog bestemt 
m ig  dertil har det neppe. —  M e n  er D e  ogsaa 
uden F a r e ? "  blev han live lig t v e d , i det han saae
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fig omkring i S a l e n ;  "jeg seer ikke den ftanste  
O berst meer —  ere D e r e s  F iender b o r te? "

" D e  Franske have lcengst forladt denne E g n ;"  
svarede Friherren rask , og traadte hen for B o rd et. 
—  " M in e  H errer ! J e g  b lev, fast i det sidste D ie ­
b lik , underrettet om  en overhængende F a r e , og 
m aatte hurtigen flygte. —  J e g  turde kun betroe m ig  
t i l  E e n ,  og va lgte  F elix . —  I  h an s Kloeder, u n ­
der h an s N a v n ,  med h an s P a p ir e r , lykkedes det 
m ig at sinde et sikkert T ilflu g tssted ; d er , i en saa 
uforstyrret R o lig h e d , at jeg selv undrede m ig der­
o v e r , erfoer jeg for kort sid en , hvad her foregik, 
og det just ved den lykkelige O m stæ n d igh ed , at jeg 
bar h ans N a v n ,  som dog noer havde bragt m ig i et 
Foengsel. —  J e g  vilde r ig tig t nok have vendt la n g ­
sommere og med mere Forsigtighed t ilb a g e , havde 
h an s Fare ikke faaet m ig t i l  at glem m e m in . —  
H vem  ere de to andre F a n g e r ? "

" H a n s  foregivne M ed sk yld ige, naadige H er­
r e ! "  tog den endnu forbavsede A m tm and O rdet. 
" M e n  F e lix ! H vad  kunde forlede ham  t il en saa- 
dan Nederdrægtighed imod hans noermeste P a a r s -  
ren d e? "
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" N ed erd ræ gtigh ed !"  sukkede F e lix !  " M in  
G u d !  H v em  kunde toenke, det vilde komme saale- 
d e s ! N a a d ig e  H erre! D e  feer forbauset paa m ig ! 
Kjender D e  ikke den gam le K jerling m eer , som er 
bange for D s d e  med aabne D in e ,  og som deres 
eget A a s y n , liig t  et G esp en st, flog t i l  J o r d e n !  
F o rjo g  engang p a a ,  om H u n  kan see D e m  ind i 
D e r e s  D in e ,  som  dog ikke ere d od e?"

" N a a ,  saa see paa m ig K o n e !"  udbrod B a ­
ronen fo ru n d ret, og traadte hen for hende.

H u n  kunde ikke udholde h an s B lik .  " D e n  
R a k k er! " hulkede hun undvigende. " H a n  v il og- 
saa gjore m ig m istcenkt for den^-naadige H e r r e !"

" H r . B a r o n ! "  -begyndte S lo ts fo r v a lte r e n ,  
som  k id in d ti', fordybet i sine T anker, ikke havde sagt 
et O r d ,  og kun med skarpe B lik  vogtet paa de B e ­
sk y ld te .—  " H r . B a r o n !  har D e ,  forend D e  paa  
eengang forsvandt, h vortil jeg r ig tig t nok strax anede 
G r u n d e n , forceret F elix  D e r e s  G u ld u h r og D ia -  
m a n t - N a a l? "

" P a a  ingen  M a a d e ;  thi jeg har begge D e le  
en d n u ; jeg gav ham  kun en T u t  med tyve L ou is- 
d o rer ,  fordi jeg undte ham  det godt, og ikke vidste, 
om  jeg fik ham  mere at se e ! "
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n e t ,  med D eres  V aab en  i en hvid S t e e n ? "

" J e g  har aldrig havt saadan et S i g n e t ! "
" F e lix !"  spurgte S lo ts fo r v a lte r e n  rast —  

" H a r  D u  da ikke leveret det t i l  D in  B ro d er?  
H vor er det da kom m et f r a ? "

" J a !  i H a a n d e n , har jeg leveret ham  det! 
—  m en hvor det er komm et fr a , k a n  jeg ikke sige. 
H a n  k a n  sige det, h v is  han b a r e  v i l ! "

" N u ,  saa tael H a n s  J o r g e n !  "
D e t  tilbagevendte M o d  og Liv var igjen p lud­

selig forsvundet a f  H a n s  J o r g e n s  Trcek: H a n s  
B lik  var ikke t i l  a t bringe fra J o rd en . " J e g  har 
engang sa g t , at jeg ingen  T in g  v e e d , og derved 
bliver j e g ! "  stammede han.

" F o r  G u d s S k y ld ! "  raabte B a c o n e n  p lud­
se lig e« : "en  R in g  med en hvid S t e e n ,  som et Lovs- 
hoved holder i G a b e t ? "

"G anske r ig t ig t ! "  bemcerkede A m tm anden  
forundret!

" J e g  har r ig tig t nok aldrig seet d en ,"  blev  
Frieherren ved ; " m en  jeg erindrer m ig ,  a t m in  
M o d er  har beskrevet den. —  M in  Fader skal altid  
have baaret den paa sin F in g e r !"
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" A f b id t ,  a fb id t !"  flap F elix  uvilkaarligt ud 
a f  M u n d e n , derpaa afbrsd  han sig med E e t ,  fom  
rort a f  et L ynflag , og saae mork ned t il J o r d e n .—

A lle D in e  vendte sig fra ham hen paa H a n s  
J o r g e n ,  derJkod som sonderknufet. —  S e lv  den 
gam le K one syntes at komme ud a f  sin F a tn in g .

" M in  ftakkels F aders M o r d e r e ? "  raabte 
B a r o n e n  med dyb B evoegelse; "ere I  da endeligen  
opdagede?"

" T a e l ! "  tog S lo ts fo r v a lte r e n  O rdet paanye 
med en ftrceng M in e ,  i det han traadte toet hen 
t i l  begge S y n d e r n e . " I  ere allerede D o d e n  v is s e ! 
kun ved oprigtig Bekjendelse kunne I  maaskee op- 
voekke M edynk og nogen F orm ildelse im od E d e r ! 
Betoenk d e t ! "

H a n s  J o r g e n  syntes at ville ta le . M od eren  
forekom ham . H u n  sank med vildtrullende Blikke 
fo r  B a r o n e n s  F sdder og stsnnede: " N a a d e , N a a -  
d e ! gode H erre! V en d  bare D in en e  bort; jeg er 
ganske fo rv irre t, og veed ikke om I  er D e n , vi har 
fla a et ihjel, og n u  er ftegen op a f  sin G ra v  —  eller 
vm  I  er a fK js d  og B lo d !  A k! v i har jo bodet og 
gaaet nok igjennem  for den ffjcendige Kncegts
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har brudt sin E ed ."

" N e i !  M o e r ! G u d  tilg iv e  J e r ! "  afbrsd  
F elix  hende paaeengang o p ro m t, "jeg har ikke 
brudt m in  Eed i m en n u  har I  lost m ig fra den; 
det m aatte jeg tv inge J e r  t i l ;  n u  er endeligen den 
store S te e n  vceltet a f  m it H jerte . —  Fortcel n u  
reent u d , hvad jeg endnu ikke tor sige, siden I  dog 
n u  engang har bekjendt. —  N a a r  J  har fkrivtet A l­
t in g ,  er fsrst m in  T u n g e  ls s t ."

" H v o rd a n  F e l ix ! " sagde F r ieh erren , foru n ­
dret, med en sm ertelig V ceg t; "det har D u  v id s t? "

" E n  E ed ! naadige H erre! en gruelig Eed  
n sd te  m ig t i l  at t ie ,  og noder m ig tildeels endnu  
d ertil; D e t  var den B r u d ,  jeg ikke kunde blive 
q v it:  G udskeelov! n u  lader det dog t i l ,  som det 
v il  lyk k es?"

" H a n s  J s r g e n ! "  oplsftede A m tm anden  nu  
sin S te m m e !  " D u  er altsaa den salige B a r o n s  
M o r d e r ? "

" N e i ! "  svarede han trodsigt.
" H a n  ikke!"  hylede K jcerlingen. —  den K arl 

der, er ligesaa skyldig som  v i. —  M in  M a n d , har
I I  ' ( n )
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M.

gjort d e t ,  det A fskum s F a d e r , som endnu so-ger 
a t bringe Skjoendsel over den D o d e  i sin G ra v  ! "

" N e i !  M o d e r ! "  svarede F elix  roelig! H a n  
er n u  ved m ig  indviet og lu ttret. J e g  har taget 
h an s B r o d s  paa m ig , for at h ans Levninger kunde 
hensm uldre i F red ! O !  m ine kjoere H errer ! flik  
dog B u d  efter h an s Veloervcerdighed. —  H a n  kan  
allene a fg jsre , om m in  Eed n u  er lo ft eller jeg m aa  
tie  lcenger en d n u ! '

" H a n  m aa d o g , dengang det M ord  blev be- 
g a a e t ,"  tog A m tm an d en  O r d e t , "have voeret me­
get u n g ? "

" O tte  A a r ,  H e r r e ! "  var S v a r e t .
" O g  som  um pndigt B a r n  overtalt t i l  en  

E ed ."  —
" T v u n g e n , gode H errer! tv u n g e n ! M o er  

holdt B ib e le n  hen for m ig !  S a l i g  Faer gav m ig  
r ig tig t nok ret gode O rd , m en bag ved ham  truede 
H a n s  J s r g e n  m ig  med en Hoesselkjoep.

" D a  kan en saadan Eed heller ikke binde 
h am  m in  V e n !  og er det den S k r u p e l,  som i  
saam ange A ar  har forknyttet h a m , saa at han er 
gaaen  saa stille og menneskeskys om k rin g , da havde 
han foclcengesi'den uden nogen S y n d  kunnet kastet
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sig den a f  H a lsen . H vorfor  har han ikke for  
spurgt sin S k riv tefad er  t i l  R a a d s ? "

" H v o rled es havde jeg turdet vove d e t, gode 
H erre?  at sp o rg e , om en Eed er forb indende, be­
viser jo k u n , a t en saadan finder S t e d ,  og vilde  
kun have forvolder m ig nye S p o r g s m a a l og p iin -  
lige Forlegenheder. T roe D e  m ig ,  m ine H errer! 
og D e ,  naadige H r . B a r o n !  J e g  har handlet efter 
m in  bedste O v e r b e v isn in g . — J e g  kunde ikke gjore  
anderledes?'

" G o d t!  m in  troe F e lix !  saa tael da n u ,"  
vedblev B a ro n en  r o r t ,  " v i tv iv le  ikke p a a ,  a t D u  
jo v il sige os S a n d h ed en . —  Forbryderne v il for- 
m odentligen  stadfoeste D in e  O rd ."

" J e g  v a r ,"  begyndte F elix  r o lig , i d e t h a n  
henvendte sig mod R e t te n , "en  D r e n g  m ellem  sex 
og syv A a r ,  da m in  F a d e r , som var Enkem and, 
flyttede hen i denne E g n ;  paa hvad G ru n d , og ved 
hvilken Lejlighed stal jeg ikke kunne sige. H a n  blev 
kort efter bekjendt i det H u u s ,  hvori v i lig etil n u  
have boet. N o g e n  T id  derpaa dode S k ovrid eren ;  
m in  F ad er , som var bekjendt med h an s F orretn in ­
g e r ,  fik h ans P l a d s ,  san d syn ligv iis ved E nkens  
F o r b o n , som a lt havde en noesten voxen S o n ,

( r i * )
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H a n s  I s r g e n  d er , og under den B e t in g e ls e , a t  
han ig je n , naar han blev t il A a r s ,  ffulde afftaae  
Tjenesten t il S o n n e n .  P a a  sam m e T id  giftede 
han sig med E nken . —  M in  Fader var den eneste, 
som kunde lide m ig ,  og jeg holdt ogsaa a f  ham  
a len e; de A ndre kunde neppe taa le  at see m ig . —  
S a a le d e s  henlevede jeg eensom og sorgm odig m in  
forfte U ngdom . M in e  Forceldre levede bestandigen  
i  U enighed, og S o n n e n  tog altid M od eren s P a r tie . 
D e r  var hverken T rivelse  eller V elsignelse i H u set. 
D e t  kom o p ,  at Fader havde G jeld  i  sit forrige 
H je m ; den m aatte betales. V i  havde t it  frem mede 
F olk , og som m etider blev der ta lt  om , a t vort ringe  
B o h a v e  ffulde scelges. O fte  sagte M od er og B r o ­
der at overtale m in  Fader t il at gjsre E e t og A ndet, 
h v o rtil han  rystede paa H ovedet. H a n  havde 
in gen  R o  mere h jem m e, og havde Skovridertjene­
sten ikke ffulle vcere gjem t t i l  H a n s  J o r g e n  blev 
K a r l ,  saa havde det nok snart voeret forbi med 
h am ."

" D e n  sa lig  B a r o n  red ofte ganffe alene ud 
i  B e s s g  i N a b o e la u g et. —  E n  M orgenstund  red 
han forbi vort H u u s ; det hoendte sig a t S a d e lg jo r ­
den sprang lige uden for vor D o r ,  og han styrtede
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tem m eligen  hovedkulds ned a f  H esten. —  M in  Fader  
sprang til for at gjore S a d e le n  istand ig jen . B a ­
ronen gik ind i H u s e t , for at vaske sig, og see sine 
Klceder efter. —  J e g  erindrer m ig endnu tydeligt, 
han havde en g rsn  J a g td r a g t paa med brede G u ld ­
snorer. H a n  trak K jolen og V esten  a f ,  og lagde 
im idlertid sin P u n g  paa B o rd e t. D e n  var fuld  
a f  ganske nye G u ld m y n t, som skinnede igjennem  
den. —  M oder og S o n  stodte t il h in an d en ; ogsaa 
paa m ig gjorde dette frem m ede S y n  et dybt I n d ­
tryk. E n  halv  T im e  efter var P u n g e n  igjen for­
vart og B a r o n e n  borte. M in e  Forceldre og B r o ­
der ta lte  loenge sam m en om ham . Fader meente. 
H a n  var redet hen t i l  et G o d s i N ab o ela u g et, 
hvor der altid  blev stcerk sp ille t, og lagde t i l :  at 
han vist nok vilde vende lan gt rigere hjem , thi han  
pirrede altid at vcere lykkelig i S p i l .  —  M oder yt- 
trede, a t en saadan S u m ,  som den, de havde seet i 
P u n g e n ,  var mere end tilstrækkelig t i l  a t begrunde 
deres Lykke for deres hele L evetid; de ffulde kun 
tage M o d  til s ig ,  passe B a ro n en  op i S k o v e n , 
slaae ham ihjel og tage P en gen e fra ham . H a n s  
J s r g e n  var a f  samme M e n in g . —  D e t  kommer 
m ig endnu fo r , som om Fader gyfede ved dette F or-
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s la g ;  m en de troengte B eg g e  ind paa ham , lode ham  
hore h an s G je ld , og bvorledes han havde fort dem  
bag L yset, spurgte ham  om han heller vilde gaae 
fra H u u s  og H je m , regnede a lt D e t  op for ham , 
som de lidt efter lidt, for ikke at opvcekke M is ta n k e , 
vilde anskaffe. —

" O g  en K jole t i l  m ig ,  og et lille S tyk k e  
G u ld s n o r ,"  fa ld t jeg dem i m in  Uskyldighed ind i  
T a le n !  Fader blev bleg. —  " D ren g en  har h sr t  
a lt ,"  sagde han m odigt. " S e e r  I ,  det gaaer ikke 
a n ! "  " H v a d  skulde der voere i V e ie n ? "  blev 
M o d er  v e d , " H a n  sta l med i S k o v e n  og see t i l ,  
saa lcerer han nok at t ie ;  S a a le d e s  ville vi ogsaa  
boere os ad med h a m , h v is  han ikke holder sin 
M u n d ."  E fter  en lan g  S tr id  m aatte  Z a d er  give  
efter."

" B a r o n e n  blev anholdt ved M o s e n , og reven  
a f  H esten . E t  S l a g  a f  en K nippel, som m in  F a ­
der forte , bersvede ham  strax sin B esindelse. D e t  
andet S la g  a f  H a n s  J o r g e n  klovede h an s H oved . 
F u ld  a f  Afskys og Forfoerdelse, det m aa jeg dog 
s ig e , kastede han den blodige D xe fra s ig , m idt ud 
i  M o s e n ;  M o er  skjeendte paa h a m , im edens hun  
gjennem sogte den D rcebtes L om m er; J e g  stod ved
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S id e n  og groed. —  M in  Fader havde hurtigen be­
m æ gtiget sig hans P e n g e ;  m en han fan d t ikke syn- 
derligen mere, end han netop kunde betale sin G jeld  
m ed. M a a flee  havde B a ro n en  tabt i S p i l ;  begge 
de Andre vilde ikke troe h am , og meente han havde 
puttet den forefundne R ig d o m  til S i d e ,  —  jeg 
fkulde ncrsten selv troe d e t , th i han indsaae ve l, 
a t var det forst kommet i deres H cender, vilde han  
ikke faae m egen N y tte  deraf. H a n s  J s r g e n  kunde, 
u agtet a l den U m age han gjorde s ig ,  ikke faae S i g ­
netringen a f  h ans F in g e r ; I  sin F orv irrin g  kunde 
han ikke sinde sin K n iv . —  R a f l  beed han F inges  
ren a f  den D o d e . S t i fm o e r  bemægtigede sig im id­
lertid h ans U h r , andre S m a a t in g ,  og trak K lo ­
derne a f  h a m ; da gav hun paa eengang et h s it  
S k r i g ; den D o d e , forklarede h un , havde med E et, 
slaaet de lukkede D in e  op ig je n , og saae stivt paa  
hende. —  M ed  bortvendt A nsigt, skrabede hun A l­
lin g  sam m en og flygtede. F r a  den T id  a f ,  har 
h u n  aldrig v illet see noget L ig , uden i F orvejen  
a t sporge: om  dets D in e  ogsaa vare lukte."

" D e  lode ham ligge halv n ogen . P a a  H jem ­
vejen blev det plyndrede B y tte  skjult i det hule P i-  
letrce. —  I n g e n  a f  os vovede sig i de forste M a a -
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neder tilbage dertil. S a a s n a r t  v i atter vare kom­
ne i vor B o e p c e l, blev jeg strax tagen  i E e d ; jeg 
m aatte sveerge paa B ib e le n , hverken med O rd eller 
T eg n  at opdage noget M enneske hvad jeg havde 
seet; lcenge gjentog de hver D a g  for m ig ,  at jeg 
ligesaa godt som d e , m aatte bsde med Livet derfor, 
h v is  M o rd et blev opdaget. V ed  den A n g e ft , som  
disse P aam in d elser  opvakte hos m ig ,  lagde d e se lv  
G ru n d vold en  hos m ig t i l  det D nske, at denne grue­
lige  M isg je r n in g  m aatte komme for D a g e n s  Lys« 
—  J e g  saae jo dog et glcrdetomt Liv im ode.

S a a s n a r t  jeg begyndte a t kunne regnes blandt 
voxne F o lk , m aatte jeg gjentage en endnu fryg te li­
gere E ed . J e g  folede m in  Ulykke stedse dybere« —  
M in  F a d e r , med en stum A nger og F ortv iv le lse  i 
sit B r y s t , gik s ien sy n lig en  med stcrrke S k r id t ad G r a ­
ven  t i l .  H a n  holdt stedse a f  m ig ,  og gav m ig  
gode og from m e Loerdomme. —  M oder og B rod er  
blev jeg ved m it underlige stille Voesen D a g  for 
D a g  mere forhadt; de havde m ig stedse mistoenkt 
f o r ,  a t jeg vilde forraade dem. J e g  gik omkring 
som  i D r sm m e , og kunde ingensteds sinde R o ;  jeg 
foresatte m ig tit  a t sporge Fader, om ogsaa den E ed , 
je g  havde a flagt, havde en forbindende K ra ft; saa-
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lcenge han levede, vilde jeg t ie ;  det havde jeg be­
s lu tte t; det m aatte gaae, som det v ild e ; dog endnu  
fsrend  jeg havde fundet Leilighed t i l  at spsrge ham , 
dode han pludseligen a f  en B lo d sty r tn in g ."

" H a n s  bradde D o d  gjorde m ig endnu uroeli- 
gere, og da paa sam m e T id  den dsde F aders aabne 
D in e  saa hceftigt forfoerdede den ellers saa modige 
S tifm o d e r , saae jeg i denne sje ld n e, og i S a n d h ed  
gruelige Hcendelse en nye O p ford rin g  t il vor S a m ­
v ittig h e d , ved en angerfuld Bekjendelse at forsone 
vor Forbrydelse. F ra  det D ieblik  a f ,  bessgte jeg 
Kirken f lit t ig t;  jeg opsnappede ethvert O r d ,  som  
kunde m odtage H en tyd n in g  paa m in  T ils ta n d , og 
saaledes blev m it stakkels H je r te , stedse voldsom ­
mere ssnderflidt a f  F rygt a f  H a a b .

D e n  naadige H erres Godhed indgjod m ig en 
v e lg jsren d e , m en ikke lcegende F o le lse ;  jeg troede 
ikke a t jeg var den veerd. J e g  kunde kun vise m ig  
taknem m elig ved T roeflab  og hjertelig H en g iven ­
hed. —  D e t  soer m ig som J i s  igjennem  alle m in e  
A arer, da han engang yttrede: at han gjerne vilde  
give sin halve F orm ue for O pdagelsen a f  sin F a ,  
ders M ordere. J e g  kunde jo ikke tilfredsstille dette 
D n sk e , uden at blive en endnu stsrre Forbryder,



186 ' -

end jeg allerede var. J e g  folede en B yrd e p a s  
m it L iv , som snart blev m ig u ta a le lig ; jeg gik a f  
V e ie n  for K jeerlighed, for ikke at indvikle D e n , jeg 
havde kjoer, i m in  Fordoervelse. D e n  lykkeindgy­
dende T a n k e , a t voere F a d e r , indjog m ig Forfæ r­
delse. " D e n  M isg je c n in g , som du ta u s m aa boere 
lige t i l  din G r a v ,"  raabte det inden i m ig , " v il  aa« 
benbare og hoevne sig paa dine B s r n ."  D e n n e  Fo«  
lelse rev m ig le s  fra a l Lykke i L ivet; hvorm eget 
kostede det m ig ikke at unddrage m ig d e n , som m in  
kjcere Herre saa ven ligen  tilbod m ig ? "

D a  in d tra f d e t , a t B a ro n en  hurtigen  m aatte  
fly g te ; efter at han i V id n ers O vervoerelse, for at 
unddrage m ig M ista n k e  og A n sv a r , havde send^ 
m ig fra s i g , m odtes v i sildigere i S k o v e n . —  J e g  
hjalp ham  i m ine i F orveien  hem m eligen medbragt 
Klceder, og flju lede h an s i det hule P iletroee. A lle  
m in  B o n n e c  u a g te t ,  m gatte jeg ikke fo lge ham . 
H a n  g>nv m ig en rigelig Forcering, og drog bort. - -  
J e g  m aatte igjen begive m ig i m it gam le H e l­
vede."

" M is m o d  og B itterhed  nagede der doppelt m it  
H jerte ; dog lod jeg ikke m in  H erres Fordeel a f
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S i g t e ,  og. La H r . S lo t s fo r v a lte r e n , t i l  hvem jeg 
undertiden om A ftenen sneg m ig op, for at faae at 
vide hvorledes S a g e r n e  stode, —  havde gjort m ig  
vpmeerksom derpaa, indsaae jeg snart, at en E fter­
retn ing  om B a r o n e n s  D o d ,  kunde vcere ham  selv 
n y tt ig . —  D e r fo r ,  stjondt endnu uden nogen be­
stem t P l a n ,  bestcenkte jeg et Tsrklcede med B lo d , 
og kastede det, tilligem ed en P is to l, hvilke B eg g e  han  
havde forceret m ig , paa et S te d  i S k o v e n , hvor 
jeg forudsaae at de m aatte findes. D e t  stede; m en  
H r . S lo ts fo r v a lte r e n  blev mistcenkt for a t det var 
en O pfindelse a f  h a m ; jeg troede saaledes at have 
gjort det O nde endnu vcerre; og folede, at h v is  j e g  
vilde roedde m in  Herre og hans E ie n d o m , m aatte  
jeg gjore et langt virksommere S k r id t ;  da hcendte 
det s ig , at m in  F aders Lig blev kastet ud a f  sin 
G r a v ,  og m aatte drive saagodt som i m ine A rm e. 
" I n g e n  R o e  i G r a v e n ,  o g  en  P a a m in d e l s e  
t i l  h a n s  S H i !"  Tusinde Tanker, tusinde Fore­
stillinger bestormede m in  S jc e l. M e n  hvorledes 
skulde jeg opfylde Ligets stum m e D n ste  om F o r lo s ­
n in g  fra sin M is g j e r n in g ,  uden at bryde m in  
E e d ? "



" P a a  eengang fa ld t en klar S tr a a le  i m in  
S jc e ls  forvirrede M orke, at tage m in  Faders S y n d  
paa m ig ,  i m in  n sd ven d ige D o d  selv at voere m in  
H erre n y t t ig ,  a t tvinge m in  F aders Forforers og 
M ed sk yld ige , som ved en F orvorpenhed, der bragte 
m it S in d  i H arn isk , vovede a t forhaane h ans crr- 
vcerdige L iig , t il at opdage deres M isg je r n in g  ved 
at beskylde dem for e n ,  som de ikke havde begaaet, 
disse Forestillinger forenede sig alle i den T an k e: 
giv  D ig  selv a n ,  som D in  H erres M o r d e r , hine 
som  dine M ed sk y ld ig e , og fortcel den opdigtede 
Udaad ganske saaled es, som du saae den virkelige, 
hvilken du ikke tor opdage. —  M e n  det M enneske­
lige i m ig boevede endnu for dette S k r id t . —  F orst  
den velcervcerdige H erres V oegring, m in  S jcelean gst 
for m iu  Fader bestemte m ig , —  saasnart det af- 
gjorende O rd var sluppet ud over m ine Lceber, blev 
jeg roelig . N u  angrer jeg endnu m indre hvad jeg 
har gjort."

H a n  ta u g ;  de virkeligcn S k y ld ig es  Bekjendelse 
var kun i  S m a a t in g  og Besm ykkelftr afvigende fra 
h a n s U dsagn. D e  bleve forte tilbage i deres Fceng« 
se l; F elix  m aatte ftrax blive ho^ sin H erre.



S a a sn a rk  de bleve a le n e , kastede F elix  sig for 
h an s F od d er, og befvoer h a m , enten at sende h am  
tilbage i sin A rrest, eller love ham  at lade hanL 
F aders Levninger hvile  uforstyrrede i den indviede  
christne J o r d ;  ogsaa beklemte for forste G a n g  err 
anden F o lelse  h ans H jertet den Tanke var ham  
n u ,  da han folede sig red d et, u ta a le lig , at han  
m aatte indlose sit L ivs Lykke med s in e , r ig tig t nok 
dybt forvorpne S læ g tn in g e s  H enrettelse.

Frieherren beroeligede ham  fuldkom m ent ovee  
h a n s forste S k r u p e l;  og med H ensyn  t i l  M isdoe« 
derne, sogte han at troste ham  m ed, a t de ikke a lene, 
ikke egentligen vare h an s P a a r o r e n d e , m en endog 
havde voeret hans B o d le r . —  D o g  saasnart Akterne 
i  den nye S a g  vare fcerdige, begav han sig person- 
ligen  t i l  H ovedstaden , og vidste, ved sin virksomme 
M ellem h an d lin g , at bringe det d er til, at de to F or­
brydere bleve benaadede med T u g th u u sstra f paa L iv s­
tid .

F ra  n u  a f  syntes en ganske nye V erden at 
om give den troe Y n g lin g ;  for forste G a n g  blom ­
strede en fo ra a rsm u n ter , ublandet Gloede i h ans  
S jc e l. Ikke uden en indvortes B c e v e n , dog n u
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a f  H aab  og S a lig h e d , saae han sin Elskte igjen . 
B a r o n e n  friede for h a m ; og den stille, n u  a f Lyk­
ken saa hoit begunstigede, F e lix , som ikke m ereffjcrl- 
vede fo r , at besidde B s r n ,  blev, efter kort T id s  
F o r lo b , foreenet med den yndige S lo ts fo r v a lte r -  
D a tte r  og en indbringende T jeneste.

190

E r k l c r r i n g .

fo r fa tte r e n  seer sig, formedelst adskillige formeentlige 
Indgreb  i sin E ien d o m s-R et, nodt t il  den offentlige 
Erklcering: at I n te t  as hans litteraire, originale Ar- 
beider forlader P ressen , fsrend det a f ham er fuld­
endt baade paa Tydsk ag D an sk , og fslgeligen , som 
O rig in a l i begge disse S p ro g , v il komme for Lyset. 
H an haaber, ved denne Anmeldelse, at forekomme en­
hver Oversættelse a f sine Arbeider i disse S p r o g , da 
fslgeligen  a lt  en O rig in al i samme existerer, skjsndt 
mangehaande T ilfa ld e  kunne hindre fra, at de paa en­
gang treede for Lyset.



Rettelser og Trykf-il.

7)ide Z. Linie 4 nedenfra som udeladt foran derfor-'.
—  12^12 denogtere la s  benregrede.
—  2 . Linie 2 efter L j  a rlig h ed  sattes ( ,)
—  - —  17 m odtager la s :  m odtagen.
—  10. —  8 S t a d e r  la s-. S te d e r .
—  15. — 7 ester "dagligen" (,) udflettes.
—  25. —  4  nedenfra inde l a s : in d-.
—  - — 4  —  h a v d s  la s :  h avd e.
—  s — 2 —  Herskab- la s :  H erskabs.
—  2 7 . —  y hnn —  udflettes.
—  2 3 . —- 7 efter hende sattes ( , )
—  36. —  7 nedenfra efter O sattes ( ,)
—  51. — 11 h v ilk en , la s :  hvilke.
—  6z. —  8 hnrrigm  la s :  hnrcigen.
—  64. —  6 kunne la s :  kunde.
—  6 6 . — 4 nedenfra denfor la s :  derfor .
—  78 . —  iZ og 14 u fa iige  l a s :  » sa lig e .
—  84. —  9 veed la s :  v ed .
—  - — i8  S l ig e  la s :  S l i g t .
—  68 . —  12 E m ilie  la s :  E m ilio .



S id e  l o i  Linie 2  nedenfra N«r lces:
—  114 —  Z efter b lide scettes (,)
—  - —  5 efter O m givn iu g  scettes ( - )
—  - —  6 ester v o x e , istedet for ( - ) ,  scet­

tes (,)
—  - —  11 efter borrblcrste scettes (,)
—  110 —  1 m arste lces: m aastee.
—  120 —  8 Endskjddt lces: E ndffjdndr.
— - — y idnvorces lces: indvortes.
—  121 —  4  frim adm r lces: fr im o d ig t.
—  1Z2 —  2 og z  lM stsan d fyn lige  lces: hjSist-

sandsynlige.
—  iZZ —  11 lcvnaselfulde lces: lcengselfulde.
—  144 —  20 b iev a a n e  lces: b iv a a n e .
—  1^7 —  21 par lces: p a r .
—  17Z —  11 uforstyrret lces: u forstyrret.
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